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அல்‌ இடம்‌ லனா 


இராமாயணம்‌ இந்திய நாட்டின்‌ உள்ளத்தினை: எத்தின யோ 
நூ ற்றாண்டுகளாகக்‌ கொள்ளைகொண்டு பு றது. இதரீ னன்‌ ஈற்று - 
வான்மீகி எழுதிய இராமயண காப்பியமே. : ஆம்‌. அதனைத்‌ தமிழில்‌ 
எத்தனையோ பெருமக்கள்‌ உரைநடையாக மொழி பெயர்த்து 
இருக்கிறார்கள்‌. இப்போது திருவாளர்‌ 19.5. இராகவன்‌ அவர்கள்‌ ... 
மொழிபெயர்த்து உதவியுள்ளார்கள்‌. காலத்திற்குக்‌ காலம்‌ தமிழ்கடை a 
மாறிவருகிறது. தூய தமிழ்நடை கொண்டாடப்பெறுங்‌. காலம்‌ 
இது. மொழிபெயர்ப்பு என்ற பெயரில்‌ வடமொழிக்‌ காப்பியத்தில்‌ 
- உள்ள சொற்களையே பெரும்பான்மையும்‌ வழங்குவது எளிது. 
இதுவரை வந்த மொழிமியர்ப்பினைவிட இந்த மொழிபெயர்ப்புத்‌ 
தமிழ்வளம்‌ உடையது எனலாம்‌. . அடுத்த பதிப்பில்‌ இந்த வளம்‌ 
மேலும்‌ சிறக்கும்‌ என எதிர்பர்ர்க்கிறேன்‌. தமிழ்‌ நூல்களைத்‌ திருத்த 
மாக அச்சிடுவது என்பது எளிதன்று. பள்‌ சனம்‌ முயன்றுள்ளார்‌ 
இந்த மொழிப்பெயர்ப்பாசிரியர்‌. தமிழாசிரியர்‌ துணை இருந்தருந்தால்‌ 
இப்பதிப்பு எவ்வளவோ சிறப்புற்று இருக்கும்‌. இந்த விதிகளைப்‌ 
பின்பற்ற வேண்டா என்ற கொள்கை வழங்கு அன்‌ அறிவேன்‌. 
ஆனால்‌ மாணவர்கள்‌ இத்தகைய நூல்களைக்‌ கற்றறிய வேண்டு 
மாதலின்‌ அவற்றைப்‌ புறக்கணிப்பது நல்லதாகா து. மொழிபெயர்ப்பு 
ஆசிரியர்‌ தேடிச்சென்ற தமிழாசிரியர்கள்‌ உதவாதது கேட்டு வருந்து 
கின்றேன்‌. 
இராமாயணத்தில்‌ ர்க வ ்ப்கலில்‌) பலபல கேள்விகள்‌ நம்‌ 
மனத்தில்‌ எழுகின்றன. கைகேயி வயிற்றில்‌ பிறப்பவனுக்கு அரசு 
என்று, அவளை ஓ ஜ்‌. தயரதன்‌ கூறியது என்ன ஆயிற்று ₹ 
வ ல்‌ TE கூறாதது. ஏன்‌ ? பரதன்‌ அரசுக்கு வீங்கி 
 எனக்கரசல்ல ' எனக்‌ கூறுவது சரியா $ இத்தகைய கேள்விகளைப்‌ 
பற்றிச்‌ சுவையுள்ள குறிப்புகள்‌ தருகிறார்‌ இம்மொழிபெயர்ப்பாசிரியர்‌ . 
(பக்கம்‌ 117, 40, 71, 109, 187, 616, 29 தேதவிடன). இவை இந்த 
மெ பெயரல்ல அழகு செய்வன்‌ | 
இந்த மொழிபெயர்ப்பு நல்ல அறிவுத்தொண்டு. அடுத்த பதிப்பில்‌ 
மேலும்‌ - தமிழ்வளம்‌ கொழிக்க வெளிவந்து சிறந்த தமிழ்த்‌ 
தொண்டாகவும்‌ விளங்கவேண்டு மென்பது என்னுடைய பேரவா. 
இந்தப்‌ பேரவா நிறைவேற வேண்டுமானால்‌ இந்தப்‌ பதிப்பைத்‌ 
தமிழுலகம்‌ விரைவில்‌ வாங்கி உதவ வேண்டும்‌. தன்னந்தனியே . 
இத்தகைய பெருந்தொண்டில்‌ இறங்கிய ஆசிரியரை மனமார 
வாழ்த்தாமல்‌ இருக்க முடியுமா ? பல .காண்டங்களையும்‌ வெளி 
_யிட்டபின்‌ சுவைமிக்க இந்த தாக்கு காண்டம்‌ டப றது. 
வாழ்க இராகவன்‌. | 
. மாநிலக்‌ கல்லூரி, Oo ன றனன்‌ : 
ன்‌ அகி OT. ..... தே. யொ. மீனாட்டுசுந்தரன்‌. 
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11. கைகேயி கேட்ட இருவரம்‌ பகல்‌ ஜட 2 :%0 
16. அரசன்‌ கைகேயியை உபரிதத்தல்‌ பல்‌ 42 
19. “ நாவடங்கப்‌ பழிதூற்றி நாடும்‌ இகலுமே '' | fe: 01 
14. பொய்ந்பின்ற ஞானமும்‌ மெய்நின்ற அறமும்‌ A DR 
15. அயோத்தியில்‌ ஆர்ப்பரிப்பு oi கட 0 
- 16. அரசனின்‌ அவசர அழைப்பு | POT 
வித்‌ பட்‌ காணாதாரும்‌ நின்னைக்‌ காணாதாரும்‌ குருடராவரே ” 00 
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20. தாயின்‌ மனப்புயல்‌ | fa 0] 
21. பகுத்தறிவின்‌ பான்மை . | I. Ie 
26. ஸத்ய தர்மத்தின்‌ சிறப்பு a ப்ப 18 
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80. அரக்கு றட. £ அடைக்கும்‌ தாழ்‌ ₹ is ய 


91. என்‌ கரம்‌ உனக்கல்லாது எப்பணியும்‌ செய்யற்‌ றக ௮... 1204 
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_ பூமிஎன்்‌கோ?! | ௦ 
மைந்தனைப்‌ பிரித்த மாதைத்‌ துறத்தல்‌ A 
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ன்‌ அறநெறிகள்‌ அகம்‌ அழித்தன வவ அல்‌ 3 ல 
அன்புரைகள்‌ உளம்‌ கவர்ந்தன '' ப்ட்‌ பட்டா 290 
96. “ அறவாழி அந்தணன்‌ தாள்சேர்ந்தார்க்‌ கல்லால்‌ ப்‌ 
வ நீந்த லரிது ?' ழ்‌ 1 ‘258 


99. “ தேனேமலரும்‌ இருப்பாதஞ்‌ சேறுமாறு. 
வினையேனே ”' : மனைத ட... இதத 








ரட்ட கொளியாய இலை த 

“எட்டி பழுத்தென்ன ₹ 
அரசுரிமை அடி மைக்கென்ன ரர்‌. 
்‌ அடி யார்க்கமைந்த அன்னமே . 

அண்டர்க்காம்‌, ஈசர்க்குமாம்‌ '' 

கானகத்தில்‌ பிரிந்தவர்‌ கூடுதல்‌ 

“ பெருந்தாளுடை பிராளடிக்கழ்‌ 

டாக று ன ட 


க, 


அற்றேனடி யேன்‌ உன்னை யழைக்கிறேன்‌ 
ரர தந்திடு மெந்தை பிரானே ட்‌ 
அரசமுறைக்கோர்‌ அறைகூவல்‌ | 
தந்தை சொற்கேட்டல்‌ தனையனின்‌ தருமமே 


ஜாபாலியின்‌ வாதம்‌ 

சத்ய தர்மத்தின்‌ சிறப்பு 

குலகுரு கூறிய குலதர்ம விமர்சனம்‌ 
குலதர்மமும்‌, ஸ்வதர்மமும்‌ 
பரதன்‌ பிரபத்தி பொன்னடி. பெறுதல்‌ 
பா துகைகளுடன்‌ நாடு திரும்புதல்‌ 


்‌ அண்ணல்‌ அகன்ற அயோத்தி ' 


பாதுகா பட்டாபிஷேகம்‌ ! 

தவசிகள்‌ தாசரதியை தனித்துச்‌ செல்லல்‌ 
சியாமளரூபன்‌ சித்திரகூடம்‌ நீங்குதல்‌ 
பதி பக்தியின்‌ பிரதாபம்‌ 

தாசரதி தண்ட கவனம்‌ நுழைதல்‌ 


்‌ பக்கம்‌ 


eR | 


திருத்தம்‌. 


பாசா. 

2. வீரராகன்‌ - வீரராகவன்‌ 

4. மனம்தளாது | மனம்‌ தாளாது 

1. காட்டிற்கள னுப்பப்பட்ட 

1. உயரி அ து. உயரிய சமக்‌ 
1. ஓலிலீயெவரும்‌ ஒரரிவீசியவரும்‌ . 
3. இருமனை .. திருமகளை 

1. வைத்திறாக்கிலும்‌ வைத்இருப்பினும்‌ - 
1. கருனை கருணை 

&.  சுணைகளையும்‌ -. சுனைகளையும்‌ 

2. அவ்வறே அவ்வாறே 


காட்டி ற்கனுப்பப்பட்ட வன்‌ 





காண்டத்தின்‌ தனிச்சிறப்பு - 


அன்றே று அயோத்தி மக்கள்‌, ப்ரண! கருதித்கின்‌ நற்பண்புகள்‌ 
அடையக்கூடிய உச்ச நிலையை அடைந்து விட்டனர்‌! நீதி, உண்மை, 
அன்பு, ..இயாகம்‌, தானம்‌, தவம்‌ இவைகளின்‌. உருவகங்களாக 
அந்நாட்டில்‌... - ஒவ்வொருவரும்‌ விளங்கக்‌ : காண்கிறோம்‌. இதற்கு 
காரணம்‌ ₹ அன்றுதான்‌ வள்ளல்‌ ராகவன்‌ தந்தை சொல்லை. ரக 
நாடு டி கண்பட கம்‌ தேடிப்‌ புறப்பட்டான்‌. | 


காணப்படும்‌ உலகப்போக்கின்‌ யதிமாரு நிலையை சீர்குலைக்கத்‌ 
தோன்றிய து ஆசுரம்‌. அதன்‌ அகந்தைதான்‌ எத்தன்மையது ! சாத்வீக 


_ போர்வைக்குள்‌ ஓர்‌ புது உலகு படைப்பது முதல்‌ கைலாயத்தை சுழற்றி 

வீசும்‌ ஆணவம்‌ வரையில்‌ உலக நியதி குலையலாயிற்று. “இந்நிலை மாறி, 
்‌. சராசரங்கள்‌ தம்‌ நிலையை அடைய முந்தும்‌ அட்டவணையில்‌ ராமாவதாரம்‌ 
_ முக்கிய நிகழ்ச்‌சியொய்‌ வீளங்குவ துதான்‌ அவதார ரஹூயம்‌. தேவர்கள்‌ 


கேட்டுக்கொண்ட படியும்‌, தான்‌. இணங்கியபடியும்‌, ராவண வதத்தை 


. இவ்வவதாரம்‌ தோன்றிய முப்பத்தொன்பதாவது வருடத்திலேயே 
முடித்துவிட்டது ! அப்பொழுதே திரும்பிச்‌ சென்றிருக்கலாம்‌. 


ராமாவதார வேலையை இவ்வளவு சீக்ரெம்‌ முடித்த வள்ளல்‌ 


- பதினோராயிரம்‌ வருடம்‌ அயோத்தியில்‌ நின்று, மக்கள்‌ உயர ஒரு 
தனிச்சமுதாயம்‌ நிறுவுகிறான்‌. தன்‌ தனிப்பணியாயெ - இந்தப்‌ 
- பதினோராயிரம்‌ வருடத்திற்குத்தான்‌, அன்று ராமன்‌ கான்‌ சென்றது 


* வித்தாகிறது. இந்த ஆராய்ச்சி இக்காண்டத்தின்‌ பெருமையை ஒருவாறு 


விளக்கலாம்‌. அந்த முறையை அயோத்தியை சார்ந்த புல்‌ பூண்டுகளும்‌ 
பின்பற்றியதால்‌' உயர்பதமெய்தின. ஐயன்‌. இக்காண்டத்தில்தான்‌ தன்‌ 
உண்மையான அவதார ரஹசியத்தை க எ அன்றாட. 


வாழ்க்கையில்‌ அறிவிக்கன்றான்‌.. 


அன்று அயோத்தி கண்டது தசரதன்‌ குடும்ப விவகாரமே. 


ஒரு அரச குலத்தின்‌ நூதன மன. ஒட்டங்கள்‌, பண்பற்ற பணிப்‌ 


பெண்ணின்‌ சூழ்ச்சி, சுயநலத்தின்‌ முன்‌ அன்பு வலியிழந்த அவலம்‌; 
தருமத்தின்‌. முன்‌ மகனையிழக்க மனமிலாது குமுரிய கூவல்‌; மைந்தன்‌ 


என்னும்‌ ஆசையால்‌ கடமைகளையும்‌ மறந்து பேசிய சொற்றொடர்கள்‌; 


வில்லைக்கொண்டு தருமத்தையே விரட்டியடிக்க முயற்சித்த சித்திரம்‌; 
இப்படிப்‌ பல கோணங்களில்‌ காணப்படும்‌ சமுதாய குடும்ப மனித 


. இக்கல்கள்‌- மோதுண்டு புயல்‌ எழுப்ப, புதிய புதிய சூழ்நிலைகள்‌ 


உள்ளங்களை எட்டா உயர்நிலைக்குக்‌ கொண்டு செல்கின்றன. விளைவு 





நதி 


காலமுள்ள வரையிலும்‌, இக்காவியமுள்ள வரையிலும்‌, ஒரு நிரந்தரமான . 
நிலையை - அன்று மானிடம்‌ எய்‌இய உணர்ச்சியை - மகத்தான இிற்பம்‌....- 
செதுக்கியதாகும்‌. தரும வலிவால்‌ தனையனைத்‌ தியாகம்‌ செய்யத்‌ 
தந்தைகளை ஊக்குவிக்கும்‌, தியாகத்திற்கென தன்‌ மைந்தர்களை, 
அர்ப்பணிக்க தாய்மார்களுக்கு வழிகாட்டும்‌. அன்னை சொல்முன்‌ 
அகண்ட ராஜ்யம்‌ சிறு துரும்பாகும்‌. ஆண்டானுக்கும்‌ அடிமைக்கும்‌ 
உள்ள... இடைப்பரப்பு நீங்கும்‌. படகோட்டி, வேட்டையாடுபவன்‌ 
இவர்களை அன்புகொண்டு பாராளும்‌ மன்னனைத்‌ தழுவ ஊக்கும்‌. 

- மற்றும்‌ பலவெழிச்சிகளையும்‌ இங்கு உணரலாம்‌. இந்த ஆராய்ச்சியிலே 
அயோத்யா காண்டத்தின்‌ ரஸம்‌ காணலாம்‌. தன்‌ அவமானத்தையும்‌, 
மகனையும்‌, உலகம்‌ நீந்துப்பதையும்‌ பொருட்படுத்தா து, ஒரு இக்ஷ்வாகு 
குல மன்னன்‌ சொன்ன சொல்‌ காத்து உயிரிழந்தான்‌ என்ற கியாதியைத்‌ 
தேடுகிறாள்‌ ஒரு அரசி. எந்தச்‌ சூழ்ச்சியாயினும்‌ சரி இக்ஷ்வாகு குலத்தில்‌ 
முதல்‌ தோன்றலே முடிதரிப்பான்‌ என்ற முறையை - ஸ்தாபிக்க 
ப தட்டு அவள்‌ தனையன்‌. | 


ர்‌ 


துடிக்கும்‌ கணவனை விட்டுத்‌. பலூச்‌ கான்‌ செல்லத்‌ 
துணிக்த்‌: மற்றொரு அன்னை, மூத்தோன்‌ பணிக்கு முழுதும்‌ மகனை 
ய்ர்ப்பணிக்கும்‌ மாது, கதரும்‌ ஜனங்கள்‌, கடவுளில்லையென்று பேசவும்‌ 
முந்திய ஜாபாலி, இப்படிப்‌ பலதரப்பட்ட வரும்‌ “* ராகவன்‌ செய்வது 
சரி, ஒரு இக்ஷ்வாகு தரன்‌ செய்ய வேண்டியதைச்‌ செத்‌ என்று 
ஒருமுகமாக ஆமோதிக்கன்‌ றனர்‌ . தேவர்களும்‌, “தன்‌ அவதாரத்தை 
மறக்காமல்‌ ராவண வதத்திற்காக காடு செல்கிறான்‌ ”” என்று புகழ்ந்து . 
ஆமோதிக்கத்‌ தன்‌. ஸ்வதர்மத்தைப்‌ பரம தர்மத்தோடு இணையும்படி ரி 
பரம்பொருள்‌ பீணித்தலும்‌ இக்காண்டத்திலேயே. , இப்படியே பல : 
பாத்திரங்களும்‌ தத்தம்‌ ஸ்வதர்மத்தில்‌ ஒரு சிறிதும்‌ வழுவாத முறையில்‌ 
ராமாவதாரமாயெ பரம தர்மத்திர்க்குப்‌ பணியாற்றும்‌ விந்தை, மனதை 
விட்டு என்றும்‌ அகல முடியாத மரகதக்‌ குன்றுகளாகும்‌. 


பரதன்‌ என்ற செந்தாமரை இக்காண்டத்தில்தான்‌ மலர்கின்றது. 
அவன்‌ தோன்றல்‌ ஆயிரம்‌ ஆயிரம்‌ ராமனே என்பது எந்த ராமாயண 
மாணவனும்‌ அறிந்த விஷயம்‌. மனுமுறை தவராது முதல்‌. மகனே 
பட்டமடைவான்‌ என்ற குல£ர்த்தயை நாட்டித்‌" தான்கொண்ட 
பாதுகையின்‌ பக்தியால்‌ நம்மைப்‌ பரவசப்படுத்துகிறான்‌. இம்மைக்கும்‌ i 
மறுமைக்கும்‌ பாலம்‌ போட்டு தன்னுடன்‌ ஈம்மை கூட்டிச்செல்லும்‌ 
வல்லமையை அன்னி ட்‌ டல ட ப்லாக்‌ . 
னத்‌ ம்‌ | அ து பல்லு 


ஷ்‌ 1 அவன்பணி யல்‌ ஒறு அதிலே இ்பொழி பெயர்ப்பு 
நனர்கதாகுகம்‌ ௦ 








அயோ சத்தியா காண்டம்‌. வ ன ப 





ந மன்னவன்மந்திராலோசனை , 


்‌ பரசுமூனி கண்ட. பாரமேன்டி யும்‌ டர்பன்‌ . என்‌ 5 
மைதிலியும்‌ : அரசளேந்தம்பதகள்‌ 'பிறரும்‌ மிதிலையிலிருந்து மீண்டும்‌ 
அயோத்தி அடைந்த இிருவுலாவைபவம்‌. ஒருவாறு. அடங்கிற்று, 
அரசர்க்கரசரான தசரதன்‌. மைந்தன்பரதனைக்‌ கேகயபுரிக்கு அழைத்துச்‌ 
செல்லுதற்கு வந்த அவன்மாமன்‌ யுதாஜித்‌ இன்னும்‌ , அயோத்தியில்‌ 
“காத்துக்கொண்டிருப்பதை உணர்ந்தான்‌. அவன்‌ கேகயமன்னன்பால்‌. 


- அளவற்ற அன்பும்‌ மதிப்பும்‌ : கொண்டிருந்தானாகலின்‌,  அவன்மகன்‌ 


| யுதாஜித்‌ துடன்‌ தன்‌ அருமைப்புதல்வனை அனுப்பினான்‌, உடலின்‌ நிழலைப்‌. 
போன்று, பனிக்கு பிரியாத சக்ருக்கனும்‌ ன! க்‌ 


பாட்டன்லிட்டுக்குப்‌ போகிறோம்‌. என்னுங்‌. குதூகலம்‌ ஒரு-.. 
புறமும்‌ வயது. முதிர்ந்த. தந்தையையும்‌ அன்பு. மிக்க அண்ணனையும்‌. பிரிய ' 
- சேர்ந்ததே என்னுந்‌ தயக்கம்‌ ஒருபுறமும்‌ இருப்பினும்‌, உணர்ச்சிகளைக்‌ 
கட்டுப்படுத்திச்‌ சமனிலை எய்தும்‌ பரதனும்‌. அவன்தம்பீயும்‌, மூத்தோர்‌.. 
சொற்குக்‌ ஒழ்ப்படிவது இளைஞர்கடமை என்பதைச்‌. செயலில்‌ காட்ட. 
யுதாஜித்துடன்‌ கேகபராட்டுக்குப்‌ பிரயாணமாயினர்‌; _ஆங்குச்‌ சென்று 
அடைந்ததும்‌, அனைவராலும்‌ நன்கு மதித்து : உபசரிக்கப்பெற்றனர்‌; 
அங்கு. அவரவர்க்குத்‌. தக்கவாறு அன்புடன்‌ பழகி, அந்‌ நாட்டுமக்களைக்‌ 
களிப்புறச்‌ செய்தனர்‌; அவர்களின்‌ உபசரிப்பால்‌ தாமும்‌ களித்தனர்‌; 
. ஆயினும்‌, தம்‌. அன்றாடப்பணிகளிடையே. அயோத்தியைப்பற்றியும்‌, 
- தந்தை தழையன்‌ தேரியோரைப்புற்றிபும்‌ அடிக்கடி எண்ணுவது 
உண்டு, 
| ்‌  தசரதசக்ரவர்த்திபும்‌ த பதல்வலரக்குறித்து எண்ணாத நாள்‌ 
இல்லை. அவர்களிடம்‌ கொண்ட: அளவற்ற வாஞ்சையால்‌ * குழந்தைகள்‌ 
.. என்னைவிட்டுப்‌ பிரிந்து என்ன செய்கின்றார்களோ $* எக்குறையையும்‌ 
உள்ளம்‌ விட்டு உரைக்காத. உயர்குணம்‌ அமைந்த அவர்கள்‌ கவலையற்று 


வ்‌ 


அடல்ட்‌ ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


இருக்கவேண்டுமே ! _பரதன்மாமன்‌. முதலியோர்‌ அவ்விருவர்குறிப்பை 
அறிந்து வேண்டியன... செய்யவேண்டுமே!” -என்றவாறெல்லாம்‌ ' 
அவன்‌எண்ணம்‌ சென்‌ ந்து படக. i A 
தால NO தைத்‌ 0 (௫ EO (லக்‌. ட்ப 
அவன்‌ ட்‌. ஆயுள்‌ பெ ற்றுச்‌ சாம்ராஜ்யசக்ரவர்த்தமாய்‌ 
நெடுங்காலம்‌ ஒளியொடு விளங்கெபோதிலும்‌, தான்‌ “பெற்ற மக்கட்‌... 
பேறே தன்‌ வாழ்க்கையின்‌. இறந்த பயன்‌ என்று. எந்காளும்‌ எண்ணி 
மனமார மகழ்ந்‌ தவந்தான்‌; புத்திரர்‌ நால்வரையும்‌ நான்கு புஜங்களாகக்‌- 
கரு ச்‌ க. பயத்த டட 


அம்‌ தனை ட்ட! அதுவும்‌ ஸ்‌ வர்‌. 
எண்ணுங்கால்‌, மன்னவனின்‌ மகிழ்ச்‌்சவெள்ளம்‌ கரைபுரண்டோடும்‌. 
இராமனைக்குறித்துத்‌ தான்‌. கொண்ட கருத்துக்களை த்தவிர, கோசல... 
நாட்டுமக்கள்‌, அரசவைச்சான்றேர்‌, அமைச்சர்‌, , முனிவர்‌, . குலகுரு 
முதலியோர்‌ அவனிடம்‌ வைத்த அன்பும்‌ கெளரவமும்‌ நம்பிக்கையும்‌ 
நல்லெண்ணமும்‌, அவனுக்களித்த ஆதரவும்‌ பாராட்டும்‌, அவனுடைய 
மனத்தில்‌ குடிகொண்டிருந்தன. சித்தி பெற்ற தவப்பெரியோர்‌--. 
அனைவரும்‌ இறைவனை உணர்ந்து 'அவ்வுணர்ச்சி கோசலைசெல்வனிடம்‌ 
_ பிரஇபலித்ததைக்‌ - கண்டு களித்தனர்‌. தசரதனோ தன்‌ . மைந்தனிடம்‌. 
மைதில்மணாளனிடம்‌-கடவுளைக்‌ கண்ட. உணர்ச்டியைக்‌ கண்டு. 
கூதிப்‌ ்‌ நர்‌ லி கட ப 


உயிர்களுக்குள்‌ ரெமனைப்போல்‌, தன்‌ குமாரர்களுள்‌ ட 
விளங்வெருவதாகத்‌ தந்தை எண்ணினான்‌. அவன்‌ உத்தமகுணங்களின்‌ 
இருப்பிடம்‌. அதனால்தான்‌, அவனுடைய. ஒளி உலகெங்கும்‌ வீசி ற்று. | 
அவனை , எண்ணும்போ தும்‌ காணும்போதும்‌ அவனுக்குப்‌ பரமானந்தம்‌ 
பிறக்கும்‌. வஸிஷ்ட முனிவர்‌ போன்ற ஞானிகள்‌, இருமால்‌, இராவண்‌- 
வதத்தின்போருட்டுத்‌ தேவர்களால்‌ பிரார்த்தித்‌ து வேண்டிக்கொள்ளப்‌- 
பட்ட தனால்‌, மானிட வுருவத்தில்‌ ம்ண்ணுலகில்‌ அவதரித்‌ து: உலவி. 
- வருவதாக அறிந்து மகிழ்ந்தனர்‌. ஆயின்‌, தந்‌ைத தசரதனோ, ்‌ இவ்வுலகில்‌ 
்‌ எவனுக்கு. “இத்தகைய இணையற்ற புத்திரபாக்கியம்‌ ' கட்டியது? * 
என்னும்‌ பெருமிதமும்‌ ஆத்மதிருப்தியும்‌ நிறைந்த தெய்வஆனந்தத்தில்‌ 
திளைத்‌ அுநின்றான்‌ ;  இவ்வண்ணமே : அவனைப்‌ பெற்றெடுத்த புனிதவது 
ப்‌ இந்திரனைப்‌ பெற்ற அதிதிதேவிபோல்‌, களிப்பு ற்‌ நிருந்தாள்‌. | 


Se அரசனுக்கு இராமனுடைய சகுஇபைப்பற்றிய விசாரம்‌ சிறிதும்‌ 
இல்லை. இராமன்‌ அதிசுந்தர புருஷன்‌; * ஆடவரும்‌: பெண்மை அவாவும்‌ 
தோளினான்‌”; வீர்யவான்‌: அசூயை அறியாதவன்‌; நிலையாய்க்‌ குளிர்ந்த 

உள்ளமும்‌ ஒளி வீசும்‌ முகமும்‌ உடையவன்‌; இன்சொல்லன்‌ பிறர்‌ 
முன்பு ஒருமுறை செய்த இ றுஈன்றியையும்‌ என்‌ றும்‌ மறவாதவன்‌; 


அதனால்‌ அவர்‌ செய்யுந்‌ பைகளை அப்பொழுதே . ம ப்றக்கக்கூடி யவன்‌ : ; 
அருமறையாராய்ச்கெளையும்‌ ஆயுதப்பயி ற்சிகளையும்‌ . செய்து, சீலம்‌ 
மிக்க சான்றோரிடம்‌ சிறந்த சிஷ்யனாய்‌ நடப்பவன்‌; சாதுக்களுடன்‌ 
சம்பாஷித்‌ துப்‌ பொறுமையோடு உண்மைப்பொருளை ம்ப 
விவேதி; * இவனுடன்‌ உரையாடுவதே வாழ்க்கையின்‌ பயன்‌ : என்னும்‌ 
உணர்வுணட்டுபவன்‌; அகங்காரமற்றவன்‌; முதியோரிடம்‌ மரியாதையாய்‌ 
நடப்பவன்‌ ; மக்களனைவரையும்‌ ம௫ழ்விப்பவன்‌ ; இனபந்து ; சினத்தை 
வென்றவன்‌ ; பிரும்மத்தை உணர்ந்தவரைப்‌ பூஜிப்பவன்‌ ; பி றர்‌ அல்லலை 
அகற்றுபவன்‌; அறம்‌ உணர்ந்த. கலைஞன்‌; ஒழுக்கத்தின்‌ உருவம்‌; 
குலகருமவிளக்கு; குலப்புகழையே ஸ்வர்க்கப்ராப்தி என்று பேணுபவன்‌; 
க்ஷத்திரியதருமத்துக்குத்‌ தலைசிறந்த பிரதிநிதி; அதிகாரம்‌, அகங்காரம்‌, 
படாடோபம்‌, பிறர்பொருளின்மேலாசை - இவை இம்மியும்‌ இல்லாதவன்‌; 
. நடுநிலை தவரா து நீதிவழங்கல்‌, குற்றங்கடிதல்‌, 'பிழைசெய்‌ துவீட்டேனே” 
என்று: , கழிவிரக்கங்கொள்பவனிடம்‌ மனமிரங்கல்‌ iret 
கஷத்தரியதருமங்கள்‌. பரம றந்தவன்‌. ட்‌ | 


்‌ அற்ற. மாக்கள்‌. க பலக்‌ I சயொதான்‌; 
| சொல்லின்செல்வன்‌; உடற்பயிற்சிமுறைகளால்‌ உரம்‌ பெற்று விளங்குந்‌ 
திருமேனியான்‌; எதிர்ப்பட்‌. டவனின்‌ தராதரத்தைக்‌ குறிப்பால்‌. அறிந்‌ து- 
கொள்ளுங்‌ கூர 'றிவாளி ; கோசலாாட்டுக்குரிரில்‌ ; மக்களின்‌. உயிர்நிலை ;. 
எல்லாக்கலைகளையும்‌ கற்‌ றுணர்ந்த . கலைஞன்‌; விரதங்களைத்‌ (தவரு து 
செய்து நிறைவேற்றியவன்‌; வேதவேதாங்கங்களை ஓது உணர்ந்தவன்‌; 
சாத்வீக £லவான்‌; கல்யாணகுணங்கள்‌. மிக்க சத்தியவான்‌; தருமார்த்த- 
தரிசி; புவனசுந்தரன்‌; கட்வுட்ப ற்றும்‌ சமயப்பற்றும்‌. உடையவன்‌; 
சமயசந்தர்ப்பத்திற்கு ஏற்ப ஆலோசனை கூறுபவன்‌; நிலைசாயா ஞானம்‌ 
உடையவன்‌; : தயோரைத்‌. தெரிந்தெடுத்துத்‌ இருத்துபவன்‌; ஸாதுக்களை 
ரச்ஷிப்பவன்‌; சாஸ்திரங்களில்‌. பாண்டித்யம்‌ பெற்றவன்‌; காட்டின்‌ நலனை 
நாடி, அதன்‌ வளம்பெருக உழைக்கும்‌ தேசபக்தன்‌; பரோபகாரி; அரசியர்‌ ற்‌- 
கலைகளில்‌ கரைகண்டவன்‌; சத்திரம்‌, இற்பம்‌, .சங்தேம்‌, விற்போர்‌, 
மற்போர்‌ இவைகளில்‌ வல்லுநன்‌ அவன்‌. . திறன்கொண்ட . தலைகிறந்த 
போர்வீரன்‌; பொறுமையில்‌ பூமிதேவியையும்‌, புத்தியில்‌ பிரகஸ்பதியையும்‌ 
வீரத்தில்‌ இந்திரனையும்‌ ஒத்தவன்‌; கதிரவனொளி வீசுங்‌. கமலக்கண்ணனான 
I கோசலைகுமரனைக்‌ . கண்டமாத்திரம்‌ . கெட்ட சுபாவமுள்ள : எவனும்‌ 
கதிகலங்குவான்‌.. ஒருதரம்‌ இராகவனின்‌ இன்முகத்தோடு. கூடிய. இன்‌- 
சொல்லைக்‌ கேட்டவன்‌. மூர்க்கனாயினும்‌ ஓர்‌ இழிசொல்லும்‌ சொல்ல- 
முடியாமல்‌. திகைத்‌ துநிற்பான்‌.. அவ்வள்ளல்‌ எல்லா ஜனங்களுக்கும்‌ 
- பிரியனாகவும்‌. பீராண்னாகவும்‌ விளங்குபவன்‌; மானிடசமுதாயத்தையே 
மேம்படச்செய்பவன்‌; அவர்களுக்கு இறைவன்போல்‌ யாவர்மனத்திலும்‌ 
கோயில்கொண்டு. இகழ்பவன்‌ ; இத்தகைய . எண்ணங்கள்‌ தசரதனிடம்‌ 
டட அவண்லு இருந்தன. பலவகைப்‌ பண்புகளையுடைய பெரியோன்‌; 


4 ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


ஈடும்‌ எடுப்பும்‌ அற்ற பராக்ரெமசாலி, தன்‌ அறிவாலும்‌ முயற்சியாலும்‌. 
சாதனைகளாலும்‌ . நற்குணங்களின்‌ பயனாலும்‌ நேர்மை செறிந்த , 
நன்னடக்கையாலும்‌ திடவுறுதியுடன்‌ வானேழும்‌ ஆற்‌ றல்களாலும்‌ 
மானிடமாணிக்கமாயித்‌ திகழ்ந்த ஸ்ரீராமச்சந்திரன்‌ பாரெங்கும்‌ பூரிக்க. 
வைக்கும்‌ புகழ்மேன்மையனாய்ப்‌ பாராளும்‌ பூமண்ட.லாதிபதியாய்‌ 
அமையவேண்டும்‌ என்னும்‌ முடிவிற்கு வந்தான்‌, மக்கள்கலனை 
நினைக்கும்‌ ௮ம்‌ மன்னன்‌ தன்னைவிட மேம்பட்டவர்‌ இருந்தால்‌, அவரே 
அவர்களை ஆட்டிசெய்யத்‌ தன்னிலும்‌ உரியவராவர்‌ என்‌ று உணர்ந்தவன்‌. 
தன்‌ மூத்த மகன்‌ என்றதுமட்டுமன்றி, சூரியகுலத்துமன்னர்களின்‌ 
பரம்பரையில்‌ அரசை மைந்தனிடம்‌ ஒப்படைத்துக்‌ கானக மேகத்‌ 
கவம்புரிவது ஈடைமுறையில்‌ இருந்துவந்தது! என்பதனையும்‌ அவன்‌ 
உணர்ந்தான்‌. இதைப்பற்றிச்‌ சிந்தனையும்‌ செய்தான்‌ அரசன்‌. 


- மகன்ராமனுக்கு அரசாட்சியை அளித்துவிடுவதென்று தசரதன்‌ 
நிச்சயித்தான்‌: ஆனால்‌, குலமுறைப்படி வாஈப்ரஸ்தம்‌ மேற்கொள்ள. 
வேண்டியதுதானா என்று ஆராய்ந்தான்‌. இராமச்சந்திரமூர்த்தியைக்‌ 
காணும்போதும்‌ நினைக்கும்போதும்‌ தெய்விகவுணர்ச்சியின்‌ வேகப்‌. 
பெருக்கும்‌ உள்ளக்களிப்பும்‌ அலைமோதி ஆநந்தக்கடலில்‌ மிதப்பதை 
விட்டு, காட்டில்‌ தனியே தவஞ்செய்து இறைவனை . வழிப்ட்டு 
இப்பொழுதே அடைந்துவரும்‌ மறுமைப்பயனை அடைய மூயல்வது 
மேம்பமீ.டதன்று என்று உண்மையாய்‌ நம்பினான்‌; மேலும்‌, இரகுகுல- 
திலகனுக்கு முடி.சூட்டிப்‌ பார்க்கும்‌ வாய்ப்பு ஏழேழ்‌. ஜன்மத்திலும்‌ 
அடைய இயலாத பேரானந்தம்‌ விளைக்கும்‌ என்றும்‌ ஈம்பினான்‌; (மழை 
பொழியும்‌ மாரிக்கடவுள்‌ போல, மன்னுயிரைத்‌ தன்னுயிராய்ப்‌ பேணி 
உலககேமத்தையே லக்யமாய்க்‌ கொண்டு, அதன்‌ பரிபாலனத்தில்‌ 
ஸ்ரீ மகாவிஸ்ணுபோல்‌ விளங்கும்‌ இராகவனன்றோ என்னிலும்‌ சிறந்த 
பேரரசனாவான்‌; இவன்‌ முடிசூடும்‌ அரும்பெருங்காட்சியொன்றே 
ஸ்வர்க்கபோகம்‌ அளிக்கும்‌ நிகழ்ச்சியாகும்‌”. என்று தந்தையின்‌ உணர்வும்‌ 
உண்மையரசனின்‌ உறுதியும்‌ கொண்டவனானான்‌. உலூலெங்கும்‌ 
காண ற்கரிய குணங்க எ, எம்மன்னவனுக்கும்‌ இ டை த்திட ரத வரையை ந. 
அற்ற தகுதிகள்‌: இவையனைத்தும்‌ ரகுபதியாய்த்‌ இருவுருக்கொண்டு 
மன்னுயிரை வானெழ உயர்த்துதற்கு வந்த அரிய வாய்ப்பை உடனே : 
பயன்படுத்த வேண்டும்‌ என்று உறுதிகொண்ட. தசரதன்‌, மந்திரிகளையும்‌ 
மக்களையும்‌ வரவழைத்து - மந்திராலோசனை செய்தபின்‌, ஸீதாபஇக்குப்‌ 
பட்டாபிஷேகள்‌ செய்விக்கத்‌ திட்டமிட்டான்‌ தசரதன்‌. அப்பொழுது. 
அம்முடிவை வலியுறுத்தச்‌ ல காரணங்களும்‌ தோன்றின. வீண்ணிலும்‌ 
“மண்ணிலும்‌ மேகத்திலும்‌ கண்ட அபசகுனங்களையும்‌ இரிமித்தங்களை- 
யும்‌ அவன்‌ ஆராய்ச்சிசெய்ததன்பயனாக, தன்‌ முடிவைக்‌ காலதாமதமின்றி 
நிறைவேற்றவேண்டும்‌ என்று மிக்க ஆர்வம்‌ கொண்டான்‌, ஆகலின்‌, 
... முக்கியமான பெரிய ஸடையைக்‌ கூட்ட உத்தரவுகள்‌ விடுத்தான்‌. . 


$i “அயோத்தியா காண்டம்‌: ப்‌] 


[அப்‌ யணி விரைஞில்‌ நடத்தவேண்டியதாதலாலும்‌;,. பல்‌ வசதிகளை 
உடனடியாகச்‌. செய்தமைக்க இயலாததாலும்‌, . நெடுந்தூரத்தில்‌' உள்ள நகர. 
ள்‌ பமந்தரையும்‌ நாட்டுமக்களையும்‌ அரசன்‌ அழைக்கவில்லை. சம்பந்தியாகிய்‌ 
விதேகமன்னனுக்கும்‌. கைகேசிக்குத்‌ ' தந்தையாகிய கேகயமன்னனுக்கும்‌ 
அழைப்பு விடுக்காததற்குக்‌ காரணம்‌ இதுவே. போலும்‌. அவர்கள்‌: இந்‌. 
நற்செய்தியைப்‌ பின்னர்‌: அறியின்‌, தம்மை . அழைக்கவில்லையே என்று 
வருந்தாமல்‌, உள்ளம்‌... பூரிப்பர்‌ “என்று' தசரதன்‌ நம்பியிருக்கவேண்டும்‌. 
அவன்‌ குடிதழுவிக்‌ கோலோச்சுங்‌ கொற்றவன்கலின்‌, குடிகளின்‌ உண்மைக்‌. 
கருத்தினை அறிய அவாக்கொண்டு ஹயையைக்‌ கூட்டினான்‌.] 


அழைக்கப்பட்ட அரசர்களும்‌ அவர்மந்தரிகளும்‌ முக்கிய மக்கட்‌ - 
பிரதிநிதிகளும்‌ அதிவிரைவில்‌ அயோத்தி வந்துசேர்ந்தனர்‌. வந்தவர்கள்‌ 
அனைவரையும்‌ நன்கு உயசரித்துக்‌ கெளரவித்து, உடனே அரசசபை- 
மண்டபத்திற்கு மரியாதைகளுடன்‌. அழைத்துவந்தார்கள்‌ அதிகாரிகள்‌ . 
அரசன்‌ அவரவர்தகுஇக்கேற்ப, அவர்களை அழைத்துவந்து, தன்‌ கண்முன்‌ 
நன்கு அலங்கரிக்கப்பெற்ற ஆசனங்களில்‌ அமர்த்தினான்‌; சல பிரபல 
மன்னர்களைத்‌ தன்‌ பக்கத்தில்‌ இடங்கொடுத்து. இருக்கச்‌ செய்தான்‌ 
அன்புடன்‌. வரவேற்கப்பட்டுச்‌. சிறந்த ஆசனங்களில்‌ அமர்ந்திருந்தவர்‌- 
களாலும்‌, சக்ரவர்த்தியினிடம்‌ விரயமும்‌ விசிவாசமும்‌ கொண்டுள்ள 
்‌ அரசர்களாலும்‌ ந்கரமாந்தராலும்‌, கிராமவாசிகளாலும்‌, பொதுமக்களின்‌ . 
பிரதிநிதிகளாலும்‌ சூழப்பட்ட! அயோத்திமன்னன்‌, ன சூழப்‌ 
த்தது rs அச்‌ சபையில்‌. ன ள்‌ 


பின்னர்‌ ்ஜலோசனைலைய தொடக்‌ ற்று. 


.. ௭௮௦9௦௨ 


ங்கள்‌ இ ம்தறுதர?? 
கந்த 


'அரசஸ்பையில்‌ அனைவரும்‌ சாவதானமாக அமர்ந்தபின்‌, எங்கும்‌ 
ஆண்க நிலவியது. தச ரதசக்ரவர்த்த சகலராஜலட்சணங்களும்‌ விளங்குங்‌ 
தன்னம்‌ றத்தோடு | த ட துப்‌ எட வள்‌ 

ட்‌ அன்லிணொர்கினை இந்தக்‌ கண்க ஸாம்ராஜ்யம்‌ ர்த்தி வாய்ந்த 
என்முன்னோர்களால்‌. நன்கு பரிபாலித்து வளர்க்கப்பெற்ற 3 து என்பது 
உங்களுக்குத்‌- தெரிந்த விஷயமே. அதன்‌ . புகழும்‌ வளமும்‌ மேலும்‌ 
பெருகவிருக்கும்‌ * நற்காலம்‌ ' இப்பொழுது நமக்கு வந்திருப்பதாக 
வு இதுகாறும்‌ ஏதோ என்னால்‌ இயன்றவரை அரசனின்‌ 


இ ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


கட்மைகளைச்‌  செய்துவந்திருக்கிறேன்‌  என்று' “ எண்ணுகின்றேன்‌. 

இனியும்‌ இந்த ராஜ்யபாரத்தை நான்‌ வ௫க்கவேண்டுமா ' என்னும்‌ 
பிரச்சனை எழுகின்றது. மனிதசரீரம்‌ நிலையில்லாதது. ஒருகுடைக்கழ்‌ ' 
நெடுங்காலம்‌  அரசுபுரியுஞ்‌ சக்ரவர்த்தியும்‌ இவ்வியல்புக்கு விலக்கு. 
அல்லன்‌. : அநேகம்‌ ஆயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ அரசை ஆளும்‌ பொற்ப்பில்‌ 
ஈடுபட்டிருந்த இச்சரீரமும்‌ விச்ராந்தி நாடித்‌ தளர்ந்துள்ள து. குணங்கள்‌ 
குன்றாது, 'இந்திரியங்களைக்‌ : கட்டுப்படுத்தாது,---தருமமொன்றையே: 
நிலையாய்க்கொண்டு-செங்கோல்செ லுத்தும்‌ பணி மிகக்‌ கடுமையான து- 
நெடுங்காலம்‌ உழைத்த உடல்‌ இனி ஓய்வுகாண விரும்புகின்ற து“ 
ஆகையால்‌, இங்கு எழுந்தருளியிருக்கும்‌ பெரியோர்‌ அனைவரையும்‌ 
இவ்வாலோசனையைக்‌ கூர்ந்து கவனிக்குமாறு வேண்டுகின்றேன்‌ : 


“என்‌ மூத்தகுமாரனான ராமனை. நீங்கள்‌ நன்கு அறிவீர்கள்‌. 
அவன்‌ தேவேந்துரனை நிகர்த்த வீரன்‌; எவராலும்‌ வெல்லற்கரியவன்‌ * 
என்னிலும்‌ உயர்ந்த குணச்செல்வன்‌; புஷ்யகக்ஷத்திரத்‌ துடன்‌ கூடியுள்ள. 
(வெண்மதிடோல்‌ வீளங்குபவனும்‌, தருமகுணம்‌ வாய்ந்தவர்களுள்‌ தலை. 
. சிறந்த புருஷோத்தமனுமான 'ஜானிரொமனை யுவராஜாவாக நியமித்து. 
“ஸகல நீர்வாகத்தையும்‌ அவனிடம்‌ ஒப்படைக்கக்‌ கருதுகிறேன்‌. 
லக்ஷமணனுக்குமுன்பிறந்தோன்‌ மூவுலகுக்கும்‌ .நாதனாய்‌ ' விளங்கும்‌ 
.லக்ஷ்மீகடாக்ஷம்‌ கொண்டவன்‌ என்று நீங்கள்‌ அறிவீர்கள்‌. இப்பொழுது. 
மேலும்‌ “மேலும்‌ பளுவாகிக்கொண்டிருக்கும்‌ - ராஜ்யஅதிகாரத்கை. 
அவனிடம்‌ விட்டுவிட்டுக்‌ கவலைநீங்க வாழவேண்‌ டுமென்ப து என்‌ அவா. 
இம்முடிவு என்னால்‌ நன்றாய்‌ ஆலோசனை செய்யப்பெற்றது. இது 
சரியான முடிவு என்றால்‌, என்‌ ஆலோசனையை 'அங்கேரிக்குமாறு 
வேண்டுகிறேன்‌. இல்லையேல்‌, நான்‌ என்ன செய்யவேண்டுமென்பதைத்‌ 
தெரிவிக்கவேண்டுகிறேன்‌. இம்முடிவு எனக்குப்‌ பீரீதி அளிக்கவல்லது. 
ஆயினும்‌, மக்கள்‌ ஆலோசனைசெய்து கூறும்‌ முடிவே மேலானது: 
நமது நாட்டின்‌ கர்த்திக்கும்‌ முறைக்கும்‌ ஒத்திருப்பது. அதனால்‌ 
உங்கள்‌ அபிப்பிராயத்தை அறிய விரும்புகிறேன்‌” என்று சொல்லி 
முடித்தான்‌... வைகை... | 


்‌ தசரதமன்னன்‌ கூறியதைக்‌ கேட்ட ஸபையினர்‌ அனைவரும்‌ 
ஆச்சரியமடைந்தனர்‌;. பின்பு; கார்காலக்‌ ' கருமேகத்தைக்‌ கண்டு. 
குதூகலித்து ஆடுங்‌ கலாபமயில்கள்போல்‌, ' களிப்பால்‌ ஆரவாரித்தனர்‌. 
ஸபையில்‌ வெவ்வேறு வித ஆனந்தப்பெருக்கு! அச்செய்தி எங்கும்‌ அலை- 
_ மோதிப்‌ பரவியது. “மன்னன்‌ வாழ்க”, “நுண்ணறிவு தழைக்க',* தாசரதி 
திகழ்க * என்று எங்கும்‌ எழுந்த மங்கலவாழ்த்துக்களின்‌ பேரொலி 
மலைபோல ஓங்கிப்‌ பொலிந்த. அரண்மனை விமானத்தை. அசைந்தாடச்‌ 
செய்தது ! நகரத்தார்‌, நாட்டார்‌, வேதபாரகர்கள்‌, சேனைத்தலைவர்கள்‌ , 
வரவழைக்கப்பட்ட அண்டை நாட்டரசர்கள்‌. அவரவரமைச்சர்கள்‌ ; 


எனால்‌ காண்டம்‌! ப ர. 


கலைஞானிகள்‌, அறிவு முதிர்ந்த பெரியோர்கள்‌ இவர்களனைவரும்‌' 
தருமத்தையும்‌ அதன்‌ பலனான எல்லாப்‌ புருஷார்த்தங்களையும்‌ 
்‌ ஊணர்ந்தவர்களாய்‌, அரசனின்‌ பிரகடனத்தில்‌ உண்மை: பிரதிபலித்ததை 
அறிந்தவர்களாய்‌, ஏகோபித்‌துக்‌ கரகோஷஞ்‌ செய்து; சக்ரவர்த்தியின்‌ : 

முடிவை ஒருமுகமாய்‌ ஆமோதித்து அங்கேரித்தார்கள்‌; ப்‌ 
| வலன்‌ வ ட பாம்‌ வெளியிட்டார்கள்‌. 


மலர்‌ ர்த்து விராட்‌ ரர. வாழ்க!” என்று 
வாய்‌ திறந்து வாழ்த்துகன்றனர்‌. கவிஞர்கள்‌ சரேலென்று “பாடல்கள்‌  ' 
இசைக்இருர்கள்‌.' வானவர்தம்‌ தலையாளன்‌ மங்களச்‌சிலையெய்த வென்றிச்‌ 
சிலையாளன்‌' என்னும்‌ ஓலி எழுகின்றது. நடுவே. பேரிடி போன்று 
முழங்கிய து கிராமவாசியொருவனின்‌ கம்பீரக்குரல்‌: புகழ்‌ மிக்க 
பார்த்திபரே, தாங்கள்‌ பல்லாயிரமாண்டு 'இர்காட்டை ஆண்டீர்கள்‌. 
முதுமை விளங்கும்‌ அந்திசூரியனான தாங்கள்‌ காலைக்கதிரவனான 
கோசலேந்திரனை எங்கள்‌ யுவராஜாவாக। க்‌ ன்ஸ்‌ ட 
என்னல்‌ வ்ன்னக்‌ ப எங்கும்‌. த்து srl 2) A 


' அம்முழக்கம்‌ க சற்று ங்கே ழுந்து ய பம்னுனு 

ள்‌ முழக்கம்‌: 'மகாபாகுவான ரகுவீரன்‌-மகாபலவானான  மைதிலிமணாளன்‌-” 
மகத்துவம்‌ வாய்ந்த பட்டத்துயானையின்மீதுள்ள ' பொற்பீடம்‌ பொலிய்‌,. . 

. ஓளிமிக, வெண்குடைக்கழ்‌ முகமலர்ந்து வீற்றிருந்து. வீதிவலம்‌ வரும்‌. 

I பொழு து, அனைவரையும்‌ ' ஆனந்தப்படுத்தும்‌ - அரவிந்தலோசன்ன து 

பண்டல்‌ து உலாவைக்‌ ண்ட கல்‌ எந்‌ ன 


“பழுத்த வரும்‌ பேரஸ்புட்பெர்பரருமனன' நீங்கள்‌ எங்களுக்குப்‌ 
பழகிய பந்துவும்‌ ஈண்பரும்‌ ' ஆவீர்‌; இளைஞனும்‌ . அருட்கடலுமான 
இராகவனை எங்களுடைய புதிய பந்‌ துவாகவும்‌,. நண்பராகவும்‌. இப்‌- 
.. பொழுது வரவேற்கவேண்டுமென்பது எங்களது ஆவல்‌ ' எனி கதர்‌ 
அண்டக்‌ ரனில்‌ குரலும்‌: ஜலக்‌ ல்‌ | 


அயோத்தியாஇிபஇியின்‌ ஆன தத்ர ற்கு ல்க. மி்‌ 
ததன்‌ அ வ கல்ல வாம்‌ 3 
அ கு இருந்து படம்லாம்‌ ்‌ | 
கள்ளர்களை; த்வத்‌, என்னட ண்ட்ரணமாக நீதி. 
நெறிவழுவாது. அரசாண்டுவந்தேன்‌. இயினும்‌, இப்போழுது” ராகவனை 
அரியணையில்‌ அமர்த்‌ துள்‌ செய்தியை அறிந்த அக்கணமே அடங்காத 
ஆநந்தத்ஷ்த இவ்வளவு குதூகலத்துடன்‌ 'இவெளியிடுகிறீர்களே! இதற்குக்‌. 
காரணம்‌ 1 என்னிடம்‌ உள்ள குறையா ? அன்றெனின்‌, என்னினும்‌- 
உயர்ந்தவஞ்க இளவரசனை எண்ணும்‌ ட்டது பஹ றயும்‌ ஒளிக்காது 


8. ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 
உண்மையை உை ரப்பீர்கசாக்‌? ப்‌ 


அரசனுடைய த்‌ ேள்விக்குப்பின்‌ றிது நேரம்‌ வு! வலிந்த, 9 
பின்னர்‌, கம்பீர த்தோற்றமுள்‌ எ ஸபைப்பிரமுகர்‌ ஒருவர்‌. எழுக; து. 
சொல்லலானார்‌; 


“்‌ அரசே, லாக ருவன்‌ ர்‌ விசேஷ பர்வ. 
அமைந்திருப்பதாக உணர்கின்றோம்‌. அவன்‌ எங்களுக்குத்‌ தெய்வம்‌. - 


போன்‌ றவனாய்க்‌ காட்சியளிக்கின்றான்‌. அவன்‌ அற்புதக்‌ : குணக்‌ 


களஞ்சியம்‌ ;: தீமான்‌ ; அவனுடைய இனிய பார்வை . அனைவரையும்‌. 
பரவசத்தில்‌ ஆழ்த்‌ தின்றது. அதிபரே, சற்றுச்‌ செவிசாய்த்தருளுங்கள்‌ . 


இராமன்‌ ஸத்தியபர £த்திர மத்தின்‌ மூர்த்இ ; அவன்‌ இக்ஷ்வாகுகுலத்தில்‌ 
உதித்‌ துள்ளல்‌ அனைவர்‌ னும்‌ மேலைக்‌ பிரகாடிக்கிறான்‌. 


“அவன்‌ ஒருவனே ஸாக்ஷத்‌ ஸத்புருஷன்‌; ஸத்ய தர்மபராயணன்‌; 
தருமம்‌ இன்னெதென்பதையும்‌, மேன்மை இன்னதென்பதையும்‌ அவன்‌ - 
ஒருவனிடமிருந்தே அறியமுடியும்‌. அவன்‌ விண்மதிபோல்‌ மாநிலத்தை 
மகிழ்விப்பவன்‌. பூமியின்‌ பொறுமை, பிரகஸ்பதியின்‌: அறிவுடைமை, ள்‌ 
இந்திரனின்‌ வீரியம்‌. அனைத்தும்‌  ஸ்ீராமனிடம்‌ உள. அவன்‌ தர்மஜ்ஞன்‌; ட்‌ 
ஸத்யஸந்தன்‌.;. சல்வான்‌ ;பி றர்மேன்மையைக்‌ கெளரலிப்பவன்‌ :; அருட்‌-. 
கடல்‌; இய்ற்கைய்ட க்கம்‌ வரய்ந்தவன்‌; நன்றி மறவாதவன்‌ ; ஐம்புலனை யும்‌ 
அடக்கிய" வீரன்‌ :- மிரு துத்தன்மையான்‌ ; நின்றவா நிறுத்தும்‌ நெஞ்சம்‌. 
உடையோன்‌; . புத்திமான்‌; விநயம்‌” மிக்கவன்‌. இராகவனைப்‌ போன்ற: 
பிரியவாதி இல்லை, மிருதுபாஷி இல்லை, நியாயாதிபதி இல்லை. அவனைப்‌ 
போன்று அறநெறியில்‌. ஒழுகுபவர்‌ ஒருவரும்‌ இலர்‌. அவன்‌ அறியாத 
அஸ்திரசஸ்திரம்‌ . இல்லை ; (தேவர்‌ அசுரர்‌ மானிடர்‌ இவர்களுள்‌. தனுர்‌ - 
வேதத்தில்‌ : அவனினும்‌ : மேம்பட்ட வர்‌ யாருமிலர்‌... ஆகலின்‌. அவன்‌ 
வில்லுக்கு ஒருவன்‌; பக்குவமும்‌. பரிபூர்ணமும்‌: அடைந்த குணங்களின்‌ 
பிரபாவத்தால்‌ பிரகாசிக்கறான்‌. அவனுடைய சுயமான: தேஜஸ்‌. புகழ்‌. . 
அடக்கம்‌, பேராற்றல்கள்‌ இவை அப்‌ பிரகாசத்தை மங்காத ஜோதயாய்ப்‌ .- 
- பொலிவுறச்‌ செய்‌ துகொண்டி ருக்கின்றன .: அவன்‌ : மானிடஜீவனுக்கு 
விதித்த விரதங்களையெல்லாம்‌ முடிக்தவன்‌..: அவன து . சங்கேஞானம்‌. 
ஒன்றே போதும்‌, பூவுலகைத்‌ தெய்வலோகமாக்க ; அவன்‌ ஸாது. 
என்னுஞ்‌ சொல்லின்‌ பொருளாயமைந்தவன்‌ ; சீரியரைச்‌ சிறப்பிப்பவன்‌ 
ஒருபொழுதும்‌ உள்ளம்‌ .தளராதவன்‌ ; மகத்தான ' ராஜலக்ஷணங்கள்‌ 
அமையப்பெற்றவன்‌; தர்மார்த்த நிபுணர்களான பிரமமுணர்‌ர்‌ நதவர்களால்‌ 
கத்துவம்‌ போதிக்கப்பெர்‌ ற்றவன்‌; நகரவிவகாரங்களை - லக்ஷ்மணனுடன்‌... 
சென்று ஆராய்ந்து ' யாவர்க்கும்‌ குறையின்றித்‌ தீர்த்து வைக்கும்‌. 
உலகப்ந்து ; 'அரயெல்‌அலுவல்காரணமாகப்‌ பலநாள்‌ : ... வெளியே. 
சென்று. நாடு, இரும்பும்போது;. இற்றரசரின்‌.. பிணக்குக்கை ஒழித்து. 
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நல்லுறவில்‌ அமைத்துவிட்டு வரும்போது, ஒவ்வொருவரிடமும்‌ நேரில்‌ 
சென்று, அவரவர்‌ க்ஷேசமாசாரத்தைக்‌ கேட்ட றிந்‌ து, உடனுக்குடன்‌ 
்‌ இவன செய்தபின்பே, அரண்மனைக்குத்‌. திரும்பும்‌ அண்ணல்‌ ; எங்கள்‌ 
மனத்தில்‌ கோயில்கொண்டவன்‌.. எங்கள்‌ எண்ணங்களும்‌ வாழ்வும்‌ 
ழ்‌ த உ அர ண்ள்கர்‌ என்று சொல்லிச்‌ சிறிது ௩ றுத்தனார்‌.. ்‌்‌ 


- இவற்குள்‌ இனன்‌. சமயம்‌ என்று: மற்றோருவர்‌ எழுந்து, 
re குரலில்‌ இசைக்கலானார்‌; . “' ஸ்ரீராகவன்‌'-௩ாடு  திரும்பினவுடன்‌ 
எங்களையெல்லாம்‌ கண்டு களித்து, குசலம்‌ வினவுவதே ஒருதனிமுறை; 
எங்கள்‌ கடமைகள்‌ : சரிவரச்‌ செய்யப்பட்டுவருகன்‌ றனவா- என்று 
உடனே கண்டுகொண்டுவிடுவான்‌. ராகவன்‌ வந்ததும்‌ குறைசொல்வோம்‌ 
என்று: காத்திருந்தவர்களும்‌, “இவன்‌ என்ன செய்துவிட முடியும்‌. 
நாம்‌ என்ன அடிமைகளா?” .என்‌ று மமதைகொண்ட வர்களும்‌ ஒரேஒரு 
முறை: ' தாசரதியின்‌ ' இருமூகமண்டலத்தைத்‌ தரிசித்தபின்‌, தம்‌ தய 
எண்ணங்களையும்‌ இய , குணத்தையும்‌ அறவே ஒழித்து அவனுக்குத்‌ 
தாஸபூதர்களாகி, அவனுடைய சரிய அன்புப்புன்னகைக்காக அவ னுடன்‌ 

த்தில்‌ து காத்‌ ல்லை னல்‌ 


- * அவன்‌உள்ளம்‌ உருகுவது எனக்கன்றோ - தெரியம்‌!” என்றார்‌ 
வேறொருவர்‌; **ஒருகாள்‌ என்‌ மகன்‌ இயந்திரப்பயிற்சியில்‌ ஆபத்துக்கு : 
உள்ளா; தனது வலக்கையை இழக்க நேர்ந்தது. ஒருவாரம்‌ சென்றபின்‌ 
கோசலேந்திரன்‌ தொலைவில்‌ நேர்ந்த.” எல்லைத்தகராற்றைத்‌ தீர்த்துச்‌ 
- சமாதானஞ்‌ செய்துவைத்துவிட்டுத்‌ திரும்பி வந்துகொண்டிருந்தான்‌: 
கையில்‌ கட்டுடன்‌ அனனாயத்‌ திண்ணையில்‌ தவித்‌ துக்கொண்டிருந்த என்‌ 
மகனைக்‌ கண்ணுற்றதும்‌, ஓடிவந்து: விஷயத்தை அறிந்து வருந்தினான்‌; 
பின்பு; அங்குத்‌. தங்கி, இரண்டு கைகளால்‌ செய்யும்‌ வேலைகளை ஒரு 
கையால்‌ எப்படிச்‌ செய்துவிடலாம்‌ என்பதைப்‌: ப்ழக்கிக்கொடுத்து, 
.அரண்மனைவேலைகளையெல்லாம்‌ நிரந்தரமாக: அவனிடமே செய்துவர 
'அனுப்பிவைக்கிறான்‌: அன்றியும்‌, இயந்‌இரசாலைக்குச்‌ சென்று கவனித்து, 
| ப்பா தேய்ந்‌ துபோன: உருளையை நீக்கிப்‌ புதியதொன்றை' அமைத்து, 

அதிகாரிகளை: அன்றாடம்‌ அப்‌: பொறியைக்‌ கவனிக்கும்படி எச்சரித்து, 
அவர்கள்‌ கவனிக்கிறார்களா' என்பதை மேற்பார்வையிட, கையிழந்த 
என்‌ மகனுக்கு நிர்வாகத்தை அளித்‌ துப்போனான்‌; அடிக்கடி அவனது 
க்மத்தை "விசாரித்து உண்மையான ஈண்பனாயிருக்கிறான்‌. இவ்வாறு 
உள்ளங்கரைக்து மன்னுயிரைத்‌' தன்னுயிர்போல்‌ 'கருஇப்‌ பரிபாலிக்கும்‌ 
பரேரபகாரி அவன்‌ "' என்று கூ நிஞர்‌. | 


தொண்டையைக்‌ அனத்தளொண்டு.. ட்டி வில்லாரியர்‌ 
ஒருவர்‌: எழுந்து, கம்பீரமான” தொனியுடன்‌ ஸபையினரை நோக்கிக்‌ 
| த்தது தா்‌ சிறந்த வில்லாளி என்று நான்‌ 


30 8 ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


சொல்லவேண்டி யதில்லை. என்னு றுதொட்டு ள்ன்‌ முன்னோர்‌ கையாண்ட, 
பயிற்ியை, முற்றிலும்‌ புதிய எளிய முறையில்‌, மிக விரைவில்‌ . 
நுணுக்கமான முறையில்‌, மே ற்கொள்ளும்படி வழிகாட்டிய வல்லுகன்‌ ' 
அவன்‌ '' என்றுகூறி மேலும்‌ கூறுவதற்குள்‌, வைஇகப்பெரியார்‌ஒருவம்‌ 
எழுந்து கையமர்த்த; எல்லோர்கவனத்தையும்‌ இழுத்தார்‌. * மனித 
வாழ்க்கையின்‌ மேன்மைகளெல்லாம்‌, ஸ்ரீராமச்சந்திரனின்‌ குணத்தின்‌ 
இறப்பியல்பாலும்‌, தன்னலமற்ற அபூர்வ நன்னடத்தைகளாலும்‌, அவனை 
வந்தடைந்‌ *துகொண்டிருக்கன்‌ றன. எல்லாவித "மேன்மைகளுக்கும்‌ 
யோக்யதை பெற்றவன்‌ அவன்‌ ; தருமவிருத்தமான எண்ணங்களுக்கும்‌ 
பேச்சுக்களுக்கும்‌ இடங்கொடாதவன்‌. மனிதனுக்கு அடிப்படையான 
எல்லா. உரிமைகளும்‌ உண்டாயினும்‌, எவனாவது. கெட்ட. “வழியில்‌ 
சென்றால்‌, அது அவனையும்‌ பிறரையும்‌: பாதிக்குமென்று உணர்ந்து, 
அவ்வுரிமையை நீக்கிவிடும்‌ வீரம்‌ கொண்டவன்‌ ; பெரியோர்களுடனும்‌. 
அ றிவாளிகளுடனும்‌ விநயமாய்ப்‌ பேசுபவன்‌; வாசஸ்பகுயினுடையது 
என்று போற்றும்‌ அவன்சொல்வன்மை, சச்சரவு செய்யவிருக்கும்‌ இரு- 
தரத்தாரிடமும்‌, நீடிக்கும்‌ அமைதியை கிலைபிறுத்தும்‌ ** என்றார்‌. : : - 


தாடி நரைத்த இழவரொருவர்‌, “* ராகவனின்‌ புருவ அமைப்பின்‌ 
அழகும்‌, செவ்வரியோடிய கீண்ட இருக்கண்ணின்‌ அமைப்பின்‌: அழகும்‌ 
்‌ பூவுலகில்‌ காணற்கரிய தெய்விகங்கொண்ட வை. அவனிடம்‌ செளரியம்‌ 
டட துவும்‌ முடியாதென்பதில்லை என்னும்‌ ஆர்வம்‌) வீரியம்‌ (ஆற்றல்களின்‌ 
வெற்றியொளி) பராக்கிரமம்‌ (தைரியமான சாதனைகளின்‌ வலிவுடைமை) 
இவை ஒவ்வொன்றாய்ப்‌ பரிமளிக்கும்‌." உலகுக்கெல்லாம்‌ அபிராமனாய்‌ 
வீளங்கும்‌ இம்‌. மானிடச்செல்வச்சீமான்‌ ஸாக்ஷாத்‌ மகாவிஷ்ணுவைப்‌ 
போன்று விளங்குகின்றான்‌ ; மக்களைக்‌ காத்து ம௫ழ்விக்கும்‌ முறையை 
அறிந்த மட்டற்ற. மதிச்செல்வன்‌ இவன்‌ ; சுயஅறிவினாலும்‌ சீலமான 
ஆசார௩டத்தையாலும்‌. ஐம்புலனடக்கி மாண்புற்ற பெரியோன்‌.. தான்‌ 
ஒருவனாகவே திரிலோகமும்‌ - ஆட்சிசெய்யத்‌ இ றமையுள்ளவனுக்கு 
இந்நாட்டை. ஆள்வது ஒரு பெரிய காரியமா ₹ அவன்‌ அதருமம்‌ செய்யும்‌ 
மக்களைக்‌ கண்டிக்கிருன்‌; வேண்டுமென்‌ று குற்றம்புரிபவரைத்‌ தக்கவாறு 
தண்டிக்கறான்‌. இவன்‌ னம்‌ எப்படியோ, அப்படியே இவனது அருளும்‌ 
வீண்போகாது. இவனால்‌ மகிழ்பவர்‌ எல்லா மங்களங்களையும்‌ பெற்றவ. 
ராவார்‌. கதிரவன்‌ பொன்னி றக்ரெணங்களால்‌ ஜீவராசிகளை உய்விப்பதுஃ 
போல்‌, தன்‌ உத்தமோத்தமமான, குணத்தால்‌, எல்லாரையும்‌ வசகரித்‌ து, 
எல்லார்க்கும்‌ இனியனாக விளங்குகறான்‌. குணஸம்பந்ஈனும்‌, ' ஸத்யஃ 
பராக்கிரமனும்‌,  லோகபாலருக்கு . ஒஓப்பானவனுமான ஸ்ரீராமச்‌ சந்திரனை 
இம்‌ மேதினி தன்‌ ஈாதனாய்‌ a ப றது. 


லச ௭ ஆவின்‌, த்ர இடம, மரிக்குக்‌, காச்யபர்‌ பி றந்த துபோல்‌, 
உங்கள்‌ மேன்மைகளின்‌ பலனாலும்‌ இறைவனின்‌ இன்னருளாலும்‌, 


அயோத்தியா காண்டம்‌, oo 11 
I ஸத்புத்ரன்‌' என்னுஞ்‌ சொல்லுக்குப்‌ பெற்றதாக ரம்‌ தங்கள்‌ - 
 செல்வமாகப்‌ பிறந்திருக்கிறான்‌. தேவர்‌, அஸுரர்‌, கந்தர்வர்‌, நாகர்‌, 
“ நாட்டிலும்‌ நகரத்திலும்‌ அந்தப்புரத்திலும்‌ ஸபாமண்டபத்திலுமுள்ள 
ஆடவர்‌. பெண்டிர்‌, பாலர்‌ விருத்தர்‌, விவேகர்‌, அவிவேகர்‌-ஏன்‌, ஸகல 
ஜீவராகளுங்கூட ஃஸ்ரீராமச்சந்இரனுக்குப்‌. பலமும்‌ . ஆரோக்கியமும்‌ 
ஆயுளும்‌ மேன்மேலும்‌ பெருகவேண்டுமென்று.-பிரார்த்தனை . செய்‌.துஃ 
வருகிறார்கள்‌. தருணிகளும்‌ விருத்தைகளுமான மடந்தையர்யாவரும்‌. 
காலையிலும்‌ : மாலையிலும்‌. மிகத்தூய மனத்துடன்‌, உலகஉத்தமனான 
ஸ்ரீராமச்சந்திரமூர்த்தியின்‌ நலனுக்காக, ஒன்றையும்‌ விடாமல்‌ எல்லாத்‌ 
தெய்வங்களையும்‌. மனவொருமையுடன்‌ அடிபணிந்து. துதிசெய்து 
பிரார்த்தித்‌ துவருகிறார்கள்‌. எங்கள்‌ தேவரே, அவர்களது. ஏகோபித்த 
பிரார்த்தனை உங்கள்‌ பிரஸாதத்தில்‌ சித்தியடையட்டும்‌. வாழையடி 
வாழையாக வந்தது இந்த: இக்ஷ்வாகுகுலம்‌; பிரும்மபதம்‌ போன்ற 
தூய தன்மை பொருந்தியது. இக்‌ குலத்துக்குரிய சீரிய சிம்மாசனத்தில்‌ 
எங்கள்‌ -சிலாக்கியனான சியாமளரூபன்‌ இனிது ரகத்‌ நாங்கள்‌ 


ற்‌ ௮௫௦ ங்கை அன 


ம்‌ பி எங்களுடைய வேண்டுகோளை ம்‌ 
- சடேற்றிவைக்கும்‌ -வரகனே, ஸர்வலோகத்திற்கும்‌ ஹிதனும்‌, தேவ 
தேவர்க்கொத்தவ்னும்‌, எல்லார்க்கும்‌ உயிரன்பனும்‌, எதற்கும்‌. மனம்‌ 
சலியாத அஞ்சாநெஞ்சினனும்‌,. தேவரீர்‌ தருக்குமாரனும்‌,. எங்கள்‌ தனிஃ 
முதல்வனுமான இராகவனுக்கு  . - ஆநந்தமாகப்‌ - பட்டாபிஷேகம்‌ 
_. செய்விக்கத்‌ இருவுளம்பற்றக்கட்வீர்‌ '' என்று எல்லைப்புறக்கராமவாச- 
யொருவர்‌ இடிமுழக்கம்போல்‌ பேரொலி செய்ய, . சபையிலெழுந்த 
கரகோஷமும்‌ ஆரவாரமும்‌. வானையும்‌ முட்டின! .... | 


ந 


8. காவலன்கடமைகள்‌ 


பக்‌ மந்தராலோசனைஸபையில்‌ எழுந்த குதூகலவாரவாரம்‌ ஒருவாறு 
த து. அஞ்சலிசெய்‌ து” சக்ரவர்த்தியை . நோக்கின ஸபையினர்‌- 
அனைவர்க்கும்‌. அவன்‌  பிரதியஞ்சலியுடன்‌ வந்தனோபசாரம்‌ கூறினான்‌. 
என்‌. செல்வப்புதல்வன்‌ ராமபத்ரனை புவராஜாவாக்கவேண்டு மென்று 
ஒருமனதாய்‌ நீங்கள்‌ விரும்புகிறீர்கள்‌. ஈல்லது, உங்கள்‌ வேண்டுகோள்‌ 
எனக்குக்‌ கட்டளை. உங்களைப்‌ ': போன்ற பிரஜைகளே அரசனின்‌ 
- பிரபாவத்தை - ஒங்கவைக்கருர்கள்‌... என்‌ எண்ணமும்‌ இப்பொழுது 
,நிறைவேறுவதைக்‌ கண்டு, உங்களுக்கு நன்றியைத்‌ தெரிவிக்கிறேன்‌ ”' 


= ஸ்ரீமத்‌ "வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


என்‌ று கூ கறி, அவர்கள்‌" "தன்னிடம்‌ கொண்டுள்ள மரியாதையையும்‌ 
கெளரவத்தையும்‌ பாராட்டிவிட்டு, ராஜகுருவான ல்க ன்‌ 
வாமதேவரையும்‌ புட த்‌ 


பப அவர்களின்‌ அிய்பிரரவம்‌. என்ன என்று: அரசனும்‌ அவர்களைக்‌ 
கேட்கவில்லை. வர்க அவனிடம்‌ பன்‌ உரைக்கவில்லை. ம. 


ன்‌ ௫ ச்‌ லுதர்கள்‌.. மரமும்‌  கப்க்டிங்கு பூத்துக்‌ களிக்கும்‌ 
மங்களமான " இச்சித்திரைமாதம்‌ ' இரூவிழாவுக்குத்‌ தகுந்த காலம்‌ 
ஆதலால்‌, ராமனின்‌ பட்டாபிஷேகத்திற்காக எல்லாக்காரியங்களையும்‌ 
செய்யத்தொட்டங்குக ந தசரதன்‌. Nuk 


இதனைக்‌ கேட்டதும்‌, ஜனங்களுற்சாகம்‌ அலைமோதல்‌ பொங்கி 
எழுந்த து. சிறிது அமைதி நிலவியபின்‌, அரசன்‌ வஸிஷ்டரை வைதிகச்‌ 
சட்ங்குகளுக்கான ' ஏற்பாடுகள்‌ துவங்கலாமா என்று வினவினான்‌. 
அவரும்‌ அருகில்‌ நின்ற அதிகாரிகளிடம்‌, “பொன்‌, மணி, நிவேதனத்‌' துக்கு 
உரிய ஸாமக்கிரியைகள்‌, ஓஷதிகள்‌, ஹோமகுண்டம்‌, ஹோமஅக்கி, 
வெண்மலர்மாலைகள்‌, பொரி, தேன்‌, கெய்‌, புதிய ஆடைகள்‌, பட்டத்துப்‌ 
பு துக்கொடி, வெண்சாமரம்‌, வெண்குடை, நூறு பொற்கும்பங்கள்‌, 
. வைஇகவிஇப்படி உரித்த புலித்தோல்‌, கொம்பில்‌ பொற்கொப்பி கட்டிய 
பால்வர்ணக்காளை . முதலிய . அபூர்வமான ' பொருள்கள்‌ பலவற்றை 
வேள்விச்சாலையில்‌ சேகரிக்கவேண்டும்‌. அந்தந்த இடங்களில்‌ ரதங்கள்‌: 
ஆயுதங்கள்‌, “5 நால்வகைப்படை, எல்லாச்சுபலக்ஷணமும்‌ அமைந்த 
பட்டத்‌ துயானை முதலியவைகளை நிறுத்துக. அந்தப்புரங்களும்‌ நகரத்தின்‌ 
வாயில்களும்‌ ஈறுமலர்மாலைகள்‌ முதலியவற்றால்‌" அலங்கரிக்கப்பட்டு _ 
விளங்குக. சிறந்த பாலன்னம்‌, தயிரன்னம்‌ இவற்றைத்‌ தானம்‌ செய்க: 
அந்தணர்களையும்‌ வேதபாராயணர்களையும்‌ அழைத்துக்‌ கெளரவித்துத்‌ 
தானம்‌ வழங்குக ; நாளைக்காலை ஸ்வஸ்திவாசனத்திற்கான ஏற்பாடுகள்‌ 
செய்க. நகரத்தைக்‌ கண்ணைக்கவரும்‌ முறையில்‌ அலங்கரிக்க; கொடித்‌... 
தோரணம்‌, அழகிய க பக்‌ முதலியவற்றை அமைக்க '” 
என்று ஆஜ்ஞாபித்தார்‌ ராஜகுரு 


“ அன்றியும்‌, அரண்மனையின்‌ இரண்டாங்கட்டில்‌ நட்டுவர்களும்‌ 
நடனப்பெண்களும்‌. தயாராக இருக்கவேண்டும்‌. ஆலயங்களிலும்‌ ராஜ.- 
மார்க்கங்களிலும்‌ 'பொதுமண்டபங்களிலும்‌, மலர்மாலைகள்‌, தக்ஷிணைகள்‌, 
பலவகை அன்னங்கள்‌, சிற்றுண்டிகள்‌, நீர்மோர்‌, பால்‌, தயிர்‌ இவைகளை 
வைத்துக்கொண்டு அதிகாரிகள்‌ நி ற்கவேண்டும்‌ ; ராஜமாளிகைகளின்‌ 
'வாயில்களிலும்‌, வெளிமுற்‌ றங்களிலும்‌,. வெளிமைதானங்களிலும்‌ படை - 
வீரர்‌ ஒளிவீசும்‌ படைகளைத்‌ தாங்கிப்‌ புதுவுடைதரித்து அணிவகுத்து 
நிற்‌ றல்வேண்டும்‌. திருவிழாவுக்கு வேண்டிய புதுமண்ட பங்கள்‌. 
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விடுதிகள்‌, . த எணீர்ப்பந்தல்கள்‌, மலர்மண்ட பங்கள்‌. முதலியவற்றை 
ஆங்காங்கு. தைக்க - என்னும்‌, அவர்‌ pen 





௮3 பின்னர்‌: அரசன்‌: ற்கு க்கும்‌ அழைத்து, ல்க 
உடனே அங்கு அழைத்துவருமாறு கூறினான்‌. அமைச்சனும்‌ உடனே 
இராகவனது அரண்மனையை நோக்கச்‌ சிறந்த இரதத்திலேறிச்‌ சென்றான்‌. 
வழியெல்லாம்‌ மக்களும்‌, அதிகாரிகளும்‌, வேலைக்கரரர்‌ களும்‌ ஒருமனதாய்‌ 
மிகப்பிரமாதமான- அத்‌ திருவிழாச்‌சிங்காரிப்பில்‌ கலந்து தொண்டாற்றிக்‌ 
_ கொண்டிருந்தனர்‌. எங்கும்‌ உள்ளக்களிப்பு! சுறுசுறுப்பு! மக்கள்‌ 
என்றும்‌ கண்டிராத ஏற்றமுள்ள காட்சி அன்று நொடிப்பொழுதில்‌ 
அயோத்தியில்‌ காணப்பட்ட து. - கொடிகள்‌, தோரணங்கள்‌, பந்தல்கள்‌, 
தூய்மைப்படுத்திய .ராஜலிதிகளின்‌' அலங்காரம்‌, ஜனங்களின்‌ உற்சாகம்‌ 


— 


எல்லாம்‌ கண்கொள்ளாக்‌ காட்சியாய்‌ கிர ட்‌ 


உத்தமபு ரன்‌ னான ஸ்ரீராமபிரான்‌ . அரசனுடைய 
அரண்மனைக்கு வருகின்றான்‌ என்னுஞ்‌ செய்தி எட்டியதும்‌, திக்குக்கள்‌ 
நான்கிலிருந்தும்‌ வந்த: அரசர்கள்‌ அமைச்சர்கள்‌ அதிகாரிகள்‌ ஆடவர்‌ 
பெண்டிர்‌ ' அனைவரும்‌ மிக்க ஆவலுடன்‌ ' அப்படியே ராஜலிதியில்‌ 
நின்று காத்துக்கொண்டிருந்ததைத்‌ தசரதன்‌ பார்த்‌ துக்கொண்டிருந்தான்‌; 
இராமன்‌ இரதத்தில்‌ வருவதையும்‌, மக்கள்‌: சர்தோஷத்தினால்‌ ஆரவாரம்‌ 
செய்வதையும்‌ பார்த்துக்‌ களிப்புக்கடலில்‌ மூழ்கினான்‌. தேவர்கள்முன்‌ 
அப த்‌ இருந்தத து ௮க்‌ காட்சி! 


அன்று அக்கன்‌ திடப்‌ கண்ணுற்றவர்‌. பேரானந்தம்‌ அங்கக்‌ 
ஸீதாபதி தன்‌ ஒளியால்‌ இரதத்திற்கு அழகையும்‌ சிறப்பையும்‌ அளித்து, 
கந்தர்வரா ஜனைப்போலப்‌ பிரகாசிப்பதைக்‌ கண்டனர்‌; அழகு, அதற்கு 
ஏற்ற ஆற்றல்‌, அதை நிறைவேற்றும்‌. பராக்ரெமம்‌, இவைகளுக்கேற்ற 
ராஜலக்ஷ்ணங்கள்‌ ; மதயானையின்‌' காம்பீரிய ஈடை இவைகள்‌ ஒன்று. 
சேர்ந்து, மாசற்று விளங்குங்‌.  கவர்ச்சத்தோற்றம்‌, பார்க்கப்பார்க்க 
ம௫ழ்ச்சியை மிகுவிக்கும்‌: 'வெண்மதிபோல்‌ மேலும்மேலும்‌ பொலிவு 
மிக்கு விளங்கும்‌ புருஷோத்தமனைப்‌. பார்த்துப்பார்த்து மகிழ்ந்தனர்‌. 
இரர்மன்‌, தாபத்துயர்‌ துடைக்கும்‌: தடங்கண்ணன்‌, வீதியில்‌ வரும்‌, 
அழகைக்‌ கண்ட்‌ மக்களின்‌ முகமலர்ச்டியையும்‌. ஆநந்தவுணர்ச்சியையும்‌ 
தந்‌ைத தசரதன்‌ நோக்கினான்‌. கோடைவெப்பத்தில்‌ வெதும்பும்‌ மக்களைக்‌ 
குளிர்விக்கும்‌ பருவமழைபோல்‌, அக்‌. காட்சி பன்னை. மட்‌. பற்ற 


மூழ்ச்சியில்‌ ஆழ்த்திற்று. 


உத்தமரதம்‌. அரன்மனைவாபிலித்‌ வந்து ன்றிது. சுமந்திரனும்‌ 
. இராமனும்‌ இறங்கினர்‌. மரியாதையாய்‌: னு பீன்செல்ல, கம்பீரமாய்க்‌ 


இ. ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


காகுத்தன்‌ 'கைலைமலைபோல்‌ விளங்கிய சம்மாசனமேடைமீது ஏறினான்‌: 
தந்தையைக்‌. கண்டு வணங்கினான்‌ ; அபிவாதனம்‌ செய்தான்‌. அஞ்சலி. 
செய்துநிற்கும்‌ தன்‌ செல்வக்குமாரனைத்‌ தசரதன்‌ .அன்புடன்‌ தழுவி; 
மேன்மையோடு விளங்கும்‌ ஓராஸனத்தில்‌ அமருமாறு கூற, விமலனான I 
அக்‌ கமலக்கண்ணன்‌. அவ்வாஸ்னத்தில்‌ அமர்ந்தான்‌. பொழுது புலரும்‌. 
பொழுது கதிரவனால்‌. மேருமலை விளங்குவதுபோல்‌, : அவ்வாஸனம்‌ 
மேலும்மேலும்‌ பிரகாசித்தது. அரசனுடன்‌ .ஆங்கிருந்த அனைவரும்‌ 
தாங்களும்‌ ஒரு. ' புத்தொளியோடு மிவிர்வதாக்‌, உணர்ந்தனர்‌. தன்‌ 
பிரதிபிம்பத்தைப்போல்‌ விளங்கும்‌" தன்‌. மைந்தனைக்‌ கட்டை... ம்தை 
த்தது ஆனந்தக்கடலுள்‌ ஆழ்ந்தான்‌... | 


புன்னகைபூத்த க தாக்‌ oe புதல்லலிபு தந்தை 
தக்கு த இல. சொற்களைக்‌..கூறி, பின்னர்‌, இந்திரஸபையில்‌ 
 காச்யபபகவான்‌ மகேந்திர னுக்கு உப்தேசஞ்செய்வ துபோல்‌, இக்்வாகு- 
குலத்தின்‌ இளஞ்சிங்கத்தைப்‌ பார்த்து, வகுக்க விழுமாறு 
 வதுற்றுன்‌- =. | 


“ ராமா, என்ன்‌ த க்ற்றுணுணங்கணின்‌ உருவமாகக்‌ கண்டு இங்கு 
அனைவரும்‌ களிக்கின்றனர்‌.' இங்குக்‌, கூடியுள்ள சான்றோர்க்கும்‌ 
_ அன்பருக்கும்‌ அமைச்சருக்கும்‌ உன்‌ வரவு குளிர்ந்த உள்ளத்தையும்‌ 
மகிழ்ச்சியையும்‌ அளிக்கிறது கண்கூடு... சந்திரன்‌ புஷ்யகக்ஷத்திரத்தோடு . 
கூடியிருக்கும்‌. சுபவேளையில்‌ ' நீ. இளவரசுப்பட்டம்‌ கட்டிக்கொள்ள- 

வேண்டும்‌ என்பது இவர்களுடைய அவா. நானும்‌ அதனையே விரும்பு 
கின்றேன்‌. அதுவே அர்த்த ஜீன்வாக்குப உழக்கும்‌ அ 
கப கண்டு ஆகும்‌... ப ட்ப . 


I ரகுராமா; நீ க ர்ச்‌ க்த்குணங்களும்‌ 
அமையப்பெற்றவன்‌. ஆயினும்‌, இளவரசனின்‌ கடமைகளை உனக்கு 
உணர்த்துவது என்‌ கடமை. : நீ முன்பிருந்ததைவீட .:இன்னும்‌ . அதக 
விரயமும்‌ பொறுப்பும்‌ கொண்டு, பிறருக்கு வழிகாட்டியாக இருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. ஐவர்‌. குமைக்கும்‌ . சிற்றின்பத்துக்கு. ஒருபொழு தும்‌ 

அடிமை ஆகாமல்‌, அவ்வைம்புலன்களையும்‌ . அடக்கி: ஆள்க... காமக்‌. 
குரோதாதிகளால்‌ அரசனுக்கு நேருங்‌: குற்றங்களான . பிறமாதரை 
இச்சித்தல்‌, விதியை மீறி வேட்டையாடுதல்‌, கள்ளுண்டல்‌, கவறாடல்‌, . 
அளவுக்கு: மீறிப்‌ பயனற்ற சொல்லைப்‌. பகர்தல்‌, ஒரு குற்றத்திற்கு 

அளவுமீறிய தண்டனையை. விதித்தல்‌, :மனம்போனவாறு செல்வத்தைச்‌ 
செலவிடல்‌ என்னும்‌ இவை உன்னை அணுகவொட்ட்ாமல்‌ பார்த்துக்‌- 
கொள்க. பிறரால்‌ காணமுடியாத அகப்பண்புகளான தண்ணளி 
பரதுக்கதுக்கித்வம்‌ முதலியவற்றால்‌ உண்டாகிறதும்‌, பிறரால்‌ காணக்‌- 
கூடிய புறக்குணங்களான அபயம்டைபவரைக்‌ காத்தல்‌ ஏழைக்கரங்‌இப்‌ 
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பொருளளித்தல்‌ ' முதலியவைகளால்‌ :. விளைவதுமாகிய புகழ்‌ . பெருகி, 
உத்தமவரசனாய்‌ எல்லாரையும்‌ நன்கு பரிபாலித்து, சேவகர்களுக்கு. 
“அுகாரிகள்‌ மூலமும்‌, அதிகாரிகளுக்கு நேராகவும்‌ சிறப்புச்‌ செய்க. 
நடுவுநிலைதவறாத :நரீஇஸ்பைமூலம்‌: அறத்தை வளர்த்து காட்டுமக்களை 
ம8ழ்வித்து, எல்லா : ஜீவராசிகளின்‌ : க்ஷமத்திற்காகவும்‌ ... பாடுபட, . 
வேண்டும்‌. நாட்டின்‌. வளத்தைப்‌: பெருக்க, பொக்கஷத்தையும்‌. 
ஆயுதசாலையையும்‌' தானியக்களஞ்சியங்களையும்‌. குறைவற - நிரப்பி. 
மக்களின்‌ அன்பிற்கும்‌ மதிப்புக்கும்‌ பாத்திரனாய்‌ எவன்‌ அரசுபுரிவானோ,. 
அவனே, அரிய அமுதம்பெற்ற அமரர்போலக்‌ களிப்புக்கொண்டு, மற்‌ ற 
அரசர்களுக்கு எடுத்துக்காட்டாக அமைவான்‌. இவ்விதமாய்‌ உன்‌ 
முயற்சிகளை நன்முறையில்‌ வகுத்தவண்ணம்‌ லழல்‌ என்று 
pe எவ்வ எட்க்ணணைத்தாகள்‌; ர 


இவ்வ ணமா ச கேட்ட அவரும்‌ அடைந்த வவட ற்கு 
அளவில்லை. . இராமனின்‌: ஆப்தர்களுள்‌. : ஆற்றல்கொண்ட . சிலர்‌ 
அக்கணமே ஸபையை விட்டு நீங்க, கெளசலைதேவியாரிடம்‌ இச்‌ சுபச்‌- 
செய்தியைச்‌ சொல்ல விரைந்தோடினர்‌. அந்த அம்மையார்‌ அக்களிப்புச்‌ 
செய்தியைக்‌ கேட்டு, அதனைச்‌ சொல்லியவர்களுக்கு இரத்தினங்களையும்‌. 
பொன்னாபரணங்களையும்‌.. ப்ல பசுக்களையும்‌ . பரிசாய்‌... வழங்கினார்‌. 
இராகவனோ சக்ரவர்‌ ததியைப்‌ பணிந்து .தன்‌ மாளிகைக்குத்‌ திரும்பினான்‌. 
ஸபையும்‌ கலையவே, அரசனைப்‌ பணிந்து அனைவரும்‌ கங்களிறுப்ப 
எங்க குல்தெட்வர்க6 பகவன்‌, வமல்‌ 


ஆ "ஆர்வமும்‌ அவசரமும்‌ ்‌ 


ஸபை கலைந்தது. அரசன்‌ அரண்மனையெய்தச்‌  . சிந்தனையில்‌ 
ஆழ்ந்தான்‌; மறுநாளே கமலக்கண்ணான கோசலைசெல்வனுக்கு 
மிகச்‌  ௪ம்பிரமமாய்‌. பட்டாபிஷேகஞ்செய்வார்கள்‌ ;. தன்‌. குமாரன்‌ 
ராஜலக்ஷ்மியை : அடைந்து அரசுரிமைபூண்டு. விளங்குவான்‌ என்று 
களிப்புக்கொண்டு தனியிடஞ்‌ சென்று, - ஸாரதியைக்‌ கூப்பிட்டு, 
ன்ன று, விரைவில்‌ அழைத்து வரும்படி எலினான்‌. 


த ஆவல்‌ இராமனை அழைத்துக்கொண்டுவர.. ரம மனி அவன்‌ 
மாளிகைக்கு விரைந்தான்‌. ஸாரத அவசரமாய்‌ அங்கு வந்திருப்பதாக 
அரண்மனை வாயிற்காவலர்‌ ; ரகுபதியிடம்‌: “தெரிவித்தார்கள்‌. சுமந்திரன்‌ 
மறுபடியும்‌, வந்ததற்குக்‌ காரணம்‌ யாதோ என்று அவன்‌ சந்தே௫த்து, 


16 ஸ்ரீமத்‌ : வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


அவரை அழைத்தான்‌ ; அவர்‌: வந்தவுடன்‌. “னன்‌ மறுபடியும்‌ சர்சக்கர்க்‌ 
என்னசெய்தி? ய்‌ பட்டு ன்‌ தனனை லப 
ப | 
அரசர்‌ ' ண்கள்‌ மறுபடியும்‌ அணைக்க ருல்யாட: க்கை 
யிட்டார்‌. அதனால்தான்‌ வந்திருக்‌கன்றேன்‌ '*' என்றான்‌ சுமந்திரன்‌. ஸீதாஃ 
ப்‌ யும்‌ ஸாரதயும்‌ உடனே ராஜமாளிகைக்குச்‌ செல்லப்‌ பு றப்பட்டனர்‌. 
மைந்தன்‌ வரும்‌ வழிமேல்‌: விழிவைத்துக்‌' காத்திருந்த. தந்தை, அவன்‌ 
வருவதைக்‌ கண்டு, அவனுடன்‌ பிரியமாகப்‌ பேச எண்ணி, அறையினுட்‌. 
புகுந்தார்‌. பெரும்பரபரப்பும்‌ லகு உள்ளத்துடிப்பும்‌ அவரை. 
ஆட்கொண்ட ரதன. 


இரதத்தை விட்டி றன்னைவும்‌ ல்கள்‌ க்கில்‌ வ்கி 
சக்ரவர்த்தி இருக்குமிடத்துக்கு விரைந்து சென்றான்‌; அவனைக்‌ கண்டு 
அடி. பணிக்‌; து, “மரியாதையாய்க்‌: காத்துறின்றான்‌.  ஆநந்தபரவசமடைக்க 
அரசன்‌ க மார்புறத்‌ தழுவி, அப்தில்‌ ல்க 


“ அப்பனே !"'' என்று. அரசன்‌ அன்பு. ததும்ப: அழைத்தான்‌ ; 
“நானோ. பழுத்த லங்க இதுவரையில்‌ என்‌ ஆசைகளெல்லாம்‌. நிறை... 
வேற்றிக்கொண்டேன்‌ ; பல: சுகங்களையும்‌ அனுபவித்தேன்‌ : பலப்பல 
 தானங்களைச்‌ செய்து அனேக யாகங்களையும்‌ இயற்றினேன்‌. நெடுங்காலம்‌ 
செய்த புண்ணியத்தின்‌ பயன்‌ கட்டியது! ஒப்புயர்வற்ற புருஷோத்தமனை 
என்‌ அருமைமைந்தனாகப்‌ பெற்றேன்‌! நீதிநெறி, “தருமம்‌, தயை, 
தானம்‌, தருமயுத்தம்‌ இவற்றின்‌ பலனான சுகங்களை அனுபவித்தேன்‌; 
எண்ணற்‌ ற-யாகங்கள்‌, வேதபாராயணம்‌, விதிக்கப்பட்ட தானங்கள்‌ 
இவற்றால்‌ தேவதைகள்‌, ரிஷிகணங்கள்‌, பீராமணர்களுக்குரிய 
கடன்களைச்‌ செலுத்தினேன்‌; .புத்ரபாக்யத்தால்‌ பிதுர்க்களின்‌ 
கடனும்‌ நீங்யெது. இனி எனது ஆத்மஅவா ஒன்று எஞ்சியுள்ள து. அது 
நீ பட்டாபிஷேகஞ்‌ செய்‌ துகொள்வதேஆகும்‌. அது என்னை முழுதும்‌ 
ஆட்கொண்டிருக்கிறது, இக்‌ கடனும்‌ ந்தன அதற்காக நான்‌ 
ம்ப கவனிப்பாயாக. I 


* ராகவா, இந்‌: ல்முனை பருப்‌ வனக்கு: ரள டிய 
- அதிகாரத்தை அளிக்கவேண்டுஇன்றனர்‌.. நீ: யுவராஜாவாக: முடிசூட 
வேண்டும்‌. இங்ஙனம்‌ நான்‌... துரிதப்படுவதற்குக்‌  காரணம்‌உண்டு. 
தீய கனவுகள்‌ காண்கின்றேன்‌... இடி மூழக்கத்‌, துடன்‌ வானிலிருந்‌ து 
கொள்ளிக்கட்டை விழுவதைப்போன்‌ ற பற்பல உற்பாதங்களும்‌ 
தோன்‌ றுன்றன. மே லும்‌ என்‌ ஜன்மஈக்ஷத்திரம்‌. சூரியன்‌, அங்காரகன்‌ 
ராகு என்னுங்‌ கொடிய ரெகங்களால்‌ இப்பொழுது பீடிக்கப்பட்டிருக்‌- 
கிறதென்று ஜோதிடர்‌ எச்சரித்திருக்கிறார்கள்‌. ஆகையால்‌ 'இத்தகைய 
'உத்பாதங்களும்‌, - அபசகுனங்களும்‌, இறிமித்தங்களும்‌ அரசன்‌- 
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மறைவையோ' அவனுக்கு வரவிருக்கும்‌ மரணாடத்தையோ: முன்கூட்டி 

அறிவிக்கின்றன,ஒருவேளை யான்‌அறிவையும்‌'இழக்க நேரிடும்‌. ஆகலின்‌, 
“ராமா, எனக்கு யாதொன்றும்‌ நேரிடாமுன்னமே, நீ பட்டாபிஷேகம்‌ 

கொள்ளவேண்டும்‌. (ஞால (ச்ச ஸ்‌ 2 ol 


** ராமபத்ரா, இன்று சந்திரன்‌ புனர்வசு௩௯த்திரத்தி லிருக்கிறான்‌ 

நாளை புஷ்ய௩க்ஷத்திரத் துடன்‌ கூடுவன்‌. (இராமச்சந்திரன்‌ உதித்த நாள்‌) 

அது. சர்வமங்களமும்‌  பொருந்தியதாகச்‌  சோதிடரும்‌ * சொல்வர்‌. 

அச்‌ சுபவேளையில்தான்‌ நீ முடிசூடவேண்டும்‌. இது தடையின்றி 

நிறைவேறவேண்டுமே என்று என்‌ ஆவி: துடிக்கின்றது. அதனால்‌, 
நானே உனக்கு அபிஷேகம்‌ செய்விப்பேன்‌ ; (5 


“ரகுலீரா, இன்றிரவு நீ. உன்‌ பத்‌இனியுடன்‌ விரதம்‌... பூண்டு 
உபவாசமிருந்து, கருப்பையில்‌ : அமர்ந்து “ஆயிரமெளலிப்பிரானைத்‌ 
துதித்தவண்ணம்‌ காலம்‌ கழிக்கவேண்டும்‌. நற்கருமங்களுக்கும்‌ 
இடையூறு வருவது--இயற்கை. ஆகலின்‌ உன்‌ ஆப்தர்கள்‌ உன்னை 
ஜாக்கிரதையாய்ப்‌ பாதுகாப்பாராக, உ: 


[கந்தை இவ்வாறு : இயம்பியபொழுது, . மைந்தன்‌ மணிவண்ணன்‌ 
வாயைக்‌ திறக்கவேயில்லை; உடன்படவுமில்லை; மறுக்கவுமில்லை. அவன்‌ 
- .முகக்குறிகள்‌- அவன்‌ விருப்பையோ. வெறுப்யையோ:அறிவிக்கவுமில்லை. 
அதனால்‌ கவலையுற்ற கொற்றவன்‌, பட்டாபிஷேகம்‌: நடைபெறும்பொழுது 
தன்‌ தம்பி பரதன்‌ இல்லையே என்று தமையன்‌ ஒருவேளை தயங்குகன்றானோ 
என்று ஐயுற்றான்போலும்‌ ! அதனால்‌ பின்வருமாறு மேலும்‌ கூறலானான்‌:] 


மகனே, உன்‌ தம்பி பரதன்‌ : இந்‌ நகரத்தில்‌ இல்லல. அவன்‌ 
எதுவரை வெளியூரில்‌ இருக்கின்றானோ அதற்குள்ளாகவே உனக்குட்‌ 
பட்டாபிஷேகப்‌  பிராப்தகாலம்‌. வந்திருக்கின்றது. என்பது, என 
எண்ணம்‌. அவன்‌ இங்கு இல்லையே. என்று வருத்தப்படாதே, ஏன 
எனின்‌, : அவன்‌ உன்னைப்‌ - பின்பற்றுபவன்‌ ; தருமமொன்றையே 
பற்றுபவன்‌; கருணைக்கடல்‌; ஐம்புலன்களையும்‌ வென்‌ றவன்‌ , ஆயினும்‌, 
நல்ல காரியம்‌ - நடந்ததைக்குறித்து மகிழும்‌ உயர்ந்த மனப்பான்மை 
உள்ள-தருமத்தில்‌. நிலையாய்‌: இருப்பவராக - சத்புருஷர்களுடைய 
மனமும்‌ சஞ்சலம்‌ அடையலாம்‌ என்பதும்‌ நான்‌ அறிந்ததே, ஆகலின்‌ 
நீ இப்பொழுதே உன்‌ மாளிகைக்குச்‌ சென்று விரதத்தைத்‌ தொடங்குக ்‌ 
என்று உரைத்து இராமனுக்கு விடையளித்தான்‌. க 


[பெரியோர்‌ சிலர்‌, ** தசரதனுக்குப்‌ பரதனிடத்தில்‌ சந்தேகம்‌ இருந்தது. 
அவன்‌ ' அயோத்தியை . அடைத்துவிடின்‌, அவன்‌ தாய்க்குத்‌ தாம்‌ முன 
கொடுத்த வாக்கை (அதாவது கைகேசியின்‌ வயிற்றில்‌ புத்திரன்‌. பிறந்தால்‌ 
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அவனுக்கே முடி சூட்டுவதாக தாம்‌ கூறிய பிரதிக்ளையை) : நிறைவேற்றி 
வைக்குமாறு பரதன்‌ நிர்ப்பந்தப்படுத்துவானோ என்று தசரதன்‌ அஞ்சியதால்‌ 
இச்சொற்கள்‌ ' மன்னர்வாயில்‌ பிறந்தன '- என்று தசரதனை குறை” 
கூறுகின்றனர்‌; இத்திருவிழாவுக்கு வரவேண்டும்‌ என்று. கேகயமன்னனுக்கு 
அரசர்‌ அழைப்பு அனுப்பாதததும்‌ இதற்கு ஒரு சான்றாகும்‌ என்றும்‌ 
குறிப்பிடுகள்றனர்‌, . 5 ப 14 


இவை பொருந்துமா என்று அன்பர்‌ ஆராய்ந்து தெளியவேண்டும்‌. 


இரண்டு மூன்று ஸர்க்கங்களால்‌, தசரதருடைய மனம்‌ குழப்பமடைந்து 
அமைதியை இழந்திருக்கிறது என்பதை : அறிகின்றோம்‌. அரசன்‌ முதன்‌ 
முதல்‌ இராமனைப்பற்றி நினைக்கிறான்‌; அவனிடம்‌ குடிகள்‌ கொண்ட பேரன்பை 
நினைக்கிறான்‌ ; உடனே சபை கூட்டுகிறுன்‌. சபையோர்‌ மிக்க மகிழ்ச்சியோடு 
ஒரு மனதாக இராமனுக்கும்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்னும்‌ தம்‌ 
முடிவை ஆமோதிக்கின்றனர்‌. பின்னர்‌ வேந்தன்‌ வசிஷ்டரை அழைத்து அம்‌ 
மங்களக்‌ காரியத்திற்கு வேண்டியவற்றைச்‌ செய்து முடிக்கக்‌ கட்டளை 
இடுகிருன்‌ அவரைமுன்கூட்டியே கலந்து ஆலோசரித்ததாகவே,; அச்‌௬ப 
முகூர்ந்தம்‌ நன்கு பொருந்தியுளதுதானா என்றும்‌ கேட்டு அவரது 
அனுமதியைப்‌ பெற்ற்தர்கவோ குறிப்பு இன்றும்‌ காணோம்‌. | 


அரச அவையில்‌ ஏதோ ரரர்னிடம்‌! தனிமையில்‌ பேசிவிட்டு பரெங்க்கர்ம்‌ 
காவலன்‌ கடமைகளைப்பற்றி விரிவாய்க்‌ கூறுகிறான்‌; தாசரதி தன்‌ மாளிகை 
சென்ற பின்‌ மீண்டும்‌ அவனை வரவழைக்கிருன்‌. அவன்‌ வந்ததும்‌ தன்‌ 
அச்சத்தையும்‌ கவலையைங்க. றி மறு நாள்‌ உதயத்திலேயே அவன்‌ முடிசூட 
வேண்டிய அவசரத்தை வற்புறுத்துகிறுன்‌. பிராப்த காலம்‌ வந்துவிட்டது 
என்றும்‌ அதை எப்படியாவது பயன்படுத்திக்‌ கொள்ளவேண்டுமென்‌ றும்‌ 
தனது துடிதிடிப்பை விளக்குகிறான்‌. உற்பாதங்களையும்‌ அபசகுனங்களையும்‌ 
தக்கனவையும்‌, அவற்றின்‌ அறிகுறியையும்‌ தம்‌ கவலைக்குக்‌ காரணங்களாகக்‌ 
காட்டுகிறான்‌. தளர்ந்த உடல்‌ நிலையையும்‌, மூப்பையும்‌, மனம்‌ .நிலையற்றது 
என்பதையும்‌ வெளியிடுகிறான்‌. பரதனைப்பற்றி புகழ்கிருன்‌. ஆனால்‌ எத்தகை 
'நல்லார்‌ மனமும்‌ மாறலாமென்றும்‌ அஞ்சுகிறான்‌. இத்தனை. காரணங்களைக்‌ 
கூறி ராகவன்‌ மறுநாளே முடிசூடுவதவசியமென்று . வற்புறுத்துகிறுன்‌ 
- அவன்‌ மனநிலை மிக்க குழப்பமும்‌ கலவரமுமடைந்து விட்டதென்று 
 தெளிவாறெது. ஆகலின்‌ பரதளைப்பற்றிய பிரஸ்தாபம்‌ தனது ஐயத்தினில்‌ 
எழுந்ததென்று. சிலர்‌ கருதுவதை வாசகர்கள்‌ தாமே பரிலேனை செய்ய 
வேண்டும்‌. 28 ரண 


அன்றியும்‌, தசரதன்‌ ஏன்‌ இத்தனைகாரணங்களை எடுத்துக்கூறவேண்டும்‌? 
மிக்க புகழ்‌ வாய்ந்ந ரகுகுலத்திய பரம்பரையாக மூத்த மகனுக்கே பட்டம்‌ 


என்பது பீரசித்தம்‌. ஆக, தலைமகனான தாசரி முடிசூடுவது முறைதானே, 
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இது முறையற்றதென் நு முறைப்படுவர்‌ எவர்‌ ? காரணங்களும்‌ விரிவுரைகளும்‌. 
எதற்கு ? இவற்றால்‌ அரசன்‌ உள்ளத்தில்‌ ஏநோ ஓர்‌ உணர்வு எழுந்து மிக 

ுவேகளையுறுத்துகறது என்பது காணக்கிடக்கிற து, முன்பு கேகய ராஜாவிற்குக்‌ 
கொடுத்த வாக்கு அவர்‌ மனச்சாட்சியை அலட்டுகன்றதா? இதை ராமனும்‌ 
அறிந்து தயக்கம்‌ காண்குரூனோவென்று தசரதன்‌ உணர்ந்தானா ? இரவி குல 
மன்னர்‌ சத்தியம்‌ தவறாதவர்‌ என்பது உலகம்‌ அறிந்த உண்மையாயிற்றே 
அப்புகழைக்‌ துடைத்து, வாக்குப்‌ பூண்வவ்வற்பு என்ற இகழ்ச்சி பேறலாமா 
என்று சிலர்‌ குறை கூறலாம்‌. 


ஆமின்‌ செந்தாமரைக்‌ கண்ணனைக்‌ காணக்காண இளமை உணர்வு 
வளர்கிறதென்று தசரதன்‌ வெளியிட்டதின்‌, கருத்தைக்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌. 
ராமனை பட்டாபிஷேக கோலத்தில்‌ கண்டு. நக்கப்‌ இரா அவனை 
உந்தித்‌ தன்ளுன்‌ றது... 


யப்‌ தியப லைக்‌, தன்‌ வ கன்‌ 
முடிசூடும்‌ திருக்கோலமனிக்றாம்‌ . திருப்தி மிகப்‌ ,பெரிதென்றுணரும்‌ ஆசைக்‌ 
தந்தையின்‌ சொற்கள்‌-இவை என்று கொள்ள இடமில்லையா ? இத்நகைய 
தந்தையுள்ளத்தை உணர்ந்தால்‌ அவனது ர்க தின்‌ தருக்க. நரம்‌ 
ப ஒருத்‌ அறியலாம்‌. க்‌்‌ 


்‌ அச்சுவை பென்னம்‌ வேண்டேன்‌ ”' என்று சுவர்க்கம்‌ புகுதலையும்‌ 
வேண்டாது பரமனனின்‌ . கழலடி ஒன்றே வேண்டும்‌ என்று ஓலமிடுறெது 
ஓர்‌ பக்நியுள்ளம்‌; “பயில இனிய (பழகப்‌ பழகக்‌ தித்திக்ம்‌) பயிலுஞ்‌ 
- சுடரொளி கரர்த்தியான (பயிலுஞ்‌ சுடர்‌ - மேலும்மேலும்‌ விருத்தியடையும்‌ 
ஒளி) ப்ரமனைப்‌ பயிலும்‌. திருவுடையார்‌ (இறைவனுக்குப்‌ பகடுரெய்யும்‌ 
பெரியார்‌,  எம்மையாளும்‌ பரமரோ என்று. புலம்புகிறது) மற்றோர்‌ பாகவத 
பக்தியுள்ளம்‌. இத்தகைய பண்புக்களஞ்சிய உள்ளத்து உணர்வுகளை அறிய 
முடியுமாகில்‌ இத்தகைய பதவிக்‌ தந்தையுள்ளத்தை ஓரளவு: அறிய 


முனையலாம்‌. 


எனவே, தசரதனின்‌ வார்த்தைகள்‌ பரதனிடம்‌ வேற்றுமையையோ, 
சந்தேகத்தையோ. தொனிக்கும்‌ வார்த்தைகள்‌. தானா வென்று ஆராய்ந்து 
வாசகர்களே தெளிந்துகொள்ளவேண்டும்‌, ] 


அடுத்த காள்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ நிறைவேறவேண்டும்‌, அன்றிரவு 

ு சதிபதிகள்‌. உபவாசமிருந்து இறைவனைத்‌ 'துதித்துத்‌ தியானம்‌ செய்ய- 
வேண்டும்‌, என்று தந்தை யிட்ட கவலைகலந்த - கட்டளையைத்‌ தல்‌ 
மேற்கொண்ட மைந்தன்‌ அவனிடம்‌ விடைபெற்று வெளிவந்து, தன து 
மாளிகையை அடைந்தான்‌. அவன்‌ இரதத்தில்‌ வருவதும்‌ போவதும்‌ 
மறுபடி வருவதும்‌ இரும்புவ துமான காட்சியைக்‌ கண்டு நின்ற மக்கள்‌ 
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அனைவரும்‌ களிப்புற்றுக்‌ 'குதூகலித்தார்கள்‌. “ அவர்களது உற்சாகம்‌ 
உச்சநிலையை அடைந்த து. அரண்மனையில்‌ பட்டாபிஷேகவேற்பாடுகள்‌ 
விரைவில்‌ ' ஈடந்தேறிவருஇன்றன என்று நினைத்து, அவரவர்‌ தம்தம்‌” 
வீஇகளையும்‌ வீடுகளையும்‌ அலங்கரிக்கும்‌ பணியில்‌ ஈடுபட விரைந்து 
சென்றனர்‌. ௬௮௭3 | தி ஞ்‌ 


| பின்னர்‌, மன்னுபுகழ்‌ மாதவன்‌ மைதிலிமணாளன்‌ தன்‌ மாளிகை 
விட்டு வெளிவந்து அன்னை கோசலையின்‌ மாளிகையை நோக்கச்‌ 
சென்றான்‌. இரும்பவும்‌ ஜனங்கள்‌ : விதவிதமாகத்‌. தமது உற்சாகத்தை 
வெளிப்படுத்தினர்‌. கோசலேகந்திரன்‌ வந்தபோது அன்னை : தெய்வ 
கிரகத்தில்‌ பூஜையிலிருந்தாள்‌. பட்டாபிஷேகச்‌ செய்தி அறி” து களிப்பில்‌ 
கலந்துகொள்ள வந்த சுமித்ராதேவியும்‌, 'ஆங்கழைத்துவரப்பட்ட, 
சீதாப்பிராட்டியும்‌ கெளசலையுடன்‌ இருந்தனர்‌. இலட்சுமணனும்‌ அங்கு 
இருந்தான்‌. ஸ்ரீ மஹாவிஷ்னு ஸஹஸ்ரநாம அர்ச்சனை செய்துகொண்டு ' 
இருந்த, அன்னையின்‌ அடியில்‌ வீழ்ந்து பணிந்த ரகுநாதன்‌, “அம்மா, 
“அடி யேன்‌ ராஜ்யபாரத்தை ஏற்றுக்கொள்ளவேண்டுமென்று தந்தை 
'கட்டளையிட்டிருக்கிருர்‌. நாளையே பட்டாபிஷேகம்‌ என்பதும்‌ அவரது 
ஆக்ஞை.  இவ்விரா' முழுதும்‌ நான்‌ சதையுடன்‌ உபவாச மிருந்து 
சீலத்தோடுகழித்தல்‌ வேண்டும்‌ என்பதும்‌ அவர்நியமனம்‌; இதற்குப்‌ 
பூர்வாங்கமாய்‌ என்ன என்ன மங்களகாரியங்களைத்‌ தாயார்‌ செய்து 
ஆசீர்வதிக்கவேண்டுமோ அவைகளையெல்லாவற்றையும்‌ இப்பொழுதே 
எங்களுக்குச்‌ செய்‌ துவைக்கப்‌ பிரார்த்‌இக்கின்றேன்‌'' என்றான்‌, ' 


மாதாவின்‌ மனம்‌ மட்டற்ற ம௫ூழ்ச்டியில்‌ மலர்ந்தது. '” கண்ணே 
ராமா, ௩ சிரஞ்ஜீவியாய்‌' வாழ்க !' ராஜ்யலக்ஷமியை அடையப்பெற்று 
- எல்லாரையும்‌ களிப்புறச்செய்க 1 உனக்கு “இடையூறு செய்ய 
' எண்ணுவோர்‌ ஒழிக! உன்‌ குணங்களாலும்‌ ஒழுக்கங்களாலும்‌ உன்‌ . 
தந்தை அடையும்‌ ஆனந்தத்துக்கு அளவே: இல்லை. இது நீ உதித்த 
சுபடட்சத்தரத்தின்‌ நற்பயன்‌ போலும்‌! இனி இக்ஷ்வாகுகுலத்தின்‌ 
புகழ்‌ எத்துணையோ மடங்கு ஏற்றம்‌ பெறப்போதிறது. புண்டரீகனும்‌ 
 பதமநாபனுமான பரந்தாமனுக்கு நான்‌. செய்துவரும்‌ பிரார்த்தனை. 
நிறைவேறுக ! '' என்று கூறி; கோசலை தன்‌ ஆருயிர்மைந்தனுக்கு ஆ? 
கூறினாள்‌, | 


. நம்பி தன்னை வாழ்த்திய “தாயைத்‌ தொழுது, அண்மையில்‌ 
ன்ற தம்பியை நோக்கி , *'லக்ஷ்மணா, நீயே என்‌ ஆத்மா; என்‌ 
பிராணன்‌: ஆகலின்‌, என்னை அடையும்‌ இந்த அரசத்‌இரு உன்னையும்‌ 
அடைவதே ஆகும்‌. ஆகலின்‌ என்னுடன்‌ நீயும்‌ பரிபாலனம்‌ செய்க. 
இதன்‌ பயன்களும்‌ போகங்களும்‌ உன்னுடையவை ய. உன்‌ 
பொருட்டன்றே எனக்கு அரசும்‌, வாழ்வும்‌ '' என்று ' கூறிப்‌ . 
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பாராட்டினான்‌. லக்ஷ்மணனுக்கும்‌ அரசாள அவா I இருக்குமென்றே, 
அவனுக்கு ஆறுதலளிக்க என்றோ, "இவ்வாறு உரைத்தானல்லன்‌ 
நட ம்‌ அவன்‌ பணியாற்‌ றல்‌ பயம்‌ அவன்‌ "AE 


ந. இருவிழாப்‌ பரபரப்பு 


்‌ > ன ்‌ ‘ 


பயோ தன்‌: புத்திரனுகிறு!்‌ பிமல்‌ 
பற்றித்‌ தெரிவித்து அனுப்பிவிட்டு, பின்பு 'இக்்வாகுகுலகுருவாகிய 
வசிஷ்டரைக்‌ கண்டு, '' தவச்செல்வரே, ராஜ்யலக்ஷமியும்‌ இர்த்இயும்‌ 
இராகவனை அடையும்பொருட்டு, அவன்‌" தன்‌ பத்தினி வைதேகியுடன்‌ 
இக்ஷபெற்று உபவாசத்துடன்‌ தகுந்த: விரதத்தை மேற்கொள்‌ ளுமாறு - 
அவனிடம்‌ சென்று ஈட த்திவைக்கவேண்டுமென்‌, று நான்‌ தங்களைப்‌ 
பிரார்த்திக்கின்றேன்‌ '' என்றான்‌. அவரும்‌ அப்படியே” என்று இசைந்து 
ததை நிப்பது ப்‌ பட்டம்‌ 


[ இங்கு” வினக்வர்தர்கியல எமி வர்‌: பாற்‌ திக்குறைகூறுகிருர்கள்‌: 
4 தவர்‌ முற்றும்‌ உணர்ந்த மெய்ஞ்ஞானி. அவர்‌ இராகவனுக்குப்‌ பட்டம்‌ ' 
சூட்டும்விழா இப்போது 'நடையபெருதென்று அறிவார்‌; ஆயினும்‌, தாளும்‌ 
முகூர்த்தமும்‌ பார்த்துக்கொடுத்து வைதிகச்சடங்குகளுக்குரிய எல்லா 
ஏற்பாடுகளையும்‌ செய்துவைக்கிறுர்‌, இதன்‌ காரணமென்ன? ?? என்று வினவி 
தங்களுக்கேற்ற' “விரிவுரைகளை” வழங்கயிருக்கன்றனர்‌. ஆனால்‌ ஒன்று 
முக்யெமாகக்‌' கவனிக்கவேண்டும்‌. நாளையும்‌ முகூர்த்தத்தையும்‌ அரசனே 
தேர்ந்தெடுத்தான்‌; அதைப்பற்றிக்‌ : குருவினிடம்‌ ஆலோசனை ' செய்ததாகக்‌ 
காணோம்‌. இது “செய்யவேண்டும்‌ அது. செய்யவேண்டும்‌ என்று தன்‌: 
பிரியத்தை வெளியிடுகிருன்‌; அவைகள்‌ நிறைவேறுமென்று எ்தர்பார்க்‌இ௫ன்‌.. 
மிக்க மரியாதை பெற்ற மன்னவன்‌ அவன்‌. 'அவன்சொல்லுக்கு இண்டில்லை 
என்பதையே இந்திகழ்ச்‌ச சிகள்‌ தெளிவாக்குகன்‌ றன. 1 
மந்திரங்களைக்‌ கரைகண்ட வரும்‌, அவற்‌ ற்றின்‌ போடுர உணர்ந்து 
விரதங்களை' முறைப்படி . செய்துமுடிப்பவருமான அம்‌ “முனிவர்‌ 
- பெருமான்‌ ராஜகுருவுக்கென்று நீர்மாணிக்கப்பெற்ற சிறந்த இரதத்தில்‌ 
ஏறி, ' இரொமன்மாளிகைக்குச்‌ சென்றார்‌. அங்குச்‌ "சென்று. மூன்று 
கட்டுக்களையும்‌ கடந்து, மாளிகையினுள்‌ புகுந்தார்‌. பெரியோரிடத்தல்‌ 
அன்பும்‌ வி௩யமும்‌ கொண்ட 'இக்்வாகுகுல்கலகன்‌ அவர்வருகையைக்‌ 
கண்டு உடனே எழுந்துவந்து, ப்பா வ, ப உள்ளே. 
அழைத்துச்‌ சென்றான்‌. 


a2 ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


முனிவர்‌ இராகவனுக்கு மழ்ச்டியுடன்‌ ஆசிகூறினார்‌ ; “அப்பனே, 
நரளைக்காலையில்‌ தந்தை உனக்கு முடிசூட்டத்‌ தர்மானித்துள்ளார்‌. 
ஆதலால்‌, இன்றிரவு நீ சதையுடன்‌ தீகைபெற்றவனாய்‌ உபவாசம்‌. 
அநுஷ்டிக்க வேண்டும்‌ '' என்று சொல்லி மந்திரபூர்வமாக விரதத்தை 
மேற்கொள்ளச்‌ செய்தார்‌. அஞ்சனவண்ணன்‌ தகுந்த மரியாதையாய்‌ 
குருவை அனுப்பிவிட்டு, அங்‌ வக்‌ ட விடை பெற்றுக்‌ 
கொண்டு உட்புறம்‌ ஏகினான்‌. 


வசிஷ்டர்‌ வெளியே வந்து இரதமேறினார்‌. வீதியில்‌ அவர்‌ கண்ட 
காட்சி அப்படியே அவரைப்‌ பிரமிக்கச்‌்செய்த து. பலர்‌ அங்குமிங்கும்‌ 
ஓடியோடி  வேலைசெய்தனர்‌,  சிற்பத்தச்சர்‌,; வண்ணச்சித்திரக்காரர்‌, 
மாலாகாரர்‌ ஆதிய அனைவரும்‌ அயோத்தியை அமராவதியாகச்‌ 
சிறப்புடன்‌ சிங்காரிக்கும்‌ பணியில்‌ ஈடுபட்டிருந்தனர்‌. . எங்கும்‌ 
உற்சாகம்‌ ! எங்கும்‌ பரபரப்பு 1 தெருவெல்லாம்‌ ஓயாத. கடலொலி 
போன்ற பெருமுழக்கம்‌ ! நகரவீதுகளில்‌ நிரம்பிப்‌ பரவின மக்கட்‌ 
கூட்டங்கள்‌ புதிதுபுதிதாக நிகழுங்‌ காட்சியைக்‌ ட்ட களித்தநின்றன. 


ஆடையாபரணங்களால்‌ ஆடம்பரமாய்‌ அலங்கரித்‌ துக்கொண்டு 
அயோத்தி வரும்‌ அரசர்களை ஆர்வமுடன்‌ அரிய வாத்தியங்களுடனும்‌ 
கதங்களுடனும்‌, விரு துக்களுடனும்‌ அரசனுடைய. : . அரண்மனைக்கு 
. வரவேற்று. அழைத்துச்செல்லும்‌. வைபவம்‌ .. ஒருபுறம்‌! கோசல 
காம்ராஜ்யத்தின்‌௫ற்‌ றரசர்களும்‌ அயல்நாட்டு பரிவும்‌ அமோகமாக 
வரவேற்புப்‌ பெறுவது: மற்றொருபுறம்‌ ! . 


நால்வகைப்படை களின்‌ ஆரத்டட்ப த்தது றப்பு... வாய்ந்‌ து 
விளங்குகின்றது ! வானளாவி வீகும்‌ பலநரிறக்கொடிகள்‌, . கமுகுத்‌ 
தோரணங்கள்‌, மலர்மாரிபொழிந்து வரும்‌ ஈங்கையரின்‌ பவனி, ஓரே. 
தீவட்டி வரிசைகளின்‌ ஒளி, இவையெல்லாம்‌ கண்ணுக்கு. விருந்‌ து. 
வைகறையில்‌ பட்டாபிஷேகத்திற்காகப்‌ புண்ணியதீர்த்தங்கள்‌ . பூரித்த, 
பொற்கலசங்களைத்‌ தாங்கி மெல்ல வரும்போது பார்ப்பனச்சிஷ்டர்கள்‌ | 
ஓதும்‌ வேதவொலி, மாதரும்‌ மங்கையரும்‌ . வாழ்த்தும்‌ .- பல்லாண்டு 
ஓலி, இடைஇடையே செம்பொற்கொப்பரைகள்‌ தாங்கிய - நன்கு 
அலங்கரிக்கப்பட்ட - மிகப்பெரிய யானைகளின்‌ கம்பீரமான நடையினால்‌ 
எழும்‌ மணியொலி வனை யல்லாம்‌ செவிக்கு விருந்து ! 


வூஷ்டப்பெரியாரின்‌ இத்திரர்தம்‌ இராலஜலீதியில்‌ வர, வரம்‌ 
வழிவிட்டு விலகி நின்று, தலைவணங்கி . நிற்கிறார்கள்‌... மூனிவர்‌. 
அவ்வாறு பணிந்து ஒதுங்கிரிற்கும்‌ அகண்டமான- ஜனசமுத்திரத்தில்‌. 
பொங்கி. எழும்‌ பரவசவுணர்ச்சியைக்‌ கண்குளிரக்கண்டு மகிழ்ந்தார்‌... 
“ராமா” என்றோர்‌ ஆர்வத்தொனி அத்த பின்னர்‌, - பேரொலியாய்ப்‌. 


அயோத்தியா காண்டம்‌: 23 


பரவுகிறது. ஆயிரக்கணக்கான ஜனங்கள்‌ ஆங்கு விரைகன்றனர்‌. 
அத்தகைய உணர்ச்சிப்பெருக்கை அன்று கண்டார்‌ வூஷ்டமாமுனி ! 


முன்னணியில்‌ கனத்த ஆயுதங்கள்‌, அவற்றிற்குப்பீன்‌ விற்படை, 
அப்புறம்‌ அம்பாரிகள்‌ சுமந்த ஆனைப்படை,, பின்னர்க்‌ குதிரைப்படை, 
அருங்கவசங்கள்‌ , விழாமுர்சு கொட்டிவரும்‌ ஆட்படை இவை காணப்‌- 
பட்டன ; அபூர்வமான அழயெ மலர்மாலைகள்‌, பழமேடைகள்‌, பானக்‌ 
குளங்கள்‌, தானியக்குன்றுகள்‌ இவையெல்லாம்‌ கண்ணுக்கெட்டிய 
தூரம்வரை காணப்பட்டன. இவைகள்‌ சிற்றரசரின்‌ திறைப்‌ 
பொருள்கள்‌, சமர்ப்பணங்கள்‌, இவ்வரிய இருவிழாவுக்கு வழங்கும்‌ 
அன்பளிப்புக்கள்‌, - அரிய நன்கொடைகள்‌. இருபுறமும்‌ பாதுகாத்து. 
வரும்‌ படைவீரர்‌. வழிவிலக்கி, அந்த ஊர்வலத்தை வெகு அழகாய்‌ 
அரண்மனைக்குள்‌ நடத்திச்சென்றுகொண்டி ருந்தனர்‌. 


்‌. வசிஷ்டர்‌. இவ்வாறு செல்லும்‌ மக்கட்கடலைக்‌ கடந்து 
அரண்மனைக்குச்‌ சென்றார்‌; . சென்று உப்பரிகையில்‌ இருந்த 
சக்ரவர்த்தயை . அடைந்தார்‌. அப்பொழுது இந்திரன்‌" தன்‌ - குரு 
பிருஹஸ்பதியோடு இருப்பதுபோன்று, தசரதன்‌ வஸிஷ்ட ரோடு 
_ இருந்த காட்சியைக்‌ கண்டு களித்த மக்களனைவரும்‌ கரகோஷம்‌ செய்து 
வாழ்த்தினர்‌, முனிவர்‌ மன்னவன்‌ தமக்குஇட்ட: பணியை நிறைவேற்றிய 
செய்தியை . அறிவித்தார்‌. மகாராஜாவும்‌அகமகழ்ந்தான்‌. 


8. வீரராகவனின்‌ விரதம்‌ 


ன்றன பக உண்ணி 


ப வஸிஷ்டர்‌ விரதமந்திரங்களை உபதேசம்செய்துவிட்டுச்‌ சென்ற 
பின்னர்‌, இராகவன்‌  ஸ்கானஞ்செய்து, தெய்வகர்மங்கள்தொடங்கி 
ஸ்ரீமக்நாராயணனை வழிபட்டுத்‌ துதிசெய்தான்‌; தருமபத்தினி வைதேகி 
கூட நின்றுகொண்டிருந்தாள்‌. முறையே ஹோமகுண்ட_த்தில்‌ ஹோமம்‌ 
வளர்த்து, பசுநெய்கலக்கப்பட்ட ஹவிஸை சாஸ்திரப்படி ஹோமஞ் 
செய்தான்‌. ஹவிஸ்‌ பாத்திரத்தில்‌ எஞ்சியிருந்ததை மனைவியுடன்‌ பரு ௫. 
எழுந்து கைகூப்பி, பரப்பிரும்மன்‌ ஸ்ரீமந்காராயணனுக்கு ஒருமை 
மனத்தினனாய்‌ ஸஹஸ்ரநாம அர்ச்சனை செய்தான்‌. பின்பு இரமப்படி_, 
புஷ்பம்‌, பழம்‌, கந்தம்‌, நைவேத்யம்‌, பால்‌, தாம்பூலம்‌ முதலியவற்றை 
சமர்ப்பித்துப்‌ பூஜை முடித்துத்‌ தர்ப்பாஸனத்தில்‌ அமர்ந்தான்‌. 


க்‌ ஸ்ரீமத்‌; வால்மீ ராமாயணம்‌. 


{+ இவனே மகர்விஷ்ணு; அவ்வாறிருக்க. ஸ்கந்தா விட்டு 
வணங்கயதேன்‌? ?? என்றுஇலர்‌. கேட்டுக்கொண்டுகாதாரண மனிதனைப்போல்‌, 
நடித்துக்‌ ரதன்‌ என்று இகற்கு கும்‌ ல்‌ 


ஆனால்‌. நிமால பை ஸத்டியத்ுலிருந்து. றழ்லது நேர்மை 
ஆகுமோ 2 தான்‌ தெய்வம்‌ என்னும்‌ தனது (தெய்விகத்‌. தன்மைவணர்வு 
அவனுக்கு இருந்திருக்குமாயின்‌, இத்தகைய காண்போரர்னைவருக்கும்தெய்வ 
பக்தி. ஊட்டும்‌ இறைவன்வழிபாடு ஒரு நடிகறிகழ்ச்சி மட்டுமேயாகுமன்றி 
உண்மையாகாது என்பது எவர்‌ இற்றறிவிற்கும்‌.விளங்கும்‌. நாம்‌ இந்நிலையில்‌ 
நின்று. கவனிப்பின்‌ ஒன்று 'திட்டவட்டமாய்ப்‌ புலனாகின்றது. அவனோ 
சுபாவத்திலும்‌, ' எண்ணத்திலும்‌, கருமத்திலும்‌ எக்காலத்தும்‌ தெய்விக 
அவதாரவுணர்வு சற்றும்‌ கொள்ளாத மானிடனாகவே -வாழ்வுமுழுதும்‌ 
இயங்குறொன்‌, மா நிலத்தில்‌ உதித்து, உழைத்து, அறிவுயெற்று வாழ்க்கையை 
நீதிநெறியில்‌ வகுத்து, ஸத்யம்‌ என்னும்‌ பரமதருமத்தைத்‌ தலைக்கட்டி 
ஒழுகி, உயர்‌. மானிடனாதிறான்‌ ; உலகில்‌ சந்‌திரசூரியர்கள்‌ ஒளிவீசும்வரை 
கடலும்‌ மலையும்‌ உள்ளவரை  மானிடசமுதாயத்நிற்கே வழிகஈப்டியாய்‌ 


சஞ்முனைஜ்ஜாயும்‌ mrp எமுஅழைக்துக்‌ லாட்‌ அ பும்‌ oR க 


இற்கு லல நவில்‌: இன்றிக்‌ | பிரச்னையும்‌ எழாமலில்லை, 
அதாவது, லக்ஷ்மிகடாக்ஷம்‌ பெற்ற “செல்வ 8மானான சக்ரவர்த்திகுருமகன்‌ 
ஏன்‌ இவ்வாறு.கடவுளைக்‌. தொழுது யிரார்க்‌ இக்கறொன்‌ இப்‌ ' பிரார்த்தனையின்‌ I 
பொருளென்ன ? நம்‌ போன்ற பாமர மக்களின்‌ மனத்திலெழும்‌ இப்ரச்னை 
பயனைக்‌ கருதாத தெய்வ பிரார்த்தனை டையாதா, என எதிர்ப்‌ பிரச்னையுயைம்‌ 
எழுப்புகின்றது ராமனும்‌ பயன்கருதிப்‌ பரமனைப்பணிந்தவனல்ல என்பது 
பிரத்தியட்சம்‌. விரதத்தை மேற்கொள்கிறான்‌: அதற்குகந்த விதிகளைப்பற்றி . 
ஒழுகுகிறான்‌. ஆரோக்கியத்திற்குத்‌- தேகப்பயிற்சி. இன்றியமையாததுயோல்‌? 
- ஞானவளர்ச்சிக்கு நியதிகளும்‌ அவ என்று உணர்த்துகிறான்‌ ] 


அன்று பத்‌ உபவாசத்திலும்‌ ச. 
கழிந்தது. கடைசி ஜாமத்தில்‌ தருப்பாசனத்தை விட்டெழுந்து £ராடிப்‌' 
பீதாம்பரம்‌ தரித்து, ஐபதபம்‌- முடித்தான்‌ ரகுபதி வெளியிலே கட்டியங்‌ 
கூறுவது. பல்லக ல னட்‌ ர. வந்து வாழ்த்துக்‌ 
கூறினர்‌... ௨ 


(ஆயிரக்கணக்கான மக்கள்‌ பற அன்‌ அ க ரண்டு வந்து, : 
நின்றனர்‌. வேதகோஷ்டிகள்‌, வீதிகளில்‌ வலஞ்சென்றன. அவர்ளகது' 
மங்களகோஷம்‌... அக்காலத்திற்கென்று முழங்கும்‌ தூரியமெனப்படும்‌. 
வாத்தியத்துடன்‌, கலந்து “ஜோ: ! வென்று ஒலித்‌ துக்கொண்டி ருக்க, 
ஜெய்‌. ஜெய்‌ ' என்று நாற்றிசைகளிலும்‌ மக்கள்‌ குழுமினர்‌... அநேகர்‌, 
வவ வீரராகவனும்‌: விரதம்‌ முடித்த பவதல கண்ணாரக்‌ 


அயேத்தியிகாண்ட்ம்‌! ' ற! 


கண்டு களித்தனர்‌, தருமயேோதறைத்தோங்கும்‌.“ முதுஉலகம்‌ஒன்று இனி 
தோன்றும்‌ என்னும்‌ மகிழ்ச்சியில்‌ உயிர்களனைத்தும்‌ திகழ்ந்தன. 


விடியற்காலத்தை வரவேற்க நகரெங்கும்‌ நவ நூதன அலங்காரம்‌ 
பட்டொளிவிசித்‌: துலங்கியது 'ஒருவராவ து வீண்காலம்‌: போக்குபவர்‌ 
அல்லர்‌: எல்லாரும்‌. பெருகும்‌ உற்சர்கத்துடீஸ்‌ '' பற்பல. பணிகளில்‌: ' 
ஈடுபட்டிருந்தனர்‌, எல்லாரும்‌*நீராடிப்‌: புத்தரடைட்‌ : உடுத்து... சமயச்‌: 
சின்னங்கள்‌! தரித்தும்‌) பரிக்த்தமாக வந்து. அக்‌ காட்சியைக்‌. கண்டனர்‌. 
அணிகளும்‌ பட்டாடையும்‌: அணியாதவர்‌' இலர்‌ஃ ' திவ்யக்ஷத்திர த்தின்‌: 
பிரும்மோற்சவத்திருவிழாவின்‌:. உணர்ச்சியைப்‌: மேற்று... சக்ரவர்த்தி 
திருமகனின்‌ 'முடிசூட்டுவிழாவீல்‌ ' ரூ தூம ' தன்மையைப்‌ பரப்பினர்‌;' 
மிகப்‌! பிரமாதமான: இவ்வைபவத்தைக்‌:" காணத்‌" துடீத்துநின்‌ றனர்‌: - 
பசுங்கொடிகளும்‌, - வண்ணத்தேோரணங்களும்‌.: சரிகைப்பொன்னூல்‌: 
பதாகைகளும்‌, வெண்மேகச்செண்டு பெற்ற மலைபோன்ற உயர்ந்த 
ஆலயங்களும்‌; ராஜமார்க்கச்சந்இப்புக்களும்‌ தேரோடும்‌ வீதிகளும்‌ யாக 
சாலைகளும்‌ கோட்டை வாயில்களும்‌;; அயோத்தியின்‌ சோயையை அன்று: 
மேலும்‌: அழகுபடுத்தஇன. : நகரர்ங்கும்‌: நேர்த்தியுற்று' நிகரற்ற, புதிய 
ஆர்வம்‌. (கொண்ட. வள்ளங்களிக்கும்‌- உன்னத்க்காட்‌ சி. நிலவியதும்‌.' 
ராஜமார்க்கங்களில்‌: ஈறுமலர்‌ தூவப்பெற்று,த்‌ தூமகந்தங்கள்‌:. கமழ்ந்து: 
இகழ்ந்தன.. : தீபாலங்காரச்சி றப்பு: அந்‌ நகரைக்‌: காணற்கரிய கந்தர்வ. : 
ட டடக்‌ ர. செய்துக்‌ 


யி சக்ர்வர்த்ியைப்‌, போல்‌. மலிடிவோர்‌ றக ுவதுக்க்‌ 
எல்லாரது! எண்ணம்‌ புகுந்து இத்திக்கும்‌:: அமுதான' இராமனுக்குத்‌. 
தானே... முடிசூட்டிவைத் து!  இக்ஷ்வாகுகுலகர்த்தியை ஓங்கச்‌ செய்ய: 
எண்ணிய உத்தம அதிபன்‌ இவன்‌... மகாத்மா ஸ்ரீ ராகவன்‌ ஈம்‌. மபேதயாய்‌ 
விளங்கி நம்மனைவரையும்‌. உய்விக்கப்யோகிறான்‌,: அகங்காரம்‌: அறவே. 
அறியாதவன்‌; வித்யா விய ஸம்பந்கன்‌; தன்னிகரற்ற தருமாத்மா: 
மக்களிடம்‌ ' மாறாத: பேரன்புடையான்‌;'  ஈமது* உயர்வு றுவாழ்க்கைக்கு 
உறுதுணை... நாம்‌. இத்தகைய்‌' பாக்கியத்தை : அடைய ' உதவும்‌: தசரத 
சக்ரவர்த்தி நீடூழி வாழ்க ' Bot barn of சொல்லிச்சொல்லி மிழக 2 
கோல்‌ பபற்று மக்கள்‌, . 





a. I ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 
ச மந்தரையின்‌ மாயச்சூழ்ச்சி 


இராகவனுடைய பட்டாபிஷேகத்‌ ' இருவிழாக்காட்சியும்‌ 
பரபரப்பும்‌ அரசமாளிகைகளிலும்‌: காணத்தொடங்கெ, : எல்லா 
மாளிகைகளிலும்‌ என்றும்‌ 'காணப்பெரறா அலங்காரமும்‌, ஆர்வமும்‌ 
எழுந்துபரவ, அரசனது அரண்மனையில்‌ ஒரே சுறுசுறுப்பு ! சபையில்‌ 
கூடிய தாசரதியீன்‌ நண்பர்கள்‌ கெளசலையரண்மனைக்கு விரைந்து 
வந்து பட்டாபிஷேகச்‌ செய்தியை அறிவித்த தும்‌, அவனைப்‌ பெற்ற தாய்‌... 
பேரானந்தமுற்றாள்‌; பலருக்குத்‌ தானம்‌ வழங்கினாள்‌.  சுமித்ராதேவியும்‌ 
களிப்புச்செய்தியையறிந்து,. மகனுடன்‌ கெளசலையிடம்‌ ' வந்தாள்‌. . 
இராகவன்‌ மாளிகையிலிருந்து மைதலியும்‌ அங்கு வந்து சேர்ந்தான்‌: 


நிற்க, இதே சமயம்‌ கைகே யிமாளிகையில்‌, எங்கிருந்தோ 
வந்தவள்‌, எவர்‌ தன்‌ பெற்றோர்‌ என்று சொல்ல முடியாதவள்‌, மந்தரை: 
என்றும்‌ பெயர்‌ கொண்டவள்‌, கைகேயியுடன்‌ . அவள்‌ பணிவிடைப்‌. 
பெண்ணாக அயோத்தி “வந்தவள்‌, எதேச்சையாய்‌ வா னுயர்ந்த. 
உப்பரிகைமீது ஏறினாள்‌. ' அங்கு அப்பொழுது அவள்‌ கண்ட காட்‌ 
்‌ அப்படியே அவளைத்‌ தடுக்டெச்‌ செய்தது! எங்கும்‌. மலர்ப்பந்தல்கள்‌ 
மாலைகள்‌! நன்கு அலங்கரிக்கப்பட்டு நிர்மலமாய்ப்‌ புதிய சோபையுடன்‌ . 
திகழும்‌ இராஜ வீதிகள்‌, கண்ணைக்‌ கவரும்‌ நேர்த்தியான தோரணங்கள்‌, 
மணிக்கொடிகள்‌, அமராவதிபோல்‌ போலங்கார 6 ஜாதியுடன்‌ முழுவதும்‌ 
ஒளி வீசிப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ தலைநகரம்‌, ஸ்நாஈஞ்செய்து. தூயமான உடை 
உடுத்து, ஈற்சாந்து பூசிக்‌ களிப்புற்று ஆரவாரிக்கும்‌ . ஜனக்கூட்டங்கள்‌, 
இடைவிடாத .வாணவேடிக்கைகள்‌, அதிர்வேட்டுக்கள்‌ !: நால்வகைப்‌ ... 
படைகளின்‌ அணிவகுப்பு! தேவாலயங்கள்‌ தீபத்தால்‌ தனிச்சிறப்புற்று 
ஜோதிமயமாய்ப்‌ பிரகாசித்தன. ஆங்கு ஓயாமல்‌ அடிக்கப்பட்ட. மணி 
யோசையும்‌ வாத்தியஇசையும்‌ கலந்து ஒலித்தன. பசுக்களும்‌ எரு துகளும்‌ 
மந்தைமந்கையாய்‌ எக்களித்துத்‌ 'இருவிழாத்தூய்மையை நிரப்பின: 


இத்தகைய . மகத்தான மகோத்‌்சவக்காட்டியைக்‌ . கண்ட 
மந்தரை திடுக்கிட்டு நின்றாள்‌. அருகில்‌ நின்ற 'வெண்டட்டுடுத்த 
மற்றொரு தாதியை “என்ன விசேஷம்‌” என்று கேட்டாள்‌. "தனத்தைப்‌ 
பெருக்கும்‌ ஆசையுள்ள ராமன்தாய்‌ ஏதோ பரமானநந்தம்‌ கண்டவள்‌ 
போல்‌ ஜனங்களுக்குத்‌ தானம்‌ வழங்குகிறாள்‌! இதன்‌ காரணமென்ன? 
ஜனங்களின்‌ களிப்பு எல்லை கடந்ததாய்க்‌ காண்கிறது, ஏன்‌? அரசரும்‌ 
உள்ளங்களித்தவராய்‌ என்ன செய்யவிருக்கறுர்‌ ? '” என்று வினவினாள்‌, 
இபல்பாகவே இராகவனின்‌ முடிகுட்டலைப்பற்றி உள்ளம்‌ மகிழ்ந்த 
அப்‌ பெண்மணி தன்‌ சந்தோஷத்தை மந்தரையுடன்‌ பூர்க்துகொள்ள 
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போகிறார்‌ '''என்று சொல்லி மகிழ்ந்தாள்‌. அச்செய்தியைக்‌ கேட்டாள்‌. 
அவாக்கொண்டு ** மகாராஜா நாளை ஸ்ரீ ராமச்சந்திரனுக்கு முடி சூட்டப்‌. 
மந்தரை. அப்படியே அசைவற்று நின்றுவிட்டாள்‌, பின்னர்க்‌ கதி 
கலங்கினாள்‌; கடுஞ்னெங்கொண்டு பேய்க்கனவுகண்டாள்‌; நெஞ்சங்‌ 
குமுறினாள்‌. அவள்‌ பட்டமகஷி கோசலையிடம்‌ கொண்டிருந்த அசூயை 
கொழுந்துவிட்டு எரிந்தது: பாபரூபியான மந்தரை கோபாவேசத்தால்‌ 
துடித்து, சட்டென்று ழே தாவி, சயனித்திருந்த கைகேயியைக்‌ கண்டு . 
கர்ஜித்தாள்‌; ** மூடாத்மா, எழுந்திரு '' என்று அலறினாள்‌, அடங்காத 
ஆத்திரமும்‌ பொறாமையும்‌ அவள்மதியையும்‌ மரியாதையையும்‌ இழக்கச்‌ 
செய்தன. அவள்‌ தனக்கு ஏதோ எதிர்பாராத பெரிய ஏமாற்றம்‌ நேர்ந்து 
விட்டதாய்‌ மனம்விண்டு, அவ்வுணர்ச்சியைத்‌ தன்‌ ராணியின்‌ மனத்தில்‌ 
புகுத்தத்‌ துடி துடித்தாள்‌. | 


பொறாமையே உருவாய்க்‌ கொண்ட அந்த அங்கவக்கரை, 
“பேராபத்து வந்துவிட்டது !. கடுந்துன்பம்‌ கிட்டி விட்டது ! ஈதென்ன . 
பேருறக்கம்‌ ! எழுந்தரு, உன்னைச்‌ சூழவிருக்கும்‌ ஆபத்தை அறிய- 
வில்லையே ! அரசனிடம்‌ மோகங்கொண்டாய்‌; அதனால்‌ படுமோசம்‌ 
போனாய்‌. தனியே நின்று தலைமைவஇத்தாய்‌, இப்பொழுது தவிர்க்கப்‌ 
பட்டு அபாக்கெவதயானாய்‌ '” என்று அடுக்கிக்கொண்டே போனாள்‌, 


இக்‌ கடுஞ்சொற்களைக்‌ கேட்ட கைகேயி  இடுக்கிட்டாள்‌; 

மந்தரையை உற்று நோக்கினாள்‌. ** மந்தரை, ஏன்‌ இந்தப்‌ பதற்றம்‌ ₹ 
யாருக்கு என்ன... ஆபத்து? '' என்று வினவினாள்‌ . மந்தரை பெருமூச்சு 
விட்டாள்‌; பின்னர்‌, கைகேசியின்‌ உணர்ச்சிகளை வீறுகொண்டெழுமாறு: 
செய்யவேண்டும்‌ என்று உறுதிகொண்டாள்‌; ஏனெனின்‌, அவள்‌ தன்‌ 
உணர்ச்சிமேலீட்டால்‌, எதையும்‌ செய்யவல்லவள்‌ என்பதை நன்கு 
உணர்ந்‌இருந்தாள்‌; தூங்குஞ்‌ சங்கத்தைத்‌ தட்டி எழுப்பிச்‌ சினமூட்டும்‌ 
பணியில்‌ இவிரமாய்‌ ஈடுபட்டாள்‌; கைகேயி காகுஸ்தனிடம்‌ கொண்ட 
தாய்ப்பேரன்பைப்‌ போக்கவும்‌, கெளஸலைமேல்‌ பொறாமை கொள்ளச்‌ 
செய்யவும்‌ பெருஞ்சூழ்ச்ியை முடைய முனைந்தாள்‌; அதனால்‌, 
முன்னினும்‌ அதிகமாக உணர்ச்வெசப்பட்டவளாகனாள்‌, 


” அம்மணி, கேளும்‌ உமக்கு வரப்போகும்‌ பேராபத்தை ! நம்‌ 
சக்ரவர்த்தி நாளையே ராமனுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகஞ்செய்யத்‌ தீர்மானித்து 
விட்டார்‌. எவரும்‌ இடையூறு விளைக்காமல்‌ இருத்ததற்காக இவ்வளவு. 
விரைவில்‌. செய்துமுடிக்க  முடிவுகட்டியுள்ளார்‌. அச்செய்தியைக்‌ 
கேட்டவுடன்‌ . ஆழமானமடுவில்‌ விழுந்த துபோலவும்‌, ஒயில்‌அகப்பட் து 
போலவும்‌, என்‌ ஆவி தவிக்கின்றது, உம்‌ மகன்நன்மையைக்‌ . கருது 
்‌. ஓடிவந்தேன்‌. மஹாராணி, உமக்கு என்‌ மனநிலையை எவ்வாறு எடுத்து 
உரைப்பேன்‌! உம்‌ நன்மை என்‌ நன்மை. உம்‌ இமை என்‌ தீமை. தேவி! 
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தாங்கள்‌” அரசகுலத்தில்‌ பிறந்தும்‌ - அரசகுலத்தல்‌! புகுந்தும்‌, அரசுக்‌. 
செல்வத்தின்‌ நிலையாமையை: இன்னும்‌ ' உணரவில்லையே !:ஊம்‌ கணவர்‌. 
கூறுவதோ இன்சொல்‌! செய்வதோ வஞ்சகம்‌! நீங்களோ. பெரும்பேதை!'' 
அதனால்‌ அவர்‌ ஏமாற்றுவதை உணரவில்லை. கோசலை மகாயாக்யவதி. 


நம்‌: செல்வமகன்‌ ' பரதன்‌ ஊரில்‌ இல்லை: இச்சமயம்‌ பார்த்து 
இச்கூழ்ச்சி' செய்யப்படுகின்ற து. வரப்போகும்‌. : ஆயத்தினின்றும்‌: 
காத்துக்கொள்ளுங்கள்‌. அம்மா, போதும்‌. உறக்கம்‌. எழுந்திருங்கள்‌. 
நான்‌” உரைப்பதெல்லாம்‌ உங்கள்‌ ' ஈன்மைக்கே.. ''-என்று' கூறினாள்‌, 
பரதன்பொருட்டு' '- என்ற சொல்‌. அரசியின்‌ காதில்‌! இன்னிசை யோல்‌' 
விழுந்தது. அதனால்‌ அவள்முகம்‌ மலர்ந்தாள்‌; : படுக்கையைவிட்டு. 
எழுந்தாள்‌: “* மந்தரை, ஆஹா என்ன சேதி, என்ன சேதி! இது . என்‌:. 
மகிழ்ச்சிக்குரிய மங்களச்செய்தி! * பரதன்‌ நன்மை ” என்றாய்‌. ராமன்‌ 
பட்டாபிஷேகம்‌? - என்றாய்‌. : ராமனானால்‌: என்ன? 'பரதனானால்‌ 
என்ன ₹ என்‌: இருகண்மணிகள்‌; இவர்களுள்‌ ஏற்‌ றத்தாழ்வு.... ஏது.?' 
நெடுநாளாக - நான்‌: விரும்பி எதிர்பார்த்‌ துக்கொண்டிருக்குள்‌'- செய்தி: 
இதுவே !  இந்‌-நற்செய்தியைச்‌... சொல்லிய: உனக்குப்‌: ' பரிசாக" இந்த: 
ஆபரணத்தை: அளிக்கின்றேன்‌. இந்தா, இந்த முத்துமாலையை வாங்கிக்‌ 
கொள்ளு. : உனக்கு இன்னும்‌ என்ன: வேண்டும்‌ 2: சொல்லு... "எதை: 
-வேண்டுமானாலும்‌ கேளு. இப்பொழுதே தருகின்றேன்‌. ” என்று கூறித்‌ 
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தன்‌" பேரானந்தத்தை-பவெளியிட்டாள்‌: பரதன்தாம்‌,  ' 

[தன்மகன்‌ மாற்றான்‌: மகன்‌:: என்னும்‌ பேதத்தை: உள்ளத்தில்‌: சிறிதும்‌. 
கொள்ளாத பெருந்தன்மையைக்‌-கைகேயி'எங்கருத்து'பெற்றாள்‌.? தன்‌. தாஸ்‌! 
மாற்றாந்தாய்‌ -என்னும்‌-. பேதம்‌ சிறிதும்‌ இன்றிப்‌ பெருநோக்கொடு. பழக. 
வந்த தன்‌ மகன்‌ குணக்கடல்‌ பரதனைப்‌ பார்த்துப்‌ பெற்றாள்யபோலும்‌. 1]- 


“லு Io 
8. மந்தரையின்‌ ஸாகஸம்‌: - 


கைகேயி- இவ்வண்ணம்‌ தன்‌: களிப்பைத்‌ ' தெரிவீத்தபொழு து, 
அரசியிடம்‌ தன்‌ சூழ்ச்சி பலிக்கவில்லையே என்று துக்கமும்‌: கோப்மும்‌ 
வெறுப்பும்‌ கொண்டாள்‌ மந்தரை; அவள்‌ அளித்த - ஆபரணத்தை: 
விஷமென வெறுத்து வீசி எறிந்துவிட்டு, மேலும்‌ பேசலுற்றாள்‌: 

“தேவி, தாங்கள்‌ - துன்பக்கடலில்‌ ' மூழ்கஇருப்பதை இளம்‌ 
புத்தியால்‌ இன்னும்‌ அறியாதிருக்கிறீர்களே ! காற்றுள்ளபோதே 
தூற்றிக்கொள்ளவேண்டாமா ? தாங்கள்‌ களிப்புறுங்‌ காலமா: இது 2' 


1 அயோத்திய" 'காண்யம்‌: 29% 


மிக்க வியசனமூட்டும்‌ ' விபரிதகாலம்‌ தங்களைக்‌ ' கட்டியிருக்க ந்தே! 
அதைப்பற்றிக்‌ வரல்‌ களிப்பது அழகா! நான்‌ துக்கத்தால்‌ 3 
பீடிக்கப்ப்ட்டிருக்கறேன்‌!' ' உங்களை நினைத்தால்‌ எனக்குச்‌. சரிப்பு* 
வருகிறது! es எவள்தான்‌ தன்‌ சககளத்தியின்‌ மகன்‌ 
அடையும்‌ மேன்மையைக்‌- கண்டு டு களிப்பாள்‌ த சத்த னரா 71 
நான்‌ "வருந்துகின்றேன்‌. | 

* லக்ஷ்மணன்‌ எல்லாவகையாலும்‌ . ராமன்ம்னம்‌ ' ஒருத தும்‌ 
கோணாமல்‌ நடக்கின்றான்‌. அதனால்தான்‌. “ ரர்மன்‌' தனக்குத்‌ - இங்கு: 
அவனால்‌ விளையாது என்று கவலையின்‌ றி இருக்கின்றான்‌ !' தங்கள்‌" மகனை 
நிழலைப்போல்‌ விட்டுப்பிரியாதிருக்குஞ்‌” சத்ருக்கனைப்ப ற்றியும்‌: அவன்‌: 
கவலைப்படவில்லை... ஆனால்‌, அவனுக்குப்‌ பரத்‌ ரிட்டத்தில்தான்‌£ பயம்‌; 
இராமன்‌ அரசநீதியில்‌ நிபுணன்‌: வித்வான்‌; எதையும்‌ அவ்வக்காலத்தில்‌- 
செய்து சாதித்துக்கொள்ளுஞ்‌ சாமர்த்தியவான்‌. உன்‌ மகன்‌ பரதனுக்கோ 
அவ்வளவு ஸாமர்த்தியம்‌ இல்லை! ஆதலின்‌ ,' அவனால்‌. பரதனுக்குத்‌ தீங்கு 
விளையுமே என்னுங்‌ கவலை என்னை வருத்துகிறது. இராமன்‌" தனக்குப்‌. 
கண்ல வல்கள்‌ பரதனே என்‌ க ன பதன்‌ வல 





“தேவி, நாளைக்குப்‌ புஷ்ப கதம்‌ கூடிய' அமுகமித்தத்ல்‌ 
கோசலைகுமரன்‌ 'இளவரசுப்பட்டம்‌ கட்டப்பெறுவான்‌; இனி, கோசலை: , 
அன்றோ பெரும்பாக்யெவதி! - அரசர்‌ இனிமேல்‌ அவளையே அன்புட்ண்‌ 
பாராட்டுவார்‌ | ஆகலின்‌, அவளுக்குத்தான்‌ செல்வாக்கு: அதிகம்‌. அவள்‌: 
தனக்குப்‌ பிடிக்காதவர்‌ அனைவரையும்‌ அடக்கிவிடுவாள்‌: வேண்டும்‌ 
பொருளை அளித்தும்‌, தக்கவாறு கெளரவப்படுத்தயும்‌ “ எல்லாரையும்‌ 
திருப்தியடையச்‌ ' செய்வாள்‌: யாவராலும்‌ கொண்டாட்ப்பெற்று 
மேன்மையுற்று. விளங்குவாள்‌. அவள்‌ தண்ட க ட்ப 
நரி உன்‌. ர ண்யிலு வீழ்ந்தீர்‌ 1: ER ௫ 
ரச ச்ககள தல. ெல்வமுக் செ ல்வ்ளுர்ரவ்கபு ற்று வாழுங்காலத்தில்‌ 
அவளுடைய தாசியைப்போல்‌ தாங்கள்‌ கைகட்டி: வாய்யுதைத்து 
வணங்கவேண்டும்‌; அவள்‌ வீரும்பும்‌ பணிவிடைகளைச்‌ செய்யப்‌ 
போகிறீர்‌ |: எங்களோடுகூட நீங்களும்‌* அவள்தாசியாய்‌' அடிமைவேலை' 
செய்யும்‌ நிலை தங்களுக்கு வரவேண்டுமா !. மாணிக்கம்‌ : விற்ற : ஊரில்‌ 
 மண்கூடை சுமப்பதா ! இனி, தாங்களும்‌, தங்களைச்‌ சேர்ந்த நாங்களும்‌ 
அவளுக்கு: அடிமையாய்‌ வாழ்ந்து. வயி நுபிழைக்கவேண்டுமர்‌ 1. [நாளை 
இவ்விட த்துக்கு. ஒருபொருளும்‌ வரக்கூடாது என்று: அவள்‌ : உத்தர- 
விட்டால்‌, “அவளையன்றோ | நாம்‌ பல்லைக்‌ வ இரந்து து” ங்க 
த ம்‌ 3613 


“ அம்மா, பின்னர்‌ உங்கள்‌. ்ண்ரிறி்‌ விரு: இராமனுக்கு 


30. ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


அடிமையாவான்‌. ' அத்‌ தாழ்வைத்‌ . தாங்கள்‌ . சகப்பீர்களா₹ ராமனைச்‌ . 
சேர்ந்த ஸ்திரீகள்‌ பெரும்பேறுகளைப்‌ பெற்று மகிழ்வார்கள்‌. ' பரதனைச்‌ 
டயமண்ட்‌ வ்‌ சிறிதுமின்‌ றிப்‌: ர்க்க ர ல்‌ ட்‌. வண்டின்‌: 


இக்‌ கர்ணகரேமான மொழிகளைக்‌ கேட்டும்‌ கைகேயியின்‌ மனம்‌. 
இம்மியும்‌ மாறவில்லை. அவள்‌ பின்னும்‌ பிரபுவின்‌ குணச்‌சிறப்பக்களையே 
பாராட்டிக்‌ கூறலானாள்‌: “மந்தரை, என்‌ செல்வன்‌ ராமனைப்பற்றி 
ஒருசிறிதும்‌. அறியாதவள்‌: நீ. ' அவனோ அரசருக்கு மூத்த குமாரன்‌. 
அன்றியும்‌; குணக்கட்ஸ்‌. ங்கும்‌ பரியேரருைய (உபதேசமும்‌ 


ஒழுக்கம்‌ எங்கிலும்‌ எண்ணினால்‌ அன்னை இனவர்கப்பட்டாம்‌ 
பெற. . உரிமைபெற்‌ றவன்‌, மேலும்‌, அவன்‌: உடன்பி றந்தாரையும்‌ 
க்‌ ன்‌. அழ்காள்முமு தும்‌ தாட்‌ பா துகாப்பவன்‌ 


்‌ அவதிப்‌ குற்றமற்ற குணவானான என்‌ குழந்தை ராகவனுடைய 
பட்டாபிஷேகத்தைக்‌ கேட்டு உன்‌ மனம்‌ ஏன்‌ இவ்வாறு கொதிக்கிறது 
அவன்‌ பல: ஆண்டுகள்‌ ஆண்ட பின்னர்‌, தலைமுறைதலைமுறையாய்‌ 
வந்த இந்த அரசைப்‌ புருஷோத்தமனாகிய பரதனும்‌ அடைவது திண்ணம்‌. 
ராமனுக்கு. . . ஈடைபெறப்போகிற பட்டாபிஷேகமஹோற்சவம்‌ 
_தருமவிஇக்கு ஒத்திருக்கிறது. அதைக்‌ கேட்டு அனைவரும்‌ ஆனந்தம்‌: 
அடை கின்றனர்‌. அவ்வாறிருக்க, ட ஏன்‌ கு வருத்தத்தை 
அடை இன்னும்‌, 2 


- ** மந்தரை, "இன்னும்‌ கேள்‌. என்‌ மகன்‌ பர்தன்‌. எனக்குப்‌ 
பிரியமானவனே: ஆயினும்‌, எனக்கு அவனைக்காட்டி லும்‌ உயர்ந்தவன்‌ 
ராமன்‌. ஏனெனின்‌, அவன்‌ தன்‌அன்னைக்குச்‌ செய்யுஞ்‌ சுச்ரூஷையைவிட 
எனக்கு அதிகம்‌ செய்கின்றான்‌; தன்‌: தம்பிமாரைத்‌ தன்‌ . உயிரைப்‌ 
போலவே நேசிக்கன்றான்‌. ஆதலின்‌, அரசு ராமனதாயிருந்தாலும்‌ 
ப்ரதனுடையதாகவே . விளங்கும்‌. -கவலைப்படாதே '' | என்று கூறிக்‌ 
ணங்க தெற்றினுள்‌. ன நஸ்‌ (03 


கைகேயியின்‌?" சொற்கள்‌ | க ்திபைதின் க செவியில்‌! ந்தம்‌ 
ஏறவில்லை. அவளுக்குத்‌: துக்கம்‌ அதிகமாயிற்று,. அவள்‌ வெப்பமாகப்‌ 
. பெருமூச்சுவிட்டாள்‌ ;'* அம்மா, என்ன செய்வேன்‌! என்ன சொல்லியும்‌ 
உங்களுக்குத்‌. தெரியவில்லையே! - பெருவிபத்தால்‌ விளையுஞ்‌ சோகம்‌ 
நிறைந்த . துக்கக்கடலில்‌ , முழுகியிருந்தும்‌, மூடத்தனத்தினால்‌ அதை 
உணராமல்‌ இருக்கிறீர்களே! அறியாமைக்குத்தக்க உதாரணம்‌ தாங்களே! 
ராகவன்‌ ராஜாவாக வரப்போகிறான்‌; வந்தால்‌, அவனுக்குப்பின்‌ அரசு 
அவன்மகனுக்குச்‌ சேருமேயன்றிப்‌ பரதனுக்குச்‌ சேராது, ஈம்‌ பரதன்‌ 
முடிசூடிய மன்னர்வரிசையிலிருந்து விலக்கப்பெறுவான்‌. 


- அயோத்தியா காண்டம்‌. -.. 31. 


** தாயே, மன்னவனுக்கு மக்கள்‌ பலர்‌ இருந்தாலும்‌, அவ்வரசன்‌ 
எல்லாரையும்‌ அரசபதவியில்‌ அமர்த்துவதில்லை; அமர்த்தினால்‌ நாட்டில்‌ 
அநீதி மலியும்‌. அதனால்தான்‌ அவன்‌ இறந்தகுணங்கள்‌ உள்ள வேறு 
பிள்ளைகள்‌ இருப்பினும்‌, அவர்களுக்கு அரசபதவியை . அளிக்காமல்‌, 
ஜ்யேஷ்டனான ஒருவனுக்கே அப்பொறுப்பை , அளிப்பான்‌. இதனால்‌ 
இராமன்‌ அடையும்‌ அரசில்‌ பரதனுக்குச்‌ சம்பந்தம்‌. றிதுமில்ல 
என்பதை உணரவேண்டும்‌. 


“தேவீ, இப்பொழுது ௨ மக்குப்‌ புத்திரவாஞ்சையே, இல்லாமல்‌ 
போய்விட்டதா? அவனுக்கு உதவிசெய்வார்‌ ஒருவரையும்‌ காணோமே! 
பரதனுக்கு அரசும்‌ இல்லை; சுகங்களும்‌ -இல்லை. உங்கள்‌ ஈன்மையைக்‌ 
கருதியே இங்கு வந்தேன்‌. ஆனால்‌, தாங்கள்‌ என்னைச்‌ சரியாய்‌ அறிந்‌ து- 
கொள்ளவில்லையே! அதுமட்டுமா? சககளத்தி அடையும்‌ பெருமையைச்‌ 
சொன்ன எனக்கு வெகுமதியும்‌ அளிக்கின்‌ நீர்‌! ராமன்‌ இப்‌ பெரிய 
ராஜ்யத்தைப்‌ பெற்றபின்‌ பரதனுக்குத்‌ தேசாந்தரகதிதான்‌ கிடைக்கும்‌ 
என்பது திண்ணம்‌. . இல்லாவிட்டால்‌, அவனை லோகாந்தரத்துக்கே 
அனுப்பிவிடுவான்‌! டப 


£ பரதனோ தூயமனமுள்ள பாலன்‌, அவனைத்‌ தாங்களே மாமன்‌- 
வீட்டிற்கு அனுப்பிவிட்டீர்கள்‌. எந்தப்‌ பொருளாயிருந்தாலும்‌. எதிரில்‌ 
இருந்தால்தான்‌ அன்பு பாராட்டுவர்‌; விட்டுப்‌ : பிரிந்தால்‌ மறந்துவிடுவர்‌. - 
முட்புதர்களுக்கு இடையில்‌ இருக்கும்‌ . மரம்‌ விறகுவெட்டிகளால்‌ 
வெட்டப்படாது விடப்படும்‌ என்பது உலகம்‌ ௮ றிந்த உண்மையன்றோ! 
ராமனும்‌ : லக்ஷ்மணனும்‌ என்றும்‌ சிறிதும்‌ வீட்டுப்பிரியாத அசுவினி- 
தேவர்களைப்போல்‌ இணைபிரியாதவர்‌. அதனால்‌ ராமன்‌ லக்ஷ்மணனுக்கு. 
அணுவளவும்‌ தீங்கு செய்யமாட்டான்‌; .ஆனால்‌, பரதனுக்குத்‌ தீங்கு 
இழைட்பான்‌ என்பதில்‌ இட இல்லை. | 


* அதலால்‌, உங்கள்‌ குமாரன்‌. வார்க்க  ரேயோரு 
வழிதான்‌ உண்டு. . அது ராமனை: அரண்மனையிலிருந்‌ து அரண்யத்துக்கு 
அனுப்பிவிடுவ துதான்‌. இதைவீட்டால்‌ . பரத்ன்‌ _பிழைக்கும்வழி 
வேறு இல்ல என்று எனக்குத்‌ தோன்று௫ிறுது. ப 


“* தாங்கள்‌ செல்வமாக வளர்த்த பரதன்‌, பெருமைபெற்று 
விளங்குந்‌ தன்‌ பகைவனான ராகவனுக்கு அருகில்‌, சிறுமையுற்று 
எவ்வாறு உயிரோடிருப்பான்‌! | எண்ணிப்பாருங்கள்‌ . ரோஷமுள்ள 
உங்களுக்கு அதைப்‌ பார்க்கச்‌ சகிக்குமா? ஆதலால்‌, காட்டில்‌ சிங்கத்தால்‌ 
தாக்கப்படும்‌ பெரிய யானையைப்‌ போல, ராமனால்‌ பெருந்துன்பம்‌ 
அடைய இருக்கும்‌ , பரதனை இச்சமயத்தில்‌ ணப பல்‌. காக்கத்‌ 
திருவு ளங்கொள்ளவேண்டும்‌. 
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| “ தாயே, தங்களுக்கு மறுபடியும்‌ ' ஞாப்கப்படுத்துன்றேன்‌. 
தங்களால்‌ இத்தனை நாளாக அவமானப்படுத்தப்பட்ட* ராமன்தாய்‌' 
இச்சமயத்தில்‌ தங்களைப்‌ பழிக்குப்பழி வாங்காமல்‌ விடுவளா! எண்ணிப்‌ 
பாருங்கள்‌. ராமன்‌ எந்த க்ஷணத்தில்‌ முடி சூட்டிக்கொள்கன்றானோ- 
அந்த , க்ஷணத்திலேயே தாங்கள்‌ பரதனோடு பொறுக்கமுடியாத 
கஷ்டத்தையும்‌ அவமானத்தையும்‌ அடை வீர்கள்‌; அப்பொழுதே பரதன்‌ 
அழிவது உறுதி. 


- ஆதலின்‌, உங்களுக்கு ரோஷமிருப்ப து உண்மையானால்‌, 
நீங்கள்‌ பரதனுக்கு முடிசூட்டவும்‌ ராமனை காட்டை விட்டுக்‌ காட்டுக்கு 
விரட்டவும்‌ மே ற்கொள்ளவேண்டிய உபாயத்தை ம்‌ ஆ 
தேடுங்கள்‌ '” என்று சொல்லிமுடி த்தாள்‌ ச | ப 


- கொலு ஆ2- 


9. கரைத்தால்‌ கல்லும்‌ கரையாதோ 
ப இடு படை 


தல்‌ ப்‌ பர்கன்‌ மண்ணுலகை ஆளும்‌  மன்னவர்வரிசையில்‌ இருக்கப்‌ 
பெருன்‌;. நீயே அவனைக்‌ கெடுத்தொழித்தாய்‌! கோஸலை வாழ்ந்தாள்‌. நீ 
தாழ்ந்தாய்‌ 9 இவ்வாறு மந்தரை பலமுறை கூறிய வஞ்சகச்‌- 
சொற்கள்‌ கைகேயியின்‌. மனத்தைக்‌ கலைத்துவிட்டன; கரைப்பார்‌ 
கரைத்தால்‌ கல்லும்‌ கரையாதோ? அதனால்‌, பகுத்தறிவும்‌ பரந்த 
உள்ளமும்‌ : அவளைவிட்டு அகன்றன. குறுகிய மனப்பான்மையும்‌ 
கடுங்கோபமும்‌ அழுக்காறும்‌ ' அவள்மனத்தில்‌ குடிகொண்டன: 
பிள்ளைப்பாசமும்‌ மாற்றாள்வாழ்வும்‌ அவள்மனத்தை மாற்றிவிட்டன: 
அவள்முகம்‌ ட்ட து; கண்கள்‌ தப்பொறிகளைக்‌ ட 

ப கட மந்தரை, இப்பொழுதே. இராமனைக்‌ காட்டுக்கு ஓட்ட: 
க்கக்‌ பரதனுக்குப்‌ பட்டங்கட்டி வீடுகின்றேன்‌, இந்த ராஜ்யம்‌ 
ராமனைவிட்டு நீங்குவதற்கும்‌, பரதனையே அடைவதற்கும்‌ “தக்க 
த வு நீதான்‌ . ஆலோசித்துச்‌ சொல்லவேண்டும்‌ '' என்றாள்‌ 
கைகேயி. 5 


தத்‌ தலம்செய்வத்‌ மந்தரைக்குப்‌ நெலிக்குளம்‌, 
அதனால்‌, தன்‌. சூழ்ச்சி பலித்தது. என்பதை அறிந்த அவளுடைய்‌ 
மஇழ்ச்சிக்கு - அளவும்‌ உண்டோ ! அவ்வஞ்சக இராகவனுக்குத்‌ இங்கு 
புரியுந்‌ திட்டத்தில்‌ தீவிரமாய்‌ முனைந்தாள்‌;  ** அப்படிக்‌ கேளுங்கள்‌; 
அம்மா, அதற்கு ஏற்ற உபாயத்தை எடுத்துச்சொல்லுகின்றேன்‌: 
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அது உங்களுக்கே தெரியும்‌. அதை இப்பொழுத ம்‌ றந்‌ துவிட்டீர்களோ? 
அல்லது என்‌ வாயால்‌ வரவேண்டும்‌ என்பதற்காக மறைக்கின்‌ நீர்களோ? 
சரி, உபாயத்தை எடுத்துக்கூறுகின்றேன்‌. அது பொருந்துமா, 


பொருந்தாதா என்பதைப்பற்றிப்‌ பின்பு எண்ணிப்பாருங்கள்‌ என்று 
்‌.. உரைத்து அரசியைப்‌ பார்த்தாள்‌. 


உடம்‌ ண்டு” என்ற சொல்‌ கலக்கத்தோடு படுத்தருந்த 
கைகேயியின்‌ காதில்‌ விழுந்தவுடன்‌, அவள்‌ சட்டென்று எழுந்து, 
சாய்ந்துகொண்டே, ** எந்த உபாயத்தால்‌ என்‌ கண்மணிக்கு ராஜ்யம்‌ 
வரும்‌? எந்த. உபாயத்தால்‌ ராமனுக்கு ராஜ்யம்‌ இல்லாமல்‌ போகும்‌? 
அந்த உபாயத்தை உடனே சொல்லு ”' என்று பரபரப்புடன்‌ கேட்டாள்‌. 


பொருமைத்த கொழுந்துவிட்டெரியச்செய்த பாபியான மந்தரை 
மனமகிழ்ந்து, “* தேவி, கேளுங்கள்‌. முன்பு இந்திரனுக்கு உதவி 
செய்வதற்காக, வைஜயந்தி என்னும்‌ பட்டணத்தில்‌ மாயையில்‌ வல்ல 
சம்பரன்‌என்னும்‌ அஸுரனோடு ௩ம்‌ அரசர்‌ யுத்தம்‌ செய்தாரல்லவா? 
அவர்‌ பகைவருடைய படைகளால்‌ தாக்கப்பட்டு மூர்ச்சித்து விழுந்த 
போது, நீங்கள்‌ தேரை யுத்தகளத்திலிருந்து வேறோர்‌ இடத்துக்குச்‌ 
செலுத்திச்‌ சென்று, இரண்டுமுறை அவரைக்‌ காப்பாற்றினீர்களல்லவா! 
அதற்காக மகிழ்ந்த மன்னர்‌ உங்களுக்கு இரண்டுவரம்தந்தாரே. அவற்றை . 
வேண்டும்போது பெ ற்றுக்கொள்வதாக நீங்கள்‌ சொல்லவில்லையா? 


“ராணி, “இந்தச்‌ செய்தியை நீங்களே எனக்குச்‌ சொல்லி: 
யிருக்கறீர்கள்‌. நான்‌ உங்களிடம்‌ கொண்ட உண்மைசேசத்தால்‌, இது 
பின்னொரு காலத்தில்‌ பயன்படும்‌ * என்று எண்ணி, மறக்காமல்‌ நினைவில்‌ 
வைத்திருந்தேன்‌.  அவ்வரங்களைப்‌ பயன்படுத்திக்கொள்ளுவதற்கு 
இதுதான்‌. சரியான காலம்‌. அவ்விரண்டு வரங்களுள்‌ ஒன்றினால்‌ 
பரதன்‌ நாடாளவேண்டும்‌ என்றும்‌, மற்றொன்‌ நினால்‌ ராமன்‌ பதினான்கு 
வருஷம்‌ காடாளவேண்டும்‌ என்றும்‌, உம்‌ பர்த்தாவை வேண்டிப்‌ 
பெற்றுக்கொள்ளுங்கள்‌. இப்பொழுதே. ராம்பட்டாபிஷேகத்‌ துக்காகச்‌ 
செய்யும்‌ ஏற்பாடுகளை நிறுத்திவிடுக, அவ்வாறு பதினாலு: வருஷம்‌ 
ராமனை அரண்யத்துக்கு : அனுப்பிவிட்டால்‌, பிறகு அவனைப்பற்றி 
எண்ணுவார்‌ யார்‌? பரதன்‌ இம்மாஸனத்தில்‌ அமர்ந்து செங்கோல்‌ 
செலுத்திக்‌: குடிகளை மகழ்விப்பான்‌: அதனால்‌ அவர்களின்‌ அன்பைப்‌ 
பெறுவான்‌. பின்பு, ராமன்‌ நாட்டுக்குத்‌ திரும்பிவந்து இழந்த 
ராஜ்யத்தைப்‌ பெற முயற்‌சசெய்தாலும்‌, அவன்‌ படும்‌ பாடெல்லாம்‌ 
வீண்பாடே ஆகும்‌. பரதனாட்சி வேரூன்றி நிலைத்துப்போகும்‌, 
இப்பொழுது 'உபாயத்தைச்‌ சொன்னேன்‌. இனிமேல்‌, அதை 
நிறைவேற்றும்‌ ன ழு சி்‌ றன்‌. நன்றாய்க்‌ கேட்டுக்‌. 
கொள்ளுக. வபர 


தல்‌ அது | ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


“தேவி, . இப்பொழுது... மன்னர்‌ உமது க்கக்‌ 
வருவதற்குமுன்‌, நீங்கள்‌ அரண்மனையில்‌ உள்ள கோபக்கிருஹத்‌ துக்குப்‌ 
போய்விடுங்கள்‌. அழுக்காடையை உடுத்‌ துக்கொண்டு, ்‌ வறுந்தரையில்‌ 
படுத்துக்கொள்ளவேண்டும்‌. அவர்‌ - வருவார்‌. நீங்கள்‌. . அவரை 
முகமெடுத்துப்‌ பார்க்காமல்‌, முகங்கொுன்‌ துப்‌. பேசாமல்‌ அழு துஃ 
கொண்டே இருக்கவேண்டும்‌. ட 


“ கட்டழகி, அவர்‌ உங்களிட இல்‌ ம்‌ அன்புக்கு 
எல்லை இல்லை. அதில்‌ சிறிதும்‌ ஐயமில்லை. : நீங்கள்‌ எதைச்‌ செய்ய. 
வேண்டும்‌ என்றாலும்‌, அதைத்‌ தவறாமல்‌ செய்‌ துமுடிப்பார்‌. உங்கள்‌ 
கோபத்தையும்‌ துக்கத்தையும்‌ அவரால்‌. பார்த்துச்‌ ச௫க்கமுடி யாது. 
உங்களுக்காகத்‌ தீயிலும்‌ குதிப்பார்‌; உயிரையும்‌ விட்டுவிடுவார்‌: பொன்‌, 
மணி, முத்து மூதலிய உயர்ந்த பொருள்களைக்‌ கொண்டுவந்து உங்கள்‌ 
்‌ காலடியில்‌ கொட்டுவார்‌. அவற்றைச்‌ : சிறிதும்‌ பொருட்படுத்தா£ர்கள்‌. 
பின்பு மனவேதனை தாங்காமல்‌, உங்களைத்‌ தூக்கி எடுத்து . நீங்கள்‌ 
எது வேண்டினாலும்‌ அதைத்‌ தருவதாக அவர்‌ : வாக்களிப்பார்‌. 
அப்பொழுது அவர்‌ வாக்குறுதியில்‌ நிலைநிற்கும்படி வற்புறுத்துங்கள்‌. 
வரங்களை ஞாபகப்படுத்‌ துங்கள்‌. நான்‌ கூறிய உபாயத்தை மறக்காமல்‌. 
அந்த அட்டு வரங்களையே கேட்டுப்‌ ரஸ்னா வுகள்‌, 


பணக க்க பரதனுக்கு ராஜ்யத்தை ர்க பேன்‌ என்று 
வேண்டினால்மட்டும்‌ போதாது; ராமனைப்‌ பதினாலாண்டு வனத்துக்கு 
அனுப்புவதையும்‌ வரமாக . வாங்கக்கொள்ளவேண்டும்‌. அப்படிச்‌ 
செய்தால்தான்‌ பரதனுக்கு எல்லாப்‌ பயன்களும்‌ -கைகூடும்‌: அந்தக்‌ 
காலத்துக்குள்‌ புத்திசாலியாகிய பரதன்‌ பிரஜைகளின்‌ பிரீஇயைப்‌ பெற்று 
விடுவான்‌; ஈண்பர்பலரைத்‌ தேடி க்கொள்வான்‌: மூலபலத்தையும்‌ : தன்‌ 
வசப்படுத்திக்கொண்டுவிடுவான்‌. அவற்றினால்‌ அவன்‌ஆட்சி அசைக்க 
முடியாமல்‌ வேரூன்றிவிடும்‌. ராமன்‌ குறித்த காலவெல்லையைக்‌ காட்டில்‌ 
கழித்து நாட்டுக்குத்‌ தரும்பிவந்தாலும்‌, குடிகளுக்கு அவனிடத்தில்‌ 
இருக்கும்‌ . அன்பு மாறிவிடும்‌, அதனால்‌ - அதற்குப்பின்பும்‌. பரதனே 
அரசனாய்‌ இருப்பான்‌, கோத யைவ எண்ணமெல்லாம்‌ கமம்‌ 


நம்‌ கருத்துக்‌. | ட்ட ன இண்ட தகுந்த காலம்‌, 
மன்னவன்முயற்சிகளைத்‌ . திருப்புவதற்கும்‌ இதுவே ஸமயம்‌. ஆதலால்‌, 
எழுந்திருங்கள்‌, ரம லுக்‌ என்று அண்டிலிட்டாள்‌. 


டடக்‌ நன்மைகளாகக்‌ காட்டிய மந்தரையின்‌ துர்ப்போதனை 
 டப்பிபன்‌ மனத்தில்‌ நன்கு: பதிந்துவிட்ட து, பெருமையே குடி - 
கொண்ட உள்ளத்தில்‌ இப்பொழுது சிறுமை குடிபுகுந்துவிட்டது! 
கூனியின்‌ புன்சொற்களை அரசி இன்சொற்களாகக்கொண்டாள்‌: அவன்‌ 
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அரட்டிய தீயவழியிலேயே செல்லத்‌ தொடங்கினாள்‌; அவளை வியந்து 
பாராட்டினாள்‌; உபாயத்தை ஆராய்ந்து உதக மிக, உவர்‌, 


“கூனி, ரீ எனக்கு இவ்வளவு ஈன்மை செய்யில்‌ என்பதை 
நான்‌ இதுவரை: தெரிந்துகொள்ளவில்லையே! உன்‌: அறிவே, அறிவு! 
உன்னைப்போல்‌ - கூர்மையான  புத்தயுடைய கனியும்‌. உலகத்தில்‌ 

உண்டோ!-நீ' இல்லையென்றால்‌, அரசர்கருத்தை. நான்‌ அறியமுடியாது, 
அவர்‌ ராமனுக்குப்‌. ம்‌ செய்தவு்கு எனலா க்கைள 
வாக்கியர்‌, 

“மந்தரை, உனக்கு அறிலீற்கேற்ற அழகும்‌ இருக்கின்றதே! 
காற்றால்‌ வளைந்த ' கமலமலர்போல்‌ வாததோஷத்தால்‌ உன்‌ : உடல்‌ 
வளைந்தருக்கன்‌ றது. உன்‌. முகம்‌, தோள்‌; மார்பு, இடை, தொடை, 
முழந்தாள்‌, பாதம்‌ எல்லாம்‌ எவ்வளவு “அழகோடு விளங்குகின்றன! நீ 
நடந்தால்‌ பெண்‌ அரசவன்னம்போல்‌ பிரகாசிக்கின்றாய்‌. சம்பராசுரன்‌ 
இட_த்தில்‌ இருந்த மாயைகளும்‌ இன்னும்‌ உலகத்தில்‌: உள்ள மாயையும்‌ 
உன்னிடத்தில்‌ இருக்கின்றனவே! உன்‌ கூனலில்‌-கூர்ந்த அறிவும்‌ அரச- 
ரத்‌ வன்ன மாயைகளும்‌ அடங்கிக்‌ என்‌ க்கல்‌ 

ப மந்தரை, பரதன்‌  முடிசூட்டுவதும்‌ "இராமன்‌ அறட்டுக்குட்‌ 
போவதுந்தான்‌ தாமதம்‌, உடனே. உன்‌ கூனலுக்கு மாற்றற்ற பசும்‌- 
பொன்மாலை பூட்டிச்‌ சந்தனம்பூசி, முகத்துக்குப்‌. பொற்பொட்டுஇட்டு, 
உனக்குப்‌ பட்டுப்பீதாம்பரங்களை உடுத்துவேன்‌. பின்பு என்‌ சககளத்தி 
உன்னைக்‌ கண்டு போருமைகொண்டு மனம்‌ வெதும்பும்படி , ந. அங்கும்‌ 
இங்கும்‌ உலவலாம்‌ '' என்று அவளை எல்லையின்‌ றிப்‌ புகழ்க்துதொன்டட 
வருங்கால்‌ கைகேயி. 


ற்‌ வெல்ஷ்‌ மந்தரை, * “அம்மா, ஜன அல விரைர்தோடியபின்‌ 
 அணைகட்டுவதில்‌ பயன்‌. . என்ன? . ராமனுக்குப்‌ .... பட்டங்கட்டின. 
்‌ பின்னர்‌. நீங்கள்‌ வரங்கேட்டும்‌. . பயனில்லையே!. அதனால்‌ , இப்பொழுதே 
எழுந்இருங்கள்‌. போவோம்‌. விண்பொழுது போக்கவேண்டாம்‌. : நான்‌ 
ன ங்க செய்யுங்கள்‌" ம்‌ வடகம்‌ அவரப்பிடுக்திறுஷி | 


கிக்க ற. டட எழுந்து, அவளுடன்‌ . யக்கா 
தப்த ச்‌ அணிகளையெல்லாம்‌ கழற்றி மூலைக்குமூலை. வீடுஎறிந்தாள்‌; 
பூ இல்லாத -பொற்கொடி போல்‌ விளங்கிய அவள்‌... .வறுந்தரையில்‌ 
படுத்துக்கொண்டாள்‌; “: அடி மந்தரை, நான்‌ வேண்டும்‌ வரத்தை என்‌ 
நாயகன்‌ தர மறுத்தால்‌, இங்கேயே என்‌ உயிரை வீடுவது உறுதி. எனக்கு 
வேறு ஒன்றும்‌... வேண்டரம்‌. இராமனுக்கு முடிசூட்டும்‌ நாளே. என்‌ 
முடிவுகாள்‌ '' என்று கோபத்தோடு கூறினாள்‌... கொடுஞ்சொல்லையே 


56 .. ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


கூறும்‌ மந்தரை, கொடிய அம்புகளால்‌  அவள்மார்பினைப்‌ 
பிளப்பதுபோல்‌, கோட்சொல்லை அவள்செவியில்‌ விடாமல்‌ கொட்டிக்‌- 
கொண்டேயிருந்தாள்‌. | 


I அதனால்‌, மிகத்துயருற்ற கைகேயி கைகளை மார்பில்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டு, ** என்ன ஆச்சரியம்‌! என்னிடத்தில்‌ அவர்‌ எவ்வளவு ஆசை 
வைத்தருந்தார்‌! அவர்‌ எனக்கு இவ்வளவு தீங்கு செய்வாரோ!'' என்று 
வியந்தாள்‌. “பரதன்‌ முடிசூடுவது, இன்றேல்‌, கான்‌ முடிவடைவது: 
இவ்விரண்டில்‌ ஒன்று நடப்பது இண்ணம்‌. ராமன்‌ இக்காட்டை விட்டுக்‌ 
காட்டுக்கு ஏகாவிடின்‌, நான்‌ உண்ணேன்‌, உ றங்கேன்‌, மையிடேன்‌: 
மலரிட்டு முடியேன்‌; ஆபரணங்களும்‌ சந்தனமும்‌ அணியேன்‌; 
பின்னர்‌ உயிரையும்‌ விடுவேன்‌”” என்று பயங்கரமொழிகளைப்‌ பகர்ந்தாள்‌; 
விண்ணிலிருந்து மண்ணில்‌ வீழ்ந்த இன்னரப்பெண்ணைப்‌ போலத்‌ 
தரையில்‌ படுத்துப்‌ புரண்டாள்‌. 


[கைகேயி தன்‌ மாற்றாள்மகனாகிய இராகவனையே மிக நேசித்து. 
வந்தாள்‌, அவ்வாறாயின்‌, அவளுடைய தூய சிந்தை ஏன்‌ திரிந்தது? 
அதற்குக்‌ காரணம்‌, பாராளும்‌ உரிமையைத்‌ தான்‌ பெற்றுவளர்த்த பரதன்‌ 
பெறாமல்‌ இழப்பதும்‌, தான்‌ பெறாத புதுவாழ்வைக்‌ கோசலை பெறுவதுமே 
ஆகும்‌. பரதன்‌ முடிசூட்டப்‌ பெருவிடினும்‌, உரிமை சிறிதளவும்‌: இன்றி, 
இன்னொருவனுக்கு அடிமையாய்‌ அவன்‌ஏவல்வழி நின்றுடி அவன்‌ அளிக்கும்‌ 
பொருளைக்கொண்டு 'வாழவேண்டுமே என்று எண்ணும்பொழுது, அவள்‌. 
மனம்‌ துடித்தது; பெற்ற வயிறு கொதித்தது. இது தாயன்பின்‌ விளைவு. 
ஈன்றாளின்‌ த்‌ வு்‌ அவ்வன்பிற்கு ஈடான அன்பும்‌ 
உண்டோ! 


கைகேயி தன்மகன்‌ வறுமையும்‌ சிறுமையும்‌ உற்று வருந்துவதைக்‌ 
கண்டு ஒருகணமும்‌ பொறுக்கமாட்டாள்‌. இது பெண்ணின்‌ இயற்கைப்‌. 
பண்பு: இந்தச்‌ சககளகத்திகாய்ச்சல்‌, ஆண்களின்‌ தாயாதிக்காய்ச்சலைப்‌ 
போல, பெண்மனத்தில்‌ எப்பொழுதும்‌ குடிகொண்டிருக்கும்‌. அப்பிறவிக்‌ 
குணத்தை . குற்றத்தை . யாரும்‌ மாற்றுதல்‌ அரிது. (கோசலை வாழ்வாள்‌, நீ 
தாழ்வாய்‌ * என்ற மந்தரையின்‌ மாற்றம்‌, நெருப்பில்‌ பெய்த நெய்போல, 
அவள்‌ஆத்திரத்தையும்‌ ஆங்காரத்தையும்‌ கொழுந்துவிட்டு எரியச்செய்தது. 
ஆகலின்‌, கோசலையின்‌ எண்ணத்தில்‌ இடிவிழும்படி செய்வது எவ்வாறு? 
அவளைவிடத்‌ தான்‌ ஏற்றம்பெறுவது ' எவ்வாறு? “என்னும்‌! வினாவிற்கு 
வ்டையைக்‌ காண்பதில்‌ அவள்மனம்‌ 'விரைந்தது. தக்க உபாயத்தைத்‌ 
தன்‌ தாதி கூறக்கேட்டு மகிழ்ந்தாள்‌ கைகேயி. 


மந்தரையின்‌ மட்டற்ற அசூயைமனப்பான்மை . கோசலை பட்டமகிஷி 
என்ற காரணமும்‌, அரும்பெருந்திருமகனை உலகமே போற்றும்‌ உயர்மகனை 


ஈன்றெடுத்த பாக்கியவதி. என்ற. காரணமும்‌. கேர்ந்து: கிள றிவீட்ட தனால்‌, 
வஞ்சம்‌ தீர்த்துக்கொள்ளச்‌ சமயம்‌ பார்த்திருந்த து. அவ்வாய்ப்புக்‌ கிட்டியது. 
விபரீதமான தாய்த்தன்மைக்குக்‌ கைகேயியை அடிமையாக்கிவிட்டாள்‌. 
சககளத்தியின்‌ மகத்தான உயர்வு, அவளால்‌ தாயும்சேயும்‌ அடையவிருக்கும்‌ 
மிக்க அவமானம்‌, கணவர்‌ நயவஞ்சகஞ்‌ செய்து. வஞ்சித்தூவிட்டுத்‌. தன்னை 
தன்மகன்‌ பர்தனில்லாத பொழுது, ராமனுக்கு: முடிசூட்டும்‌. சூழ்ச்கி 
இத்தகைம பல: விகாரவுணர்ச்சிகளைக்‌ கைகேயியின்‌ மனத்தில்‌. மந்தரை 
எழும்பிவிட்டாள்‌. ட்ட 


மற்றொரு கி லாம்‌ அவள்ளண்ணம்‌ நிறைவேற. று அமைந்து 
கிடந்தது. பழைய காலத்துக்‌ கட்டடக்கல்விநூலில்‌ அரண்மனை அமைப்பது 
பிரத்யேக இடம்‌ பெற்றிருந்தது. கல்விச்சாலை, நாடகமேடை, .கலையரங்கு, 
ஆயுதச்சாலை, பண்டகசாலை முதலிய அமைப்புக்கள்‌ யெற்றிருக்கவேண்டும்‌. 
அரசனது அரண்மனையில்‌, கொலுமண்டபம்‌, நீதிமன்றம்‌, பூஜையறை 
முதலிய பிரிவுகளுள்‌ கோயக்கிருகம்‌ ஒன்று. அமைப்பதும்‌ நடைமுறையில்‌ 
இருந்ததுஃ ஒரு. குடும்பத்தின்‌. அங்கத்தினர்‌ தம்‌. எண்ணத்தைப்‌ பிறர்‌ 
நிறைவேற்றிவைக்க. விருப்பங்கொண்டால்‌, கோயக்குறிகாட்டிக்‌ . கோபக்‌. 
கிருகம்‌ அடைவது முறை. இதையொட்டியே. மந்தரை கோபக்‌ ருகத்திற்கு 
விரைந்‌ துசென்‌ று கோபக்குறிகளைக்‌ கைக்கொள்ளச்சொல்லிக கைகேயியைத்‌ 
தூண்டினாள்‌. 


அங்குக்‌. கைகேயி. செல்லும்போது மந்தரை செய்த கடைசியான 
எச்சரிக்கையைக்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌. “அரசருக்கு உங்களிடத்தில்‌ ன ட 
மோகம்‌ உண்டு. எங்கள்‌ விருப்பமென்றால்‌ இயிலும்‌ குதித்துவிடுவார்‌. 
அச்‌ சக்தியைப்‌ பயன்யடுத்திக்கொள்க”?- என்கிறாள்‌... இச்சக்திக்கு இது. ஒரு 
சவால்‌ போலும்‌! நல்லது, ஒரு கைபார்த்துவிட வேண்டியது என்‌ று-கைகேயி 
 இடங்கொள்வது சகஜம்‌. இக்கருத்தை அடிப்படையாகக்கொண்டு அவளது 
கோயநாட்கம்‌ துவங்குகிறது, பின்பு: அரசன்‌: அவள்‌எண்ணத்திற்கு, எதிர்ப்புத்‌ 
. தொடுக்கத்தொடுக்க அவள்சக்தி ஆவேசஉணர்வு முறுக்கேறுகிறது. தனது 
திட்டத்தை, அவள்‌ நிறைவேற்றியேவிட்டான்‌. ஆயினும்‌; அகன்‌ விளைவு 
மிக விபரீதமாக முடிறெது. இராகவன்‌ கானகமேகியும்‌, அவனுடைய 
மரவடிகளே நாடாளுகின்றன. பரதன்‌ அவைகளின்‌ நிர்வாகப்பிரதி திதியாகத்‌ 
- இருப்பணியாற்றும்‌ பேற்றைப்‌ பெற்றுத்‌ தவஞ்செய்கின்றான்‌. மனிதனின்‌ 
மனப்பான்மை ஒரு வழியில்‌ செல்ல்‌, தருமம்ளன்னுஞ்‌ சக்த எவ க்கமிகில்‌ 
1 eon (Coa 
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கைகேயி, மந்தரையின்‌ வீபரீதஉபதேசத்தினால்‌, விஷஅம்பீனால்‌ 
எய்யப்பெற்ற இன்னரப்பெண்ணைப்‌ போல, தரையில்‌ படுத்திருந்தாள்‌: 
தன்‌ எண்ணம்‌ ஈடேறுபோ என்று கவன்றாள்‌: நாககன்னிகைபோல. 
நெருப்பைக்‌ கக்கும்‌ நெடுமூச்சை விட்டாள்‌: * மந்தரை, ரீ கூறியவை 
எல்லாம்‌ ஈல்லவையே”” என்று மெல்ல மொழிந்தாள்‌. தன்‌ சூழ்ச்சி 
பலித்ததென்று மந்தரையும்‌ மனமூழ்ந்தாள்‌.  ” | | 


_ பின்னர்‌, கைகேயி தான்‌ கொண்ட கொள்கையிலிருந்து சிறிதும்‌ 
ஈழுவலாகாது என்று உறுதகொண்டாள்‌; சிக்தைகலங்கிச்‌ சத்தை 
ஏறிட்டுக்கொண்டாள்‌; பஸிற மலர்மாலைகளையும்‌ அணிகலன்களையும்‌ 
கழற்றி, சிதறி விழுமாறு வீசியெறிந்தாள்‌. அவை, பூமியில்‌ விழுந்து 
மண்ணை “விளங்கச்செய்யும்‌ விண்மீன்கள்‌ போல, காட்டியளித்தன. 
அவிழ்க்‌ துவிழுங்‌ கூந்தலைப்‌ பின்னலாகக்‌ கட்டிக்கொண்டாள்‌; மிடுக்கு 
ஒழிந்த கின்னரப்பெண்ணைப்‌ போல, மண்ணில்‌ படுத்‌இருக்தாள்‌. 


கைகேயிக்குக்‌ களிப்பை அளிக்கும்‌ பட்டாபிஷேகச்செய்தியைச்‌ 
சக்ரவர்த்தி தானே அவளுக்கு அறிவிக்கவேண்டும்‌ என்று எண்ணி, 
ஸபையிலிருந்து விடைபெ ற்றுக்கொண்டு அந்தப்புரம்நோக்கி விரைந்து 
நடந்தான்‌. எல்லாச்செல்வங்களும்‌ நிரம்பப்பெற்‌ றிருந்த அந்தப்புரத்தில்‌ 
காதலியைக்‌ காணச்‌ சென்ற காவலன்‌ அவளைக்‌ காணா.து திகைத்தான்‌; 
மனம்‌ வருந்தினான்‌; தான்‌  வரும்பொழுதெல்லாம்‌ : இன்முகத்தோடு 
'எதிர்கொண்டழைப்பவளை அன்று காணாமல்‌: கலங்கினான்‌? அங்கு 
இருந்த வேலைக்காரியை வினவி, அரசி இருக்கும்‌ இடத்தை அறிந்தான்‌; 
பீன்னும்‌' மிக வருந்து, கோபக்கிருஹத்திற்குச்‌ . சென்று, அங்கு 
“மண்ணில்‌ படுத்துப்புரளும்‌ மெல்லியலாளைக்‌ . கண்டான்‌: துக்கத்தினால்‌ 
 பொசுக்கப்பட்டவன்போலத்‌ துடித்தான்‌. மாசற்ற: மனத்தையுடைய 
மன்னவன்‌ வஞ்சநெஞ்சம்‌ படைத்த: அவளது மனநிலையை அ றிந்திலன்‌. 
கிழவன்தசரதன்‌ “இளம்பெண்‌ கைகேயியிடம்‌ வரம்ப ற்ற மோகத்தை 
 வைத்தருந்ததனால்‌, அவளைத்‌ தன்‌ உயிரி னும்‌ மேலாக நேசித்துவந்தான்‌. 
அதனால்‌ அவனுள்ளம்‌ மிகத்‌ துடித்தது... க்‌ 


கைகேயி, அறுபட்ட கொடி போலவும்‌, புண்ணியஅனுபவத்‌இன்‌ 
முடி வில்‌ விண்ணிலிருந்து மண்ணில்‌ விழுந்த தெய்வப்பெண்போலவும்‌, 
சொர்க்கத்திலிருக் து பூமியில்‌ நழுவி விழுந்துவிட்ட அரம்பையபோலவும்‌; 
- வலையில்‌ கட்டுண்டு அசைவின்றிக்‌ கிடக்கும்‌ பெண்மான்போலவும்‌: 
வீஷபாணம்‌ தைத்ததனால்‌ விழுந்து வருந்தும்‌ பிடியைப்‌ போலவும்‌: 


அயோத்தியா காண்டம்‌... 89: 


காணப்பட்டாள்‌. அதைப்‌ பார்த்த பார்த்திபன்‌, வேடன்‌அம்பு தைத்து 
விழுந்துகிடக்குந்‌ தன்‌ பிடியைப்‌ பெருங்களிறொன்று தன்‌ துதிக்கையால்‌ 
தடவிக்கொடுப்பதுபோல, அவளுடைய உடல்முழுதினையும்‌ கைகளால்‌. 
தடவிக்கொடுத்தான்‌. அவள்‌ சினந்து எதைச்‌ சொல்லுவாளோ, எதைச்‌ : 
செய்வாளோ என்று அஞ்சினான்‌; பின்னர்‌ . அவளை : நோக்கிப்‌... பின்‌: 
வருமாறு கூறலானான்‌; I 


“தேவி, உனக்கு என்ன கோபம்‌ ?' உன்னை நிந்தித்தவர்‌ யார்‌ ₹ 
௩டந்தவற்றை எனக்குச்‌ சொல்லு. 8 புழுதியில்‌ படுத்தருப்பதைக்‌ கண்டு 
என்‌ மனம்‌ நடுங்குகின்றதே ! உன்னுடைய இந்நிலை அமங்களமான து 
அன்றோ ! எப்பொழுதும்‌ நான்‌ உனக்கு நன்மையே நினைத்துக்கொண்டு 
இருக்கும்பொழுது, பிசாசு பிடி. த்தவளைப்‌ போல்‌, மிக மயங்கி, மனத்தை . 
வருத்திக்கொண்டு இப்படி, வறுந்தரையில்‌ ' படுத்திருக்கலாமா ₹' அன்றி, 
ஏதாவது நோயினால்‌ வருந்‌ துின்றாயா, சொல்லு. ௩ம்‌| அரண்மனையில்‌, 
என்னிடத்தில்‌ மிக்க 'அன்புள்ள்‌ வைத்தியர்‌ பலர்‌ இருக்கின்றனர்‌. 
அவர்கள்‌ எல்லா நோயையும்‌ நீக்கும்‌ ஆற்றல்‌ பெற்றவர்கள்‌: ஆகலின்‌, 
உன்‌ யப நக்கிச்‌ வ ப்‌ 


“* அல்லது, உனக்குத்‌ இங்றைத்தலன்‌; யார்‌ ₹ அவனைப்‌ பழகு? 
பழி வாங்குகின்றேன்‌. நீ சொல்வதைச்‌ செய்கின்றேன்‌. அழாதே, , 
உன்‌ உடலை வருத்திக்கொள்ளாதே, எவனை ஆபத்தினின்றும்‌ வீடுவிக்க 
வேண்டும்‌? அவன்‌ கொலைத்தண்டனை விதிக்கப்பட்ட வனாயினும்‌, அவனை 
வீடுவிக்கன்றேன்‌. எந்த: வறிஞனையாவது பெருஞ்செல்வனாக ஆக்க 
வேண்டுமா ₹ உன்‌ கருத்தை எனக்கு உரை. 


“உனக்குப்‌ பிரியமுள்ள ஒன்றைச்‌ செய்ய என்‌ உயிரையும்‌ 
விடுவேன்‌. உன்னிடத்தில்‌ எனக்கு அளவற்ற அன்பு உண்டு. என்பதை 
அறிந்திருந்தும்‌, நீ என்மேல்‌ ஐயங்கொள்ளலாமா? நீ வரும்னு ந்தர்‌ 
செய்துமுடித்து வன வயிற்‌ வனம்‌ 
“ ஹுர்யன்கேர்‌ செல்லும்‌ இடமெல்லாம்‌ எனக்குரியவை. 
இந்து, ஸெளவீரம்‌, ஸெளராஷ்டிரம்‌, அங்கம்‌, வங்கம்‌, மகதம்‌, மத்ஸ்யம்‌, 
காசி, கோசலம்‌, தக்ஷிணம்‌ முதலிய தேசங்களில்‌ உள்ள தான்யங்கள்‌, 
கம்பளம்‌ முதலிய சிறந்த பொருள்களுள்‌ உனக்கு எது வேண்டும்‌ ₹ 
அதை வாய்விட்டுச்‌ சொல்லு. அதை இப்பொழுதே தருகின்றேன்‌, 
ஆதலின்‌, அச்சத்தை விடு: அழுகையை ஒழி. வறுந்தரையில்‌ படுக்காதே. 
எழுந்திரு, எழுந்திரு. கதிரவன்‌ பனியை: வணிகத்‌, 3 பொல. 
உன்‌ அச்சத்தை ட கண்ண வமின்‌ க்‌ ள்‌ 


மன்னவன்‌ இவ்வாறு மனமும்‌ உடலும்‌. ரடுங்குக்‌ க 
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கேட்கவே, தன்‌ மனோரதம்‌ ஈன்கு நிறைவேறும்‌ என்று தேறிய கைகேயி 
அவனுக்குச்‌ சிறிதளவும்‌ அசைந்து கொடுக்கவில்லை. அவள்‌ உள்ள த்தில்‌. 
எள்ளளவும்‌ இரக்கம்‌ பிறக்கவில்லை... இராமன்‌. உடனே வனத்திற்குப்‌ 
போகவேண்டும்‌. என்னும்‌ எண்ணத்தையே கைகேயி இடைவிடாமல்‌ 


ட்‌ 
/ 
z 





11. - கைகேயி கேட்ட. இருவரம்‌ 


நீ முதலில்‌ ' பேசாதே; ' எதற்கும்‌ வாயைத்‌ திறக்காதே, 
கேட்கும்‌ வரங்களைத்‌ தருன்றேன்‌ என்னும்‌ உறுயை அரசரிடமிருந்து 
பெற்றபின்பே, அவரிடம்‌ அந்த இரண்டு வரங்களையும்‌ கூறவேண்டும்‌'' 
என்று மந்தரை உரைத்த ஆலோசனையை மறவாமல்‌ மனத்தில்‌ 
இருத்திக்கொண்ட கைகேயி படுத்தவண்ணமாகவே, கணவன்முகத்தைப்‌ 
யார்க்காமலே, கூறலானாள்‌: 


'* நாதா, எனக்கு நோயும்‌ இல்லை; செல்வத்‌தின்மேல்‌ ஆசையும்‌ 
இல்லை. ' எவரும்‌ எனக்குத்‌ துன்பம்‌ விளைவிக்கவும்‌ இல்லை; ஆனால்‌ 
_ மனக்குறையொன்று உண்டு. என்‌ மனத்தில்‌ அடைந்து இடக்கும்‌ 
வேதனையை -அரசர்க்கரசரான தாங்களே இர்க்கவல்லவர்‌. அதைத்‌ 
தீர்த்துவைப்பதாக எனக்கு வாக்குறுதி அளிப்பீராயின்‌, பின்பு: அது 
என்ன என்பதை எடுத்துக்க றுஜ்றேன்‌ '” என்று குழைந்து கூறிஞள்‌. 


** மங்கையர்‌ திலகமே, எனக்கு உன்னிலும்‌ மேலானவள்‌ உலகில்‌ 
இல்லை என்பதை உணராயோ! ராமன்‌ யாவராலும்‌ வெல்லமுடி: யாதவன்‌, 
மஹா நுபாவன்‌, புருஷோத்தமன்‌, பெறற்கரிய புதல்வன்‌. அவனே என்‌ 
உயிர்‌.' அப்படிப்பட்ட ராமபத்ரன்மேல்‌: 'ஆணையிட்டுப்‌ பிரதிஜ்ஞை 
செய்கிறேன்‌. உன்‌: உள்ளக்கருத்தை: உரைப்பாயாக; அதனை உடனே 
செய்துமுடிக்கிறேன்‌ '' என்று தசரதன்‌உறுதியோடு உரைத்து, அவளது 
“ஐயத்தை அறுப்பதில்‌ முனைந்தான்‌; * வரவிருக்கும்‌ விபத்து வாயினிலே ' 

என்பதனை விளக்குவான்போல, மேலும்‌'ஊரைக்கலானான்‌- 


“கைகேயி, எவனை ஒரு நொடிப்பொழுது காணாவீடின்‌ என்‌ உயிர்‌ 
தரியாதோ, எவனை அனைவரும்‌ அன்புடன்‌ கொண்டாடுகன்றார்களோ, 
எவனிடத்தில்‌ எவர்க்கும்‌ இம்மியளவும்‌ வெறுப்பு: இல்லையோ, அந்த 
ராமன்மீது ஆணையிடுகன்றேன்‌ , உன்விருப்பத்தை நிறைவேற்றுகிறேன்‌ , 
என்‌ மனநிலையை நீ நன்கு அறிவாயே. உன்னிடத்தில்‌ எனக்குள்ள . 
அன்பன்‌ மிகுதியை அறியாயோ? உன்‌ சொல்லுக்கு இரண்டு உண்டோ? 
அப்படியிருக்க, என்மேல்‌ ஏன்‌ ஐஓயங்கொள்‌ கின்றாய்‌? உன்‌ துக்கத்தைக்‌ 
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எஞர்யும்‌ en என்பதை ப்‌ ன்ன விரவிய உனக்கு 
நன்மையளிப்பதொன்‌ை ற உரை உடனே. நிை றவே ற்றுன்றேன்‌. 
நான்‌ செய்துள்ள ௩ ;ற்கருமங்களின்‌. பயனான்‌ புண்ணியத்தின்மேலும்‌ 
ஆணையிட்டுச்‌ சொல்கின்றேன்‌. கலங்காதே. உன்‌ கருத்தை வெளியிடு. 
இப்பொழுதே செய்கன்‌ே றன்‌ ”' a 3 


அரசினுடைய 6 ப வாக்குறுஇலயைச்‌ செலியிநீற்‌ வள தன்‌ எண்ணம்‌ 
வெர்‌ ற்‌ ர, றுவது : திண்ணம்‌ என்று உணர்ந்து, உவகைகொண்டாள்‌. 
. ஆயின்‌. அதன்‌ விளைவு சொல்லவொண்ணாத _ விபரீதமாய்‌ : முடியுமே 
என்னும்‌ உணர்வால்‌ உள்ளம்‌ சிறிது கூற்று. அயின னும்‌, அவள்‌ 
பின்னர்த்‌ தன்‌ மனத்தைச்‌ ச றி்‌ து இடஞ்செய்துகொண்டு, மன்னவனை 
நோக்கினாள்‌; காவலன்முன்‌ காலனைப்போல்‌ இருந்து, பகைவரும்‌ 
பகர்தற்குப்‌ பயப்படுங்‌ கொடுமோழிகளைக்‌ கூற்லுற்றாள்‌- 


“ அரசே, தாங்கள்‌ புத்திரன்‌ புண்ணியம்‌ இலற்நின்மேல்‌; ஆணை 
இட்டு, . என்‌ வேண்டுகோளை நிறைவேற்றிவைப்பதாக வாக்குறுதி 
அளித்திருக்கி றீர்கள்‌. இனி இந்திரனை முன்னிட்ட முப்பத்துமுக்கோடி 
தேவர்களும்‌, சூரியனும்‌ சந்திரனும்‌, இக்குப்பாலகர்களும்‌ இந்தப்‌ 
பிரஇஜ்ஞைக்குச்‌ சாக்ஷி ரட்‌ விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ நாள்களும்‌ 
- கோள்களும்‌ இராவும்‌ பகலும்‌ இதற்குச்‌ சாட்சி ஆகுக. ஸத்யஸந்தரும்‌ 
மஹாதேஜஸ்வியும்‌ தர்மஜ்ஞரும்‌ த்ருடசித்தருமான. மன்னவர்‌ எனக்கு 
வாக்களித்துலிட்டார்‌. இதை எல்லாரும்‌ கேட்கவேண்டும்‌ "* என்று 
௭ ல்லாத்தேவதைகளும்‌ இதற்குச்‌ சாக்ஷியாகுமாறு வேண்டிக்கொண்டு, 
தான்‌ பெண்ணாயிருந்தும்‌ பெருவீரனாகிய பேரரசனைத்‌. தருமம்‌ என்னுங்‌ | 
கயிற்றால்‌ இறுகக்‌ கட்டிவிட்டாள்‌. 


பின்னர்‌, அவள்‌, காமத்தால்‌ எ ன ந்தி தான்‌ லிரும்பியதைத்‌ 
தர ளித்தமாயிருக்கும்‌ வேந்தனைப்‌ பார்த்து, “மஹாராஜா, கூறுகிறேன்‌. 
கேளுங்கள்‌. முன்பு  சம்பராசுரயுத்தம்‌ நட்ந்தபொழு து, உங்களுக்கு 
வரவிருந்த பேராபத்துக்களிலிருந்து உங்களைக்‌ காத்து உதவிபுரிந்தது 
இன்று நினை வில்‌ இருக்கும்‌ என்று எண்ணுகின்றேன்‌. ஆங்குத்‌ தாங்கள்‌ 
எனது உதவியைப்‌ பாராட்டி, நான்‌ வேண்டும்‌ இரண்டு வரங்களைத்‌ 
தருவதாகச்‌ சொல்லியபொழுது, அவற்றைத்‌ தங்களிடமே இருப்பாக 
வைத்தேனல்லவா? . தாங்களோ தர்மாத்மா, ஸ்த்யஸந்தர்‌, சக்ரவர்த்தி, 
அன்றியும்‌, என்‌ பிராணநாயகர்‌. ஆதலால்‌, அவ்வரங்களை அடியேனுக்கு 
இப்பொழுது அளிக்கச்‌ சிறிதும்‌ தவறமாட்டீர்‌ என்று நினைக்கின்‌ றன்‌. 
அவ்‌ வாக்கை ஈடேற்ற மறுப்பீராயின்‌, உம்முடைய கண்முன்னே 
இப்பொழுதே பிராணனை விட்டுவிடுவேன்‌. இது உறுதி" என்று கூறி 
முடித்து, லீறுகொண்டெழுந்தாள்‌. 


க்க ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


வேடனுடைய கபட இசையால்‌ மயங்குக்கிடந்து அவன்வலையில்‌ : 
அகப்பட்ட மான்போல, அரசன்‌ அறக்கயீற்றால்‌ கட்டப்பட்டு அஞ்சி 
அசைவற்றிருந்தான்‌ . அவளோ கம்பீரத்தொனியில்‌ மேலுங்கூறலானாள்‌; 
** நாதா, முன்பு தாங்கள்‌ வாக்களித்த வரமிரண்டையும்‌ தரவேண்டிய 
முறையை வேறுவேறாகப்‌ பிரித்‌ துக்கூறுகன்றேன்‌ , அதைக்‌ கேளுங்கள்‌. 
இப்பொழுது ராமனுடைய பட்டாபிஷேகத்திற்காக  ஸித்தப்படுத்தய 
பொருள்களைக்கொண்டே பரதனுக்கு பட்டாபிஷேகம்‌ செய்தல்‌ 
வேண்டும்‌. இது முதல்வர்‌. ராமன்‌ மரவுரிஉ௦ ௩௧. ஈடைமுடிதரித்துத்‌ 
தபஸ்வியாகப்‌ பதினான்கு வருஷங்கள்‌ தண்டகாரண்யத்தில்‌ வத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. இது இரண்டாம்‌ வரம்‌. அன்போ) முன்பே நீங்கள்‌ 
எனக்கு வாக்களித்த இருவரங்களையே இப்பொழுது கேட்கின்றேன்‌; 
புதிதாக, அரியாயமாக, ஒன்‌ றும்‌ கேட்கவில்லை. 


* இன்றே ராகவன்‌ கானகம்செல்வதை நான்‌ காணவேண்டும்‌. 
அவன்‌ இல்லாமையால்‌ இடையூறு சிறிதும்‌ இல்லாத இந்த ராஜ்யத்தில்‌ 
இன்றே பரதனுக்குப்‌ பட்டங்கட்ட வேண்டும்‌. சிறிதும்‌ காலதாமதம்‌ 
செய்யக்கூடாது. நான்‌ ஆவலோடு விரும்புவது இதுவே. தாங்களோ 
அரசர்க்கரசர்‌; ஸத்யஸந்தர்‌ என்று புகழ்பெற்றவர்‌. ஆகலின்‌, சொல்லிய 
சொல்லிலிருந்து சிறிதும்‌ தவருமல்‌ நின்று, தங்கள்‌ குலம்‌, உயர்வாழ்வு, 
சீலம்‌ இவற்றைக்‌ காத்துக்கொள்வீராக. இம்மைக்கும்‌ மறுமைக்கும்‌ 
்‌ உதவும்‌ ஸாதனம்‌ தூய்மைவாய்ந்த வாய்மையேயன்றி வேறெதுவும்‌ 
இன்று என்னுஞ்‌ சான்றோர்கருத்துத்‌ தங்களுக்குத்‌ ட வம்‌. ்‌ 
என்று சாதுர்யமாய்ச்‌ சொல்லிமுடித்தாள்‌ . 


-..... கைகேயியின்‌ இடியோசை போன்ற சப வல்‌ செவி- 
யுற்ற காவலன்‌ முகூர்த்தகாலம்‌ பரிதபித்து மூர்ச்சையுற்றான்‌; * இது 
என்ன கனாவோ நான்‌ உறங்கவில்லையே! பின்‌ எப்படிக்‌ கனாக்‌ 
காண்பேன்‌? அன்றி, சத்தப்ரமமோ? அதற்கும்‌ காரணமொன்றும்‌ 
இல்லையே! அன்றி, முற்பிறப்பில்‌ கான்‌ அனுபவித்தது நினைவுக்கு 
வருகின்றதோ? இது எப்பிறப்பிலும்‌ நிகழ்ந்திராதே! அல்லது, நோயினால்‌ 
விளைந்த  விகாரமோ? ஒன்றும்‌ விளங்கவில்லையே! ' என்று பலவாறு 
எண்ணியெண்ணி ஏங்கினான்‌; யாதும்‌ படப்பட அட சுகமற்று 
இருந்தான்‌. 


மனைவியின்‌ சொல்லம்புகள்‌ தைத்ததனால்‌ மரத்‌ லகி நக்‌ 
மன்னவன்‌ நெடுநேரங்கழித்து. மூர்ச்சைதெளியப்பெற்றுக்‌ கண்ணை . 
விழித்தான்‌; தன்னெதிரில்‌ பெரும்புலியைக்‌ கண்ட மான்போல நடுங்கி 
விலவிலத்தான்‌; பாம்பாட்டி இழைத்த மந்தரமண்டலத்தில்‌ கட்டுப்பட்ட 
நாகம்போல, - இடம்விட்டுப்‌. பெயரமுடியாமல்‌ நெருப்பைக்‌ கக்கும்‌ 
பெ ருமூச்சை விட்‌ டுக்கொண்டு, வறந்தரைமீது அமர்ந்தருந்தான்‌; ' த | 
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இப்படியும்‌ உலகத்தில்‌ நிகழுமோ! என்று கூறி, பின்னும்‌ மர்சிந்தான்‌ 
நெடுநேரங்கழித்‌ து மயக்கம்‌ தெளியப்பெற்றான்‌ 


துக்கத்இச்‌ ன்‌ வ. தீப்பொறிபறக்குங்‌ கண்களால்‌ தசரதன்‌ 
கைகேயியைச்‌ - சுட்டெரிப்பவன்போலப்‌ . பார்த்தான்‌; - ** அடி; பாவி, 
ஒழுக்கங்கெட்டவளே, இக்‌ குலத்தைக்‌ கெடுக்கவந்த கோடரிக்காம்பே, 
உனக்கு. ராமன்‌ என்ன தீங்கைச்‌ செய்தானடீ 2 நான்‌ செய்த தீங்குதான்‌ 
என்ன! அவன்‌ அன்போடு தன்னைப்பெற்ற தாய்க்குச்‌. செய்வ து போலவே 
உனக்கும்‌ அணுவளவும்‌ குறையாமல்‌ பணிவிடை செய்யவில்லையா ₹ 
அவனுக்கு அனர்த்தத்தைச்‌ செய்ய: ஆரம்பித்துவிட்டாயே! இதற்குக்‌ 
காரணம்‌ என்ன? செய்நன்றி கொன்‌ A உலங்கு. சவுக்‌ 


பள்ளர்‌ நஞ்சுள்ள நாகத்தை அ டுக்குள்‌ வைத்து 
- வளர்ப்பதுபோல, உன்னை இங்குக்‌ கொண்டுவந்து வைத்து அன்போடு 
வளர்த்தேன்‌; . உன்னை ராஜபுத்திரி என்று எண்ணினேன்‌; ஏமாற்றம்‌ 
அடைந்தேன்‌. நீ இங்கு இருப்பதனால்‌ எனக்கு நாசமேயன்றி வேறில்லை. 


“ கோசலைசெல்வனோ குணக்கடல்‌.. இந்த உலகத்தில்‌ உள்ள 

உயிர்களெல்லாம்‌ அவனுடையகுணகணங்களைப்‌ புகழ்ந்து பேசுகின்றன. 
- எந்தக்குற்றத்தைக்காட்டி என்னுடைய அன்புக்குமரனை அகற்றுவேன்‌ £ 
கெளசல்யை, ஸுமித்திரை, ராஜ்யல்க்ஷ்மி. முதலிய எப்பொருளையும்‌ ' 
விட்டுவிடுவேன்‌; ஏன்‌, என்‌ உயிரையும்‌ விடுவேன்‌! ஆயின்‌ என்னிடத்தில்‌ 
.. உயிராயிருக்கும்‌ அந்த அழகனை விடுவேனோ! என்‌ : கண்மணியைக்‌ 
காணும்பொழுதெல்லாம்‌ களிப்புக்கடலில்‌ மூழ்கித்‌ தளைக்கின்றேன்‌ ; 
கடல்வண்ணனைக்‌ கணமும்‌ பிரிந்து உயிர்வாழேன்‌. . சூரியன்‌ இன்றி 
உலகமும்‌ நீர்‌ இன்றிப்‌ பயீரும்‌ தரிப்பினும்‌, நான்‌ ராகவன்‌ இன்றி உயிர்‌- 
தரியேன்‌. உன்‌ கருத்து என்‌ உயிருக்கு உலைவைத்தவிடும்‌! இன்னும்‌ 
வேண்டுமானால்‌ உன்‌ காலில்‌ விழுந்து கெஞ்சு இன்றேன்‌. உன்‌. கணவன்‌ 
உன்னை நமஸ்கரித்தான்‌ என்றால்‌, உன்னை உலகம்‌ பழிக்குமே! அதற்காகக்‌ 
கசன்றேன்‌. போதும்‌, இந்தப்பயங்கரமான எண்ணத்தை வித்‌ 
இனியாவது எனக்குக்‌ கையது, ்‌ என்று வேது ட 


டாட்‌ லயம்‌ கரைக்கும்‌. அவற்றைக்‌ கேட்டுப்‌ 
பேயும்‌ இரங்கும்‌! ஆயின்‌, அப்பெண்ணின்‌ மனம்‌ சிறிதும்‌ இரங்கவில்லை. 
அவள்‌ கல்லைப்போல அசையாமல்‌ இருந்ததைக்‌ கண்ட்‌ மன்னவனின்‌ 
உள்ளம்‌ மிகக்‌ கலங்கிட l க்‌ 
டி, 
டக! ரத. எனக்குப்‌ ர ட இருக்கும்‌ 
விருப்புவெறுப்புக்களை அறிந்துகொள்வதற்காக இவ்வாறு கூறுகிறாயா? 
அவ்வாறாயின்‌, இது பொருத்தமே. ஆயினும்‌, பரதனுக்குப்‌ பட்டம்‌ 


ச்ச்‌ ஸ்ரீமத்‌ வால்மீ௫ு ராமாயணம்‌ 


கட்டவேண்டும்‌ என்று மெரில்‌ ஹூ சாகு க்கக்‌ நகரு 
அனுப்பு என்று உரைக்கமாட்டாயே! அவனிடத்தில்‌ உனக்கு முன்பு. 
இருந்த அன்பு இப்பொழு து குறையக்‌ காரணம்‌ ட்‌ 


** ராம்ன்‌ என்‌ மூத்தமகன்‌, பாக்யவான்‌, தலை! றந்த தர்‌ ர்மிஷ்டன்‌” 
என்‌ றல்லாம்‌ முன்பு அவனைக்‌ கொண்டாடுவாயே!' என்னை மகிழச்‌ 
செய்வதற்காக, உன்னிடத்தில்‌ எனக்கு அன்பு மா௫திருக்கவேண்டும்‌ 
என்பதற்காக, அவ்வாறு கூ றினையோ? அல்லது, . ராகவன்‌. உனக்கு 
மேலும்மே லும்‌ பணிவிடைகளைச்‌ செய்‌ துகொண்டேயிருக்க வேண்டும்‌ 
என்பதற்காக வஞ்சகமாகச்‌ சொல்லீ ந்காயோ? எப்படி யிருப்பினும்‌, 
ராமனிடத்தில்‌ உனக்கு உள்ளன்ப “இல்லை என்பது இப்பொழுது 
உறுதியாகிவிட்ட து. * இராமனிடத்சில்‌ எனக்கு அன்பு உண்டு: ஆனால்‌, 
ன்‌ இரண்டாம்வரம்‌ கேட்ட தும்‌ பரீக்ஷிக்கவே * . என்று நீ உரைத்தால்‌, 
- அவனுக்கு நாளை நடக்கவிருக்கும்‌' பட்டாபிஷேகத்தைக்‌ கேட்டு பும்‌ 
வருந்தமாட்டாய்‌; என்னையும்‌ வருந்தும்படி. செய்யமாட்டாயே? ஏன்‌ 
ப்‌ று செய்கின்றாய்‌? 


இவற்‌ை ற்யெல்லாம்‌ எண்ணிப்பார்க்கும்பொழு து, இது உன்‌ 
தவறு இல்லை என்று தோன்றுகிறது. இப்பொழுது உன்‌ மனத்தை 
யாரோ கலைத்துவிட்டார்‌! உன்னை ஏதோ பேய்பிடித்து ஆட்டுகிறது. 
அதனால்தான்‌ இந்தப்‌ பாழாய்ப்போன்‌ கோபக்கிருஹத்துக்குள்‌ ந 
 நுழைந்திருக்கிறாய்‌; அகனால்தான்‌ இப்படி விபரீதமான விஷயங்களை 
விளம்புகின்றாய்‌! நீ இசுற்குமுன்பு நீிநெறியிலேயே நிலைத்துநின்ருயே 
யன்றி, எள்ளளவும்‌ நெறிகவறி ஈடந்ததேயில்லை, இவ்விபரீதபுத்தியால்‌ 
இந்த இக்ஷ்வாகுகுலத்துக்கே அனர்த்தம்‌ ந்தவ ப்பட்‌ 


"விசாலாக்ஷி, இதுவரை நீ என்க்கு வெறுப்பைத்‌ தர்க்கூடுய 
பொருத்தமற்ற - எந்தச்‌ செயலையும்‌ மறந்தும்‌' செய்த தில்லையே! அதனால்‌ 
இப்பொழுது உன்‌ சொல்லை என்னால்‌ நம்பமுடியவில்லை. மஹாத்மா 
ஆகிய பரதனுக்குச்‌ “சமானமாகவே ரர்மனையும்‌ ' கருதியிருந்தாயே; - 
அதை நீயே எனக்குப்‌ பலமுறை உரைத்திருக்கன்றாயே! அவை 
அனைத்தும்‌ வஞ்சகச்சொல்லா? உன்‌ அன்புக்கும்‌ இச்சொல்லுக்கும்‌ 
எள்ளளவும்‌ பொருத்தம்‌ இல்லையே! அறத்துக்கு மாறுபட அஞ்சும்‌ 
அ றத்தின்‌ உருவமாகும்‌ ராமனைப்பதினாலாண்டு வன்வாஸ்ம்‌ செய்யும்படி 
அனுப்ப . எப்படி உன்‌ மனம்‌ இடங்கொடுத்தது?  ரர்மனோ 
ஸுகுமாரன்‌; அறத்திலேயே நிலையாய்‌ நிற்பவன்‌; அன்றியும்‌, உன்க்கு 
எப்பொழு தும்‌ பணிவிடை செய்பவன்‌, இவ்வாறு இருந்தும்‌, அவனிடம்‌ 
உனக்கு இரக்கம்‌ சிறிதும்‌ இல்லையே! காண்போர்கண்ணைக்‌ கவருங்‌ 
கட்டழகனான காகுத்தனைக்‌ காட்டுக்கனுப்பிவீட ப்ப என்று நீ 
கூறுவதற்குக்‌ காரண்ம்‌ என்ன்‌? 


(அயோத்தியா. காண்டம்‌ I கீத 


பரதனைவிட ராமன்‌ உனக்கு அதிகம்‌ சுச்ரூஷை செய்ருனே, | 
பரதனைக்காட்டி லும்‌ ராமனிடம்‌ அதிக அன்பு செலுத்துவாயே. ராகவன்‌ 
உனக்குத்‌ தொண்டுசெய்வதோடு நி ற்கவில்லை; உன்னை மிக உயர்வாகக்‌ 
கொண்டாடுகிறான்‌; உள்ளன்போடு என்றும்‌ பூஜிக்கிறுன்‌: இட்‌ இட்ட 
கட்டளையைத்‌ தலையால்‌ தாங்கி நிறைவேற்‌ றுஒன்௫ன்‌.. இவற்றைச்‌ 
செய்வதில்‌ இராமனுக்கு இணையாக இவ்வுலகில்‌ எவரும்‌ இல்லை, இங்கு 
பல்லாயிரக்கணக்கான பெண்டிரும்‌ வேலையாட்களும்‌ இருக்கின்றனர்‌. 
எவரையும்‌ ராமன்‌ இதுவரை அவமதித்த மில்லை, நிந்தித்ததும்‌ இல்லை. 
அவ்வாறிருக்க, அவன்மேல்‌ .எக்குற்றத்தைக்‌ கூறி sg காட்டுக்கு 
அனுப்பமுடியும்‌* 


ல்‌ ராகவனோ. புருஷோத்தமன்‌; இயற்கையாகவே. தெளிந்த 
மனத்தை உடையவன்‌; எல்லாவுயிர்களையும்‌ தன்‌ இன்‌ மொழிகளாலும்‌ 
நல்லுதவியாலும்‌ மிக ம௫ழ்வித்துத்‌ தன்வசப்படுத்‌ துபவன்‌. அவன்‌ 
ஸத்தியத்தால்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ முதலிய எல்லா உலகங்களையும்‌ வெல்கின்றான்‌; 
வேண்டும்‌ பொருளைக்‌ குறிப்பறிந்து விரும்பிக்‌ கொடுத்து வறிஞர்களை 
- வசப்படுத்துகின்றான்‌; ஆசார்யர்களைத்‌ தன்‌ தொண்டுகளால்‌ மகழ்வித்து. 
உயர்ந்த ரகஸ்யார்த்தங்களை உபதேசிக்கப்பெறுகன்றான்‌. ஸத்யம்‌,தானம்‌, 
தவம்‌, தியாகம்‌, தூய்மை, கபடமின்மை; நட்பு, குருசுச்ரூஷை ஆகிய 
இக்‌ குணங்கள்‌ என்றும்‌ இராமனிடத்தில்‌ நிலைபெற்‌ றிருக்கின்றன. 
கபடமின்மை என்னும்‌ . அரும்பெருங்குணம்‌ - எவர்க்கும்‌ அமைவது 
அரிது. ராமனோ எல்லாக்குணங்களோடும்‌ அவ்‌ வுயர்குணத்தையும்‌ 
| அடையப்பெர்‌ ற்று, தேவர்களுக்கும்‌ ரிஷிகளுக்கும்‌ நிகராதி' ஒளியோடு 

விளங்கு குன்றான்‌, 


னி தானவீரனும்‌ தர்மவீரனும்‌ பராக்ரம்வீரனுமான 
இம்‌ மகாவீரனுக்கு இப்‌ பாதகத்தைச்‌ செய்ய. நீ எவ்வாறு துணிந்தாய்‌? 
யாரிடத்தும்‌ என்றும்‌ இன்சொல்லே கூறும்‌ ராகவனிடத்தில்‌ நான்‌ 
எவ்வாறு வன்சொல்‌ கூறுவது? அதை நினைக்கவும்‌ என்மனம்‌ கூசுகிறது. 
அவ்வாறிருக்க, இனி, உன்பொருட்டு அவ்‌ வன்சொல்லை ராமனிடத்தில்‌ 
எவ்வாறு துணிந்து நான்‌ எடுத்துரைப்பேன்‌ பொறுமை, புலனடக்கம்‌ ' 
(தவம்‌), தியாகம்‌, ஸத்யம்‌, தர்மம்‌, நன்றிமறவாமை, அஹிம்ஸை ஆகிய 
இவ்‌ வுயர்குணங்களுக்கு இருப்பிடமான. இராமனைத்‌ தவிர எனக்கு 
வேறு கதியும்‌ உண்டோ? அவனைவிட்டு எவ்வாறு வ்‌ 


“்‌ கைகேயி, நானோ தண்டுகள்‌ எனக்கு மூல்விங்கலம்‌ 
நெருங்குதின்றது. 8 எனக்கு இரங்கவேண்டும்‌. தக்கின்றித்‌ தவிக்கும்‌ 
நான்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ வேண்டுவதை அருள்புரியவேண்டும்‌.. மண்ணே 
கொள்‌ ரீ. மற்றையதொன்றும்‌ மற. உன்னைக்‌ கைகூப்பித்தொழுகறேன்‌! 
ராமனைக்‌ சாவே : சொன்ன சொல்லைக்‌ அவி பில்‌ 
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என்னும்‌ பெரும்‌. பழிக்காளாகாமல்‌ என்னையும்‌ காக்கவேண்டும்‌ '' I “என்‌ று 
எித்பித்துக்‌ ஈதி்தோன்ே மூர்ச்சித்‌ து க்கில்‌ உங்க விம்‌ 

[இங்குக்‌ அக்கன்‌ வன்ன ககண்வியதிஜ தகே: மிகி 
முக்கியமான _ தலைசிறந்த உண்மையை விளக்கும்‌ - சுலோகம்‌ காணக்‌. 
சடைக்கின்றது. “ஸத்யேத லோகாந்‌ ஜயகது : தநாந்‌ தாநேந ராகவ: என்பது 
அச்‌ ௬லோகம்‌. இராகவன்‌ ஸத்யதர்மத்தால்‌ எல்லா.. உலகங்களையும்‌. தன்‌ 
வசமாக்கிக்கொள்கன்றான்‌ என்பது அதன்‌ பொருள்‌. தர்மம்‌ என்னும்‌ உலகம்‌ 
இயங்குஞ்‌ சக்தியைத்‌ தனதாக்கிக்‌ கொண்டவன்‌, எல்லா உலகங்களையும்‌ 
கன்னுடையனவாக ஆக்கிக்கொள்கின்றான்‌ என்றபடி. -இதற்கு. அடுத்த 
௬லோகத்திலும்‌ “ ஸத்யம்‌ ” என்று வண தாசரதியின்‌ வாய்மை 
மேன்மை புகழப்படுறெது. . 


ஈடு என்னும்‌ பகவத்விஷயத்தின்‌ பேராரிரியரான . நம்பிள்ளை இதனை 
விலையற்ற -மாணிக்கமாக 'மதிக்கின்றார்‌. ஸ்ரீ ராம்பத்ரன்‌ ' தன்னடிச்சோதியை 
அங்கு வைத்து இங்குத்‌ தசரதன்மகளாய்த்‌ : தோன்றித்‌ திகழ்ந்து பரிபூரண . 
புருஷனாகின்றான்‌.. * ஆத்மாநம்‌ மாநுஷம்‌ மந்யோ? என்பது இராமபிரான்‌ 
திவாரி தந்தருளிய வாசகம்‌ (யுத்தகாண்‌. 120-ஆம்ஸர்க்கம்‌.௬ுலோ11.) 
“என்னை மானிடனாகவே : உணர்கின்றேன்‌. என்பது... அதன்‌ அபக 
மகுக்ாகிலன்‌ வந்து தன்னை நாராயணன்‌ என்றுநினைப்‌ பூட்டியகாலத்தும்‌. 
அவன்‌ அதை வற்புறுத்துகின்றான்‌. நாராயணத்வ ப்ரயுக்தமான பரத்வத்தை 
நினைவிலும்‌... கொள்ளாத . நரேரத்தமனான, இராமன்‌, ஆரண்யகாண்டத்தில்‌ 
ஜடாயுவின்‌ பிராணன்‌ நீங்கும்பொழுது; “மயாத்வம்‌ ஸமநுஜ்ஞாத:। கச்ச 
லோகாந்‌ அநுத்தமாந்‌”(உத்தமமான உலகத்துக்குச்செல்‌. இது என்னுடைய 
கட்டளை) - என்று திருவாய்மலர்ந்தருளினான்‌. *ஆயின்‌, இது எவ்வாறு 
மனிதனுக்குப்‌ பொருந்தும்‌? * என்று சிலர்க்குச்‌ சந்தேகம்‌ : தோன்றலாம்‌. 
தசரதன்‌ இங்குக்‌ கூறியுள்ள வாசகம்‌ (ஸத்யேந லோகாந்‌ ஐயதி) அந்தச்‌ 
ல்லும்‌ போக்கத்‌ தக்க வலன்‌ 


இல்லமல்‌ ்ஜ்ச்ழ்வன்‌ அருளிச்செய்த * அதுமாநுஷஸ்தவம்‌ ” 
என்னும்‌ பகுதியில்‌ குறிக்கப்பட்டுள்ளது. கைகேயி வற்புறுத்திய இக்ஷ்வாகு 
குலதருமம்‌ . ஸத்யதருமம்‌ . தாசரதியிடம்‌ பரிபரணமடைகின்றது. “ஸத்ய 
தர்மத்தின்‌ மகிமையால்‌ இராகவன்‌ ஸகலலோகங்களையும்‌ ஸ்வாஜனமாக்கிக்‌ 
கொள்கின்றான்‌. அதனால்‌. 'ஜடாயுவுக்கு உத்தமமான உலகம்‌ பிராப்தம்‌ 
ஆகின்றது. இது வாய்மையின்‌ பலி மின்னல்‌ hg பயனன்‌ ௮ 
என்று கொள்ள ! இடமுண்டு. - 


இத்தத்துவம்‌ கைக்யிகருத்தில்‌ வேறு பாவனை பெற்று வருகின்றது 
அவன்‌ தசரதனைப்பார்த்து; இக்ஷ்வாகுகுலதர்மமான ஸத்யங்காத்தலினின்றும்‌ 
துல்‌ என்று எச்சரிக்கின்றாள்‌. தசரதனோ அவளுடைய கருத்தை 
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அணுவும்‌ மறுக்கவில்லை; ஆயின்‌, அவள்‌ தன்னுடைய வேண்டுகோளை 
விட்டுக்கொடுக்கவேண்டும்‌' என்றுதான்‌ வேண்டிக்‌ "கேட்டின்ருன்‌; அவளது 
மனோ இடத்தைக்‌ காண்கின்‌ ரன்‌: பயங்கரமான தோற்றத்தைப்‌ பார்க்கின்றான்‌; 
அர்சகுலத்துத்‌ தர்மத்தை வற்புறுத்தும்‌. 'அக்‌ கல்நெஞ்சினளை. எப்படி. மனம்‌” 
இரங்கும்படி. செய்வது என்று; து அவள கணக்‌ ப்ளிப்‌ நிலயில்‌, 
சன்று, ந்‌ கழ ப்‌ த்தம்‌ ௯5 அலு ட 6 
“்‌ என்னை வஞ்சித்துக சன்னதுவ்‌ குற்றம்‌; “லுரசரிமையை உன்‌ 
மகனுக்கு வாங்கிக்‌ கொடுக்க நீ செய்யுஞ்‌ சூழ்ச்சி, பெண்மையைத்‌ தாழ்வுறச்‌ 
| செய்யும்‌ உனது இச்செயல்‌; "பேராசையால்‌ புதீதிகலங்கிப்‌ . பாரெங்கும்‌ படர 
இருக்கு தும்‌' பழிச்சொல்லைக்‌' கேட்டுப்‌ 'பொறுக்குந்‌. துணிச்சல்‌, மெய்நீன்‌ ற 
மறைமுறையை மறந்து பொய்நின்ற. ஞானத்தால்‌ ' என்‌ தருமத்தைக்‌ காக்க 
வலியுறுத்தும்‌ (கனியிருக்கக்‌' காய்கவரும்‌) கொள்கை இவை யாவும்‌ 
உனக்குத்‌ துன்பத்தை அளிக்காமல்‌ உன்னை விட்டுவிடுமோ? உனக்குகந்த 
பணிவிடைகளைச்‌ செய்து உன்‌ அன்பைப்‌ பெற்றவனைக்‌ லில்‌ பட்‌ 


காடுதுரத்துவது ச்ச ஆகுமா? இதுதான்‌ வறன்‌ ட தன ல்‌ ல சப்பத்‌ 


இராமன்‌ 0 தான்‌? அண்டியவரை ' ஆதரிக்கும்‌ 
அன்புடையான்‌, கருணைக்கடல்‌, சிலாக்கியமான ட்‌ சலவான்‌, . உள்ளும்‌ 
புறமும்‌ தூய்மையுற்றுத்‌ திகழுந் தேனமுதத்‌ -இருமேனியான்‌, அடக்கம்‌ 
அகந்தையற்ற மனப்பான்மை கபடமற்ற குழுந்தையுள்ளம்‌ முதலிய 
பண்புகள்‌ மிக்க பரிசுத்தன்‌, தரிசிப்போரைத்‌ தன்‌ ஒளியால்‌ ஒளிவீசச்செய்யும்‌ 
பேரொளியான்‌, மாந்தருக்கு ஒரு மாதவன்‌. இத்தகைய பெறலரும்புதல்வனை 
இந்‌. நாட்டுமக்களிட்மிருந்து பதினாலாண்டு பிரித்‌ துவைக்கும்‌ பாதகத்தை 
இழைக்க முற்படுகின்றாய்‌; நீ 'ரவிகுலதிலகனை அடவிக்கு அனுப்பிவிட்டு 
பரதனுடன்‌. | அரசாண்டு எல்லா. இன்பங்களையும்‌ அநுபவிக்கக்‌ களுக்‌. 
காண்டின்றாய்‌. நீ. ஓர்‌ உண்மையை உணர்ந்தாயா? ரகுபதி காட்டைக்‌ 
துறந்து காடு சென்றால்‌, நாடு முழுதும்‌ இழ பட்ட சென்றுவிடுமே! இந்தாடு 
பண பட ட அக்கட dle இடு 


ட்‌ வேலும்‌. ஒன்று சொல்கின்றேன்‌." கேள்‌. ந த இன்னும்‌ 
முழுதும்‌ அறியவில்லை. உன்‌ அரும்பெரும்புதல்வனுக்கு நன்மை செய்வதாக 
"எண்ணித்‌. இமை இழைத்துவிட்டாய்‌. அரசை அளிக்க ஆசைப்பட்டு, அழியா 
அபவாதத்தை அடைய வைத்துவிட்டாய்‌. எதையும்‌ நீ ஆராய்ந்து செய்‌ ”? 
என்றெல்லாம்‌ பலவாறு கூறி அவள்மனத்தை மாற்ற முனைகின்றான்‌ 
ஆயின்‌, பயணில்லை. ராஜதர்மம்‌.ஸத்யங்காத்தல்‌ என்னும்‌ இரவிகுலத்தின்‌. 
பரம்பரைப்பண்பு _. என்னுங்‌ வபால்‌ "அவள்‌, வக்ர! மேலும்மேலும்‌ 
எத்த அட Lm 1 


i 


“கைகேயி, உனக்கு இத்‌ தீக்குணம்‌ இளமையில்‌ இல்லை. 
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இப்பொழுது. எப்படி வந்திருக்கன்‌ றது? இப்‌: டிப்பட்ட பயம்‌. வரத 
காரணம்‌ என்ன? உன்‌ புருஷனாகிய எனக்கும்‌ உனக்கும்‌ உன்‌ மகன்‌ 
- பரதனுக்கும்‌ நன்மைசெய்ய விரும்புவாயாயின்‌ இக்கருத்தை வீட்டொழி, 
இவ்வ ற்பபுத்திக்குக்‌ காரணம்‌ நீ மு ற்பி றப்பில்‌ செய்த பாபமே. நீ நினைப்பது 
போலப்‌ பரதன்‌ ராஜ்யத்தை ஏற்றுக்கொள்வானா₹ தர்மத்தில்‌ அவன்‌. 
ராமனைப்‌ பின்பற்றுபவன்‌. பரமதார்மிகனாகிய : பரதன்‌ ராமனை நீக்கி 
ராஜ்யத்தை ஏற்கமாட்டான்‌. 


காட்டுக்குப்‌ போ? என்று நான்‌ சொல்‌ லும்பொழு து, ராமனது 
முகத்தை எப்படிப்‌ பார்ப்பேன்‌? பட்டாபிஷேகத்‌ துக்காக வந்திருக்கும்‌ 
பலதேசராஜாக்கள்‌ என்னைப்பார்த்து என்ன சொல்லுவார்கள்‌? “தசரதன்‌ 
புத்தியில்லாதவன்‌! புத்தித்தெளிவு இருக்குமானால்‌, இப்படித்‌ தன்‌ 
மகனுக்குத்‌ துரோகம்‌ செய்வானோ! '' என்று பரிகாசம்‌ செய்வார்களே! 
ராமன்‌ எங்கே என்று சான்றோர்‌ என்னைக்‌ கேட்டால்‌, அவர்களுக்கு 
என்ன சொல்வேன்‌? “கைகேயி முன்பு தனக்கு வாக்களித்த இரண்டு 
வரங்களையும்‌ உடனே கொடுக்கும்படி என்னைப்‌ பீடித்ததனால்‌, அவனைக்‌ 
காட்டுக்கு அனுப்பினேன்‌” என்று சொல்வேனோ! அப்படிச்‌ சொன்னால்‌, 
வஸிஷ்டர்‌ முதலிய பெரியோர்‌ கூடிய மாரல்‌ கொடுத்த வாக்குத்‌ 
தவறியவன்‌ ஆவேனன்றோ?. 


“ராமன்‌ காடுசென்றால்‌, அவன்தாய்‌ கெளஸல்யை என்னைப்‌ 
பார்க்கும்போது, நான்‌ எப்படி அவள்முகத்தில்‌ விழிப்பேன்‌? அந்த 
உத்தமிக்கு என்‌ கடமையைச்‌ செய்யத்‌ தவ றினேன்‌. உனக்குத்‌ திருப்தி 
அளிப்பதிலேயே நான்‌ முனைந்திருந்தேன்‌. ராமன்‌ கானகஞ்செல்வதைக 
கண்டால்‌,  ஸுமித்திரை மனந்துடிப்பாளே! பின்பு  இராமனையே 
இவ்வாறு செய்கன்றானே! இனி, என்‌ மக்களை என்ன செய்வானே? ' 
என்று... அஞ்சுவாள்‌; பின்னர்‌. என்னை மனத்திலும்‌ நினைவளோ? கமலக்‌ 
கண்ணனைக்‌ கணவனாகப்‌ பெற்ற ஜானகி இச்‌ செய்தியையும்‌ உடனே 
நான்‌ உயிர்‌ துறந்ததையும்‌ கேட்டால்‌, இன்னரனைப்‌ பிரிந்த இன்னரியைப்‌ 
போல, ராமன்பிரிவை ஆற்றாமல்‌, எம்மிருவர்க்காகவும்‌ உயிர்நீப்பளே ! 


்‌* காதத, ராமனைக்‌ காட்டுக்கு ஓட்டி, ர்‌ அ மாய்த்‌ துவிட்டு, 
நீ விதவையாய்‌ உன்‌ மகனுடன்‌ அரசாளப்போன்றாய்‌? உன்னை ஈம்பி 
மோசம்போனேன்‌. உன்‌ உள்ளே உள்ள தீக்குணம்‌ இப்பொழு துதான்‌ 
வெளியாகின்றது. ஈஞ்சு கலந்த மதுவை உண்டவனுடைய கத எனக்கு 
சேர்ந்துவிட்டது. வேடன்‌ மானை இன்னிசையால்‌ வஞ்சித்துப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொல்வ துபோல்‌, நீ என்னை உனக்கு வசப்படுத்திக்‌ கொல்கன்றாய்‌. 
கள்ளுண்டு தெருவில்‌ கூத்தாடும்‌ பிராமணனைத்‌ தூஷிப்பதுபோல, 
என்னையும்‌ . பெரியோர்‌ தூஷிப்பார்களே! என்ன கஷ்டம்‌!, என்ன 
'துக்கம்‌!! 
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ய்‌ கே பாத. உன்‌ கொடுஞ்சொற்களைக்‌ கேட்டுச்‌ கடித்துக்கொண்டு 
இருக்கன்றேனே! இது பண்டைத்‌ஒவினையின்‌ பயனா? சுருக்கிட்டுக்‌ 
கொல்லும்‌ பாசம்‌ என்று அறியாமல்‌, உன்னை இத்தனைகாலம்‌ பரிவுடன்‌ 
பேணிப்‌ போற்றினேன்‌. நீ என்க்கு எமன்‌ என்பதை உணரவில்லை. 
ஏிறுவனோருவன்‌ ' இருஷ்ணஸர்ப்பத்துடன்‌ விளையாடுவ துபோல, நான்‌ 
உன்னோடு குலாவி வந்தேன்‌. மஹாநுபாவன்‌ ராமன்‌,  துரோகம்செய்யும்‌ 
எனக்கு மகனாகப்‌ பிறந்ததனால்‌ தந்தையில்லாத மைந்தனாயினான்‌! ** ஒரு 
பெண்பிள்ளைக்காகத்‌ தன்னுடைய உயிர்க்குயிரான ஜீயேஷ்டகுமாரனைக்‌ 
காட்டுக்கனுப்பு கின்றானே!' இவன்கேவலம்காமுகன்‌! சுய்பு த்தியர்‌ ற்‌ றவன்‌'" 
என்று என்றென்‌ றும்‌ ௦ என்னை உலகம்‌ ஏசாதோ! ' 


4 நடரிமேர்ரகருர்ககுக்‌: தொண்டுசெய்யும்‌ ' இர்பெருமகன்‌- சகல 
சுகத்தையும்‌௮ நுபவிக்கவேண்டிய இப்பருவத்தில்‌, எல்லாச்சுகங்களையும்‌ 
துறந்து காடுசெல்‌ ' என்று நான்‌ கூறின்‌, அவன்‌ *தங்கள்‌ ' இஷ்டம்‌: 
அடியேன்‌ பாக்யம்‌' என்று கூறி இரண்டாஞ்சொல்லைச்‌ சொல்லாது, 
வெளியேறுவான்‌. அவன்‌ என்றும்‌ நிர்மலமான மனத்தை உடையவன்‌. 
ர பு. என்னையும்‌ நிர்மலன்‌ என்று எண்ணுவான்‌. அதனால்‌, 
“காடு செல்‌' என்னும்‌ என்‌ சொல்லுக்கு, காட்டுக்குச்‌ செல்லாதே" 
என்பதே ' உட்கருத்து என்பதை ௮ நியான்‌. ஆதலின்‌, எத்தடையும்‌ 
சொல்லாமல்‌ “இது பிதாவின்‌ ஆஜ்ஞை' என்று ne ்றிில்‌ வலை 
விரை து போய்விடுவான்‌. 
ம 
“ராகவன்‌ வனஞ்சென்‌ றவுடனேயே, உலகரிக்தையைப்‌ பெர்‌ ற்ற, 
மன்னிக்கமுட. யாத அபராதம்செய்த-என்னைக்‌ காலன்‌ கொண்டுபோய்‌ - 
விடுவான்‌. ர குகுலதிலகன்‌ நாடுவிட்ட பீன்‌, நானும்‌ இறந்துவிட்ட பின்‌, 
கோசலை முதலிய என்‌ இஷ்ட ஜனங்களுக்கு நீ இன்னும்‌ என்ன என்ன” 
தீங்குகளை இழைக்கப்போகின்றாயோ?. என்னையும்‌ கோசலையையும்‌ 
சுமித்திரையையும்‌ ' என்‌ மற்றமைந்தர்‌ மூவரையும்‌ ஈர்கவேதனைக்கு 
உள்ளாக்கி, நீ ஒருத்திமட்டும்‌ சுகமாய்‌ இரு! புகழ்பெற்ற இஷ்வாகு 
ராஜ்யம்‌ உன்னால்‌ சர்குலையப்போகின்‌ றது. 


I “இத்தகைய மிகப்பெரிய அநீதி நதலுக்குள்‌ ஏற்றதாக 
இருக்குமாயின்‌, உயிர்நீத்த என்னுடைய சடலத்துக்கு அவன்‌ ஈம்க்‌- 
கடன்களைச்‌ செய்யக்கூடாது. இது என்‌: கட்டளை.” உல்கப்ப்ியே 
அவதாரம்‌ எடுத்தாற்‌ ' போன்றவளே... இனி நான்‌ உயிர்தரியேன்‌. நீ 
கைம்பெண்ணாய்‌ ராஜபோகத்தில்‌ வாழ்ந்து! நீ துஷ்டை. என்‌ வீட்டில்‌ 
இருப்பதனால்தான்‌, பாவியாகிய: எனக்குப்‌ - பெரும்பழியும்‌ குத்தமூம்‌ 
அவமானமும்‌ உண்டாகின்‌ றன, 


தேர்‌, யானை, குரை வி 'வாகனங்களின்மேல்‌ ஏறிக்‌ 


20 ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


சவாரிசெய்யும்‌ இராமன்‌ கால்நடையாய்‌ எப்படிக்‌ காட்டில்‌ அலைவான்‌ 8 _ 
அவனுக்காக அரண்மனைப்பரிசாரகர்‌ அறுசுவை மிக்க பண்டங்களைப்‌ _ 
போட்டியிட்டுச்‌ சமைத்து, அவனுக்குப்‌ பரிமாறிக்‌ களிப்புறச்செய்வர்‌. 
அவன்‌ இனிக்‌ காட்டில்‌ இடைக்குங்‌ காயும்‌ கிழங்கும்‌ தின்று எவ்வாறு 
காலங்கழிப்பான்‌? விலையுயர்ந்த ஆடைகளை அணிந்து பஞ்சுமெத்தையில்‌ 
இன்பத்தோடு படுத்துறங்குபவன்‌, இனி மரவுரி உடுத்து மண்ணிலும்‌ 
கல்லிலும்‌ புல்லிலும்‌ படுத்து எவ்வாறு உறங்குவான்‌! 


உ இக்‌ கொடுஞ்செயல்‌ உனக்குப்‌ போதித்தவர்‌ யார்‌? பெண்கள்‌ 
எல்லாரும்‌ இத்தகைய பாவிகளா? இல்லை, 8 ஒருத்தியே தீக்குணங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ திரண்டுவந்த வடிவம்‌. கவுக்க கு நீ இட்டமிடுந்‌ தீமையின்‌ 
விளைவுகளைப்பற்றி யோித்தாயா? நம்மைத்‌ இருஷ்டாந்தமாகக்கொண்டு 
தந்‌ைத மைந்தரையும்‌, மனைவி கணவனையும்‌ கைவீட எண்ணுவார்களே! 
நீ இவ்‌ விபரீதமான விளைவை எண்ணினையா? இராமன்‌ காட்டுக்குச்‌ 
செல்வானாயின்‌, உயிர்களெல்லாம்‌ . உலகம்‌ உள்ளவரை உன்னைப்‌ 
பழித்‌ துக்கொண்டே இருக்குமே! 


| “ தேவகுமாரனைப்போலப்‌ போகின்‌ ற ராமனைக்‌ காணும்போது 
நரன்‌ ,யெளவனத்தை அடை இன்றேன்‌. சூரியனும்‌ மழையும்‌ இன்றி 
உலகத்தில்‌ உயிர்கள்‌ வாழினும்‌ வாழும்‌: ஆனால்‌, ராமனைப்‌ பீரிந்து 
ஒருகூணமும்‌ பிழைத்திருக்கமாட்டா. ராமனையும்‌. லக்ஷ்மணனையும்‌ 
என்னையும்‌ இழந்து பரதன்‌ உன்னுடன்‌ அரசாளட்டும்‌! இக்கொடிய 
சொல்லைக்‌ கொட்டும்‌. உன்னுடைய. நாக்கு : அறுந்து விழவில்லையே! 
என்ன அதிசயம்‌! ராமன்‌ அஹிதமோ அப்ரியமோ ஒன்றும்‌ எண்ணாதவன்‌. 
யாவர்க்கும்‌ அபிராமனாய்‌, ௩ற்சொற்களும்‌ நற்குணங்களுமே வாய்க்கப்‌ 
க 3ரேரக்தபனுக்குக்‌ னம்‌ கற்பிக்க உன்னால்‌ ஆகுமா? - 


நீ. எது TE ON செய்துகொள்‌. ப வாதத்‌ 
உயிர்விட்டாலும்‌, உன்‌ . சொல்லைக்‌ கேட்கமுடியாது. நீ. என்னை 
வஞ்சித்தாய்‌; நயம்பேச மோடுக்கச்‌.செய்தாய்‌. என்னுடைய குலத்தைப்‌ 
பாழ்படுத்தவே இங்கு வந்து சேர்ந்தாய்‌. இனி எனக்கு வாழ்வு ஏது? 
ஆயினும்‌, என்மனைவிஎன்பதற்காகவாவது எனக்குக்கெடுதிசெய்யாதே. 
உன்‌ காலைப்‌ பிடித்துக்கொள்கின்றேன்‌, அநுக்ரஹம்‌ செய்‌!”' என்று 
சொல்லிக்கொண்டே திக்கற்றவன் போல்‌ தரையில்‌ வீழ்ந்தான்‌ தசரதன்‌. 
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13.  நாவடங்கப்‌ பழிதூற்றி நாடும்‌ இகலுமே! ' 3 


மன்னவன்‌, புண்ணியம்‌ முழுதும்‌: கழிந்தபின்‌ விண்ணிலிருந்து 
மண்ணில்‌ விழுந்த அரசன்‌ யயாதியைப்போலப்‌ புலப்பட்டான்‌. புலம்பிப்‌ 
- பரிதவிக்கும்‌ பதியைச்‌ சிறிதும்‌ மதியாது வாளாவிருந்தாள்‌ இரக்கமற்ற 
கைகேயி; பின்னும்‌ தன்‌ வரத்தையே வற்புறுத்த முயன்றாள்‌. “அரசே, 
நீர்‌ ஸக்தியவாதி என்றும்‌, த்ருடவிரதர்‌ என்றும்‌ புகழ்ந்துகொள் கன்‌ நீர்‌, 
அப்படியாயின்‌ , ஏன்‌ என்‌ வரத்தைக்‌ ப்லே தா ரன்‌ ப 
எர கி எ டன்‌ | 


மவன்‌ சொல்லைக்‌ கேட்ட அரசன்‌ ண்்கெண்ட்‌ கல்‌ ரம்‌ 
மூர்ச்சித்து விழுந்தான்‌; பின்பு சிறிது தெளிந்து, “நாகரிகமற்்‌றவளே, 
நீ எனக்குச்சத்ரு. ராமன்‌ காடுசென்றபின்‌, நன்‌ மரித்தபீன்‌, நீ சுகமாயிரு. 
ஆனால்‌, நான்‌ இறந்தும்‌ சுகமடையேன்‌. ஏனெனின்‌, நான்‌ ஸ்வர்க்கத்தை 
அடைவேனாயின்‌, அங்குள்ள தேவர்கள்‌, “* அறிவில்லாத மனைவிக்காக 
அருங்குணங்கள்‌ அமைந்த பெருமைந்தனைக்‌ கைவிடலாமா! '" என்று 
வினவின்‌; அதை நான்‌ எப்படிப்‌ பொறுப்பேன்‌? *கைகேயியைப்‌ பிரீதி 
செய்வதற்காக நான்‌ ராமனை வனத்துக்கு அனுப்ப இசைந்தேன்‌ * என்று . 
உண்மையை ர ன நாளைக்கு ராமனுக்குப்‌ பட்டங்கட்டப்‌ 
ரா றன்‌ ”” என்று கலி பொய்யாய்ப்‌ போகுமே! 


“அச்‌ சிறந்த ஒர்கயொஞ்ன ராமனோ நான்‌ ெலுங்காலம்‌ 
ல்‌ னில்‌ பெற்ற தனிப்பெருஞ்செல்வக்குமரன்‌; அவன்‌ மஹாபாகு. 
அஸகாயசூரன்‌; மஹாபலவான்‌; வித்தைகள்‌ அனைத்தையும்‌. கற்றுணர்கத 
கலைஞன்‌; சனத்தை வென்றவன்‌; பொறுமைக்கடல்‌; செந்தாமரைக்‌ 
கண்ணன்‌, நீலவண்ணன்‌: தீர்க்கபாகு: அனைவரையும்‌ அன்புபூண்டு 
அரவணைக்கும்‌அபிராமன்‌: இப்படிப்பட்ட குணக்குன்றாகிய ராகவனையா 
காட்டி ற்குத்‌ துரத்துவேன்‌? அவன்‌ காட்டில்‌ கஷ்டப்படுவதை என்னால்‌ 
சடிக்கமுடியுமா?  பாவமேசெய்யச்‌ சங்கல்பம்செய்‌ துகொண்டவளே, 
தீங்குஇழைக்காத சத்யபராக்ரமனுக்குத்‌ தீங்கிழைக்கத்‌ தீர்மானிக்‌ 
கின்றாய்‌. நான்‌ அழியாப்பழியையும்‌ அவமானத்தையும்‌ அடைய 
இருக்கின்றேனே! அதற்கு முன்னே என்‌: உயிர்‌ சித? என்று 
வவத்து படர்‌ தவித்தான்‌. பல்ல வ்‌ 


ன்னு போயிற்று. முழுமதியும்‌ ல்‌ அரசன்‌ முதுக 
கொண்டேயிருந்தான்‌: ஒருமுறை *ராத்ரியே, நீ விடியாதிருக்கவேண்டும்‌' 
என்று -கைகூப்புவான்‌. பின்பு . **இல்லை, நீ சீக்கிரம்‌ தொலைந்துபோ: 
இந்தக்‌ கொடிய பாவியைப்‌ பார்க்க எனக்கு விருப்பமில்லை”! “என்பான்‌. 


32 ஸ்ரீமத்‌ வால்மீி ராமாயணம்‌ 


[நீளிரவு | ஓயும்‌ மொழுதின்‌றி _ஊழியாய்‌' நீண்டது. . மன்னவனின்‌ 
மனவேதனை மானாத மரணவேதனையாய்‌ மாறிற்று. * வல்வினையேன்‌ ஆவி 
காப்பார்‌ இனி யார்‌ ? என்று கொற்றவன்‌ கதறினான்‌. ] 


்‌  மனைவிமனமிரங்குமாறு மன்னவன்‌ மறுபடியும்‌ மன்றாடினான்‌, 
*” தேவி, நீயோ பெருந்தன்மை கொண்டவள்‌, எனக்கு மனைவி. நானோ 
சத்தியசந்தன்‌; வயோதிகன்‌: பிரபுவாகவும்‌ ' இருக்கின்றேன்‌. அத்தகைய 
நான்‌ ஒழுக்கந்தவறி வருந்தி இறவா தருக்கும்படி 'அருள்புரியவேண்டும்‌. 
நல்ல மனமுடைய நங்கையே, உன்னுடைய 'வரத்தின்படியே இந்த 
அரசைய்‌ ' பெற்றுக்கொள்‌. அதை ராமனுக்கு அளித்துப்‌ பெரும்புகழை 
நீயே அடைக, கண்ணழக&்‌, நீ இவ்வாறு செய்தால்‌, இது: எனக்கும்‌ 
ராமனுக்கும்‌ உலகுக்கும்‌ பெரியோர்களுக்கும்‌ பரதனுக்கும்‌ மட்டில்லா 
மகிழ்ச்சியைக்‌ கொடுக்கும்‌. நீ இதைச்செய்‌'' என்று கல்லும்‌ கனியும்படி 
இறைஞ்சி வேண்டினான்‌. இவ்வாறு அரசன்‌ இனந்தும்‌, அழுதும்‌, 
அஞ்சலிசெய்‌ தும்‌, பலதடவை இன்சொற்கூறியும்‌, வேண்டியும்‌, ஒன்றும்‌ 
பலனில்லை. அரசன்சொல்லுக்கு அத்‌ துஷ்டை இணங்கவில்லை. அரசனோ 
தான்‌ அவளுக்குக்‌ கொடுத்த வாக்கைப்‌ பிறழமுடியால்‌ தவித்தான்‌; 
அருமருந்தன்ன புத்திரனை அரணியத்திற்கு அனுப்பவேண்டுமா என்று _ 
எண்ணியபோது '' ஆவி துடித்தான்‌; இன்னது செய்வது என்று 
்‌ தோன்றாமல்‌ மிக வருந்திய ' மன்னவன்‌ வோல்கா ப மண்ணில்‌ 
விழுந்தான்‌... | ்‌ 


இரவும்‌ ஒருவாறு கழிந்தது. பொழுது புலர்வதற்குமுன்‌ வழக்கம்‌ 
போல்‌: வைதாலிகர்‌ முதலியோர்‌ வேந்தனைத்‌ துயில்‌எழுப்புவதற்கு 
ப்‌ ஸ்துஇிவசன ங்களைப்‌ . யாடத்‌ தொடங்‌இனர்‌, அரசன்‌ அவ்‌. வசனங்களைச்‌ 
இவ ர்பக்ல்லு கடத்‌ இவன்‌: 


14, யொய்ந்நின்றஞானமும்‌ மெய்ந்நின்ற அறமும்‌ 


| கைகேயியினால்‌ தன்‌: கணவன்‌: படும்பாட்டை அறியமுடிய 
வில்லையோ, அன்றி, ஸத்யங்காத்தல்‌ என்னும்‌ இக்ஷ்வாகுகுலதர்மத்தைக்‌ 
கடைப்பிடி. த்தொழுகும்படி தான்‌ வலியுறுத்த அரசன்‌ ஏன்‌ இப்படித்‌ 
துயருறவேண்டும்‌. என்று. யோசித்தாளோ, அறிவார்‌ யரீர்‌? இய 
எண்ண்த்தால்‌  ஒருவனிடமிருந்து வாக்குறுதியைப்‌ பெற்று, சத்தியங்‌- 
காத்தல்‌ என்னுந்‌ தருமத்தால்‌ . அவனைக்‌ கட்டுப்படுத்தனால்‌, அது அறம்‌ 
ஆகுமா என்று அவள்‌ சிந்தனைசெய்ததாகக்‌ காணோம்‌. : மண்ணில்‌ 
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புரண்டு புலம்பும்‌ தசரதனைப்‌ பார்த்துக்‌ கைகேயி கூறலானாள்‌:- - “நரன்‌ 
வேண்டுவதை. நிறைவேற்றுவதாக வாக்களித்துவிட்டு, அதைக்‌ கடந்து 
பாவத்துக்காளாகத்‌ தரையில்‌ விழுந்து புரளுகன்‌ நீர்‌. எழுந்து, தருமத்தில்‌ 
நிலையாய்‌ நில்லுங்கள்‌. தருமஞானிகள்‌ ஸத்யமே மேலான தருமம்‌ 
என்று . மொழிவர்‌. வாக்குத்தத்தத்தை நிறைவேற்றி, ஸத்யத்தைக்‌ 
காத்‌ துக்கொள்ளுங்கள்‌ என்று கேட்பது தருமமுறைதானே. உங்கள்‌ 
குலமுன்னோரான்‌ இபிச்சக்ரவர்த்தி என்ன; அலர்க்கர்‌ என்னும்‌ ராஜரிவி 
என்ன இவர்கள்‌: “ஸத்யங்காத்தது உலகப்பி ,சத்தமல்லவா? இதல்‌ 
காரணமாகவே கடலும்‌ கரைபுரளுவதில்லை. ஸத்யமே பரமப்ராப்யமும்‌ 
ப்ரணவஸ்வரூபமுமாகிய ப்ரஹ்மம்‌. - - ஸத்தியத்தில்தான்‌ | எல்லாத்‌ 
தர்மங்களும்‌ நிலைபெற்றிறாக்கின்‌ றன. அழியா வேதங்களும்‌ சான்றுகளும்‌ 
ஸத்யத்தையே முக்கியமாகக்‌ ட்‌ ஸத்தியமே மோக்ஷத்தை 
அளிக்கின்றது. 


ஆதலால்‌, உங்கள்‌ : புத்த. தருமத்தில்‌ "நிலைரிற்குமாயின்‌, 
ஸத்தியத்தைப்‌ பின்பற்றுங்கள்‌. கொடுத்த வாக்கை நிறைவேற்றுவது 
உங்கள்‌. கட்மை. இந்த உம்‌ குலதருமத்தில்‌ உறுதியுடையவராயின்‌, 
ராமனைக்‌ காட்டிற்கனுப்புங்கள்‌ . ஸத்யம்‌ பிறழவேண்டாம்‌ என்று நான்‌ 
மூன்று தரம்‌ வற்புறுத்துகின்றேன்‌. குலதருமப்பண்புடையீர்‌! இனி என்‌ . 
வரத்தைப்‌ பூ ற்க்கணித்தீரானால்‌, ' உங்களால்‌ 'கைவீட்ப்படட்ட்வளாய்‌. 
ஊங்கள்‌ ' ளது தா்‌ ps நமவ்ள்ணி என்று அறிதும்‌ 
ப்ட்‌ ட்‌ 
ட சக்வரத்இமினல்‌: இக கர்ப்‌ சாப்பந்தத்தைர' எக்ககு்ச்ப 
வில்ல; வாம்னன்‌ ' கட்டின ' பாசத்தால்‌ கட்டுண்ட பலிச்‌ சக்ரவர்த்தி 
£ீக்கக்கொள்ள முடியாதது போல்‌, மனைவியின்‌ ஸத்யபாசத்திலிருந் து 
தன்னை விடுவித்துக்கொள்ள முடியவில்லை;' அவன்‌ வண்டியுருளைக்கும்‌ 
நுகத்தடிக்கும்‌ இடையே ' அகப்பட்டுக்கொண்ட ' வண்டிமாடுபோல்‌ 
தருமசங்கடத்தில்‌ வேதனையுற்று வருந்தினான்‌. நெஞ்சம்‌ துடித்தது. 
கண்ணிலிருந்து நீர்‌. ஆறாகப்‌: பெருகிற்று. அரசன்‌ மீண்டும்‌ ்‌ சற்று 
து னல்‌ வர்ல ப பேசுறான்‌: 


ட்டா “ பாவஞ்செய்ன்றவளே. அக்கிஸாகஷிபா்‌ மணந்த வன்க 
லிட்டுவிடுன்றேன்‌; உன்னுடைய புதல்வனையும்‌ விட்டுவிடுகின்றேன்‌, 
உன்னுறவும்‌ ஒழிந்தது! இராவும்‌ கழிந்தது. முனிவர்‌, வஸிஷ்ட பகவான்‌ 
ஆகியோர்‌ ராம பட்டாபிஷேகத்திற்காக ' என்னைத்‌ துரிதப்படுத்‌ துவர்‌ 
ஆனால்‌, அப்பொருள்களைக்கொண்டு ராமனுடைய கையாலேயே ' எனது 
உத்தரக்கரியைகளை நடத்தவேண்டும்‌. தீங்கழைப்பவளே! அபசாரப்‌ 
பட்டவளே, நீயும்‌ உன்‌ புதல்வனும்‌ 'ஜலதர்ப்பணம்‌ முதலியவற்றைக்கூட 
எனக்கு செய்யக்கூடாது. ' ராமனுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ என்றதைக்‌ 


நக்‌ ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 
கேட்டு உள்ளங்களித்து முகமலர்ந்த மக்கள்‌ இனி ராமன்‌ காட்டுக்குப்‌ 
போவதைக்‌ கேட்டு மனம்‌ குழம்பி முகம்‌ வாடித்‌ தலைகுனிந்து நிற்பர்‌. 


நான்‌ அதைத்தான்‌ பார்க்கப்‌ போகின்றேன்‌ '”! என்றான்‌. 


பொழுதும்‌ புலர்ந்தது. இவிர எண்ணமுள்ள கைகேயி தன்‌ 
எண்ணம்‌ நிறைவேறாமையினால்‌ கோபங்கொண்டாள்‌; முன்னிலும்‌ 
அதிகமான கடுஞ்சொல்லை விளம்பலானாள்‌; “அரசே! என்ன. இது? 
ஏன்‌ என்‌ உடலை எரிக்குஞ்சொல்லால்‌ சுடுகின்றீர்‌? எதற்கும்‌ சிறிதும்‌ 
மனஞ்சலியாத உம்‌ மகன்‌ ராமனை, நீர்‌ வருத்தப்படாமல்‌, அழைத்து 
வரச்செய்வீராக. அவனை வனவாசியாய்ச்‌ செய்‌ து; என்‌ மகனுக்கு 
முடிசூட்டி, எனக்கு எதிரியே இல்லாதபடி. செய்தால்தான்‌, நீர்‌ உம்‌ 
கடமையைச்‌ செய்தவர்‌ ஆவீர்‌. இல்லையெனின்‌,” நீர்‌ கடைத்தேற 
முடியாத வாக்கு தவறினராவீர்‌! '” என்று பருஷமாகப்‌ பேசிலிட்டாள்‌. 


சாட்டையடி பட்ட . சிறந்த போர்க்குதிரையைப்‌ போல்‌, ஆவி 
துடித்தான்‌ அரசன்‌. “ அந்தோ! தருமபாசத்தால்‌ கண்டுண்டேன்‌; மத 
இழந்தேன்‌; ஆதலால்‌, உத்தமனும்‌ தருமஜ்ஞனும்‌. என்‌ ஆருயிர்க்‌ 
குமாரனுமான ராமன்‌ வரட்டும்‌ என்று தெரிவித்தான்‌. 1 

[தருமத்தில்‌ கட்டுண்ட தசரதன்‌ தருமாத்வான ரகுகுலதிலகனைக்‌ 
காணவேண்டும்‌ என்றதற்குக்‌ கருத்து, நடந்தது என்னவென்று இரர்கவன்‌ 
நேரில்‌ வந்து கண்டறிதல்‌ வேண்டும்‌ என்று அவன்‌ எண்ணியது போனும்‌. 
அவன்‌ தருமம்‌ அறிந்தவனாதலால்‌, அகையே பின்பற்றுவான்‌; அதற்காகவே 
அவனையும்‌ இியாகஞ்‌.. செய்துவிட்டுத்‌ : தன்னையும்‌ இயாகஞ்செய்துவிட த்‌ 
துணிந்துவிட்டான்‌ என்று இவ்விறுதி விருப்பத்தில்‌ தொனிக்‌ ன்ற து.] 


கதிரவன்‌  உதயமானான்‌. சக்கரவர்த்தி: -வீதத்‌இட்ட சுபலக்கம்‌ 
சமீபிக்கும்‌ வேளையில்‌ குணஸம்பந்௩நரான வசிஷ்டர்‌, சிஷ்யர்கள்‌ சூழ, 
ஸரயூ௩திக்குச்சென்று நீராடி, : பட்டாபிஷேக சம்பாரங்களுடன்‌ 
அயோத்திக்குள்‌ பிரவேசித்தார்‌. அப்போது நகரவீதிகள்‌ நிர்மலமாயும்‌, 
நேர்த்தியாயும்‌ விளங்கின. “பதாகைகள்‌ விசித்திர -வண்ணங்கொண்ட. 
பலவிதப்‌ பூங்கொத்துத்‌ தோரணங்கள்‌, மணங்கமழும்‌ மலர்ப்பந்தல்கள்‌ 
வழி முழுதும்‌ விளங்கப்பெற்று, அனைவரையும்‌ வரவேற்றன. எங்கும்‌ 
குதூகலக்காட்‌ சிகள்‌! கடைகளிலெல்லாம்‌ சிறந்த: பண்டங்கள்‌ நிரம்பி 
விளங்கின. அங்கு பஜனை, இங்கு வேதபாராயணம்‌, அங்கு: நாட்டியம்‌ 
இங்கு இன்னிசை! எங்கும்‌ ராமனுடைய பட்டாபிஷேகத்தைப்பற்றியே 
உற்சாகப்‌. பேச்சு! அன்று அயோத்தி அமராவதியைப்போல்‌ 
இகழ்ந்த து! ட? அ, படகை விதிக்க 


ராஜகுரு ராலவீஇகளைக்கட-ந்‌து கைகேயியின்‌ அந்தப்‌ புரத்தை 
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அடைந்தார்‌. ௮ங்கும்‌ ஒரே உற்சாக உணர்ச்ட! ஈாட்டுமக்களும்‌ 
நகரமாந்தரும்‌ விதவிதமாகத்‌ தோற்றமளித்தனர்‌. வேதவித்துக்களும்‌ 
யக்ஞகுருக்களாகிய பிராமனோத்தமர்‌ அங்கு குழுமியிருந்தனர்‌.. அந்தக்‌ 
காட்சியை ஆரந்தமாய்‌ அனுபவித்துக்கொண்டே. ராஜகுரு அந்தப்புர 
வெளி: மண்டபத்தில்‌ அமர்ந்தார்‌; அப்பொழுது அமைச்சன்‌ 
சுமந்திரன்‌ . உள்ளிருந்து வாசற்படியருகில்‌ வருவதைக்‌ கவனித்தார்‌: 
வந்ததும்‌, ' 'சுமந்திரரே அரசரிடம்‌ பட்டாபிஷேகத்திற்கு வேண்டியவை 
எல்லாம்‌ சித்தமாயிருக்கின்‌ றன என்று நான்‌ சொன்னதாக அறிவியும்‌, 
“ அழகியதேவதாசிகளும்‌ ஆசார்யர்களும்‌, வேதமோ தும்‌ அந்தணர்களும்‌ 
பிரபல வியாபாரிகளும்‌, ஈகரமாந்தரும்‌, நாட்டுமக்களும்‌, அண்டை 
நாட்டுப்‌ பிரதிநிதிகளும்‌, . மன்னர்களும்‌, அமைச்சர்களும்‌ . எல்லாரும்‌ 
வெகுஉற்சாகங்கொண்டு “ராம! ராம்‌! என்று வாழ்த்தக்கொண்டே 
மகோத்ஸவத்திற்காகக்‌ காத்திருக்கிறார்கள்‌ என்று செய்தி சொல்லும்‌. 
இன்று புஷ்யாக்ஷத்திரத்தில்‌ ராமனுக்கு  ராஜ்யாபிஷேகம்‌ செய்யும்படி 
க்கு க்க அவரை துரிதப்படுத்தும்‌!” என்று 


௦ அவர கட்டளையைக்‌ கேட்ட சுமந்திரன்‌ உடனே. அத்தப்புரம்‌ 
சென்றான்‌. நேரே தசரதர்‌ இருக்குமிடத்தை அறிந்து அந்த: அறையின்‌ 
வெளியே நின்று மன்னனுக்குக்‌ ஸ்ப துதியை க 
த | 


அதைக்‌ வே. அரசனுக்குச்‌ சோகம்‌ பின்னும்‌ பெருவது. 
ஸத்தியத்தைத்‌ தவறமுடியாத மன்னவன்‌ தவித்து, “ சுமந்திர, உன்‌ 
தோத்திரங்களால்‌. என்‌ புண்பட்ட மர்மங்களை மேலும்‌ பிளக்கின்றாய்‌ த்‌ 
என்றான்‌. எதிர்பாராத அச்சொற்களைக்‌ கேட்டவுடன்‌ சுமந்திரன்‌ மனம்‌ 
நடுங்கினான்‌;, கைகளைக்‌ ணையை எனு - சிறிதுநேரம்‌ ஒதுங்கி 
நின்றான்‌. உடனே கைகேயி, ** சுமந்திரரே, அரசர்‌ இராவெல்லாம்‌ 
ரா மனைக்கு நித்துக்‌ களிப்புற்றதனால்‌ உறங்கவேயில்லை, இப்பொழு துதான்‌ 
சற்றுக்‌ கண்ணை மூடினார்‌. உமக்கு த வேறுஒன்றும்‌ விசாரம்‌, வேண்டாம்‌. 
கர்த்திமானான ராமனை உடனே இங்கு அழைத்‌ துவாரும்‌. காலதாமதம்‌ 
“வேண்டாம்‌,” என்றாள்‌. முடி சூடும்‌ நிகழ்ச்சியை: ஒட்டியே ராமனை 
விரைவில்‌: - வரவழைக்கின்றார்‌ ' என்னுங்‌ களிப்போடு சுமந்திரன்‌ 
- புறப்பட்டான்‌. 'அந்தப்புரத்தின்‌* வாசலில்‌ காணிக்கைகளே £டு காத்து 
நின்ற ன்னு ம கண்டு அப்பிய 





ஏ. ப ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 
15. ' அயோக்தியில்‌ ஆர்ப்பரிப்பு 


்‌: ..இராகவனை அழைத்துவரவேண்டும்‌ என்று. கைகேயி விடுத்த 
கட்டளையைக்‌ கேட்டு வெளிவந்த. சுமந்திரன்‌ கதிரவன்‌ | நன்கு 
பிரகாசிப்பதைக்‌ க்ண்ணுற்றான்‌. அப்பொழுதே இன்னொரு காட்சியும்‌ 
அவன்‌ கண்ணைக்‌ கவர்ந்த து. 'டவதபாரகர்கள்‌ _ வரிசைவரிசையர்கப்‌ 
பூர்ணகும்பங்களுடன்‌ ராஜகுருவோடு ராஜ ஸபைக்கு வந்துகொண்டு 
இருக்கிறார்கள்‌. . இற்றரசர்‌, வரவழைக்கப்பட்ட பி றநாட்டுமன்னர்‌, 
அமைச்சர்‌, முக்கியஸ்தர்‌, சேனாதிபதிகள்‌, . கலைஞர்‌ முதலியோரும்‌ 
அன்பளிப்புக்களுடன்‌ அங்கு வந்துசேர்ந்துகொண்டிருந்தனர்‌. 


ப சூரியன்‌ ர்மலமாக உதயமானபொழுது, புஷ்ய ஈட்சத்திரத்தோடு 
இராகவனுடைய ஐன்மலக்னமாகய கடகமும்‌  கலக்குங்காலத்தல்‌, 
அவ்‌ வேதியர்‌ ராமாபிஷேகத்‌ துக்கு வேண்டிய பொருள்களை ஸித்தம்‌ 
செய்துவைத்தனர்‌. - கங்கையமுனையின்‌ . சங்கமஸ்தானரீர்‌;  ஓஷ௫இிகள்‌ 
வழியே வழியும்‌ மலையருவிகள்‌,விசேடம்பெ ற்ற கிணறுகள்‌, ஓடைகள்‌, 
நதி நதம்‌ உத்தரவாஹினி தகிணவாஹினி என்னும்‌ பலவ்கையாறுகள்‌ 
புண்யஸரஸுக்கள்‌, மஹாசமுத்ரங்கள்‌ இவற்றிலிருந்து. கொணர்ந்த 
புண்ணிய இர்த்தங்கள்‌ (இவைமின்சாரசக்தி பெற்றனவென்றதாலோ) 
நிரம்பிய பொற்குடங்கள்‌, : புதிதாய்க்‌ : கடையப்பட்ட்‌ பத்மபீடம்‌, 
புலித்தோல்‌ பரப்பிய: ராஜரதம்‌, மூதலியவை அங்கு காணப்பட்டன. 
பொரி; . அத்திக்கொத்து, “தாமரைமலர்‌, கருநெய்தல்மலர்‌' இவைகள்‌ 
சூடப்பெற்றுத்‌ தூய்மை ' வாய்க்கப்பெற்ற புனிதர்‌. நிறைந்த பொன்‌ 
| வெள்ளிக்கலசங்களும்‌, பொற்பிடி கொண்ட 'சாமரங்களும்‌, சந்திர 
'வட்டக்குடைகளும்‌ விளங்கன்‌. . வெள்ளை ரிஷபம்‌ அரசர்‌ குதிரை 
பபட்டத்துயான முதலியவை. காத்திருந்தன. ரல AN 


சுமந்திரன்‌. அச்சமயம்‌ அவ்வாசலில்‌ காத்திருந்த அரசர்களைக்‌ 
கண்டான்‌; சக்ரவர்த்தியால்‌ . கெளரவிக்கத்தக்க ' மன்னர்கள்‌ “வீ து 
"காத்திருப்பதை அவனுக்கு : அறிவித்து; அவர்களுக்குக்‌: காட்சியளிக்க . 
வேண்டும்‌ என்று கூறுவதற்காக மீண்டும்‌. அந்தப்புரத்துக்குள்‌ விரைந்து 
சென்றான்‌; ஆங்குத்‌ தொங்கிய திரைக்கு : வெளியே நின்றுகொண்டு, 
முன்போலவே கட்டியங்கூறி, அவனைத்‌ துயிலெழுப்பீனான்‌. 


தசரதன்‌ அவன்‌ சொற்களைக்‌ கேட்டவுடன்‌; ' ஸார8! ராமனை 
உடனே இங்கு அழைத்து வா்‌ என்று கைகேயி ௯. றினாளே. அப்போது 
குறுக்கிட்டு ஏதாவது கூறினேனோ? நான்‌ இறிதும்‌ உறங்கவில்லை: 
உடனே ராமனை அழைத்துவாரும்‌ '” என்று கடிந்துரைத்தான்‌, 
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.. இனித்‌ தாமதம்‌ செய்யக்கூடாது என்று உணர்ந்த சுமந்திரன்‌ 
அதிவேகமாய்‌ அந்தப்புரத்துக்கு வெளியே வந்தான்‌; ரதத்தில்‌: ஏறி 
ராஜலீதியில்‌ உற்சாகப்பெருக்கால்‌ பேராரவாரம்‌ செய்துகொண்டி ருந்த 
பெருமக்கட்‌ கூட்டத்திடையே வழி விலக்கி விரைந்து சென்றான்‌, 
ஸீதாபதியின்‌ அரண்மனையை அடைந்தான்‌. அங்கும்‌ உள்ளத்தைக்‌ 
கொள்ளைகொள்ளும்‌ மக்களின்‌ குதூகலம்‌ ராமச்சந்திரனின்‌. ஒளிவீசும்‌ 
அரண்மனையைப்‌  பன்மடக்கு சோபிக்கச்செய்து கொண்டிருந்தது. 
எல்லாரும்‌ ராமனையும்‌ ' அவன்‌ பட்டாபிஷேகத்தையுமே குறித்துப்‌ 
பேசிக்கொண்டி ருந்தனர்‌. இவற்றையெல்லாம்‌. கண்டும்‌ :- கேட்டும்‌ 
சுமந்திரன்‌ மிக்க மகிழ்ச்சி அடைந்தான்‌. ப 


[அழகிய களையுடன்‌ பொலியும்‌ நம்‌ மனங்கவரும்‌ அபூர்வமான 
புருஷன்‌ ஒருவன்‌ நாம்‌ அறிய, நம்மில்‌ ஒருவனானால்‌ எப்படி நாமெல்லோரும்‌ 
அவனையே பார்த்துப்பார்த்து பெருமிதங்கொண்டு அங்கு நாமும்‌ கனையுற்று 
விளங்குவதாகக்கொண்டுகளிப்புறுவோமோ, எதற்கும்‌ அவனதுதலைமையை 
நாடுகிறோ மோ, நமது ஒவ்வொரு முக்கிய சம்பவத்திலும்‌ அவன்கலந்து 
கொள்ளவேண்டும்‌ என்றும்‌, அவன்‌  களிப்புறுவதைக்கண்டு நாம்‌ மகிழ 
வேண்டும்‌ என்றும்‌ அவாவுறுகின்றோமோ, அவ்வாறே சுகுண சேர்க்கை 
கொண்டி அவயங்களின்‌ அழகைச்‌ தப்ப றை மனை. ப 
்‌ எல்லோர்மனத்தையும்‌ கவர்ந்ததால்‌ அவன்‌ களிப்புறக்‌ காணவேணுமென்‌ ற' 
அவாவை விளக்கும்‌ அந்த ஜன சமுத்திரத்தைக்‌ கண்டு உள்ளம்‌ பூரித்தான்‌ 


இராகவனின்‌ அரண்மனையை அனுகிய செழும்பண்பு கொண்ட 
அமைச்சன்‌ இரண்டாங்கட்டை அடைந்தான்‌. ராணுவமெய்காப்பாளர்‌ 
பலர்‌ கண்ணிமை கொட்டாமல்‌ அங்கே காவல்‌ காத்துவந்தனர்‌. 
அவர்களைக்‌ கடந்து உள்ளே செல்ல, இராமனை இடைவிடாது 
“பார்த்துக்கொண்டே அவனுடைய கு றிப்பை அறிந்து பணிவிடை 
செய்து முடித்துஅவன து அன்பைப்‌ பெறப்‌ போட்டியிடும்‌ முதியோர்‌ 
பலரும்‌ ஏனையோரும்‌ பாதுகாத்துக்கொண்டிருந்தனர்‌, அவர்கள்‌ 
சுமந்திரனைக்‌ கண்டதும்‌ எழுந்து மரியாதை செய்தனர்‌. அவர்களிடம்‌ 
தான்‌ ரகுநாதனைக்‌ காணவந்திருப்பதாகச்‌ செய்தி சொல்லியனுப்பினான்‌. 
உடனே அவனை உள்ளே அழைத்துவருமாறு உத்தரவு வந்தது. .. 


சுமந்திரன்‌, கோச்லேந்திரன்‌ இருந்த: இடத்துக்குக்‌ சென்றான்‌; 
மெய்சிலிர்க்கும்‌ காட்சியைக்‌ கண்டு தெய்விகஉண்ர்ச்சியைப்‌.பெற்றான்‌, 
செம்பொன்‌ செதுக்கச்‌ இத்தரித்த தூய ஆசனத்தில்‌ வீற்‌ றிருந்தான்‌ 
வீரராகவன்‌, அவனது:இருமேனியழகு பெற்ற அவ்வாசனம்‌ ஒளிவீசித்‌ 
்‌ இகழ்ந்தது. சுயான இயற்கை மீணங்கொண்ட சந்தனப்பூச்சு அவனது , 
. உடலழகை எடுத்துக்காம்டியது; ( அவன து ஸ்பரிசத்தால்‌ பதின்மடங்கு 
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அதிக ' மணங்கொண்டு. சூழ்ந்து பரவிற்று. இயற்கை அழகுற்ற 
அச்சுந்தரவடி வழகன்‌ அன்று குபேரனைப்போல்‌ விளங்கினான்‌. சர்வாங்க 
சுந்தரியான, சகல ஜீவராசிகளின்‌ கண்ணிற்கும்‌ மனத்திற்கும்‌ தெய்விக 
உணர்வளிக்கும்‌ சோபனாங்கியான £தாபிராட்டி அருகில்‌ சாமரம்‌ வீசி 
நின்றாள்‌. அழகியோடு இருந்த அழகன்‌ சித்திரையுடன்‌ கூடிய சந்திரனைப்‌ 
போல்‌ பிரகாசித்தான்‌. அவனைக்‌ கண்ட சாரதி அடிபணிந்து வாழ்த்துக்‌ 
கூறி, அஞ்சலிசெய்து, குசலம்‌ வினவினான்‌; பின்னர்‌, ** கெளசலையின்‌ 
சத்புத்திரா, ராமா! கைகேயிதேவியுடனிருக்கும்‌ பிதா உம்மைக்‌ காண 
விரும்புகிறார்‌. உடனே எழுந்தருள்வீராக '' என்று விஜ்ஞாபித்தான்‌. 


அதைக்‌ கேட்ட புருஷோத்தமன்‌ உள்ளங்களித்தான்‌. அவனைக்‌ 
தண்ட்யோதெல்லாம்‌ ' மட்டற்ற மகிழ்ச்சியடைவார்‌ தந்தை. அவர்‌ 
மஇழ்வதைக்‌ காணக்‌ காண மைதிலிமணாளனுக்கு. மகிழ்ச்சி; (பரநந்த 
நந்தத்துவம்‌ என்‌ ற இறைவனின்‌ அம்சத்தை விள்க்குவது போல.) பிறகு 
'இந்தனை செய்தான்‌. (பட்டாபிஷேகம்‌ இனி பதினான்கு ஆண்டுகளுக்கும்‌ 
பின்னர்தான்‌ என்று. “தீர்க்கதரிசனம்‌  கண்டானோ . அச்சிந்தனையில்‌? ) 
பின்பு, வைதேகியை நோக்கினான்‌, அங்கு என்ன கண்டனலனோ?... ... - 


ஸ்‌ தவி! தந்தையும்தாய்‌ கைகேயியும்‌ பட்டாபிஷேகத்தைப்பற்றி 


எதோ என்னிடம்‌ ஆலோசனை செய்யவேண்டுமென்கறார்கள்‌ போலும்‌! 
'தடங்கண்ணாய்‌! வல்லமையும்‌ சூட்சும .புத்தியுள்ளவளும்‌ எனது 


பிரியத்தை வேண்டுபவளுமான அவள்‌ ஏதோ அபிப்பிராயங்கொண்டு . 
அதைப்‌ பற்றிஅரசரை அவசரமாகத்‌ தூண்டி இருக்கிறாள்‌. கேகய 
ராஜபுக்திரி, என்னிடத்தில்‌ மிக்க அன்புள்ளவள்‌ , உலகின்‌ மேன்மையில்‌ 


விருப்பமுள்ளவள்‌. தந்தை இப்பொழுது எனக்குப்‌ : பிரியவரான 
சுமந்திரனை அனுப்பியிருக்கிறார்‌. இது  ஈன்மைக்குத்தான்‌ போலும்‌! 


எனக்குப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ செய்துமுடிக்க துரிதப்படுகிறார்‌, உடனே . 
நேரில்‌ அவர்களைக்‌ கண்டுவருகின்றேன்‌. நீ என்‌ பிரிவைக்குறித்து 


"கவலையில்லாமல்‌, தோழிகளுடன்‌ களிப்புற்றிரு. விரைவில்வருகின்றேன்‌' 


“என்று உரைத்தான்‌. ' 


ண்டர்‌ இப்படி பதியால்‌ பெருமைப்‌ படுத்தப்பட்ட ரீள்‌ கருவிழியாள்‌ 
('' பதிஸம்மானித எனபது மூலம்‌. பதியினால்‌ சன்மானிக்கப்‌ பெற்று, 
என்பதால ராமன்‌ தான்‌ அணிந்திருந்த மாலையை மனைவிக்கு அணிவித்து 


ப 'கெள்ரவித்தான்‌ என்று உரைப்பேராடியர்கள்‌ குறிப்பிட்டி ருக்கிறார்கள்‌. 
தன எண்ணங்களையும்‌ மனநிலையையும்‌: விளக்கவும்‌ மைதிலியின்‌ மனம்‌ 
பத ஒல்மை மா து, கணவனது நோக்கே தனது நோக்காக ஒன்றியதை 

மதித்து அவளைக்‌ கெளரப்படுத்த எண்ணி இவ்வாறு உரையாடினான்‌' 


ம்‌ 


என்று காணப்பெறுகின்‌ றதல்லவா?) “ பிரமதேவன்‌ இந்திரனுக்குச்‌ 
செய்ததுபோல, சரவ த்தி உங்களுக்கு மங்களமான பட்டரபிஷேகம்‌ 
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செய்‌ து முடிப்பாராக, இழக்கில்‌ இந்திரனும்‌, தெற்கில்‌ தருமதேவரும்‌, 
மேற்கில்‌ வருணனும்‌, வடக்கில்‌ குபேரனும்‌ நின்று உங்களைப்‌ பாது 
காப்பாராக. இந்த யாகத்திற்குத்‌ இக்ஷைபெற்று விரதமுடித்தவராயும்‌ 
மான்தோலைத்‌ தரித்து பரிசு த்தமூர்த்தியாய்‌ மான்கொம்பைக்‌ கையில்‌ 
பற்றி முடிசூடிய தங்களைத்‌ தரிசித்துச்‌ சேவிப்பேனாக "' என்று மங்களம்‌ 

அருள்பெற பிரார்த்தனை செய்துகொண்டே பர்வதம்‌? வனப்பு 
பின்‌. தொடர்ந்து பல்பு 


விரதம்‌ முடிந்து எழுந்த ராகவன்‌ ட்டி மினிட்ஸ்‌! எதி 
பெற்‌ ்கொலாட. குகையிலிருந்து கம்பீரமாய்‌ வெளிப்புறப்படும்‌ 
சிம்மம்போல்‌, தனது அரண்மனையிலிருந்து புறப்பட்டு வாசலில்‌, 
கை கூப்பியவண்ணம்‌ காத்துநின்‌ ற லக்ஷ்மணனைக்‌ கண்டான்‌. பின்னர்‌, 
அங்‌இருந்தவர்களையெல்லாம்‌. இன்சொல்லால்‌ மூழ்வித்து, புலியின்‌ 
தோல்‌ பரப்பிய, வெள்ளி இரத்த்தில்‌ ஏறினான்‌. இலட்சுமணனும்‌ உடன்‌ 
ஏறி: அண்ணனுக்கு சத்ர சாமரம்‌ வழங்கினான்‌. நாற்புறத்திலும்‌. மக்கள்‌ 
கூடிப்‌ பேரொலியை எழுப்பி வா்‌ து அது கண்கொள்ளாக்‌ 
காட்சியாய்த்‌. திகழ்ந்த து. 


ர அத்தைக்கு கொலுமண்டயத்திற்கும்‌ அழைத்துச்‌ செல்லச்‌ சகல . 
ஏற்பாடுகளும்‌ சித்தமாயிருக்க, * உன்னைக்‌ கைகேயி அரண்மனைக்கு உடனே 
அழைத்துவரும்படி அரசன்‌ ஆணையிட்டுள்ளான்‌ என்று சுமந்திரன்‌ 
சொன்னது எவரும்‌ எதிர்பார்க்ததன்று. அச்‌ சொல்லைக்‌ கேட்ட மைதிலிக்கு 
ஏதோ: ஐயம்‌ பிறக்கின்றது. முகம்‌. சிறிது மாறுபடவே அவள்மணாளன்‌ 
இன்சொல்லால்‌ ஒருவாறு அவளைக்‌ தேற்றுகன்றான்‌. அவளோ கவலைச்‌ 
சொற்களையே மீண்டும்மீண்டும்‌. . கூறுகின்றாள்‌. கணவனை. ரட்சிக்குமாறு 
தேவதைகளை . யெல்லாம்‌ வேண்டிக்கொண்டே அரைகுறைமனத்தோடு 
விடை அளிக்கின்றாள்‌. இங்ஙனம்‌ ஒப்பும்‌ உயர்வும்‌ அற்ற ஆதிகாவியத்தைப்‌ 
பாடியருளிய மகாகவியான வால்மீகி, வரப்போகும்‌ ஏதோ ஒரு விபரீதத்தை 
முன்கூட்டியே நமக்கு  சூசிப்பித்து,।! உன்னதமான உற்சாகத்திலீருக்கும்‌ 
உணர்ச்சியைத்‌ இடீரென்று பாதாளத்தில்‌ வீழ்த்தி மருளச்‌ செய்யாமல்‌ 
சிறுகச்றுகச்‌ சோகஉணர்ச்சியில்‌ இலக்கியத்தைக்‌ - கொண்டுபோய்‌, 
படிப்போர்மனத்தைப்‌. பண்படுத்தும்‌ த்தர: உணர்ந்து அதுபவீத்து 
“ழைதிதக்குதே. I MEE உ, அ உ குலக 
I சக்ரவர்தஇஇருமக்ன்‌ ' 'வீரதக்கேல்த்துயின்‌ லட்சுமணனுடன்‌ 
ரதமேறி' விரைந்து! சென்றதைக்‌ கவனித்த: ஜனங்கள்‌ மனத்தில்‌ 
பெருங்குழப்பமுண்டாயிற்‌ று. வாத்தியங்கள்‌ முழங்கி. ஐயபேரிகள்‌ 
ஒலித்தன. இளையவன்‌ ஒருகையில்‌ வெண்குடை பிடித்து" மற்றொரு 
கையில்‌: பைகளில்‌ வீச ரதம்‌ ஸ்‌ a து. ப 
அல்ல] 'கொலுமண்டீபத்இற்கலை; 206091 9 
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66... ஸ்ரீமத்வால்மீடுரறமாயனாம்‌. 
ஆதையமதிறின்‌ மனிக்கு - இதைக்கவனிித்த மக்களுள்‌ பரபரப்பு. 


| மங்களவாத்தியங்கள்‌ . முழங்க, | வர்க்‌ ஆசி கிக்க, 
உப்பரிக்கையில்‌ நின்ற மங்கையர்கள்‌ கோசலையின்‌ பெருமையைப்‌ பேச 
_ பலரும்‌... மைதிலியின்‌ மேன்மையை மகிழ்ந்துரைக்க, வேதியர்கள்‌ 
வாழ்த்துக்கூற, ராமனைக்கண்ட அனைவரும்‌ மட்டற்ற. ம௫ழ்ச்சியடைய 
அவர்கள்‌ களிப்பில்‌ தானும்‌ களித்துச்‌ சென்றான்‌ ரகுநாயகன்‌. நாட்டு 
மக்களும்‌ நகரமக்களும்‌, ** இன்று நாம்‌ பாக்கியம்‌ பெற்றோம்‌. ராமன்‌ 
அரசனாயிருப்பின்‌ எவனும்‌ துயருறான்‌, ஒருகாளும்‌ கவலை கொள்ளான்‌" 
எவை வலில வாயாரக்‌ ஸ்ட்‌ மகிழ்ந்தனர்‌. 


யானைகள்‌  அத்ரிகான்‌ ம்ணியேர்சையிடன்‌ அசைர்‌ து நடக்க, 
- இத்திரித்த ரதங்கள்‌ கதிரொளிகொண்டு ஊர்ந்து செல்ல, பட்டாள்க்‌ 
குதிரைவரிசை ராணுவ நடையிட, காலாட்படை கம்பீர அணிவகுப்பில்‌ 
விரைந்து முன்னேற, ஈவதானியங்கள்‌ , ஈவரத்தினங்கள்‌ முத்துமாலைகள்‌, 
வாசனைத்‌ இரவியங்கள்‌, பலவித வர்ணப்பதுமைகள்‌ இருமருங்கிலும்‌ 
வியாபாரமாளிகைகளின்‌ அலங்காரத்தை உணர்ச்சி: . பெறவைக்க, 
ராஜமார்க்கம்‌ முழுவதும்‌ ஜனங்கள்‌ வரவேற்று அஞ்சலீசெய்‌ துமூழ்ச்9 
தெரிவிக்க". “குபேரன்‌ 'பவனிவருவ ல்‌ ட்டா ட்டு அன்‌ ற 
க்க து த்‌ ர்க து ம்‌ 


ன க - ணை ௬ 
ன * ப + 
ஆ. டது தி. ட ச x ம்‌ ட 3 2 - 
வ 7? 2 ட . 1153 ர கட ப வு தயவு ்‌ வ 


ட்டா,  நீகாணாகாரும்‌ நிக்கா து உ குருடராவரே! 
10% 5 6 டட 
ட: எண்ணற்கரிய ஜனரெருக்கத்தால்‌: தாச ர தியின்‌ திருத்தேர்‌ அதிக 
விரைவில்‌ வழி :கடக்க இயலவில்லை:  புலித்தோலமர்ந்த , ஆசனத்தில்‌ 
விரதச்சன்னங்களுடன்‌ - வீற்றிருந்த வைதேகி: விமலன்‌ கண்‌, திருஷ்டி 
நாற்புரமும்‌ சென்று பரவிற்று. அற்புதமான. காட்‌சி.ஆட்சி புரித்தது! 
வானிருந்த அமராவதி அயோத்திவந்து அமர்ந்‌ இருந்தது போன்‌ நிருந்தது. 
பூலோகம்‌ செல்வம்‌ நிறைந்த புதுமையை பூரித்து புகட்டிய து. பொன்‌, 
மணி, முத்து அத்திருவிழாவுக்கு பிரமன்னர்கள்‌ அன்புடன்‌ கொணர்ந்து 
வந்த பலவகைப்‌ பொருள்களின்‌ இரள்‌, சுப்வேள்வியின்‌ : பொருட்டுச்‌ 
செய்தச்சுவை மிக்க அலங்கார , உணவு குவியல்கள்‌, இவையெல்லாம்‌ 
மேம்பட்டதான மக்களின்‌: உற்சாக . உணர்ச்சிப்‌ பெருக்கு... இவை 
அனைத்தும்‌ இரதத்தில்‌ இரவீயே போல்‌'தோன்‌ றிய: இராகவன்‌ : கண்ணில்‌ 
ப்ட்டன. வேதியர்‌ வாழி வழங்கினர்‌, தவரகள்‌. ஆ௫: கூறினர்‌. அனைவரும்‌ 


அயோத்தியா காண்டம்‌: 61: 


அன்புடன்‌ வரவேற்‌ ற்‌ றனர்‌: இவர்களுக்குத்‌ தக்கவாறு நன்‌ நி காட 
கோசலேந்திரன்‌. 


2. அவரவர்கள்‌. அங்கங்கு உணர்ச்சி பொங்கப்‌... பேசியது. காதிற்‌ 
| கேட்டது... “இப்புண்ணிய . மூர்த்தி-' முடிகுடவே- அழைத்துச்‌. 
செல்கருர்கள்‌,. "என்று பேசினார்கள்‌. உற்சாகத்துடன்‌: வமிலிலக்‌8 : 
ராமனின்‌ : ரதம்‌. கண்மறையும்‌ வரை பார்த்து. நின்றார்கள்‌; . ரகுகுல' 
மன்னர்களால்‌ பெருமையுடன்‌ . கெளரவிக்கய்பட்ட.. மக்கள்‌: - இனி: | 
தாசரதியின்‌ அட்டியில்‌ மேலும்‌ உயர்தர. வாழ்வுகண்டு ஸட்க்க்கள 
- அரசுபுரிய பிரதஷ்டையையடைந்து ராமன்‌ பவனி எழுந்தருள்வதைக்‌ 
- தண்றாரக்‌ கண்டு. களிக்கப்போகறோம்‌ ' ' , என்று பேசினார்கள்‌ - 
அத்தகைய உன்னதக்காட்ச இது! என்ன பேராநந்தமளிக்கும்‌. காட்‌... 
செல்வம்‌, சர்‌, மற்ற . இகச்சுகம்‌ வேண்டோம்‌, ஜபம்‌, தவம்‌; இயானம்‌. 
பெறும்‌. பரச்சுகம்‌ வேண்டோம்‌, ராமனின்‌ பட்டாபிஷேகம்‌. ஒன்றே... 
வேண்டும்‌. இதுவே வேண்டுகிறோம்‌ : "” என்று தல்‌ க்கம்‌ னக 
விருப்பங்களும்‌ காஇல்‌ விழுந்தன. ல்‌ 





இவ்வார்த்தைகளைக்‌. கேட்ட க்கள்‌, 'களிட்பற்‌ ல்‌ 
காணவில்லை. . விருப்பமும்‌ வெறுப்புமற்ற ஈடுவு... -நிலைமைகொண்டு. : 
உள்ளங்கோடாமையே. 'உயர்ந்தோர்க்கணி என விளங்கச்‌: சென்றான்‌. 
பார்த்து நின்ற ' அனைவரும்‌. அவனது, தேர்‌ மறைந்தும்‌ அதிலமர்ந்த.. . 
லீமலனை மனத்‌இற்கொண்டு கண்டு, உவகையூ.ற,. உணர்ச்சி பெருக... 
உடல்‌. இலிர்க்க, கண்களில்‌. ஆனந்தவெள்ளம்‌ வழிய, தேர்‌. சென்ற. 
வழியே பார்வை நிற்க, * ராம, ராம்‌ வென்று. கானமுதம்‌ பரச. 
நின்றார்கள்‌. அவன து. புகழைப்‌ பேசிப்பேசி அப்பெருமானின்‌ திவ்விய 
மங்கள விக்ரகத்தைப்பற்றி விவரித்து உவகை: கொண்டு. நின்றார்கள்‌; I 
'“ நின்வடி,வழகு மறவாதார்‌ 'பிறவாதாரே, . நின்னைக்காணாதாரும்‌-- நின்‌... 
கடாக்ஷம்‌. 'பெறவாதாரும்‌ துன்பக்கடலுள்‌ துவளுவார்தாமே :' என்று:. 
அந்நாட்‌, பிறவிப்பயனைப்‌. பெரும்‌ சொத்த பரப்பி நின்றார்கள்‌ 


ம்ஷ்ஷி "அரண்மனை" அணுப்‌ அரலிந்தாகஷன்‌, அந்தணர்களையும்‌ அரச 
மரங்களையும்‌, அங்குள்ள. ஆலயங்களையும்‌ யாகசாலைகளையும்‌ வலம்வந்து 
சென்றான்‌. அரண்மனையின்‌ மூன்று. கோட்டங்களையும்‌ இரதத்தால்‌. 
கடந்து மற்ற கட்டுகளையும்‌ கால்கடையாய்ச்‌ சென்றடைந்தான்‌. 

தந்தையின்‌ அருகில்வக்‌ து. நின்றான்‌. . கடல்‌ சந்திரோதயத்திற்குக்‌ 
_. காத்திருப்ப்துபோல்‌, அங்கு குழுமிநின்ற . பவல்‌ ராகவன்‌: வெளி 
வருவதை ஆவலுடன்‌ காத்து நின்‌. பப்லு. 


மத! ஸ்ரீமத்‌. அரல்மீல ராமாயணம்‌ 


6 ட] 6 I ஓ 95 I 
ட 18. **சொல்லிரண்டு சொல்லேன்‌: ௨... ப 
ட்ப கட்டு 3 2 ட $e க ம்ம்‌ பரல்‌ 311.” ட்‌ 3 ன்‌ ர . ப்‌ 


EAE £3.10 ௫. 
3. ச்‌ 


ட ௮! பதிய னி 


ம தாசரதி - 'வந்தவுடன்‌. தந்தையைத்‌ . தரிசித்து. தண்டனிட்டு ட்‌ 
எழுந்தான்‌." “அரசனுடன்‌ “வெகுசொரந்தமாக அமர்ந்து படர்ந்திருந்தாள்‌ _ 
சிற்றன்னை.” , தந்தையின்‌ ச து. , தனமான நிலையைக்கண்டு தனயன்‌ 
திடுக்கிட்டுத்‌. 'இண்றிஞன்‌. த்‌ கைகேயியைப்‌ | பணிந்தெழும்போ து = 

்‌ ஹா-ராமா' ! என்று ' கெஞ்சைப்பிளக்கும்‌ குரல்‌ எழுந்து மறைந்தது. 
ன்‌. நிலையைக்கூர்ந்‌ 3 து கவனிக்கிறான்‌. 


வடட கந சஞ்சல தீத்‌ இழந்து. கண்ணீரில்‌ பார்வை ப்‌ 
நாவடைத்துப்‌ புழுவாய்த்துடி துடித்தான்‌ . தசரதன்‌. ராமனோ இதைக்‌ ப 
கண்டு பிரித்தான்‌. துயரின்‌ உருவமாய்‌ உணர்ச்சி வேகத்தில்‌ பிதா... 
இண்றினன்‌. அவனது அபூர்வமான, நிலையையும்‌, ஏதோ, அளவிட, ற்சரிய .. 
அச்சத்தால்‌ ' நடுங்கி ஓடுங்கிய அவயங்களுட ம்‌, ராமன்‌ , ஒருநாளும்‌ , 
மன்னனைக்‌ கண்டதில்லை. உடனே அவனுடைய உணர்வைத்‌ தானும்‌ 
அநுபவிக்‌இருன்‌, தன்‌ மனமும்‌ கொந்து குழம்பியது அதை. வெளியிடும்‌ 
பெரும்சீசு, கல்ங்கிய கடல்போலவும்‌, ராகுபற்றிய சூரியனைபோலவும்‌ 
நீர்மை” களங்கிய்ரிஷியைப்போலவும்‌, ' த்‌ காலால்‌ மிதித்து 
தப்பினவனைப்போலவும்‌ ' அச்சங்கொண்டு எழுந்தது, காரணமறியா து ்‌ 
ஒரு ட்ட 1 தல ஓல்‌ தந்தையின்‌. ஹிதமே , தனது, அரகய 


தகம்‌ பண்பா அன்‌ ம்‌ பிரப ஈன்ற பணப்‌ பார்த்தும்‌ வழக்கம்‌. 
போல்‌ களிப்பு றவில்லை, இவைகளின்‌ காரணச்தை 5 இந்திக்தான்‌. ஒருகால்‌. 
தன்னிடம்‌ குறைகண்டார்களோ? ஒளி கு குன்றினவனாய்‌, மனவேதனை | 
கொண்டு கைகேயியை நோக்கி, “தந்தை, ஏன்‌, இந்ரிலையிலிருக்கருர்‌? . 
என்பால்‌ ' கோபமா? நான்‌ ஒரு . அபராதமும்‌ செய்யவில்லை . என்று. 
நினைக்கறேன்‌. தாயே! 'அவரைத்தேற்றுவீராக!' என்னைப்பார்த்தும்‌ 
உவகைகொண்டு முகமலர்ச்சி, கொள்பவர்‌ ஒரு சொல்லும்‌. சொல்லாது 
இருக்கிறொர்‌. 'தேகஅசெளகிரியமா?. மனத்‌ , தாபமா? பிரியதரியொன நம்‌ 
பரதனுக்கோ.. மாக 'சாத்தீகனான... சத்ருக்கனுக்குகோ, ஏதாவது அசுபம்‌ 
வக்க. 


சட ந கேத 2 டி. அரு es 17 


டக்‌ ற 


லம்‌, கத்ரு என்‌ பொருட்டு ரது மனம்‌ குழம்புறறா? எ ல 
அவர்‌ சோக்முற' ஒரு க்ஷணமும்‌ பிழைக்‌கரன்‌.. அலர்‌, எனது முன்னறி. 
தெய்வமன்றோ; ஏன்‌ “இங்ஙனம்‌ த்விக்கிருர்‌?. 'தேலி உங்களால்‌ வன்‌”. 
மொழி பேசப்பட்டனரா? அம்மா! இந்த விபரீத நிலையில்‌ ஒருகாளும்‌ 
நான்‌ அவரைக்கண்ட தில்லையே, காரணம்‌ உரைக்கலாகாதா''? என்று 


அயோத்தியர காண்டம்‌: 1137 082 
கவலையுடன்‌ சிற்றன்னையைக்‌' கேட்டான்‌. !தன்து' உறுதியில்‌ இடமாய்‌ ' 
நின்ற: கைகேயி: ' பேசுகிறாள்‌ ;- ராம!) அரசருக்குக்‌ கோப்மில்லை 

.அசெளக்கிய்முமில்லே. மனக்குழப்பம்தான்‌. 'நீ வருந்துவையோ என்று 

பேசாதிருக்றோர்‌, அவருக்கு ' பிரியமான உன்னிடம்‌: - அச்‌ : சொல்லை - 

எங்ஙன்‌ம்‌ : பேசுவர்‌ £ ; இவருடைய “வார்த்தையை ' நீ . அவ்சியம்‌ ' நிறை "்‌ 

வேற்ற" வேண்டும்‌; முன்பு : என்னைக்‌ கெளரவித்து ஒரு ிர்திக்ன}ை!!' 

செய்தார்‌: இப்பொழு து அதைகுறித்து, இஷ்வாகுகுல்‌ கீர்த்தியை ம்றந்து: 

சாதாரண. .பாமரனைப்போல்‌ பச்சாத்தாபமடை ரர்‌. “நான்‌ வேண்டும்‌.” 
பொழுது *அவ்வர்க்கை நிறைவேற்றுவேனென்ற। வாக்க றுதியளித்து - 
வீட்டு வெள்ளக்தின்பின்‌ அணைபோடுவார்போல்‌. ஏங்குசிர்‌. ராம! 
தருமமே ' யாவற்றிற்கும்‌. 'ஆதாரமென்ற உண்மையை ' எல்லோரும்‌ :! 
அறிந்ததே. .*உன்பொருட்டு * என்னிடம்‌ * ' சனங்கொண்டிருக்கிர்‌! “ 
எனினும்‌ ஸ்ச்யத்தை இவர்‌ கைவிடாது பார்த்துக்கொள்வாய்‌' என்று 

நம்புறேன்‌, முன்பே எனக்கு: வாக்களித்ததை உன்னைக்கொண்டுதான்‌' 
இவர்‌: நிறைவேற்ற முடியும்‌: சுபமாைம்‌: *அசுபமானா லும்‌ ன்ட்‌ 
செய்‌ து:முடிப்பேனென்று உற்ுசியளிப்பாயா£ல்‌ விஷயத்தை விளங்கா 

சொல்கிறேன்‌. உனக்கு ஹிதமானதல்ல வென்று உன்னுடன்‌ அதை 

அவரே: -. நேரில்‌ 'கெருவிக்க' இசையார்‌, :ஆதலால்‌ என்ன:  பிரதிக்ளை 

என்று -நானே சொல்கிறேன்‌. ' அதை நீ : புறக்கணிப்பதில்லை என்று 

சொன்னால்‌ விளக்கக்கூறுகிறேன்‌”' என்று முற்றிலும்‌” தன்னம்பிக்கை 

இழந்து பிறர்ஈம்பிக்கையைச்‌ சந்தே௫க்கும்‌' சிற்றன்னை, சன்ன செ ஷ்ச. 

தவரு சீதாபதியிடம்‌ வாக்குறுதி வேண்டினாள்‌. ஸ்த்யகர்மக்கைக்‌ 
கைவிடாத காகு *தன்‌ கேட்டுக்‌ கவலைய ற்றான்‌, - அரசன்‌ “முன்னிலையில்‌ 
கை கயி இவ்வாறு உரைக்கிறாளென்றால்‌ எதோ _மகத்தான நிலை 
மாற்றம்‌ படியும்‌ அதன்‌ சவண்டும்‌ என்றுணர்ந்து ட்‌ 


அடிய? ௭௯ 


அம்மா! பர்தோலி மிக்க மரம்‌ ௮ தீக்குதிப்பேன்‌ எ 
 விஷமருந்துவேன்‌, கடலில்‌ மூழ்குவேன்‌, ஆதலால்‌என்னிடம்‌ இத்தகைய 
சந்தேகம்‌ கொள்வதேன்‌? நீங்கள்‌ சந்தேக்குமளவி- என்‌ துதன்மைக்கு 
“இழிவுண்டாயி: ற்றே!-என்‌ நலனையே கோரும்‌ : பிதாவின்‌ ஆக்லளக்குக்‌? 

| காத்திருப்பின்‌ நான்‌..தாயே! ' தாங்கள்‌ ' அறியாததா? * ராமன்‌. ஒரு: 
வார்த்தை சொல்லிவிட்டு அதற்கு ' மாறாக' இரண்டாவ்‌ து வாரிதிதைஸய்‌ 6... 
உரைப்ப்வனல்லன்‌;' ஆகவே! தந்தையின்‌ எண்ணம்‌: என்னவென்பதை க 
oe ர்‌ தசய்து ஜோவ்கேன்‌? இது 6 என்‌- பசில ஒட்டை 
ட ப்ட்‌ நியே வி்‌ ர்க்‌ எத்லும்வா்்தோ்‌ னுக்கு; “ெறியிக்த 
சிற்றன்னை சிறி தும்‌ மனங்கூசா து இவ்வாறு விடுக்கிறாள்‌:- ராகவ! ்‌ > Fe 
. நடந்த தேவாச்ரயுத்தத்தில்‌. உன்தந்தை அம்படி பட்டு. அவதியுற்ற | 
அவரை அப்போது ' விபத்தினின்று விடுவித்தேன்‌, - அதற்காக அது 
டப. ட்ப ர. எனக்கு இரண்டு வரங்கள்ளித்தார்‌. அவைகளை "இப்பொழு து 


ட 
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நிறைவேற்‌ றிவைக்கக்‌ கேட்டேன்‌. நீ. இப்பொழு து” கங்கள்‌. செல்ல” 
வேண்டும்‌; . பரதன்‌ முழு சுடவேண்டும்‌”! என்பதே! அவ்விரண்டு” 

வரங்களும்‌: . மானிட்த்தலைவ! . ஐண்னையே : தனது! ஆவியாய்க்கொண்டு: - 
உய்வும்‌: உன்தந்தையை:: 'ஸத்யபிரதிக்ஞராகச்‌* செய்மா. வறுக்க 
இந்த5- இருவரங்களையும்‌' ந: பூர்த்துசெய்வாம்‌,' பிதாவின்‌: நியமனத்தை 
நிறைவேற்று; நான்‌ சொல்வதை செய்து: முடிப்பதாக! சயதமிட்பரி! 
இவ்வரங்களைக்‌ கேட்டேன்‌. 8: பதிநான்கு: ஆண்டுகள்‌ ' வனவாசம்‌” 
செய்வாய்‌; உன்பட்டாபிஷேக: ஏ ற்பாடுகளைக்‌* கொண்டு: பரதன்‌” முடி: 

சூட்ட்டும்‌. அபிஷேகத்தை" விட்டுவிட்டு சடை, மான்தோல்‌, மரவுரி” 

பூண்டு பதிநான்கு: ஆண்டுகள்‌: கானகத்தில்‌ கழிப்பாம்‌; ரதகஜ துரக" 
பதாதியுடன்‌ பரதன்‌: செல்வம்‌ செறிந்த: அயோத்திய ' சாம்ராஜ்யத்தை 
அரசு புரிவான்‌! ' இவைகளைக்கேட்டு- மன்னர்‌ மஇகலங்கு ரர்‌. . சோகம்‌: 
ஈழண்டுபுத்‌தரவாத்சள்ப்ம்‌ “பெரு 83 கண்ணீரடைத்து உன்னைக்காணவும்‌ ' 
சக்‌இயற்றவருயிருக்கிளுர்‌. . ரகுநந்தன!''' ராமரகுகுல' சக்ரவர்த்தியின்‌ 
இந்நியமனத்தை* நிறைவேற்று. மகத்தான” ஸத்தியங்காத்தலென்ற 
தருமத்தரல்‌ தந்தையை வானெழ வயர-உதவி புரிவயாக. ”"-என்றாள்‌' 





கடுஞ்சொற்கள்‌? : கொடிய்விளைவைக்‌: காட்டும்‌ சொற்கள்‌" 
இவைகளைக்கேட்டடாள்‌ ' காகுத்தன்‌ £ எச்சோதனைகளிலும்‌ " சிதைவுறா 
மகானுப்விள்‌! எதி அகர்‌ இ பஸ்ல லுத்தரன்‌ 











த்க்‌ வெணிற்க்‌ .. இ! 
மனமாற்றமின்றி கைகேயியைப்‌ -'பார்த்துப்‌'பேசுகறான்‌* : அன்னையே!" 
ஆக்னஞைப்ப்டியே ..ஆகட்டும்‌,'. அரசன்‌: நியமனம்‌ ' பெற்றால்‌; ௩ நான்‌! 
சடைதரித்து.இதோர - 'வனஞ்செல்கே ற்ன்‌ அவரது: பிரதகினஞ்யை: நிை ற... 
வேற்றுகிறேன்‌, ஆனால்‌, அணக இம்மன்னவர்‌: என்னைக்‌: 
கண்டும்‌ ஏன்‌ (அவர்‌ ( இயற்கைக்கு விரோதமாக) முகமல்ச்கியை 
கொள்ளவில்லை... தேவி! உங்கள்முன்‌ 6 இன்னொருதரமும்‌. சொல்றேன்‌, 
மரவுரி தரித்து.௪ டை முடித்து. வனம்‌ போகிறேன்‌; கவலை வேண்டாம்‌. 
உங்கள்‌ மனோர தம்‌: அட்க்கைதாக, திருப்தி: அடையுங்கள்‌ ; எனக்கும்‌... 
a ல்லோர்க்கும்‌ ; ஹிதமாவைகும்‌.. கு௫வாயும்‌. நேர்முக. தெய்வமாயும்‌. 
கந்கைபமான மன்னன்‌. ஆக்னைபெற்ற।. நான்‌. அவர க பிரியத்கைச்‌ : 
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செய்‌ து. முடிக்கத்தங்குவேள3 யோசன்‌ செய்வனோ? பிதா என்னிடம்‌ 
பரதனின்‌: பட்டாமிஷேகத்தைபர்‌ ற்றி ஒருவார்த்தையும்‌ ! சொல்லவில்லை 
என்று என்மனம்‌ தரிக்கமுடியா வேதனையுறுகிறது. அத்தகைய ரி 
பு பக்கக்‌ க கு. த்தில்‌ 
. பரதனுக்கு என்றால்‌ ! ராஜயத்தையும்‌,.  செல்வ்க்கம்ல்ஸ்‌ ஆப்த 
நண்பரையும்‌, உறவினரையும்‌, ஏன்‌, €தையையுங்கூட எவரையும்‌ 
கேட்காமலே . சகலத்தையும்‌ : மனமுவந்து: அவனிடம்‌ வீட்டு விட்டு 
களித்திருப்பேன்‌! உங்கள்‌ இஷ்டம்‌, ஐயனின்‌ ஆணை, இவைதவிர னேறு 
காரணங்கள்‌ : வேண்டடுபவனா நான்‌? முகம்ரிமிர்த்தாது தரையில்‌: கண்ணிர்‌ 
வெள்ளம்‌.பெருக்கும்‌ தந்தையைத்‌ தேற்றி. பயத்தைப்‌ ' போக்குங்கள்‌ 
இப்பொழுதே. அரசன்‌ ஆணை பேற்று தூதர்கள்‌: குதிரை. ஏறிச்சென்று 
ப்ரதனை அழைத்துவரச்‌ : செல்லட்டும்‌; கைவ ௯ 
இசார்ளையின்றி இதோ. வனம்‌ விரைகிறேன்‌! த ர்க 
OCEAN MT 
மனங்குளிரும்‌ இம்‌- மொழியைக்கேட்ட ள்‌ ற்‌ றன்னை ராமனைக்‌ 
கானகமனுப்பும்‌ஃ (விஷயத்தில்‌. துரிதம்‌ *கெரண்டீளள்‌ ல ராம இய்ரதனை 
அழைத்துவரும்‌: விஷய்மிருக்கட்டும்‌:நீ முன்பு சக்கரமாக வேனனஞ்சசெஸ்‌ 
நரேந்திர! ::. : சக்கர கொகுக்ன் யீடிக்கப்பெற்று! உ ஊன்து  தகப்பானர்‌ 
இப்பொழுது. பபேசமுடியாதிருக்கிறார்‌? கவேறு & காரணமில்லை மந 
இதைப்பற்றி க்‌ டப த ராமசந்திரா! காடுபோகும்‌ வரை 
அவர்‌ நீராடார்‌, ணவ உண்ணார்‌ என்று ,பொருமினாள்‌ . இதைக்கேட்ட 
- தயரதன்‌. மு ற்‌ றும்‌. மனமுடைந்து! பஹ! வென்று 'பெருமூக்செறிக்கு 
அப்படியே - மூர்ச்சையானான்‌.” ' பதக்தையைத்‌ பட்தேற்றி! அவனை 
உட்காரச்‌ செய்யும்‌. வரையில்கூடப்ராமபத்ரனை. வீட்டு வைக்கவில்லை 
கைகேயி. ற்ப அ ப்பா அவனை 
மே லும்‌ துரிதப்படுத்திஞள்‌ க குங்டாாுயெ 004 ௫ 


2 





'அநாகரீகமாய்னைப்‌ பிரியம்‌ ம்‌ தும்குடுஞ்கொல்‌ பேசும்‌ 
சிறியதர்யறைப்பார்த்து£ சற்றும்‌ *மனஞ்சலியா்‌ இமாமளகுமன்‌ 7" தவ! 
கேவலம்‌, ரஈஉலகய்பெருளை?உவேண்டுபவன்ஸ்லன்ம்‌ _நறஸ்ஸ்மநிஷிக்ஸை 
ஒற்றவனாம்‌;தருமத்தையோகிடையிடித்துத்முகுயவல்‌;பூஜ்பரான என்‌ 
பிதர்வின்‌' 'இஷ்டீத்ண்த: என்‌ &யிரைக்கொடுத்தாவகு மி றவேற்றுவேன்‌ 

என்று அறியுங்கள்‌ ஈதந்தைக்குப்பப்ணி விடை இசய்வதைத்தவிராளனக்கு 
_ மிரிதெரன்றும்‌ மேலான்‌! தருமமில்லை! நேராக! உத்தரவிட்ாஇருப்பினும்‌ 
ஐங்கள்‌!_ ஆத்னையேர்தரிதா?” அமை௰ற்று காட்டில்‌ ந ஜகமேஃவாகஞு 
செய்ய. இதோவிரைகிறேன்௨ா தாயே! என்னோ ரீங்களேகிம்ம மிய 
உரியவராயிருப்பி னும்‌, என்னை சந்தே௫த்ததால்‌ அல்லவா தந்தைபன்‌ 
அனுமெஇ. பெறமுனைந்தீர்கள்‌ஃ ௩4 வங்கள்‌. உ வண்ஜ்ை யக &இபாது£்‌, 
என்தாயிடம்‌ விடைபெற்று? உ விதையைத்‌? கேற்றிவிப்டு பப்இந்கம்‌ 
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செல்கிறேன்‌. . அதுவரை சற்றுபொறுங்கள்‌. பரதன்‌ ராஜ்யபரிபாலனஞ்‌ 
செய்து பிதாவிற்கு சுச்ரூஷை புரியட்டும்‌. இதுதான்‌” பரதன்‌ தருமம்‌ 
இதைப்பின்பற்றும்‌ பரதனை பார்த்துக்கொள்ளுங்கள்‌'' என்று சொல்லி 
முடித்து எழுந்தான்‌ தாசரதி. இதைக்கேட்ட தசரதனின்‌ துக்கம்‌ 
மடைதிறந்து பெருகியது, நெஞ்சடைத்து, தாரை தாரையாய்‌, 
கல்கி வன்‌ ஓ! வென்று ட்‌. சர்க்க மகள்‌: 


ரகுநாதன்‌ ிற்றன்னையைப்‌ பணிந்து, தந்தையையும்‌ அவளையும்‌ 
வலம்‌ வந்து வெளியேறினான்‌. அங்கு தம்பீ லட்சுமணன்‌ காத்திருந்தான்‌ 
அண்ணனைக்கண்டு விசனம்‌ தாங்காது கண்ணீர்மல்க ஒன்றும்பேசாது 
ராமனைப்பின்பற்றினான்‌, ராமசந்திரனின்‌ முகவிலாசம்‌ நிஷ்களங்கமாக 
விளங்கிற்று. மெதுவாக நடந்து பட்டாபிஷேக வேதியையும்‌ அதன்‌ 
பொருள்களையும்‌ வலம்வந்து அப்பால்‌ நடந்தான்‌. பட்டாபிஷேகம்‌ 
தடை பட்டதே என்றோ, அரசுரிமை வேறொருகைமாறி வீட்டது 
என்ற மாறும்‌ பய்‌ க கி அவனது என்ன வலு. இல்லை. 


[இப்பொழுது கன்‌ தந்தையின்‌ வம்‌ கரந்தன்‌ மன்னருக்கு கொடுத்த 
வாக்கு_நிறைவேறிற்று, போலும்‌! மன்னனது நிர்பந்தத்தாலும்‌ மக்களது; 
ஏகோபித்தகோரிக்கையாலும்‌ எங்கு அவ்வாக்குக்கு முரணாக தான்‌ ட... 
எவ்‌ லி தரும சங்கடம்‌ ri வள்‌ னம்‌ ] I 


மகக்தான ரியான்‌ ணன்‌ த்‌: விளங்கும்‌ அவன்முகக்‌ 
காந்தியோ, கண்ணொளியோ. இமியளவும்‌ குறையாது இரவில்‌ பூரண 
சந்திரன்‌ பிரகாசிப்பதுபோல்‌ காட்சியளித்தது. அன்று ஓர்‌ புதிய 
சோபை கண்டார்கள்‌. அனைத்தையும்‌ துறந்த துறவி போலும்‌, உலகில்‌ 
பற்றற்ற யோகியைப்‌ போலும்‌, அவனது உள்ளத்தூய்மை நிலை 
பெற்று முகத்தில்‌ த 0 | 


வெளிவந்ததும்‌; ராகவன்‌ காத்திருந்த ஜன i - 
கண்டான்‌. இவ்வனைவரும்‌ தனது தாயான கோசலை தேவியும்‌ இத்‌இடீர்‌ 
செய்தியறிந்தவுடன்‌ பெருந்துபருறுவார்களே என்று பச்சாதாப சிந்தனை 
எழ அதையடக்கி, முகமலர்ந்து அமைதநிலவவைப்பவனாகக்‌ காட்சி 
அளித்தான்‌, இவனைக்கண்ட தும்‌ அவர்கள்‌  வெண்கொடைகொண்டு 
உயர்த்தினர்‌, சாமரங்கள்‌ வீசினர்‌, ரதமும்‌ ராமனை ஏற்றுப்போக முன்‌ 
வந்தது. ஆனால்‌ அன்று மலர்ந்த செங்கமலம்‌ போன்று, பழ்விக்கும்‌ 
முகப்‌ பொலிவுள்ள சுகுமாரன்‌ அவைகளை விலக்கி கால்‌ நடையாகவே 
தனது ப டுட்ட ஆ ப்ப ப்பி கண்‌: ்‌ 


டை ம காட்சியைக்கண்டு அந்த : ஜன சமுத்திரம்‌ 
ொடிப்பொழுதில்‌ வழி விலகி மெய்ம றந்து நின்‌ ஐ து! 


- அயோத்தியா காண்டம்‌ டத 6% 


- அப்பொழுது அவர்களது மனநிலையை அவர்களே உணர 
முடியாதருந்தனர்‌. குடையுமின்றி, சாமரங்களைவிடுத்து, ரதமின்றி 
ராஜ்யபிரு துகளைவிட்டு விலட்க்ஷணமான மேனியுடன்‌ லக்ஷ்மணன்‌ 
பின்பற்ற ராமபத்ரன்‌ கால்நடையாக மக்களுள்‌ நுழைந்து செல்கின்றான்‌! 
“ஏனென்று எவரும்‌ அறியமுடியவில்லை. அவனது தெளிந்த வதனம்‌ 
எதையும்‌ குறிப்பிடவில்லை, 'சோகமோ, கோபமோ, வருத்தமோ, 
-களிப்போ, விருப்பமோ, வெறுப்போ, எதையும்‌ உணரமுடியாது, 
“அவ்வன்மையில்‌ உணர்ச்சிகளைக்கட்டுபடுத்திக்‌ களங்கமற்ற உள்ளத்‌ 
தனாய்‌, எக்குறிப்புமற்ற முகத்தனனாய்‌ நடந்து வந்த ஈரோத்தமனைக்‌ 
கண்ட்‌. ஜனங்களனைவரும்‌ அப்படியே பிரமித்து நீன்‌ றனர்‌. சரத்ரு துவில்‌ 
சந்திரன்‌ தனது ' இயற்கை தேஜஸ்ஸில்‌ விளங்குவதுபோல அம்‌ 
மகாபாகுவின்‌ இயற்கையான முகமலர்ச்சி என்‌ றும்போலஅன்‌ றும்‌ காந்தி 
'குறையாதருந்த து ப பகத்‌. பத தட ம 


"இப்படித்‌ தலைறெந்த பட்டத்து ராஜபுத்திரன்‌, அரசச்சின்னங்களை 
விட்டொழுத்து முடி சூடவிருப்பதைமறந்து கால்நடையாக சாதாரண 
மானிடன்‌ போல்‌ தங்கள்‌ தலையாய திலகன்‌ தாயின்‌ மாளிகை இரும்பும்‌ 
காரணமென்னவென்று . விசாரிக்கத்‌ துடித்தவரையும்‌, லக்ஷ்மணனை 
தனியே கேட்ட றியலாமென்று துணிந்து முன்வந்தவரையும்‌ வழக்கம்‌ 
போல்‌ ஆசி கூறி, வந்திவழங்‌ பரிவுடன்‌ அன்புப்‌ பார்வையிட்டு அவர்‌ , 
எண்ணத்தையும்‌ மறக்கச்‌ செய்து குணத்தையும்‌ கவர்ந்து சென்றான்‌! 


அதே ஈடுபாடுள்ள ஸேவைதந்தருளி பின்சென்றான்‌ செளமித்ரி. 
அண்ணனின்‌ குணங்களில்‌ சமத்வம்‌ பெற்றவன்‌, அவனும்‌ தன துஒப்பற்ற 
பராக்கரமத்தால்‌ யாதொருஉணர்ச்சியையும்‌ குறிப்பிடா. முகத்துடன்‌ 
சென்ற பொழுது, மகத்தான துயரை உள்ளடக்கியிருக்கிறான்‌ என்று 
அறியமுடியாதருந்தனர்‌, கோசலை அரண்மனை ' நெருங்கிய தும்‌ அங்கும்‌ 
ஜன சமுத்திரம்‌ காத்திருந்தது, அவர்களனைவர்க்கும்‌ தனது தாய்க்கும்‌ 
நேரிடப்போகும்‌  துக்கத்தைப்ப ற்றி இந்தனை எழுந்தது. அவர்கள்‌ 
்‌ வருந்தநேரிடுமே என்ற உணர்வையும்‌ ப எழவிடாது, அமைதி 
நழுவாது, மனஞ்சலியா து, உள்ளம்‌ கோடாமையுடன்‌ உட்புகுந்தான்‌ 
உயர்வு உள்ளத்தான்‌! 


20. தூயின்‌ மனப்புயல்‌ 


அன்னையின்‌ மாளிகையை நோக்கி வந்துகொண்டிருக்கும்‌ 
, கோசலேந்திரன்‌ அந்தப்புரத்திலிருந்து - உரத்த குரலில்‌ வெளிவந்த 


வணர 


யல்‌ | ஸ்ரீமத்‌: வஸ்தி ராமாயணம்‌. 


ரி தின்‌ கேட்டான்‌: அந்தப்புரத்திலுள்‌ ளா ஈம்மனைவருக்கும்‌ 
ரக்ஷகணாகவிருந்தான்‌;. நம்‌ நலனைக்கோரி நம்‌. மனம்போல்‌ . பணி ஆ ற்றி 
வந்தான்‌. தந்தையும்‌. அனுமதிக்கவேண்டுமென்‌ று தயங்காது. நம்மை 
என்றும்‌. .இருப்‌இயுறச்‌. செய்தான்‌, அவனிருக்க நமக்குக்‌. கவலை. என்ன 
வென்றிருந்தோம்‌.. நம்‌. கதியென்றிருந்த . அவன்‌ இப்பொழுது. நம்மை. 
விட்டுப்‌. போகறோன்‌. பிறந்த து முதல்‌ தன துதாய்‌ மாற்றாந்தாயென்னும்‌ 
வேறுபாடின்றி. பழக வந்தான்‌. புன்முறுவலுடன்‌ பலகாறும்‌ பணிவிடை 
புரிந்தான்‌,  பிழைத்தவரைப்‌. பொறுத்‌ து, னமுடையாரைச்‌ . சாந்தி 
காணச்செய்தான்‌... இக்குணவான்‌ இன்று நம்மை விட்டுப்‌. போறான்‌. 
சர்வபூதங்களுக்கும்‌. சரணியனான சந்திரனை . எவர்‌ கடன்கள்‌ க்‌ 
அவர்‌ அிறிகிழர்சகராம்‌. என்றைக்கும்‌. அவ யு றுவர்‌. 


வு பேரிவிட்டு கன்றிறந்க ப்பன்‌ பல்‌ ட அழத்‌ 
தொடங்கினர்‌. இச்சொர்க்கள்‌ தசரதனது காதிலும்‌ விழுந்தன. 
அனலிலிட்டமெழுகுபோல்‌ உருகிப்பதைத்தான்‌ அரசன்‌. . பலர்க்கும்‌ 
வசப்பட்டவனும்‌, யாவர்க்கும்‌ அடைக்கலனுமான தாசரதி சற்றும்‌ 
மனஞ்சலியா து,. மாவுத்தன்‌. குத்தினாலும்‌ . குஞ்சரம்‌ கம்பீரமாய்ச்‌ 
செல்வது . போல்‌ கோசலைமாளிகை . வாயிலடை ந்தான்‌. அங்கிருந்த 
அனநருப்‌ புத்துயிர்‌. பெற்றவராய்‌ அவனுக்கு விதவிதமாக வாழ்த்து 
கூறலானார்கள்‌. .இவர்களைக்கடந்‌ து: உட்செல்ல,. அங்கிருந்த . வெத 
பாரகர்களும்‌ . வித்வான்களும்‌ . உவகையுட ன்‌ முன்வந்து ஆூகூறினர்‌. 
அவிய கடந்து ராமன்‌ மூன்றாம்‌ கட்டையடை ந்தான்‌. அங்குள்ள 





ந! ஈல்னைக்கோரி வெல! formers துடி | 
ore கோசலைதேவி காலையில்‌. ஸ்ரீ மகாவிஷணுவிற்குப்‌ பூஜைசெய்து 
கொண்டிருந்தாள்‌... சீதாவிரதங்களிலும்‌ மங்கள. கார்யங்களிலுமே... ஈடு 
பட்டிருந்த. அப்புனிதவதி அன்று. வெண்பட்டுடுத்து உவகையுடன்‌ 
மந்திரங்கள்‌ உச்சரித்து அக்னியில்‌ ஹோமஞ்செய்‌ தகொண்டி ருந்தாள்‌. 
விதிப்படி, :  ஹோமஞ்செய்வுதற்கான - சாமக்கரியைகள்‌ சத்தமாய்‌ 
வைக்கப்பட்டிருந்தன. உத்தமத்தோற்றமுடைய. | அந்நாரிமணியின்‌ 
திருமேனி அன்று கடும்‌ விரதங்களாலும்‌, ஓய்விலா இரைவன்‌ 
வழிபாடுகளாலும்‌ மிக்க வாடியீருந்தது. பூஜையிலிருந்த அம்மையார்‌ 
புத்திரன்‌ வருவதைக்கண்டு உள்ளம்‌ பூரித்து, நாளெல்லாம்‌ உழைத்து . 
ஓய்வு வேளையில்‌ தன்னருமைக்குட்டியைத்‌ . தேடி ஓடிவரும்‌ பெண்‌ 
குதிரையைப்‌ போல்‌ மகிழ்ச்சிப்‌ பெருக்கில்‌ அவனிடம்‌ ஓடி வந்தாள்‌. 
பெருங்குடிப்‌ பிறந்தவனும்‌, அறநெறி நின்றவனும்‌, பெருமக்கள்‌ 
அபிமானம்‌. | மபற்றவனும்‌:. ப்ராமாணிகனுமான, பரதனின்‌: தமையன்‌ 
சாயின்தாள்களில்‌ தண்டனிட்டான்‌,. அன்னை கோதலை அவனையெழு; ப்பி 
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அன்புவெள்ளத்தில்‌ அவனை அணைத்துக்கொண்டாள்‌! . கராண்போரைக்‌ 
கணநேரத்தில்‌ குளிரவைக்கும்‌ : குமாரனைக்‌ கட்டியணைத்த கோசலை, 
ல்‌ ஆசி கூறினாள்‌ :-மகனே! குலமுயர்த்திய முன்னவர்களின்‌ 
ர்த்தியையும்‌,.. சுயநலமற்ற இயாகத்தையும்‌, '.-பெருந்தன்மையினையும்‌ 
யோகிகளின்‌ . உயர்வையும்‌, ராஜரிஷிகளுடைய நீண்ட ஆயுளையும்‌ 
இறைவன்‌ உன்பால்‌. : அருள்புரிவாராக ! இப்போழுதே உன்னை 
முடிசூட்டி வைக்கக்‌ காத்திருக்கன்றார்‌ என்றால்‌, உனது தந்தை 
உலகமறிய . பிரதிக்ஞை. செய்ததை:  நிறைவேற்றியராவார்‌, என்று 
வாழ்த்தி அவனை உணவு கொள்ளுமாறு உவந்து அழைத்தாள்‌, 


[இங்கு கோசலையும்‌, அங்கு கைகேயியுமாக இருவரும்‌ அரசனின்‌ 
சத்தியங்காத்தல்‌ என்ற நியதியை வற்புறுத்துவது காவியத்தின்‌ வெகு 
ரசமான அம்சமாகக்காணக்‌ கிடைக்கின்றது. அரசசபைமுன்‌ . ராமனின்‌ 
மகுடாபிஷேகத்தைப்‌ பிரகடனஞ்‌ செய்தான்‌ அயோத்திமன்னன்‌ ; முன்பே 
வாக்கால்‌ கைகேயியிடம்‌ கட்டுப்பட்டிருந்த கதிரவகுலத்துக்கொற்றவன்‌ "நீ, 
சொல்வதைச்‌ செய்துமுடிப்பேன்‌ ; ராமன்மேல்‌ ஆணை”' என்று அவனிடம்‌ , 
மேலும்‌ கட்டுபட்டுவிட்டான்‌. இவ்விரண்டில்‌ எந்த வாக்கைக்‌ காப்பது? 
அரச அவை விளம்பரத்தை. நிறைவேற்றி . உலகப்புகழ்‌ எய்‌ துவதானால்‌, 
மனைவிக்குரைத்த வாக்கு பொய்யா, அது அவனது ஆத்மாவை அரித்து 
ஒழித்துவிடும்‌; மனைவி வரத்தை நிறைவேற்றி: ஆத்மதிருப்தி அடையலாம்‌! , 
ஆனால்‌ அடங்கா அபவாதத்திற்கு ஆளாகவேண்டும்‌ ! இத்தகைய “தர்ம 
சங்கடத்தில்‌” தனது ஆக்மா. அழிவு, இயங்குதலே, தெய்வசங்கல்பம்‌ 
ஆகும்‌, என்று மனம்‌ தேரிய தயரதன்‌, மனைவிக்கு முன்பும்‌, (மணஞ்செய்து 
கொண்ட காலத்திலும்‌) பின்பும்‌ (அவள்‌ கோபாக்ருகத்தில்‌ துவண்டு. மனம்‌... 
துயருறுவதைக்‌ காணச்சகியாது அவளைத்தேற்ற எதை வேண்டினும்‌ செய்து 
முடிப்பதாக உறுதியளித்த வேளையி லும்‌) ஆணையிட்டு பிரதிக்ஞை செய்ததை 
. நிறைவேற்றி உலக அபவாதத்தை ஏற்றுக்கொள்ள இசைந்துவிட்டான்‌! 
எனவே, உலகம்‌ முழுவதையும்‌ பெறினும்‌ ஆத்ம லாபத்தை இழப்பதற்கில்லை 
என்றபடி கைகேயி வலியுறுத்தி நின்றாள்‌! கோசலை கணவனின்‌..கடமையை. _- 
ககப்பனது தருமத்தை.நிலைக்குமாறு இறைஞ்சினான்‌... எதுவெற்றியெ றும்‌ 
என்பது அவன து ஆசியுரையே சூசிப்பிக்கின்ற தூ போலும்‌ !] 


ஸ்ரபோஸ்க்கெளர்விதீதல்‌ என்ற உயரிய பண்பை5 தனது 
சுபாவமாகக்‌ கொண்டவனும்‌ வனஞ்செல்ல உ றுத கொண்டவனுமான 
ராமன்‌ தாயின்‌ விடைபெறத்‌ தக்க சமயமென்று உணர்ந்து அவளது 
- வேண்டுதலைச்‌ சிறிது அங்கீகரித்து, அன்னையைப்பார்த்து பேசுகிறான்‌: 
“தேவி! தங்களுக்கும்‌, வைதேகக்கும்‌, லக்்மணனுக்கும்‌, வருத்தம்‌ ! 
பயக்கும்‌ மகத்தான அச்சம்‌ இப்போழுது நேர்ந்திருப்பதை அறிக்திலீர்‌ 
நான்‌ இதோ தண்டகாவனம்‌ ஞ்ச தவசிகளின்‌ தருப்பாசனம்‌ 
கான்‌ இணி எணந்கு. வி௫பில்‌ பன! எனக்கு இர்‌ "ங்‌ 


10. ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி. ராமாயணம்‌ 


ஆசனங்களால்‌ ஆகவேண்டி.யது ஒன்றுமில்லை. அரச போகங்களையகர்‌ ற்றி 
பதிநான்கு வருஷங்கள்‌ தனியே நியமத்துடன்‌ வனத்தில்‌ கனி கிழங்கு 
கொண்டு முனிகளைப்போல வ9க்கவேண்டும்‌, மகாராஜா ம்‌ றுப 0. 
ஆலோசனையின்பேரில்‌ நம்‌. பரதனுக்கு முடி சூட்டவும்‌, தண்ட கையில்‌ 
தவியாய்‌. நான்‌ காலத்தைக்‌ஃகழிக்கவும்‌ ஆக்கினை வீடுத்திருக்குர்‌. 
அதை ரெமேற்கொண்டு நிறைவேற்‌ றுபவனாயிருக்கிறேன்‌”' என்றான்‌. 


"அவ்வளவுதான்‌! இச்செய்தியைக்‌ கேட்டதும்‌ வெட்டுண்ட 
மரம்போலும்‌, விண்ணிருந்து வீழ்ந்த ' வான்மகள்போலும்‌, ழே 
விழுந்தாள்‌ கோசலை! துடித்துத்தத்தளிக்கும்‌ தாயைத்‌ தரையிலிருந்து 
எடுத்து, தேற்றரவு செய்தான்‌ தாசரதி! ! அவள்‌ மனவேதனையை 
தாங்கமுடியவில்லை. தீனதசையில்‌ மலங்க மலங்க விழித்தான்‌. பதறுகின்ற 
அவளது தேகத்தை அன்புடன்‌ தடவிக்கொடுத்‌ து, தன்னறிவு.துலங்க 
அன்புச்‌ சொற்களால்‌ அமைஇயுறச்‌ செய்தான்‌ ! து நேரஞ்சென்ற 
பின்னர்‌, தம்பியுடன்‌ நின்றிருந்த இருமகனைப்பார்த்து, கோசலை, 

“அப்பனே! ராகவ! நீ ஏன்‌ பிறந்தாய்‌? உன்னைப்பெறவாஇருந்தால்‌ 
மக்கட்‌ பேறற்றவள்‌ என்ற ஒரு குறையுடன்‌ மட்டுமிருந்திருப்பேன்‌. 
இப்பொழு து என்னைவீட்டுப்பிரிந்து போவையாகில்‌, கான்‌ துன்பக்கடல்‌ 
பாதாளத்தில்‌ புதைந்து விடுவேன்‌, உன்‌ பொருட்டே . உயிர்‌ 
வைத்திருந்தேன்‌, டடம ஷிபாயருப்பினும்‌, இனி சக்களத்தியாலும்‌ 
சிறியவர்களாலும்‌ சிறுமையுறுவேன்‌ ! எனது விசனத்கை வாய்விட்டுச்‌ 
சொல்லமுடியவில்லை ! அளவீடமுடியா து படுதுபரடை கிறேன்‌, பெண்‌ 
ஐன்மமெடுத்தவர்‌ இதைவீட துக்கமானநிலையை அடையமுடியாது 1 
செல்வமே | நீ இங்கிருக்கும்போதே அரசரால்‌ ஆதரவு பெற்றிலேன்‌ | 
நீ காடு போனபின்‌ என்கதி என்னவாகும்‌ ? சோகந்தாங்கா து சாவ கு 
நிச்சயம்‌ | கணவரின்‌ பீரியமிழந்தவள்‌ 1 அதனால்‌ நிராகரிக்கப்பெற்றவள்‌ 
நான்‌ வைதேகியின்‌ பணிப்‌ பெண்களைவிடத்‌  தாழ்வடைவேன்‌ 
என்னைச்சார்ந்தவரோ £ கைகேயி மகன்‌ என்ன சொல்வனேவென்‌ று 
என்னிடம்‌ பேசவும்‌ வீரும்பார்கள்‌| சுபாவமாகவே கடுந்தன்மை ்‌ 
உடைய கைகேயியின்‌ கொடூரமுகத்தை முன்னிலும்‌ தாழ்மையடைந்த 
என்னால்‌ எவ்வாறு பார்த்துச்‌ ச௫ிக்கமுடியும்‌? ராகவ! நீ பிறந்தது 
முதல்‌ இப்பதினேழு . வருஷங்களும்‌. யாதொரு . துக்கமும்‌ . காணாது 
கழிந்தன! ராம.! வயதாகிவிட்ட என்னால்‌ இனி, சக்களத்திகளுடைய 
அவமதிப்பையும்‌ வச த்தும்‌ நிரந்தரமாக சத்‌ விர்‌ ருக்க 
முடியுமா? 


“நிற்கியாடி, உன்னுடைய பூர்ணசந்திர க்கத்‌ தடை 
காணமுடியாதவளாகி, அற்பஜீவியாகி எங்ஙனம்‌ உய்வேன்‌? பல 
_வீரதங்கள்‌ இருந்தேன்‌, . அவைகள்‌. என்னவாயின? துற்கதியலடர் ச! 
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துயருறும்‌ என்நிலை என்ன? வெள்ளத்தில்‌ நதியின்‌ கரையுடைவதுபோல்‌ 
இம்மகத்தான சோகத்திலும்‌ மனமுடையாது, , கல்லேபோல்‌ நிலையாய்‌ 
நிற்னெறேனே ! | ஞ்‌ 


“எதிர்பாராது அகப்பட்ட பெண்மானைச்‌ சிங்கம்‌ எவ்வாறு 
கவர்ந்து | போகுமோ. அவ்வாறு தீடீரென்று சோகமடைந்த என்னை . 
யமன்‌ ஏன்‌ கொண்டுபோகவில்லையோ! சாவற்று, துணையற்று,, நீடித்த 
துக்கக்கடலில்‌ துவளவேண்டுமா? துயரைத்‌ தவிரத்‌ துக்கொள்ள 
யமலோகத்திலும்‌ எனக்கு. இடமில்லையா? என்‌ உடம்பு இரும்போ?₹ 
இருதயம்‌ கல்லோ? அல்லது அகாலமரணமென்பது கிடையாதோ? நான்‌ 
செய்த விரதங்களும்‌,தானங்களும்‌ துதிகளும்‌உவர்நிலத்திலிட்ட விக்கட்‌ 
போல்‌ பயனற்று விட்டதை. “எண்ண எண்ண” துக்கம்‌ துளைக்கிற து! 
தாங்கமுடியாத... துயரத்தால்‌ மரணம்‌ . வருவது சாத்தியமென்றால்‌, . 

கன்றைவிட்ட பசுவைப்போல்‌ உன்னைவிட்டுப்‌ போவதைவிட நான்‌ 
இப்போழுதே . யமலோகஞ்‌ செல்வேன்‌ |! வெண்ணிலாப்போன்று 
- இன்பமிழைக்கும்‌ முகக்காந்தி கொண்ட முகில்‌ எழில்‌ _ மன்னனே! . 
 உன்னைவிட்டுப்‌ பிரிந்தா இனி இங்கு வாழ்வேன்‌ கன்றைப்‌, பின்பற்றும்‌ 
பசுவைப்போல்‌ உன்னுடன்‌ நானும்‌ கானகம்‌ வருவேன்‌,” என்று 
புலம்பினாள்‌ |! பிரிவாற்றுமையாலும்‌.புத்திர சோகத்தாலும்‌- துயர்ரீங்கும்‌ ப 
வழி காணாததாலும்‌-கணவர்‌ விடுத்த வாக்கை மீறமுடியாததாலும்‌, 
என்னசெய்வதென்றறியாது, “வலையில்‌ அகப்பட்ட இன்னரப்‌. பறவை 
எவ்வாறு அவஇயுறுமோ” அவ்வாறு மனம்‌ நொந்து, கதிகலங்க, 
உடல்துடித்து, அலறிஅழுதாள்‌ அன்னை கோசலை? 

[மனைவியின்‌ . மாட்சி என்ற பண்பு எவ்வண்ணம்‌ கைகேயியிடமும்‌ ' 
கோசலையிடமும்‌ பரிமளிக்கின்றது என்று நம்மால்‌ இந்நிகழ்ச்சியில்‌ நன்கு ' 

அறியப்பெறுகிறது! பதியிடம்‌ மரியாதை தப்பின சொல்லேர, வெறுப்போ 
சனெமோ, கோசலை ' வெளியிடுகிற இல்லை! தன்னுடைய விதியைமட்டும்‌ , 
நொந்து வேதனைப்படுகிருன்‌! “விதியால்‌ கட்டுண்ட”. என்ற பொருளுடைய 
வார்த்தையைப்‌ பேசுறொன்‌ பெருமகன்‌. அவ்விதி தசரதர்‌ கைகேசியை. 
மணஞ்செய்யுமுன்‌ கொடுத்த வாக்குறுதிதான்‌ என்று உணர்றொன்போலும்‌! 
அவ்வுணர்வே தன்னிடமும்‌ காண்பதாக கோசலையின்‌ வாக்கியங்கள்‌ 
விளக்குகின்றன! கடுந்துயர்கண்டும்‌.. திடீரென்று மகன்‌ 
வேண்டுமென்ற துக்கச்‌ செய்தி கேட்டும்‌.தனது மனம்‌ கல்லாய்‌ உறைந்து 
போயிற்றே, அது ௬க்கலாய்‌ வெடித்து உயிர்மாய்க்கரது த்ராச்‌. கோகத்தை 
மட்டும்‌” விட்டதையுணர்ந்து நொந்து பிரலாபிக்திறான்‌! . காரணம்‌, . இவ்வித 
துக்க மும்‌, ஏமாற்றமும்‌ அடிப்படையான, மீறமுடியர்த: ஸத்ய நடலிருந்து.. 
எழுந்ததென்றும்‌; அதிலிருந்து எழுத்த சப்புக்கள்மை அவள்‌ வேதனையை. 
மரண வேதனையாய்‌ மாற்றாது நின்‌ றுவிடுறெதென்றும்‌ உணர்கிறோள்‌ போலும்‌! | 


என்னவோ, ராமயத்ரசன முரல்‌ முகலாக 


காடு செல்ல 


இன்னணர்னின்‌.. தாரணமாகளவோ. 
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கடவு ள்‌ பூஜையிலீருக்கும்போது கண்டவுடனேயே, ரகுரகுல்‌ கத்தியையும்‌ 
ராஜரிஷியெனப்படும்‌ மேன்மையும்‌, நீண்டாயுளையும்‌ நீ பெற்று வாழ்வாயாக?” 


ப 


என்று வாழ்த்துகிறாள்‌! 


'பரதனது “தாய்‌ “ இப்பிரகிக்ஞையை.. தசரதன்‌ தனது. தந்தைக்குக்‌ 
கொடுத்த முதல்‌ பிரதிக்ஞையை_நினைனில்‌ கொண்டிருந்தாளாவேன்யது!. 
வீசாரணைக்குரியதாகும்‌. அப்படியிருந்தால்‌, அரசன்‌ வந்தவுடனேயே. 
“என்‌ தந்தைக்குக்கொடுத்த னாக்கு றுது என்னவாயிற்று” ? என்று 
கேட்டிருக்கலாம்‌. இவ்வா றா அவள்‌ கேட்டதாக வாக்கியமில்லை* | 
மந்தரையும்‌ இதை நினைவுறுத்தியதாகக்‌ காணோம்‌, ஏன்‌ ₹ அவர்களுக்கு இது 
தெரியாதா ? கோபக்கருகம்‌ புகுந்து கோபநாடகம்‌ இயற்ற மந்தரை . 
தூண்டுகிருள்‌. அரசன்‌ அவள்பால்கொண்ட அளவற்ற - ஆசையைப்‌ 
பயன்படுத்துக்கொள்ள ஏவுகரள்‌. தாசரதி முடிசூடியபின்னரே. கோச£லைக்கு, 
அபார ஏற்றமுண்டு, ஆ லை, கெள ஈல்யையும்‌ தானும்‌ இன்றுஅவள்‌ அடிமை 
களாக அற்பஜீவனம்‌ செய்ய நேரிடுமென்று எச்‌ சரிக்கறொள்‌!. இந்தக்‌ கொடூர 
மான எச்சரிப்பு ஒன்றே, கேகயன்மக: ளின்‌ இடீர்‌ மனமாற்றத்திற்கு ஒர்‌ முக்கிய 
காரணமென்று. புலனாகிறது. இது. ஒன்றே சீதாபதிக்கு வனவாசக்கை 
வற்புறுத்துகிற து. பரதனுக்குப்‌ பட்ட ஈபிஷேகஞ்‌ செய்யவேண்டுமென்பது 
சரி, ஆனால்‌. ராமனுக்கு வனவாசமேன்‌””? என்று தசரதன்‌. கேட்டதற்கு 
்‌ விடை கூறுதிருக்கறோன்‌,  நாடகத்திலெழுந்தது உண்மையில்‌ விபரீதத்தில்‌ 


முடிகிறது! 


எனவே, இவ்விருசநிகளின்‌ தன்மைகளும்‌, மனவோட்டங்களும்‌ 
இலட்சியங்களும்‌, மாறுபாடல்களும்‌, ஆற்றல்களும்‌, . நன்றா. விளங்கக்‌ 


காட்டப்படுகின்றன: 


மேலும்‌, இவ்விரண்டு முன்று ஸர்க்கங்களில்‌ மறைவாக ரசமான ்‌்‌ 
போட்டிகளும்‌ காணப்பெறுகின்றன, இருவழி தருமங்கள்‌. ஆலோசனைகள்‌, I 
இயல்வினைகள்‌, கருத்துக்கள்‌, இலட்சியங்கள்‌. சக்கிகள்‌, ்‌ பண்புகள்‌ 
ஒன்றுக்கொன்று முன்வந்தா  அங்க்கோரம்‌ பொற " முனைகின்றன... மிக்க 
உற்சாகமூட்டும்‌ மன ஆராய்ச்சிக்‌ க்கு வாய்ப்பு இங்கு. கவிச்சுவை கடல்‌ 


யொங்கி வெண்‌ நுரையீட்டு களியாட்டத்திற்குக்‌ பத னில்‌ 5 


உதாரணமாக, ஸத்தியங்காத்தல்‌ என்ற தர்மம்‌ புத்திர வாக்ஸல்யம்‌ 
என்ற தாயுணர்ச்சியுடன்‌ மோதுகிறது. சக்களத்தி மனப்பான்மை பதவி 
உச்சத்திற்குப்‌ 'போராடுகதது. இத்துடன்‌ ௬யநலச்‌ சூட்சியும்‌, பொய்‌ 
நின்ற ஞானமும்‌ தாயுள்ளத்து பக்ஷபாதமும்‌ கலந்து, சூழ்நிலை சிக்கலாகிறது! 
தநயனுக்குத்‌ தாய்‌ தந்தையர்‌ முன்னறி தெய்வம்‌]! ஒரே விஷயத்தில்‌ 
இவர்களுள்‌ கருந்து ய்‌ காணின்‌ மகனது கட்மை என்ன? தாய்‌ 


சொ ற்கேளாகார்‌ அரை ந்களிளளகள்‌ இங்கு ரிக்‌ கப்படுகண் ன. ஸ்‌ 


டப்ப ல்‌ ம்ப ன்‌ +3 


த்ய மேகன்‌ இத திம்மி குங்கிப்குமி படு நலம்‌ சினத்‌ 
கவிகள்‌ ன்‌ விதியின்‌ வன்லிம்யையுலிர நீது இதன்‌ போக்கை நீரவ்கிக்கும்‌ 
தியி ஈன்லமிகம்‌ எழநத க்கல்‌ வ்‌ ப்குத்திறிவு மானினவ்ற்‌ மண்ட 
பத்‌ ர்வ, கண இன கல்ல (1. ற்‌ வல்‌ ட்‌ 
சன்று வேர்ண்லிலிக்‌ தல்‌ பித்து சரம்‌ தர்கா ரபி அடு 
ROR ளா த்தி க்கில்‌ i 
உண்மைப்‌ பேரோணிலம்‌” என்‌ மத ப டானின்‌. மொழி. 
எடுத்தகருமம்‌ “முடிவடையிவி; பனு 66, ழுந்த த தனு டையை த்‌. _தகர்த்‌( தெறியும்‌ 


ர்‌ [1 (த ல்‌ [i ப 
துடிப்பு, எதிர்பாராதெழுந்த இன்னலைத்‌ தெய்வசங்கல்பம்‌ ' என்று தத்துக்‌, 
இடு 


கொள்ளும்‌ சாந்தம்‌, தருமமற்ற கோரிக்கையாயினும்‌ கொடுத்த வாக்கிற்கு 
இரண்டில்லை என்று தனது ஆவியான அரும்புதல்வனையே ஒயாகஞ்செய்து 
அறத்தில்‌ நிற்கும்‌. அரசன்‌; இருவகை ' 'போக்குண்ட தாயுள்ளங்கள்‌,,. 
தந்தைக்குச்‌ செலுத்தவேண்டிய ' ப “தாயின்‌. கடமையைத்‌ தனயன்‌' 
உணர்த்துதல்‌, கானகத்தின்‌ | கடுமைக்கு மனைவியை உட்படுத்த இசையா. 
கணவனின்‌ கனிவன்பு; சியின்‌ கடமை பதியுடனிருப்பதேயாம்‌. என்பதைப்‌. 
பத்இனி பர்த்தாவிடம்‌ நினைவுறுத்தல்‌*”'' "ஆகிய இத்தகைய . ௬வையுள்ள. கல 
நிலை கள்‌” _ பலாபலன்கள்‌. ஆராய்வதற்கென. எழுகின்றன! ்‌ இறுஇியில்‌ 


ஏ டர்‌ ௬. 


மேலான ன்ப கரம்‌ அப்‌] அறநெறிஒன்றே எல்லாவற்றினும்‌ மேலுயர்வதைக்‌. 


கண கதன்‌, எழு ௬ 
= 


கண்டு களிக்கிறோம்‌! வான்கவி வாக்குக்கு வாயார ' வத்தன, வழிபடு. 
்ம்்டத்த க எண கபக்‌ ப ந்றாட் கிப்‌ ல கல்ட்‌ ர்க்‌ த ்‌ கத க 
வ பட்‌ பன்‌ பப மாரு. டு பும்‌ கடு பாடு... அங்கி 
ர. ள்ல த ப 3 a 2 (2 
்‌ ப இவ்வ ்‌ டட ட்சஞ்திையவாாா 
ம்‌ 21. ய்குத்த றிவின்‌ பான்மை 01 166 12210 
2 3௭. * மட ஷக்‌ 3 RE 4 ழ்‌ 3 DIANE 6 
- | (7 அப்று ட்‌! ட்‌ 125 ய்‌ ப பலக்‌ 
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ல்லி கண்றாதேலியில்ப உன்‌ பஞ்சும்‌ ரத்தில்‌ ல்ல; . 
விலாபத்தையும்‌ லஷ்மணனுல்‌ , பொறுக்கமுடியவில்லை. அவளைத்தேற்றட 
முனை இருன்‌... அச்சந்தர்ப்பத்துற்குரிய வார்த்தைகளைப்‌. பேசுறான்‌." 
“அம்மா! ஒரு ஸ்திரீயின்‌. உரக்கிற்கு. வசப்பட்டு ராஜ்யஸ்திரீயை விட்டு 
விட்டு வனம்‌ போவதென்பது எனக்கு உசித்மென்று தோன்றவில்லை. ' 
பிதாவோ விருத்தாப்பியர்‌, விஷயங்களில்‌ விபரீத அறிவுகொள்பவர்‌ ; 
எதையும்‌ யோசியாது 'கொடுப்பதாக-வாக்களிப்பவர்‌.. எக்காரணத்தால்‌ 
ராமன்‌. வனஞ்செல்லவண்‌ டும்‌? என்ன அபராதம்‌ - செய்தார்‌ அவர்‌? 2 
சி று. பிழையேனும்‌ காணமுடியுமா? காமத்தால்‌ ஓர்‌ பெண்ணினுடைய ழ்‌ 

வார்த்‌ை தக்காக வபோதிநரான அவர்‌, தன்‌ மானமின்றி,. co 4 ்‌ 

தருமமின்றி, அரீஇயோடிழைத்த இச்செய்கைை ய நான்‌ அறல்‌ தடை 
செய்கே தீறுவேன்‌. வீரோதி பாயினும்‌” அவன்‌ வேதனையுற்றபோதும்‌, 
மறைவாகவாவ து தன்மன திலும்‌கூட, எவனும்‌ ராமபிரானிடம்‌, தோஷம்‌ 


14 ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


காணமுடியாதே. தருமத்தைப்‌। ற்றும்‌ எவர்தான்‌ ஒரு: காரணமுமின்றி 
தெய்வத்திற்குச்‌ சமானமானவரும்‌, சதா நன்னெறியிலிருப்பவரும்‌, 
பகைவரையும்கூட அன்புடன்‌ பரிபாலிக்கும்‌ இயல்பு, வாய்ந்தவருமாகிய 
சத்புத்திரனைக்‌ துறக்க இசைவர்‌? இய ற்கைக்கும்‌ . வீரோதமல்லவா 
இது? அதுவுமின்றி அரசநீதியறிந்த எந்த ஞானவானான புத்திரன்தான்‌. 
இரண்டாவ து பால்யதசை யிலிருக்கும்‌!தந்தையிலுடைய அவிவீகேமான 
கருத்தை ஆதரிப்பான்‌?: ஆகையால்‌, ராகவ! பிறர்‌ இந்நிகழ்ச்சியை 
யறிந்து பயன்படுத்திக்கொள்ளும்‌ முன்பே. இவ்வரசை உமதாக்கிக்‌ 
கொள்லீர்களாக. . அழகுக்காகவோ, ஆண்பால்‌ அடையாளமாகவோ, 
இவ்வில்லைப்‌ பிடிக்‌ பத கடக்‌ இதையேந்த நான்‌ காத்திருக்க, எவன்‌ 
என்னை எதிர்ப்பவன்‌, என்று பார்க்க விரும்புகிறேன்‌! எதிர்ப்பு 
காண்பேனாகல்‌,கூரிய பாணத்தால்‌ அதைமுற்றிலும்‌ தகைத்தெறிந்து 
இவ்வயோதஃதயையே நீர்மானுஷ்யமாகச்‌ செய்து விடப்போடிழேன்‌. 
பரதனைச்‌ சார்ந்கவர்களோ, அல்லது அவன்‌ பொருட்டு உதவீபுரிய 
வருபவர்கலோ, எவராயினும்‌ சரி, அவர்களை இதோஷழித்து விடுகிறேன்‌, 
சாத்விகமென்றால்‌. கோழைத்தன்மையரகுமா ? அண்ணா ! நமதுபிதா 
கைகேசியால்‌ தூண்டப்பட்டு இங்கு விளைவிக்கிறாரென்றால்‌, அவரைத்‌ 
தடுப்பதும்‌ நம்‌ கடமையன்றோ £ நம்மிடம்‌ வீரோத . மனப்பான்மை 
கொண்டுள்ளவர்களுடன்‌ சேர்ந்துவிட்டால்‌ அவரும்‌: அவர்‌ உறவும்‌ 

-ஓழிந்‌ தபோக வேண்டியதே, பகுத்தறிவீன்றி, அகர்‌ விளைவித்தால்‌ 
தந்‌ைத என்பதற்காக விட்டுவிட முடியுமா * புருஷோத்தம! எந்த 
பலத்தைக்கொண்டு இவர்‌ இப்பொழுது உங்களுக்கு உரிமையான 
ராஜ்யத்தைப்‌ பரதனுக்களிக்க முன்வருஜிறார்‌ ₹இவர்‌ எந்த ஆதாரத்தைக்‌ 
கொண்டு உங்களுக்கும்‌ எனக்கும்‌ விரோதமாக இக்காரியத்தைச்‌ 
செய்துமுடிக்க இருக்கருர்‌ * அன்னையே! எனது அண்ணலிடம்‌ பூரண 
பக்தியும்‌ பிரிதியும்‌ பூண்டவன்‌ கான்‌; ஆகையால்‌, ஸத்‌தயத்தின்மீ தும்‌, 
இவ்வில்லின்மீதும்‌, தருமத்தின்மீதும்‌, உங்கள்‌ அன்பின்மீதும்‌ இதோ 
சபதஞ்செய்கிறேன்‌ ! காட்டிலோ, கனல்கொண்ட தீயிலோ .ராமன்‌ 
புகவீருந்தால்‌ அங்கு என்னை அவருக்கு முன்பே புகுந்துவிட்ட வனாக 
அறிவீர்களாக ! காரிருளைக்‌ கதிரவன்‌ களைக்‌ துவிடுவதுபோல்‌ உங்கள்‌ 
துயரைத்‌ துடைக்கத்‌ துடி துடிக்கும்‌ எனது தபம்‌ அண்ணன்‌ 
பார்க்கட்டும்‌; நீங்களும்‌ பார்ப்பர்‌ களாக | 


“விருத்தரும்‌, கைகேசி வச கிர அறின்றித்வக்க 
உலக அபவாதத்தித்குரிய அற்பமானதும்‌ தீங்கான துமான செயயைப்புரிய 
இணங்கும்‌ பிதா, ' இருப்பதைவிட இல்லாதிருப்பதே ஈலம்‌'' என்று 
தனது ப அலத ர. ர | 


கே 


சதித்‌ காண்டம்‌ ர்‌. 


கண்ணில்‌ நீர்‌ தாரை காரையாகப்‌ பெருக, A ணன்‌ 
வீராவேசத்தைக்‌ கண்ணுற் ற கோசலை, ராமனைப்‌ பார்த்து பேசுகிறாள்‌ ; 
மைந்தா! தம்பி லக்ஷ்மணன்‌ உரைத்ததைக்‌ கேட்டனையா? உன்‌ 
எண்ணம்‌ என்ன? எது சரியென்று தோன்றுகிறதோ அசைச்செய்‌. 
கடுந்துயருறும்‌ என்னைவிட்டு தருமமற்ற , தீமையுற்ற சக்களத்தியின்‌ 
வாக்கைப்‌ பெருமைபடுத்த நீ கானகள்‌ செல்வது ஏற்றதாகுமோ? 
தருமமுணர்ந்தவன்‌ 8, தருமத்தைப்‌ பின்பற்றுபவனும்‌ நீ, எதற்கும்‌ 
மேலான தருமம்‌ எதுவோ. அதைச்‌ செய்வாயாக. அத்தருமத்தின்‌ 
வண்ணம்‌ ஒழுகுபவனாயின்‌ : (காட்டிற்கு. போகாது) இங்கிருந்து 
கொண்டே என்னைக்‌ காத்து உதவுவாயாக. ( அரசுரிமையைப் பற்றியோ, 
பட்டாபிஷேகத்தைப்‌ பற்றியோ, அரசருடைய பிரதிக்ஞையைப்‌ 
பற்றியோ கோசலை தருமம்‌, அதருமம்‌, என்ற இவ்வசனங்களை 

வழங்காதிருத்தல்‌ இங்கு கவனித்தற்பாலது,) .. 


“குழந்தாய்‌! தாய்க்குச்‌ சுச்ரூஷை செய்தல்‌, என்ற i 
தவத்தால்மட்டும்‌ கச்யபமுனிவர்‌ சுவர்க்கம்‌ பெறவில்லையா? தந்தை 
எவ்வளவு கெளரவிக்கப்பட வேண்டுமோ அவ்வளவு தாயும்‌ அருககை 
பெற்றவளல்லவா? (அவர்‌ உனக்கு ராஜ்யம்‌ வேண்டாமென்றால்‌) 
நான்‌ உனக்குக்‌ காடு போதல்‌ . கூடாதென்கிறேன்‌.  -உன்னைவிட்டுப்‌ 
பிரிவேனாகில்‌ உயிர்‌ தரியேன்‌, ஆகையால்‌ ரீ காடு சென்றால்‌ உன்னுடன்‌... 
புல்லைத்‌ இன்றாவது வசிப்பது சிறந்ததாகும்‌. மனங்கொதித்து: ஆவி 
துடித்து பெருந்‌ துயருறும்‌ என்னை விட்டுவிட்டு நீ வனஞ்சென்றாயேல்‌: 
இங்கேயே, இட பாடியே. உண்ணாளிரதங்கொண்டு உயிரை விடுவேன்‌, 
அப்பனே! கடலரசன்‌, முன்பு. -தரய்க்கு அதருமம்‌ .  ளிளைளிக்து 
| ரும்மஹத்திதோஷத்தி ற்காளானானல்லவா? ஆகையால்‌ என்னைவிட்டுப்‌ 
போவாயாகல்‌- ரான்‌ சொல்வதைக்‌ கேளாது . போவாயாகில்‌-நற்கத 
இடைக்குமா?. உனக்குத்‌ தகப்பனார்‌ எப்படியோ, அப்படியே 
நானுமல்லவா''? என்று கதறினாள்‌. இவ்வண்ணம்‌ கண்ணீர்‌ சொரிந்து 
கதறும்‌ அன்னையைத்‌ தேற்றி இச்சிக்கலில்‌ சிறந்த தருமமுறை! 
என்னவென்பதை விளக்கினான்‌ உயர்‌ வழியறிந்த ௨ உத்தம க. 


“அம்மா! அப்பாவின்‌ ய “ஆதரிக்காது அசட்டை 
செய்யலாகுமா? அதை அதிக்ரமிக்கத்தான்‌ அதிகாரம்‌ - உண்டா? 
ஆகையால்‌ வனஞ்செல்ல' உறுதி கொண்டுவிட்டேன்‌, ஊள்ளமுவந்து : 
என்னை ஆசீர்வதிக்குமாறு முடி:தாழ்த்திப்‌ பணிகிறேன்‌. தந்தை 
தருமம்‌ இன்னதென்று அறிந்தவர்‌, ஞானியான பிதாவீன்‌ வாக்கைச்‌ 
சரமேற்கொண்ட. .கண்டுமகரிவி அன்று பசுவதையையும்‌ செய்யத்‌ 
துணியவில்லையா? (பிரும்மஹத்திதோஷம்‌ வரும்‌, பாவஞ்‌ செய்யாமை ' 
தருமமே. எனினும்‌, எவ்விளைவு வரினும்‌ பிதாவின்‌ ' வாக்கைப்‌ 
பரிபாலனஞ்‌ செய்வது பரம தருமமல்லவா?) நமது குலதருமத்தையும்‌ 


i ட ஸ்ரீழுத்ஹல்‌ பிரக ஷவனிஸ்‌ 
ள்‌ ்‌ அமையும்‌. அது பரக கரற்கள்வோலலபுதயான்க்க மன்னர்‌ 
இகனைலிய்க்‌ : கொண்டு. மிஸ்டுஹ்‌ மீன்டும்கையிகிைல் விந்து 


ட ப கவா உ ரல்‌ ்‌ ப்‌ 
சென்று” “ஒருவரும்‌. பிழைக்கு புத்திரங்கஷனைவரும்‌ !ரதக்கஸ்‌ 






1 
௬. 


1 
வேறு வேண்டுமா? தாயே! இவர்களையும்‌, இவர்களைப்‌ போன்‌ ற உத்தமர்‌ 


்‌ ப an 113 414 (2 141 ட க ட்‌ ட னல்‌ 513 னு ்‌ 
தவிர்க்க இசையேன்‌ .... பிதுர்வாக்யபரிபாலனம்‌... எனும்‌: தருமம்‌ ஒரு 
தனிப்பட்டவனுக்கு மட்டும்‌, என்பஇில்லை. :உங்களுக்குப்‌௦பிர்திகூலம்‌ 
விளைவிப்பதுதான்‌, எனினும்‌, இது.ஒரு புதிதான. தருமமில்லை. எல்லா 


* ரூ ல ந்த்‌ அடி ot ப . அ அட்‌ 5௯ FEES 83 13 2. 4. 1 2 { ர ்‌ ு 8 த § 2 இரு ம்‌ 

ஓர்‌ ௪ (1:10) Tie 1 பது உதி ச்‌ JA 22 வள்‌ ௨ வம்பில்‌ 
பதஞ்செய்த லக்்மணனைப்‌- பார்த்‌ 

ஐ பதரே யத லஷமணனைப்‌- பார்த்து. 

* ல்‌ எத்‌ சி சிடி ௩௫ கடம ர ்‌ . 8 he நிவல க be 
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ய பந்த க்‌! Qe NDS தல்வர்‌ 
வலிமையையும்‌” பொறுமையின்‌ பெருமையையும்‌ உள்ளடியுணறா து. 


௪ 2 “ ல ்‌ ர " 
ச்‌ rig ௩.0 3 ்‌ Ar rE A (11 பப ஓ 2 ப்‌ டல்‌ A ( வ்‌ . 
என்‌ ததாய்‌ தாங்கக்‌ துபருறுகின்றாள்‌, தருமமே உலூல்‌. பரமமானது... 


£ 


அ னுமதிகொண்டுதான்‌ ௩ம து ௫ ற்‌ றன்னை இவ்விதம்‌ வதித்தாள்‌. அதை. 
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கடை ப்பு TALE 81212 14 iat! (5௩ ih உ) உ te I 6 ப்‌ ் , 
டி. கொ டுமையிழைக்கும்‌ எண்ண ம்‌ வீடு, என்‌. கருத்துடன்‌ , 
இன்‌ ௫ 344 - ்‌ க ்‌ ்‌ 16 
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செல்ல. : அனுமதி! அளிப்பீராக!। (ஆடி 


பதரி வர, 


2௯ 


அயோத்தியா காண்டம்‌ ... TT 


கொடுங்கள்‌, உங்கள்‌ அன்பின்‌ ஆணையால்‌ வேண்டுகிறேன்‌. . முன்பு 
ராஜரிஷி... யயாதி - செருக்குற்றதால்‌ விண்ணினின்‌ று மண்ணுலகுக்குத்‌ 
| தள்ளப்பட்டார்‌. தருமமான ஸத்யத்தைக்‌ கைக்கொண்டு மீண்டும்‌ 
விண்ணுலகை அடைந்தார்‌. அவ்வண்ணமே, தருமத்தைப்‌ பின்பற்றி காடு 
சென்று சத்தியங்காத்தல்‌ என்ற நிறைவேறிய தருமத்தால்‌ - மறுபடியும்‌ 
பதிநான்காண்டுகள்‌ சென்ற பின்னர்‌ திரும்பி வருகிறேன்‌, தாயே! 
துயரத்தை... விடுங்கள்‌, உயர்‌ தருமத்தையே நான்‌ பீன்பற்றி 
நடக்கும்படி, ௨ ற்சரகமளியுங்கள்‌ [' அம்மா! கவலையொழித்து, அறநெறி 
முறையே கானகஞ்செல்ல அனுமதி: அருளுங்கள்‌.'” என்று சற்றும்‌ 
-மனஞ்சலியாது, இறந்த தருமத்தை விளக்கினான்‌. 4 


இதைச்‌ சாவதானமாகக்‌ கேட்டாள்‌. கோசலை, சற்றுநேரம்‌ 
இந்தனை. செய்தாள்‌, (அவன்‌: உரைத்தது ரியாயமென்று பட்டது 
போலும்‌.) ஆனால்‌ உடனே: இத்தகைய - தெளிந்த - மெய்யறிஞன்‌ 
தன்னைவிட்டு, பதினான்கு வருஷங்கள்‌ பிரிந்திருக்கப்போகிறானென்பதை . 
உணர்ந்ததும்‌ உள்ளங்கலங்கனாள்‌ . இச்சோகம்‌. தாங்காது தழு தழுத்த 
குரலில்‌-மகனைப்பார்த்து சொல்கிறாள்‌ :- அப்பனே ! ஸ்வதருமம்‌ என்ற 
பண்பினை உடைய.உனது தந்‌ைத உனக்கு எவ்வளவு பிரியமானவரோ 
குருவோ; அவ்வாறே நானும்‌: அல்லவா ? - எனக்கு. முற்றிலும்‌ 
வெறுப்பான இந்த உனது .இர்மானத்நற்சையேன்‌ இப்படி என்னை . 
தாங்கமுடியாத துக்கத்தில்‌ பரிதவிக்கவிட்டுப்‌ போகலாகா து. நீ என்‌ 2 
புக்கலிலிருப்பதைவிட மேலான இன்பம்‌ ஒன்‌லை றயும்‌ இப்‌ ௦ பாழுது 
வேண்டேன்‌. உன்னைவிட்டுப்‌ பிரிவதென்றால்‌ அமுதமும்‌ ஈஞ்சாகும்‌, 
வாழ்வும்‌ . பயனற்றதாகும்‌'' என்று மறுபடியும்‌ கண்ணீர்விட்டுக்‌ 
கதறினாள்‌. பகடு ஸ்டத்வர்க ஒதர 18 


தாயின்‌ பரிதாப நிலையையும்‌ அவள்படும்‌ மனவேதனையையும்‌ தம்பி 
லக்ஷ்மணனின்‌ எண்ணங்களையும்‌ உணர்ந்து, இச்சூழ்நிலையில்‌ எவ்வாறு 
இவர்கள்‌ ,தருமத்தையுணர்ர்‌ து தன்னிலையடைவார்களோ அவ்வண்ணம்‌ 
மிக்கசாக்தமான குரலில்‌ ராமபத்ரன்‌ மேலும்‌ பேசலானான்‌:- லக்ஷ்மணா ! 
உன்னுடைய உள்ளங்குழைந்த பக்தியாலும்‌ நிஜ பராக்கரமத்தாலும்‌ 
நான்‌ என்ன . செய்யவேண்டுமென்பதை நீ நன்குணர்வாய்‌. இருந்தும்‌ 
தாய்‌ வருந்துவதைப்‌ பார்த்து நீயும்‌ வருந்துதல்‌ . என்னை மேன்மேலும்‌ 
வருத்தமுறச்‌ செய்கின்றது. சத்புத்ரனைப்பெற்ற அன்னையைப்போல 
தருமமொன்றின லய சகல புருஷார்த்தங்களும்‌ உருவாகி, அவை 
விருத்தியடைரின்‌றனவென்று உனக்குச்‌ சொல்லவும்‌ . வேண்டுமா? 
அத்தகைய - மேலான தருமத்தைவிட்டு ... கேவலம்‌, அரசாங்கம்‌ 
என்ற பொருளைக்‌ கோருவதோ, அதைவலிவுகொண்டு கைப்பற்றுவதோ 
வெறுக்கத்‌ தக்கதல்லவா? தந்தையோ சகல. புருஷார்த்தங்களுக்கும்‌ 
காரணபூதரானவர்‌, தருமவழிசென்று முஇர்ச்சியுற்ற சக்கரவர்த்தி, 


78 | ஸ்ரீமத்வால்மீரொமாயணம்‌' 


ம்‌. "கோபத்தால்‌ ' ட்ப து. இன்கந்தால்‌. அல்லது : பெருமை 
பெறுவதற்காக, அல்ல து எக்காரணத்திற்காகவேனும்‌ பெரும்தருமத்தை 
அதாவது, ஸத்யத்தை அடிப்படையாகக்கொண்டு எக்காரியத்தை I 
நியமிக்கன்றாரோ அதைச்செய்‌ து முடிக்காமலிருக்கலாமா ₹ சக்கரவர்த்தி 

யவர்களது நியமனம்‌ தரும. வீரோதமென்‌ று விசாரிக்க. நமக்கு என்ன 
அடிகாரமுண்டு ? அப்படிச்‌ செய்வது நமது தருமமாகுமா ₹ ஆகவே, 
அவருடைய தீர்மானத்தை நிறைவேற்றாதருக்கமுடியுமா £ அந்த 
நியமன 2 த்தை அவர து மனைவியும்‌ பு றக்கணிக்கமுடி யாதே, அவரைப்‌ : 

பின்பற்றுதலே அவளது சிறந்த. தருமமுமாகும்‌. . த ருமத்தில்‌ . 
கட்டுப்பட்டு, தருமத்தையே அனுஷ்டிக்கும்‌ பதியை விட்டுவிட்டு 
அன்னையும்‌ என்னுடன்‌ காடு வருவது . நேர்மையல்ல. அம்மா 1 
எல்லாம்‌ றிந்த நீங்கள்‌ மனமுவற்‌ து கானகம்‌ போக: விடை கொடுங்கள்‌. 

தந்தையின து. பிர இ க _ஞையை நான்‌ நிறைவேற்றிவிட்டு தருமத்தில்‌ 
நிலைத்தவனாய்த்‌ திரும்பி வருவேன்‌. அப்பொழுது முன்போல்‌ எங்கள்‌ 
எல்லோருக்கும்‌ ' ஆசிவழங்கப்‌ போஇறீர்கள்‌, தாயே! - தரும்த்தைத்‌: 
தவிர்த்து, தந்தைவாக்கு : அதருமமென்‌ 1 று பேசி இந்தராஜ்யத்தை 
வீடாது கைப்பற்றுவது உங்களுக்கும்‌ எனக்கும்‌ முை றயாகுமா,. 
மேன்மையாகுமா ₹ அரசாளுமாசையால்‌ ௮ றகெ றி வாழ்வுக்‌ கடமையை 
அகற்றிவீட்ட -அபவாதத்திற்கு ஆட்படேன்‌.”” என்று தாழ்மையாகவும்‌ 
மரியாதையாகவும்‌ உரைத்துவிட்டுப்‌. ங்கள்‌ விடை பி்‌ வ்‌ 
காத்துநின்றான்‌ கோசலேந்திரன்‌, 


நட 
22. ஸத்ய தர்மத்தின்‌ சிறப்பு 
ட ட ட்டி 


சியாமள ஜின்‌ | சரந்மறி! கேட்டும்‌ ள்ல I 
அறிவைக்‌ கட்டுப்படுத்தி கோபத்தலேயே நின்றான்‌. (சாந்தியடைய 
வில்லை, அநீதி விளைந்ததென்றே கருதினான்‌. நினைக்க நினைக்கச்‌ 
னம்‌ பெறுஇற்று.) நாகளர்ப்பத்தைப்போல்‌ சீறிவரும்‌ அவன து 
பெருமூச்சைக்கண்டு மனத்தில்‌ 1 து, ன்‌ ie 
இடம்‌ வந்தான்‌ தமையன்‌. 


“அப்பனே 1 லக்ஷ்மணா ! இப்போதே உனது சின தீ த யும்‌ 
சோகத்தையும்‌ :அடக்குவாயாக, பரிபவம்‌ விளைந்ததென்ற . உணர்வை 
உனது சாதாரண .வீரத்தனால்‌ வெற்றிகொள்‌, அசைத்தற்கு அரிய 
அமைதியை அடை. என்‌ பட்டாபிஷேகமென்ற எண்ணத்தை அறவே 
ஓழி, ட்டம்‌ செய்யவேண்டிய காரியமுண்டு, ஏங்கிக்கிடப்பது 
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நன்றன்று, என்னுடைய பட்டர்பிஷேகத்துற்காக. நீ எவ்வளவு 
உற்சாகமடைந்தனையோ அப்படியே எனது வனவாசத்திலும்‌ ஈடுபடு. 
எனது பட்டாபிஷேகத்தைப்‌ பற்றி எவளது மனம்‌ பரிதவித்ததோ 
அவளது மனம்‌ இப்பொழுது: என்னைப்பற்றி. 'சந்தேகம்‌ நீங்கினதாக 
ஆகும்பொருட்டு..உரியவாறு நாம்‌ நடந்‌ துகொள்ளவேண்டும்‌. அவள்‌ 
என்னை சங்கிக்க ' ஒரு நிமிஷமும்‌ : இடங்கொடேன்‌. இதுவரை 
அபுத்திபூர்வமாக - நினைவுத்தவறாகவாவது தாய்க்கோ, தந்தைக்கோ 
அப்பீரியம்‌ விளைவித்தவனல்லன்‌, புத்திபூர்வமாய்‌ . அங்ஙனம்‌ செய்ய 
எள்ளளவும்‌ எண்ணேன்‌! என்றும்‌ ஸத்யத்தில்‌ நிலையாய்‌ நின்‌ று சொன்ன 
- சொற்பிறழாத உண்மை பராக்கரமங்கொண்டவர்‌ நம்முடைய பிதா. 
ஸத்தயம்‌ ' தவறினால்‌ மறுமையில்‌ : என்னவாகுமோவென்று அஞ்சும்‌. 
அவர்‌ பயமற்றவராய்த்தெளிந்து திருப்தி அடையட்டும்‌. முடிசூடல்‌. 
தடையுறா து நிறைவேறியிருந்தால்‌ அவர்‌ கொடுத்த வாக்கு நிறைவேறா து,. 
அவரை என்றும்‌ மனவருத்தங்கொள்ளச்‌ செய்யும்‌ ! அதையறிக்‌ து. 
்‌ நானும்‌" வருந்துவேன்‌ ! ஆகையால்‌, லக்ஷ்மணா ! கவலையற்று - பூரண. 

மனத்திருப்தி பெற்றவனாய்‌ “இப்பொழுது முடி சூடுதல்‌. முற்றிலும்‌ 
_ துறந்தவனாய்‌ கானகம்‌ - செல்லக்‌ கருதுகிறேன்‌. : அப்பொழுதுதான்‌. . 
மனோரதம்‌ கைகூடியவளாகி, கவலையற்றவளாகி, அன்னை - கைகேசி 
பரதனுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகஞ்செய்வாள்‌.. மரவுரி ஜடைதரித்து நான்‌ 
காடுசென்றபொழு துதான்‌ அவள்‌ நிம்மதி அடைவாள்‌. ஸத்தியங்காத்தல்‌ 
என்ற. தந்தையின்‌ தருமமும்‌, பிதுர்வாக்ய பரிபாலனம்‌ , என்ற நமது 
கருமமும்‌ நிறைவே ற்‌, என்மனம்‌ திருப்தியடைர்‌ து களிப்பு றும்‌]. 
ஆகையால்‌ என்‌ தீர்மானத்தைப்‌ பயனற்‌ றஜால்‌ செய்வது உற்றதாகது; ல்‌ 
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செளமித்சி ! ! இவ்விஷயத்தைப்‌ । பற்றி சற்றும்‌ ்‌ மனங்கலங்காகே! 
நமக்குக்‌ கட்டிய ராஜ்யம்‌ நழுவி விட்டதே எனவும்‌ வனவாசம்‌. 
நேர்ந்ததேஎனவும்‌ வருந்துவதற்கு இடமில்லை! ஏனென்றால்‌, இவைகளை 
நாம்‌ கோரிய துமில்லை; இவையடைய முயற்சிக்கவுமில்லை, ஆகையால்‌ 
நரம்‌ நினையாது தடைகள்‌ தாமாகவே சம்பவித்ததனவாதலின்‌ பூர்வஜன்ம 
கர்மத்தின்‌ பயனென்றே கொள்ளவேண்டும்‌. தெய்வ .: ஸங்கல்பம்‌ 
என்றும்‌ ௮ றியவேண்டும்‌: இல்லாவிடில்‌ நமது சற்‌ றன்னை கைகேசியின்‌. 
மனம்‌ இவ்வாறு மாறுவானேன்‌ ? காரணமின்றி அவள்‌ தீங்குவிளைவிக்க 
இசைந்தால்‌ அது : விதியின்‌ பயனின்றி வேறுயாது ₹ செளமியனே! 
உனக்குத்தெரியாததா ₹ நம்‌ நால்வரிடமும்‌ அவள்‌ சுயமாக எவ்வளவு 
அன்பு கொண்டவள்‌ ? அவள்‌ எள்ளளவும்‌ பாரபட்சமின்றித்‌ தனது 
வயிற்றில்‌ பி றந்த பிள்ளைகளைப்போலவே வேற்றுமையின்‌ நிடம்மைப்‌ 
பாராட்டுபவளல்லவா ? . அத்தகைய உண்மைத்‌ தாயுள்ளமுற்றவள்‌ 
மனம்‌ பேதமுற்று, கேட்கமுடியாத  கடுஞ்சொற்களை உரைத்தாள்‌. 
பட்டாபிஷேகம்‌ தடைவுற்றதுமன்‌ றி நமக்கு வனவாசமும்‌ நேர்ந்தது. 
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இந்றிகழ்ச்கெள்‌ - எதிர்பாராத சம்பவங்கள்‌ - தெய்வச்ங்கல்பமென்‌ ற்‌ ட்‌ 
காரணமின்றி விளைபவைகளோ ? இயல்பாகவே அவள்‌ ந ற்குணங்கள்‌ 
அமையப்பெற்றவள்‌, அரசுபுரியும்‌ குலப்பண்புபெற்றவள்‌, யாவராலும்‌. 
கெளரவிக்கப்பெற்ற குணவதியே இப்பொழுது ஓர்‌ சந்தைக்கடை 
சாகசக்காரிபோல்‌ வாயில்வந்ததை வாரியிரைக்கிறாள்‌. ௮ துவும்‌ தன்‌ 
கணவர்முன்‌ இவ்வாறு ்‌ நடந்துகொண்டாளென்றுல்‌, நாம்‌ வேறு 
எக்காரணத்தைக்‌ கூறமுடியும்‌ ? வாழ்க்கையில்‌ எதிர்பாராத... சம்பவம்‌ 
வதால்‌” -அது தடையின்றி இறுதிவரைஅவ்வாறு நிகழ்ந்துகொண்டே. : 
சென்றால்‌ - அதுதான்‌ தெய்வசங்கல்பமென்று ௮ நியவேண்டும்‌. : இது- 
என்னிடத்திலும்‌ :  கைகேசியிடத்திலும்‌ இவ்வாறு பிரத்யக்ஷமாய்‌ 
நிரூபிக்கப்பட்ட தன்றோ ? இங்ஙனம்‌ நிகழ்ந்த நம்மறிவிற்கெட்டாத 
சீம்பவத்தைப்பற்‌ றி எவன்தான்‌ விருப்பு வே றுப்பூ கொண்டு எதிர்க்க 
எண்ணுவான்‌? (அதை விதியென்றும்‌,: தெய்வசங்கல்பமென்றும்‌ 
உணர்ந்து சகித்துக்கொள்வதே அறிவின்‌ உயர்‌ பண்யென்றும்‌ 
கெண்டு, அவ்வறிவில்‌ அந்நிகழ்ச்‌ சியின்‌ கொடூரத்தை மழுங்கவைத்து ' 
(மனமுடைந்து யரிதபிக்கா து-) சுயஅறிவின்‌ சக்தியால்‌. அந்நிகழ்ச்‌ சியின்‌ 
தீவிர்த்தை - மதியால்‌ வென்று - ௮ றிவுணர்வால்‌ சகித்துக்கொண்டு க 
அது இறைவனது திருவுளமென்‌ ற ஓர்‌. ச ரணாகதன்‌ நிலையை 
விரித்‌ துரைக்கிரு றன்‌ போலும்‌) எத்தகைய சகம்‌, துக்கம்‌, னம்‌, இக்கல்‌, 
லாபம்‌, நஷ்டம்‌, பிறப்பு, இறப்பு, ஆகியவற்றிற்கு றிது ம்‌ 
காரணமறியமுடு வதில்லையோ, அச்சம்பவம்தான்‌ கடவுளின்‌ 'கட்டளை 
என்பது தெளிவு | உக்கிரமான நீண்ட தவங்டெந்த முனிவர்‌ களுங்கூட 
இத்தகைய 'தெய்வசங்கல்பத்தால்‌ தூண்டப்பட்டு தங்கள து தீவிரமான 
நியமங்களை நழுவவிட்டு காமக்ரோதங்களில்‌ உழலவில்லையா? துவங்கிய 
எக்காரியம்‌ எதிர்பாராதவாறுதடையுற்று வேறொன்றாக(அகஸ்மாத்தாக) 
மாறிவிடுகறதோ அது தெய்வச்‌ செயலின்றி வேறில்லை!இவ்வுண்மையை 
கூரிய அறிவுணர்வாலும்‌ சுபாவ டுநிலைமையாலும்‌ நாம்‌ உணர்ந்தால்‌ 


பட்டாபிஷேகம்‌ தடைபட்ட தென்று இப்பொழுது மனங்கள்‌ 
பரிதவிக்கவோ இடமில்லை. 


“ஆகையால்‌, நீயும்‌ என்னை அனுசரித்து பரிதபித்தலை ஒழி, 
பட்டாபிஷேக முயற்சி எண்ணங்களை அறவேளீடு. லஷ்மண ! 
பட்டாபிஷேகத்திற்காகச்‌ சேகரிக்கப்பட்ட. புண்ணிய தீர்த்தங்கள்‌ 
கானகஞ்செல்லும்‌ எனக்கு விரதஸ்நாநத்தற்காக  அமையட்டும்‌.! 
ராஜகாரியத்திற்காக வந்த இவைகளால்‌ வேறு பிரயோஜனமில்லை. 
இவைதவிர்த்து பிரத்தியேகமான வேறு :விரதஸ்னாநம்‌ செய்கேன்‌. 
அப்பனே! (இன்னமும்‌ சொல்கிறேன்‌) ராஜ்யம்‌ இடைக்கவில்லையே 
என்த வருத்தத்தை விட்டுவீடு, ரரஜ்ய பரிபாலனத்தைவிட வனவாசமே 
சிறந்தது, இவ்விதமாக இவ்விஷயத்தைப்‌ பரிசீலனை செய்தால்‌, கைகேடு 
இங்ஙனம்‌ மனம்‌ மாறியது தெய்வசங்கல்பம்‌ என்பது விளங்கும்‌, 
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அதன்‌ பிரபாவத்தை ௮ றிய வல்லவர்‌ எவர்‌ ₹ ஆகையால்‌ நமது 
சிற்றன்னை நிந்தனைக்‌ குரியவளல்லள்‌, என்பதை உணர்வாயாக” என்று 
தருமோபதேசம்‌ செய்தான்‌ தாசரதி. 


அண்ணன்‌ உரைத்த அறவுரையைக்‌ கேட்ட லக்ஷ்மணன்‌ 
அகமகழ்ந்தான்‌. அறிவு க்களஞ்சியமான இவ்வண்ணனுக்கும்‌ அடாத 
இங்கிழைக்க முன்வந்தார்களே ! உலகில்‌ எத்தகைய பாதகர்கள்‌ 
இருக்கிறார்களென்‌ று துக்கம்‌ வந்தது! இச்சமயம்‌ என்னசெய்வதென்‌ று 
சற்று சிந்தனையிலாழ்ந்தான்‌. ஏதோ எண்ணமேழ புருவம்‌ நெறித்து 
புற்றிலிருந்தெழும்‌ பாம்புபோல்‌ சினமடைந்து சீறினான்‌, பிடரி சிலுப்பும்‌ 
இங்கத்தன்‌ சினம்‌ அவனது முகத்தில்‌ படர்ந்தது, தலை குனிந்து 
. துடிதுடிக்கும்‌ கையை விற்பிடித்து இங்குமங்கு மசைத்து அண்ணனைக்‌ 
கடைக்கண்ணால்‌ பார்த்த வண்ணம்‌ பேச  வாரம்பிக்கிறான்‌:- 


அண்ணா ! ஸத்தியங்காத்தல்‌ என்ற உயரிய தருமத்தைப்‌ பற்றியும்‌ 
அதைப்‌ புறக்கணிக்கும்‌ தோஷத்தின்‌ விளைவைப்‌ பற்றியும்‌ 
விவரித்தீர்கள்‌. விதியென்று விட்டுவிடுதல்‌ அதருமம்‌ செய்வோருக்கு 
அனுகூலமாகுமே, க்ஷத்திரியமரபுப்பண்பை எங்கும்‌ சிறப்பு ற்றோங்க, 
செய்தலன்றோ நம்கடன்‌?' சஞ்சலமற்ற திட ப தாங்கள்‌ 
ஓர்‌ சம்பவம்‌ தீங்கு விளைவித்தலைத்‌ தடுக்காது “அதை' விதி என்றும்‌. 
தெய்வச்‌ செயலென்றும்‌ கருதி வாளாவிருத்தல்‌ க்ஷத்ரிய தர்மத்திற்‌ 
கழகாமோ £ தமது சுய: அறிவற்றவர்களும்‌ அற்ப சக்தியுற்றவர்களுமே 
தெய்வச்செயலென்றும்‌ விதியென்‌ றும்‌ ஓவ்வோர்‌ நிகழ்ச்சியைப்‌ பாவித்து 
செயலற்று நின்று" விடுவார்கள்‌. தீங்கழைக்கவே இந்த சூழ்ச்சியை 
நிகழ்த்தியிருக்கறோர்கள்‌ என சந்தேகங்கூட நீங்கள்‌ கொள்ளாததேனோ? 
| எல்லோருமே தரும்‌. எண்ணமும்‌ செயலுங்‌ கொண்டவர்கள்‌ 
என்‌ று நினைக்கப்போமோர்‌?: தருமத்தை: பின்பற்றுபவர்‌ போல்‌ நடித்து, 
உண்மையில்‌ அதரும்த்தை விளைவிப்பவர்கள்‌ சிலர்‌ இல்லையா ?₹ ஆகவே 
இந்நிகழ்ச்சியும்‌ சூழ்ச்சியால்‌ விளைந்ததே என்று' கருதாதிருப்பதேனோ ₹ 
அப்ப்டி யல்ல வென்றால்‌. எப்போதோ அளித்த பழயவரம்‌ இதுவரை 
பெற்றுக்கொள்ளாததேன்‌? வீரராகவ! உலகமே அனுமதிக்காத தும்‌ 
புதிதாய்‌ யோடக்கப்பட்ட துமான்‌ வேறொருவரின்‌ பட்டாபிஷேகத்தை 
நான்‌' ஏற்றுக்கொள்ள முடியாது: என்னை  மன்னிக்கவேண்டும்‌! 
எந்தக்‌ காரணத்தால்‌, நீங்கள்‌ முடி சூடா து காடுசெல்லல்‌ தருமமென்று 
உங்கள்‌. து அறிவு உணர்கிறதோ அக்காரணம்‌ எனக்கு விரோதமாகப்‌ 
படுகின்றது. கைகேசி வசப்பட்டு தரும வீருத்தமானதும்‌ நிந்திக்கத்‌ 
தகுந்த துமான பீதாவின து முடிவின்‌ விபரீத விளைவைத்தடுக்கும்‌ 
வல்லமையுள்ள தாங்கள்‌ எப்படி அதை நிறைவேற்ற இசைந்தர்களோ! 
அதருமத்தைத்‌ தருமமென்று கொள்வது என்னால்‌ முடியாது. 
ரதன க வல்‌ தருமமற்றது, தீங்கிழைப்பது. முறையற்றது, 


தவால்மிரெொயமாயணம்‌ 
ட்‌: .. ஸ்ரீமத்வால்மீகாநமாயணம்‌ 


இடையூருய்‌ நிற்ப து-: இத்தகைய பிறர்‌ எண்ணத்தை நீங்கள்‌ சரிஎன்று 
ஏனோ ஏற்று கொண்டீர்கள்‌. -பெற்றோர்களாயி னும்‌ வேறு கருத்துடன்‌ 
விரோதம்‌ செய்ய முற்பட்டால்‌ அவர்களுக்குக்‌ . வழ்ப்படிவ துண்டா? 
அவர்களுடைய முடிவை எதிர்த்தல்‌ தகாதென்று, எங்ஙனம்‌ உங்கள்‌ 
மனம்‌ இசைந்ததோ? அவர்களுடைய எண்ணம்‌ விதியின்‌ பயன்‌ 
என்‌ நீர்கள்‌, இதை மேலும்‌ தொடர்ந்து நீங்கள்பரி£லனை செய்யுமாறு 
வேண்டுகிறேன்‌. தீனநிலையடைந்தவனும்‌, போதிய தைரியமற்றவனுமே 
மனிதசூழ்ச்சியால்‌ எழும்‌ இடையூறைத்‌ தெய்வச்செயல்‌ என்று ஏற்று 
கொண்டு அனுபவிக்கிறான்‌. பின்னர்‌ அதைச்‌ சசித்‌துக்கொள்ளவும்‌ 
சக்தியற்றவனாய்விடுகிரறான்‌. வீரனோ, அவ்விடையூறை விரைவில்‌ அகற்றி 
விடுகிறான்‌. தெய்வச்செயல்‌ என்பதை மனிதன்‌ தனது வீர்யத்தால்‌ 
வெல்லுதல்‌ அசாத்தியமா ?- இலட்சியங்கொண்ட மானிடத்‌ திரனையும்‌ 
அதன்‌ . ஆற்றல்களையும்‌ - இப்பொழுது ஜனங்கள்‌ கண்முன்னே 


கண்டு அறியப் போகிறார்கள்‌ | 


“விதி: என்பது யாது? அது- எவ்வாறு மனிதனது மதியின்‌ 
முன்னே . மங்கி மறையும்‌ ; மனிதனால்‌ ஆகாதன . அவனியிலில்லை' 
என்பனவும்‌, இப்பொழுது விளங்கப்‌ போகின்றன | விண்ணிலுறையும்‌ 
தேவர்கள்‌, மண்ணுலூல்‌ வாழும்‌ மாந்தர்கள்‌, அல்லது எண்திசை 
காக்கும்‌ (அஷ்ட திக்பால) அதிகாரிகள்‌ ஆகிய இவர்களுள்‌ எவரேனும்‌ 
"உங்களது பட்டாபிஷேகத்தை வேண்டாமென்று சொன்னவர்களா? 
இவ்விருவர்‌ -மட்டும்‌., வேண்டாமென்று விலக்குவதேன்‌ ? பொது 
நலனுக்குகாகப்‌ பெரும்பான்மையோர்‌ சிறுபான்மையோருக்குச்‌ சிறிது 
விட்டுக்‌ கொடுப்பதுதான்‌. ஆனால்‌, உங்களது முடிசூட்டு. விழாவை 
நடைபெறாது தடுத்தல்‌ : பொதுநலனாகுமா ₹. எவர்கள்‌ : உங்களுக்கு 
ஆண்டு பதினான்‌குவரை  அரணியவாசம்‌ என்று இட்டமிட்டார்களோ 
அவர்களே: அதனை தண்டனையாயடைந்து அனுபவிக்கப்‌ போஇருர்கள்‌ 7 
இம்முடி- .சுட்டுதலைத்‌  தடுத்துவிட்டு,. உரிமையற்ற மற்றவர்க்கு. 
பட்டங்கட்டும்‌ முறையற்ற செயலையும்‌ பேராசையையும்‌ நான்‌ எதிர்த்து 
அதனை மாற்றிவிட, பேராற்றல்‌ பூண்டுள்ளேன்‌ ! பலத்தோடும்‌-போதிய 
பெளருஷத்தோடும்‌ . இயங்கும்‌ எனது ஆற்றலின்‌ விளைவு, உங்கள து 
அனுமதியின்‌ . பிரபாவத்தால்‌ அவ்விதியின்‌ விளைவைப்‌ பார்க்கி னும்‌ 
கொடிதாக விளங்கப்‌ போகின்ற து | நீங்கள்‌ வனவாசஞ்‌ செய்தல்‌ 
இனியமொருகாலத்தில்‌-அதாவ து உங்களது புத்திரர்கள்‌ ராஜ்யபாரத்தை 
ஏற்றக்கால்‌- தகுதியுடையதாகலாம்‌ ! அது இப்பொழுதன்‌ே ற ! ஆயிரம்‌ 
ஆண்டுகள்‌ நீங்கள்‌ அரசாண்ட பின்னர்‌, ஈம்‌ முன்னோர்‌ முறையைப்‌ 
பின்பற்றலாம்‌. வீரராகவ ! தருமத்தை. அதரவாகக்‌ கொண்டவரே ! 
நமது . சக்ரவர்த்தியின்‌ தற்கால . மனப்போக்குப்போல்‌ . இவ்வர்சு 
"நிலையுருதென்று கொள்ளவேண்டாம்‌, அடியேனிருக்கையில்‌ அதுவும்‌ 
நிலையுற்றதாகவே இலங்கும்‌] கடற்கரையான து. கடலை” எவ்வண்ணம்‌ 
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காத்து - வருகின்றதோ அவ்வண்ணமே உங்களரசைப்‌ பா துகாத்துப்‌ 
பணி செய்‌இன்புறுவேன்‌! இக்கடமையிலே நான்‌ ஒருநாள்‌-சிறிதேனும்‌ 
தவறுவனாயின்‌, எனக்குரிய வீர சுவர்க்கம்‌ திடையாது போகட்டும்‌! 
அதலால்‌ ஐயனே ! மங்களகரமாக முடி சூடுங்கள்‌ ! அவ்வெண்ணத்தில்‌ 
நிலைநிற்பீர்களாக ! இம்முடிவை எதிர்ப்போரை யான்‌ எதிர்ப்பேன்‌ ! 
அவர்‌ (தந்தைக்கு உதலியாக வருவோர்‌) அரசர்களாயினும்‌ ஆகுக, மற்று 
யாவராயினுமாகுக, நான்‌ ஒருவனே அவர்களை வீரட்ட விடுவேன்‌. 
இக்கரங்களிரண்டும்‌ ஆபரணங்கள்‌ பூண்டு அழகு பார்ப்பதற்கன்று; 
இவ்வாள்‌ வெறும்‌ அலங்காரக்‌ குறியன்று; நான்‌ தாங்கி நிற்கின்ற இந்த 
வில்லும்‌” வாளிகளும்‌ வெறும்‌  குச்செளுமன்று ! இவைகள்‌ 'யாவும்‌- 
. தனித்தும்‌. இணைந்தும்‌, தருணம்‌ நோக்கிப்‌ பகைவர்களைப்பாய்க து 
அழிப்பதற்கென்றே பாங்குடன்‌. அமைந்‌இருக்கன்றன. அப்பகைவன்‌ 
தேவேக்‌இரனாயினும்‌ இவ்வாளுக்கு இரையாவான்‌ 7 அவ்வாறே எதர்க்க 
வரும்‌ படையினரும்‌ அவர்களின்‌ தேர்‌ யானை குதிரை என்பன யாவும்‌ 
- துண்டுதுண்டாக்கப்‌ பெற்றுச்‌ இதைந்து சிதறி, உதிர வெள்ளத்தில்‌- 
போர்‌ முகத்திலே புறளுவதைக்‌ காண்பீர்கள்‌ 7 போரிலிறங்கிய பின்னர்‌ 
என்னை எஇர்ப்பவனும்‌ உளனோ? அனுமதி அருளுங்கள்‌! அப்பொழு து 
எனது அஸ்த்ர சஸ்த்ர ஆற்றல்களையும்‌ அவேசத்தின்‌ விளைவுகளையும்‌ 
அறிந்து அங்கேரிப்பீர்கள்‌: சந்தனம்‌ பூரி நறுமணம்‌ பூண்டு, தோள்வளை 
யணிந்து. அழகு கண்டு... கானங்கள்‌ வழங்கிக்‌ களித்தும்நின்ற இவ்விரு . 
கைகளும்‌, இப்பொழுது ' உங்கள்‌. பட்டாபிஷேகத்தைத்‌ -தடுக்கும்‌ 
ளிரோதிகளை ஒமிக்சுக்கட்டும்‌ உற்சாகப்‌ பணியில்‌ இயங்கப்போடன்றன ! 
இ பனை உங்கள்‌ நலன்‌ 'ஒன்றனையே நாடும்‌ எனக்கு ஒரு உத்திரவு 
அளியள்‌ | உலக முழுதும்‌ உங்கள்‌ வசமா-இப்பொழுதே-காணத்‌ 
துடிக்கும்‌. அடியேனுக்கு ஒரு வாக்கு அளியுங்கள்‌, என்று, வெஞ்சினங்‌ 
கொண்டு வீராவேசத்தோடு 2.-வஞ்சந்தீர்க்கும்‌ : மனக்குறியோடு 
வெம்பினான்‌ தம்பி செளமித்திரி/ 12 ப ௫09068 
இர பர றய கனத த 
ட்டு ளு வடு தாசரதி அன்பின்‌ மிகுதியினால்‌ தம்பி லக்ஷ்மணன்‌ 
கோப்த்தீயில்‌ பொங்கிக்‌ . கொதிக்கின்றான்‌ | கண்களில்‌ நீர்‌ தாரை 
தாரையாகப்‌। பெருக வழிகின்றது! உணர்ச்சியின்‌ மிகுதி கண்டு 
அண்ணன அவனிடம்‌ அணுகினான்‌ ! முதலில்‌ லஷ்மணன து கண்களைத்‌ 
துடைக்கின்றான்‌ ! :அலம்பிவிட்ட அந்தப்‌ பார்வையிலும்‌ உயிர்பெற்று 
விளங்கும்‌, அருமையான அன்பினுருவத்தை அகக்கண்‌ கொண்டு கண்டு 
மயங்குகின்றான்‌ | அவ்வாறு சிறிது நேரம்‌ அமைதியோடு கவனித்த 
பின்னர்‌, தேனினும்‌ இனிய நன்மொழி வழங்குகின்றான்‌ ராமபத்ரன்‌ !- 


லக்ஷ்மணா ! “தந்தைசொல்‌ மிக்க மந்திரமில்லை" “பிதுர்‌ வாக்கிய 
பரிபாலனம்‌ என்பதே பரமதர்மம்‌' என்பதை நாம்‌ அறிய வேண்டும்‌ !, 
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என்பன, போன்ற. ஈயமொழிகளால்‌: தன்‌: தம்பியைத்‌ தேற்றவும்‌ 
செய்கின்றான்‌. ்‌ ன கதி 


ல்‌ 
4, அறமுணார்த்திய அரும்புதல்வன்‌ 


'மைந்தன்‌ ராகவன்‌ தீட்டிய மறை மொழிகளைக்கேட்டு மனமாற 
மகிழ்ந்தாள்‌ கோசலை: மைந்தன்‌ பிதுர்வாக்கிய பரிபாலனம்‌ எனும்‌ 
பரம்‌ தருமத்தைப்‌ பின்பற்றி இக்ஷ்வாகுல 8ர்த்தியை நிலைநிறுத்தி, 
தந்தையை சத்திய சந்தனாக்கக்‌ கங்கணம்‌ கட்டிவிட்டான்‌ என்று அவள்‌ - 
உணர்ந்தாள்‌. இத்தகைய புதல்வனை. விட்டுப்பிரிய வேண்டுமே என்று - 
நினைத்தபோது, “உள்ளம்‌ பிளந்த து, அடங்காத்துயறுண்டு. கண்ணீர்‌ 
வீட்டு கதறலானள்‌!! 5 


“ஆர: இச்சக்ரவர்த்தி' திருமகன்‌ துளியேனும்‌ துயர்தாங்காச்‌ 
சுகுமாரன்‌, தருமம்வழங்குபவன்‌, சர்வபூதங்களுக்கும்‌ பிரியமளிப்பவன்‌, 
இவன்‌ காட்டுவாசிகள்‌ கொடுப்பதைகொண்டு காலங்கழிக்கவேண்டுமா? 
வேலையாட்களும்‌ ' அவர்களைச்‌ சார்ந்தன அனைவரும்‌ அரண்மனையில்‌ 
வசித்து. அறுசுவை அன்னமுண்ண-அவர்களின்தலைவன்‌-கானகஞ்சென்‌ று 
கனிகிழங்கு, இடைக்கக்‌ காத்திருக்க வேன்டுமா? அருமந்தப்‌ புதல்வன்‌ 
அரியாசனத்தில்‌, அமர்ந்து. -அரசாள: வேண்டியவன்‌, அரும்பெருங்‌ 
குணநிதி, அத்தகைய அருமையான. குமரனை அரசன்‌ ஆரணியத்துற்கு 
அல்லலுறுவர்களன்றோ ₹ இப்படியும்‌ நடந்ததா?” என்று நம்பவும்‌ 
மாட்டார்களே. “ராம! உலகத்திற்கே அபீராமலய்‌ பிரகாசிக்கும்‌ நீ 
எவருங்காண. . கரனகஞ்செல்லத்‌ இர்மானித்‌துவிட்டாயென்றால்‌ அது 
விதையின்‌, காரணம்‌ போலும்‌! குழந்தாய்‌ ! உன்னை: விட்டுப்பிரியின்‌ 
பெருந்துயருக்குள்ளாவேன்‌. உன்னைப்பாராமல்‌. பதிநான்கு வருஷங்கள்‌ 
யாவும்‌ பாழடைய.வேண்டுமா ? நான்‌. சோகத்தீயால்‌ வரண்டுபோவேன்‌!: 
காணவில்லையே, என்ற. ஏக்கம்‌-அத்தியை. சதா வீசும்‌ காற்று, எனது: 
புலம்பல்‌: ஏன்ற. ஸமித்துக்கொண்டு; சேோகக்கண்ணீரால்‌ ஆஹுஇ 
செய்யப்பட்டு, மீண்டும்‌. மீண்டும்‌ “ராமா ராமா' வென்று. மனத்தெழும்‌ 
சுவாலையுடன்‌ , பரவி... கோடைக்கனல்‌! காட்டையழிப்பதுயோன்‌ ற: 

படுத்துமோ:₹! இதை நினை க்குந்தோறும்‌, அப்பனே! நான்‌ உன்னை 
- வீட்டுப்பிரிந்து . இங்கருப்பதென்பது -சாத்தயமல்ல,!-கன்றைப்‌ பின்‌ 
பற்றுவது... பசுவின்‌இயல்பல்லவோ.? 'அவ்வாறே. யானும்‌: உன்னுடன்‌. 
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கானகம்‌ வருவேன்‌.'' என்று அழுது புலம்பினாள்‌. 


மாதாவின்‌ மனமுருகும்‌. மொழியைக்‌ கேட்டு, மாநிலம்‌ புகழ்‌ 
கோசலைச்‌ செல்வன்‌ தானும்‌ சற்று. வருத்தமுற்றான்‌. எனினும்‌, மன 
ஓட்டத்தை கட்டுப்படுத்தும்‌. புருஷ்ரிஷ்பனான அப்பெருமகன்‌ தாயின்‌ 
- மனவேதனையைத்‌ தணிக்கவும்‌. அவள்‌ . 'சாந்தியுறவும்‌ எண்ணி, மிக்க 
சாந்தமான குரலில்‌ கனிவுடனும்‌ பணிவுடனும்‌ பேசுறான்‌. “அம்மா! . 
உங்களுக்குத்‌: தெரியாததா?. கைகேயியின்‌ விருப்பத்தையொழித்துவீட்டு 
அவளது வெறுப்பைப்‌ பெற்‌ று, நானும்‌. இங்கில்லாமல்‌ உங்களுடைய 
ஆதரணையும்‌ அற்றுப்போனால்‌ எங்கள்‌ (தந்தையின்‌ நிலமை என்னாகும்‌, 
என்பதைச்‌. சிந்தனை . செய்யுங்கள்‌, பஇயைப்பீரிர்‌ து, ஒரு: சதி தனியே 
வாழ்வது : முறையாமோ?. : அதுவும்‌... யாவர்க்கும்‌  ிக்ாட்யா்‌ 
விளங்கும்‌ உங்கள்‌, விஷயத்தில்‌. அது மாபாதகமாமே. : இத்தகைய 
நிலையை மனத்தால்‌. எண்ணவும்‌ கூடுமோ? பஇப்பணிவிடை... என்பது 
நமது மதா ர்க தும்‌ புராதனமான தருமமல்லவீர்‌ ¢ 


“எந்த டித்‌ கள்வ! மதிமழுங்காத - தும்‌ 
மறைமொழியைக்‌ :.கேட்ட்‌. கோசலாதேவி; . . தனது. பதிவிரதா 
தருமத்தையேமேல்ன. தருமமாக ரினைவுறுத்தப்பட்டவளாய்‌, உத்தம 
பத்தினியரின்‌ சுபதரிசனம்‌ உள்ளத்தே- படர, 'திருப்தியடைந்தவளாய்‌ 
'மகனையிழப்பினும்‌. பதியிடமே சதிக்கு உரிய. வாழ்வுகட்டும்‌ - என்பதை ' 
அங்கீதரித்தவளுமானாள்‌.! ஆம்‌, ராகவன்‌. உரைத்த து சரியே த்த 
மனொப்கினாள்‌ப 21) கடக்‌ ம 

ப இவ்வாறு. தருமமுணர்ந்‌ து. பி்‌ கற்பது  ணதந்களில்‌ 
இற்ந்தவளாம்‌. தாயின்‌, சம்மதத்தைக்‌ கேட்டான்‌. தன்னிகர்‌ ற்ற தாசரதி! 
எனினும்‌ மகனைவிட்டுப்பிரிய... மனமின்றி. அடங்காத்‌ துயர்கொண்டு 
தோன்றும்‌ அன்னையைக்‌ ,கவனித்து. மேலும்‌: பேசுறான்‌: அம்மா ! 
மஹாராஜா எல்லோருக்கும்‌. மேம்பட்டவர்‌, -எங்கள்‌ குரு, -உங்கள்‌ 
பர்த்தா, அனைவருக்கும்‌ ஈசன்‌, மக்களின்‌ நலனே நோக்காகக்‌ கொண்ட 
பிரபு, இதை நினைத்து உங்களாலும்‌ அடியேனாலும்‌ கெளரவிக்கப்பட 
வேண்டியவர்‌, அவர்‌ நியமனம்‌ நிறைவேற்றப்பட வேண்டும்‌. அதனைப்‌ 
பிரிதியோடு: கருத, பதினான்கு : ஆண்டுகள்‌ காட்டில்‌ வசித்துவிட்டு, 
பிறகு- உங்களது நியமனத்தை நிறைவேற்ற நாடு திரும்பி, உங்களை 
வந்தடைந்து பணிவேன்‌. எந்நிலையிலும்‌ மனமாற்றமின்றி மேன்மதியால்‌ 
மிகக்‌ குளிர்ந்ததன்மையுடன்‌ பிறர்‌ மனமாற்றும்‌ மாண்பும்‌ உயர்மதப்பும்‌ 
கொண்ட மகனின்‌. மதியுரையைக்‌ கேட்டு. உள்ளங்களித்துநியதியில்‌ 
நிலைத்து, நிம்மதயுற்றாள்‌ கோசலாதேவி, எனினும்‌ பிரிவாற்ருமையின்‌ 
உணர்ச்சிப்‌ .. பெருக்கை - உள்ளடக்க முடியவில்லை; - தாயல்லவா ! 
(இப்பொழுது இன்னொரு. , கா.ரண:ங்‌ Q காண்‌ ப . அதுவெளிக்‌ 
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கிளம்புகிறது.) 


“காகுத்த குல ஒீர்த்தியை உயர்த்தும்‌: ராமசந்திரா ! நீ வனஞ்‌- 
செல்லத்‌ இட்டமிட்டுவிட்டாய்‌. சக்கள த்திகளின்‌ நடுவில்‌ இடர்பட்டு 
நான்‌ இன்னலு றவேண்டுமா ?: ஆகையால்‌ என்னையும்‌ ஆப்‌ 
MC “என்று கண்ணீர்‌ விட்டான்‌. த 


“அன்னையே! தருமபத்தினிக்குத்‌: தனது விலை! மரத்பட்ட 
தெய்வம்‌. அவருக்குத்‌ தொண்டு புரிதலே நிலையான தருமமுமாகு 
மென்பதை ' மறுபடியும்‌ நினைவூட்ட வேண்டுமா 8 | என்று தாயின்‌ 
மனவருத்தத்தைக்‌ கண்டு ராமனும்‌ வருந்தி, சாவதானமாக மேலும்‌ 
ஆறுதளளிக்க முனை ஒருன்‌:- அம்மா! சக்கரவர்த்இயின்‌ ' ஆக்கையை 
நிராகரித்தால்‌, அவரால்‌ நிராகரிக்கப்பட்டவர்களாவோம்‌. அர்சரால்‌ 
கைவிடப்பட்ட வர்கள்‌ என்ற உலக. நிந்தனைக்கும்‌ வருத்தத்திற்கும்‌ 
ஆளாவோம்‌, சக்களத்தியின்‌ நிலை என்று சொன்னீர்கள்‌. எனினும்‌ 
அரசாள்பவர்‌ யாரென்று எண்ணவேண்டுகிறேன்‌. ஈம்முடைய பரதன்‌, .. 
தருமாத்மா,- அவன்‌ கருமத்தையே ' வழங்குபவன்‌, அனைவரிடமும்‌ 
அன்புள்ளவன்‌, உங்களை சிறிதும்‌ - மனம்நோகச்‌ செய்வது அவன்‌ 
எண்ணத்திலுமில்லை. என்னைப்பீரிர்‌ து, தந்தை சோகமுறுங்கால்‌, 
உங்களைவிட. வேறு எவர்தான்‌' அவரைத்‌ தேற்றமுடியும்‌ (எனது 
பிரிவாற்ருமையை நீங்கள்‌  சதித்துக்‌ ' கொள்வதுபோல்‌ தந்தையும்‌ 
உங்கள்‌ சூப்பில்‌ ஆறுதலடைவரன்றோ ₹) இதுவே இனி உங்களது . 
பணியல்‌ லவா? உத்தம பதிவிரதையினுடைய: நோன்பைப்‌ பற்றி 
நீங்களறியாததுண்டா ₹ பதிசுச்ருஷையைத்‌ தவமாக்கொண்ட ஒரு . 
சதிக்கு தெய்வ பூஜையோ, பிற பெரியோரை வணங்குதல்‌ முதலிய . 
வே றுவகைத்‌ தருமங்களோ அவசியமன்று என்பர்‌ அறத்தின்‌ எல்லை 
யுணர்ந்த பெரியோர்‌ ; தருமபத்தினி என்பாள்‌ அவ்வாறான உத்தம தர்ம 
மொன்றினாலேயே சுவர்க்க. இலாபம்‌ எய்‌ துகன்றாளல்லவா ₹ தனது 
கணவனுக்குப்‌ பிரியமான தும்‌ இதமான தும்‌ யாதெனக்‌ கருத்தோட றிந்து 
அதனையியற்றி வருபவள்‌ அவள்‌. “அவளது நோக்கமும்‌ ஈடுபாடும்‌ 
அதிலேயே சூழ்ந்து சுழன்று “லயித்து விளங்குகின்றது. சுருடிபிலும்‌ 
(வேதத்திலும்‌) ஸ்மிருதியிலும்‌ (தருமநூலிலும்‌) ப்ட்‌ விளக்கப்பட்ட 
அநாதியான தருமம்‌ இது. எனவே, தேவி! முன்பே என்பொருட்டு 
நீங்கள்‌ எடுத்த விரதத்தையும்‌: பக வி பையையும்‌, in 
படச்ரூஷையில்‌ ' மேலும்‌. பற்று ரன்‌ நான்‌ க க்ந்துட்ன்‌ 
திரும்பிவரும்‌ மனோரதங்கொண்டவராகி விரதங்களையும்‌ நோன்புகளையும்‌ I 
வழிபாடுகளையுர்‌, கைக்கொண்டவராட, உற்சாகத்துடன்‌ விளங்குவீர்‌ 
களாக ! உங்கள்மனோரதம்‌ நிறைவேறும்‌ ! நான்‌ இரும்பிவந்‌ து - எங்களைப்‌ 
பணியும்‌ நாளை எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்டிருப்பீர்களாக] நான்‌ இரும்பி 
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வருங்கால்‌ தருமவான்களுள்‌ சரேஷ்டரென விளங்கும்‌: என து தந்தை 
உயிருடனிருக்கின்றாரென்றால்‌, நீங்கன்‌ “யாவரும்‌ செய்தற்கரிய' 
செய்கையைச்‌ செய்து முடித்தவராக விளங்குவீர்கள்‌ , (அதாவது 
உங்களால்தான்‌ அவர்‌ உயிர்வாழ்ந்தருக்க முடியும்‌ என்‌ ப தை நான்‌ 


நினைவுறுத்‌ துவ றன்‌ என்‌ ப்‌ சொல்லிமுடி த்தான்‌. 


அறம்ஊன்றிய மகனது தேற்றலுரையைக்‌ கேட்ப! கோசலை 
ஒருவாறு மனம்‌ தேறினாள்‌.. பின்பு, தனது அன்பார்ந்த மகனை: நோக்கி, 
“விதியைத்‌ தடுக்கமுடியா துதான்‌. . வீரனே ! காட்டி ற்கேகத்‌ தட்டார்‌, 
“கொண்ட உன்னைத்‌ தடுக்கமுடியாது என்பது நிச்சயம்‌, அருமகனே 
போய்வா. ஜாக்ரெதையாயிருப்பாயாக , | உனக்குஎவ்வேளையும்‌ க்ஷேமம்‌ 
'விளையட்டும்‌. உண்மைப்‌ பொருளை உள்ளவாறு உணர்ந்து உணர்ந்த 
வாறே பிறர்க்கும்‌ உரைக்கவல்லவனை ! எனது செல்வக்‌ குமரனே! 
நீ என்று ' க்ஷேமாய்‌ இரும்பிவருவாயோ அன்றுதான்‌ என்‌உயிரைத்‌ 
.. இரும்பப்‌ பெறுவேன்‌. தந்தைக்கடனைத்தீர்க்க விரைந்து முற்பட்டாய்‌ ! 
அதை முடித்துவைத்து உத்தமமார்க்கத்தல்‌ சென்று இருதார்த்தனாயு 
மகா பாக்யவானாயும்‌ நீ திரும்பிவந்த. சுபநாளில்தான்‌ கான்‌ சுவர்க்கபோக 
மடைந்த மனத்திருப்தி காண்பேன்‌. இலை வனின்‌ ' இச்சையையோ, 
விதியின்‌ வன்மையையோ அறிய இயலாதுதான்‌, எனது வார்த்தை உன்‌ 
மனத்தில்‌ இடம்பெ! றவில்லைஎன்பது இவ்வுண்மையை விளக்குகின்ற து. 
(தாயன்பின்‌. வலியையும்‌ ' கரைத்து தருமத்தை நிலைநாட்டும்‌ வகையில்‌ 


அத்தாயிடத்தேயே தோன்றும்‌ ஓர்‌' உயர்‌ சக்தி இயங்கு துபோலும்‌). | 


“மகாபாகுவே! மணிமகனே ] போலிக்‌, கேஷமமாய்த்திரும்பிவா. 
உள்ளங்குளிரும்‌-உண்மை உணர்த்‌ தும்‌- ம துரம்பொழியும்‌-உ ன து 
பேச்சால்‌ மறுபடியும்‌ என்மனம்‌ குளிரவைப்பாயாக 'அப்பனே ! 
அக்காலம்‌ இன்றே காண்பேனா ! என் துயர்‌ இன்றே தீராதோ!” என்று 
தனது விருப்பத்தை வெளியிட்டு பின்னர்‌, சற்றுமுன்‌... தடைப்பட்ட 
இறைவன்‌ துதியிலும்‌, ட்டது ஆக, ற்‌ ப த்ய சி 
விம | 


95, தூய வழிதெளிந்த தாய்‌ மனத்தோற்றம்‌ - 


மனதைக்கட்டுப்படுத்தி; துயரைத்‌ து 6 டைக்‌ துக்‌ கொண்டு 
இவ்வசுபநிலையை நீக்கி, நிலையான தவத்தன்மையினளான 
கோசலாதேவி, பூஜைரீரைத்‌ வ, மகனுஃடு மங்கள ஆசிகஃ ள்‌ 


வழங்கலானாள்‌ : ஃ. ஏுக்த்தமனே !. நான்‌ உன்னைக்‌: 'காட்டிற்கனுப்புவதை 
நினைக்கும்போது என்மனம்‌ கரைகின்‌ றது. ஆயினும்‌ நான்‌, உன்னைத்‌ 
இருப்ப: முடியவில்லை. ஈல்லது, நீ: சுகமாய்‌ போய்வா. என்று, மனமாற 
வாழ்த்துகிறேன்‌: இப்பொழுதே ' புறப்படு. -(பிரியப்போகும்‌. ., .சோக 
நிகழ்ச்சிக்குக்‌ காக்கமுடி யாது போலும்‌!) . ரீ) சான்றோர்‌ வழியே, செல்‌. 
க்ஷமமாய்த்‌ இரும்பிவரும்‌ வழி அது, வழியில்‌ காணும்‌ 'தடைகளினின்று 
மீறிஎமும்‌ : 'ராகவச்‌சிங்கமே ! நீ எந்த கருமத்தை ஆர்வத்தோடும்‌ 
நியமமாயும்‌ பின்பற்றி . வருகறாயோ.. அப்த. கருமமே உன்னைப்‌ 
ம நீ, தின்‌ யாகசா. லை ௧. ளி ஓம்‌. அந்த 


து த்க்‌ மகரிஷியால்‌ உனக்கு. என்ன ஆஃ த்க்‌ 
அளிக்கப்பட்டன வோ. அவையாவும்‌. தம்‌. முழு , வலிமை கொன்டு 
உன்னை. ரட்ப்பனவாக. [ப ற்குணங்களுடைய. வலிமைகொண்டு 
விளங்கும்‌ மதாபாகுவே ! உன து(புத்திரக்கட்மை: என்ற தருமத்தாலும்‌ 
ஸத்தியத்தின்‌ சக்தியாலும்‌. பாதுகாக்கப்பட்ட பத தீர்க்காயுள்‌ கொண்டு 
வாழ்வாயாக! .நற்குணங்களா லும்‌. ஈன்னடத்தைகளாலும்‌ . நரர்களுள்‌ 
 நாயகமாய்‌.பிற்கும்‌ நரோத்தம !: யாகசமித்துகளும்‌, தருப்பங்களும்‌, 
_ யரகபாத்திரங்களும்‌, தேவாலயங்களும்‌, . .யாகவேதிகளும்‌, புனிதமான 
.அக்ஷ்தைகளும்‌, .  உன்னைப்பா துகாக்கட்டும்‌! பொதுவான: .௮சு த்தப்‌. 
பொருள்களும்‌ மடுமேடு போன்றனவும்‌ . உன்பார்வையில்‌ . எளிதிலே | 
புலப்பட்டுத்‌.. 'தங்கிழையாது மறையட்டும்‌. 1 விஷவர்க்கத்தைச்‌ 
சார்ந்த மரம்‌. செடி... கொடி, ஆகிய பன வர்க்க 

உயர்களும்‌, அட்டை பாம்பு முதலிய ஊரும்‌ உயிர்களும்‌, பாய்ந்து 
வந்து தாக்கும்புலி, இங்கம்‌ முதலிய கொடி யஜந்துக்களும்‌, விண்வழிவரந்து 
தாக்கும்பறவை-வண்டினங்ளான. பிராணிகளும்‌ஆகிய ஸதாவரஜங்கமத்‌ 
தீங்குகளும்‌ (முறையே ஊர்வன, நடப்பன, பறப்பன, செயல்‌ 
கொண்டிருப்பன ஆகிய. வ வகைகளால்‌ நிகழும்‌ துன்பங்கள்‌ யாவும்‌) 
உன்னை அணுகாது. மறைக்து, உனக்கு நலம்புரிவனவாக . அவ்வாறே 
சந்த்யாதேவர்களும்‌, விச்வேதேவர்களும்‌, மருத்துக்களும்‌, மகரிஷிகளும்‌ 
உனக்கு க்ஷேமமளிக்கட்‌. டும்‌, தாதா, விதாதா என்ற விண்தேவர்களும்‌ . 
பூஷா; பகர்‌ அர்யமன்‌ எனும்‌ உயிர்தேவர்களும்‌ உன்னைப்‌. பாலனஞ்‌ 
செய்யட்டும்‌! இந்‌ திரன்‌ முதலிய சகல உலகபாலகர்கள்‌ உன்னைப்‌ 
. பாதுகாக்கட்டும்‌?. பக்ஷங்கள்‌, . மாதங்கள்‌, வருஷங்கள்‌, இரவு, பகல்‌ 
இடைவேளை, முகூர்த்தங்கள்‌, காலக்கரகங்கள்‌, இவை அனைத்தும்‌ 
எக்காலத்திலும்‌ உனக்கு நன்மையையே விளைவிக்கட்டும்‌! (அறநெறி 
பிறழா அன்புவழியே செல்லும்‌ குணவானுக்கு தருமமும்‌ இயற்கையும்‌ 
இறைவனும்‌ . இன்னல்‌ போக்கி, இன்பம்‌ ப்யக்‌:&,. வொழ்க்கையை 
உயர்‌ த்திடும்‌ வன்மை கொண்டவை என்ற உண்‌ மையை 
விளக்‌ தம்படி:) உனது கலை, சிறந்த. மன ணுதியும்‌ மறைமுவு யைப்‌ 


அயோத்தியா காண்டம்‌ 69 


பின்பற்றும்‌ ஆர்வமும்‌ தருமத்தின்‌ ஆ ற்றல்களும்‌ உன்னை ல்‌ 
காக்கக்‌ கட வன. 


““கந்தபகவானும்‌, பிக்கு கல்ல இந்திரனும்‌, சந்திரனும்‌ 
'சப்தரிஷிகளும்‌ நாரதயோயயும்‌ உன்னை சதாகாலமும்‌ காத்தருள்‌ 
வார்களாக|! என்‌ செல்வனே ! . எப்பொழுதும்‌ நான்‌ வழிபட்டுவந்த 
கடவுளும்‌-தேவர்களும்‌, இத்தியளிக்கும்‌ பெரியோர்களும்‌ திக்பாலர்களும்‌ 
திசை ஈசர்களும்‌ காட்டில்‌ உன்னை எப்பொழுதும்‌ காத்துவருவார்களாக, 
சப்த சமுத்ரங்களும்‌, சப்த புண்ணிய தர்த்தங்களும்‌-புனித நதிகளும்‌ 
அவைகளின்‌ அதிஷ்டான தேவதைகளும்‌, பூமியும்‌ ஆகாயமும்‌ 
்‌ வருணனும்‌ . குபேரனும்‌ நட்சத்திரத்‌ தேவதைகளும்‌. மற்றும்‌ நான்‌ 
துதிசெய்யும்‌ தேவதைகளனைவரும்‌-நவக்கிரகங்களும்‌ காட்டில்‌ வசிக்கும்‌ 
உன்னைக்‌ காத்துவரவேண்டுமென்று கூவியழைக்கிறேன்‌. ருதுக்களின்‌ 
தேவதைகளும்‌ தூய்மையான . முகூர்த்தங்களின்‌ தேவதைகளும்‌ 
லக்கினங்களின்‌ மூர்த்திகளும்‌ நலஞ்செய்யட்டும்‌. முனிவர்போலும்‌ 
பற்றின்‌ றி-ஏக்கமின்‌.றி- ஞானியாய்‌ விளங்கும்‌ என்‌ செல்வக்குமரனை 
ஆதித்யர்களும்‌ தானவர்களும்‌ எப்பொழுதும்‌ ஹிதம்காணச்செய்வார்‌ 
களாக. இங்கிழைங்கும்‌ இராட்சதர்களும்‌, பிசாசங்களும்‌, தைத்யர்‌ 
களும்‌ அவ்வாறே பிற கொடியோர்களும்‌ உன்னை அணுகாதருக்கட்டும்‌, 
குரங்குகள்‌, தேள்கள்‌, விஷவண்டுகள்‌ ஜுரத்‌இருமிகள்‌, மலைப்பாம்பு 
கள்‌, புழுக்கள்‌.முதலிய அடர்ந்த அடவியின்‌ பீடைகள்‌ உன்னைத்தண்டா , 
இருப்பனவாக ! காட்டின்‌ கொடிய வீலக்‌ தகள்‌ உன்னை இம்‌சியாதிருப்‌- 
பனவாக !. கொடுங்காட்டிலுள்ள . நரமாமிச பக்ஷ்ணிகளும்‌ இரத்தப்‌ 
பேய்களும்‌, எனது பிரார்த்தனைகளின்‌ பலத்தாலும்‌, ஸத்தியத்த ன்‌ 
சக்தியாலும்‌ உன்னை .கெருங்க முடியாதனவாகுக | குழந்தாய்‌ ! சகல 
ஜீவராசிகளையும்‌ இயற்கைப்‌ பொருட்களையும்‌ ரஞ்சிப்பிக்கும்‌ ராகவ ! 
போய்‌ வா. வழியில்‌ நீ வசிக்கும்‌ விடுதிகளும்‌ மங்களம்‌ பொங்கி விளங்கக்‌ 
கடவன. உனது ஆற்றல்களும்‌ இயக்கங்களும்‌ சர்வசித்திப்பெற்று 
பொலியட்டும்‌, நீ சர்வ க்ஷமேங்களும்‌ அடைந்தவனாகி சுகமேசென்றுவா 
எனது செல்வச்‌எமானே! வானோரும்‌ விண்ணோரும்‌ மண்ணோரும்‌ 
மறையோரும்‌ எல்லோரும்‌ உனக்கு மன்‌ மேலும்‌ மங்களங்களைப்‌ 
பொழியட்டும்‌. சுக்கிரன்‌, சந்திரன்‌, சூரியன்‌, வருணன்‌, குபேரன்‌, யமன்‌ 
வாயு ஆடிய எல்லாத்தேவதைகளின்‌ அஇபதியையும்‌ அடிபணிகிறேன்‌- 
அல்லும்‌ பகலும்‌ பிரார்த்தக்கின்றேன்‌. அப்பரதேவதை உன்னுடன்‌ 
வந்து உன்னுடனிருந்து உன்னை அணுக சதா ரட்சக்கட்டும்‌ ரகுகந்தன. 
ஆகாயத்தின்‌ தூய ஜோதியும்‌, அர்க்யமளிக்கப்படும்போது வெளிவரும்‌ 
மகரிஷிகளின்‌ மந்திர சக்திபெற்ற ஆசர்வாதங்களும்‌, உன்னைப்‌ பாது 
காக்கட்டும்‌. சர்வலோகப்‌ பீரபுவான ஸ்ரீமன்‌ நாராயணனும்‌, சர்வ 
பூதங்களுக்கும்‌ எஜமானனான வெபிரானும்‌, நான்முகக்கட _வுளும்‌, மற்ற 
தேவர்களும்‌, ரிஷகணங்களும்‌, இறைவனடியார்களும்‌, வனத்‌ இல 


ட்ரம்‌ அதுக்குக்‌. எலிக்கு mip PA ௪ 
90 ஸ்ரீமத்வா வபமீரொமாயண்ம்‌ 


ere KS உன்னை எல்லா “விதங்களாலும்‌,. வப 

காத்தருள்வார்களாக 7" என்று ஒவ்வொன்றாகச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டு, 
அந்தத்‌. தருமதேவதை போன்ற கோசலாதேவி, இறைவனுக்கும்‌ 
இதர "தேவதைகளுக்கும்‌ தக்கவாறு புரியத்தக்க : பூஜையாலு வ்‌ 
தோத்திரத்தாலும்‌ மும்முறை முடிபடிந்து பணிந்து வேண்டின்‌ | 
தனது பிரார்த்தனைகள்‌ பயனளிக்கும்‌ பொருட்டு சதுர்வேதமோதிய 
வேதியரைக்‌ கொண்டு, ஹோமத்‌ த வளர்த்து “விஜிப்ப்பு  ஹோமஞ்‌ 
செய்வதிலும்‌. ஈடுபட்டாள்‌. பரம உத்தமியான கோசலாராகேோவி 
| ஆஹ-தஇக்குரிய பொருட்களைக்‌ கொண்ர்ந்து முறையே வெகு நேரம்‌ 
மங்களச்சடங்குகளில்‌ முனைந்து அவை முடிந்தபின்‌ அட்சுதைகளை 
யும்‌ ஆசர்வாதங்களைபும்‌ புரோதிநர்களைக்‌ கொண்டு டம்‌ அல்‌ அடவு 
ககக அரசி. | 


I பின்னர்‌ அனைவர்க்கும்‌ தானம்‌ வழங்கலானாள்‌. -தன்‌ மகனை 
நோக்‌, தூய மனத்தனளாய்‌, ராம்‌! விருத்துராசுரனைக்‌ கொன்ற 
தேவேந்திரனுக்கு எந்த மங்களம்‌ உண்டாயிற்றோ அந்த மங்களம்‌ 
உனக்குக்‌' 'இடைக்கட்டும்‌, அமுதம்‌ "தேடச்சென்ற தனது ம: கன்‌. 
கருடனுக்கு . வினதையெனும்‌ தாய்‌ எவ்வித -மங்களத்தைக்‌ கோரி 
அளித்தனளோ அம்மங்களம்‌ உனக்கு உண்டாகட்டும்‌, கடல்கடந்து 
அமுதம்‌ கிடைத்த நாளில்‌. அசுரர்களை அழிக்க விரும்பிய அஇஇதேன்‌., 
்‌ அமரேந்திரனுக்காக ஆத்ம சக்தியின்‌ ஆதரவுகொண்டு வழங்கிய 
ஆசிகள்‌ எனது அழகன்பால்‌ சித்திப்பனவாக | மாவலியை இரந்து 
மூவுலகையும்‌. மூவடிகளால்‌ முக்தி சேர்வித்த மாதவ மகாவிஷ்ணுவுக்கு. 
எந்த மங்களம்‌ பொங்கயதோ. அந்த மங்களம்‌ உனக்கும்‌ 'பொங்குக ! 
வேதங்களும்‌, தவீபங்களும்‌ உலகங்களும்‌ இசைப்‌ பிரிவுகளும்‌ - காட்டில்‌ 
வசிக்கும்‌ மகாபாகுவான எனது மகனைக்‌ காத்தருளட்டும்‌, பகவானான 
மகாவிஷ்ணுக்கு மங்களம்‌ ! - மங்களம்‌ மதுசூதனுக்கு, புண்டரீகா 
க்ஷ்னுக்கு மங்களம்‌, கருடத்வஜனுக்கு மங்களம்‌ ! மங்கள்‌ -சொருபிணி 
யான .மாலட்சுமி மருவும்‌ மார்பன்‌ - மந்திரப்‌ பொருளாம்‌ . மகா 
விஷ்ணு - உனக்கு மங்களம்‌ அருள்வாராக ! என, . இவ்வாறு : பக்தி 
பெருகி - மனமுருகி - சத்தியத்தில்‌. நின்று, தருமத்தில்‌ முதிர்ந்து, ப்ரம்‌ 
பாகவதப்‌ பேரன்பில்‌- -ஆத்ம சக்தியின்‌ பூரண ஈம்பிக்கையில்‌ (சோகம்‌ 
தவிர்த்து), தாய்மையின்‌ தூய்மையில்‌ அகமும்‌ ' புறமும்‌ "மகிழ்ந்து, 
தெய்விகத்‌ தோத்திரவலிவுகொண்டு தாசரதியை ஆரர்வஇந்தாள்‌ 
தரணியகழ்ந்த தசரதரின்‌ மனைவி! கோரிய. பயனளிக்கும்‌ வீரியம்‌ 
வாய்ந்ததும்‌ சுபம்‌ பயப்ப துமாகய ' 'விசல்யகரணி” எனும்‌ மூலிகையைத்‌ 
தூபதபங்‌ காட்டித்‌ துதித்துத்‌ - தொட்டு, உரிய மந்திரம்‌ ஐபித்து ஒரு 
திலகமும்‌ இட்டாள்‌ . தன்‌ இருமகனுக்கு ! கடவுளை வழிபட்டுக்‌ 
கொண்டே கண்மணிக்‌ குமரனுக்குக்‌ காப்புச்சரடுங்‌ கட்டினாள்‌ 
கைத்தலத்தில்‌ | (ரட்‌ சாபந்தனம்‌ அத்த: உராண்கலல்‌ செய்தல்‌ அன்னையின்‌ 


அயோத்தியா காண்டம்‌ இர்‌ 


முறையாம்‌ போலும்‌ !) வனஞ்செல்லும்‌' மகனை :உற்று நோக்கினாள்‌! 
'தழுவினாள்‌'! : (தாயின்‌ 'உள்ளமல்லவா? ..எளிஇல்‌: வீட்டுப்பிரிய மனம்‌ 
வருமா?) அப்பனே ! அன்புச்‌ செல்வனே ! உன துவிருப்பம்போல்‌ செல்‌. 
உன்‌ து சீலம்‌ 'ஒறப்யெய்‌தி, நீ அறத்தின்‌ இத்தபெற்றவனாக .அரணியத்தி 
னின்றும்‌ இரும்பிவா. குழந்தாய்‌ ] ரீ த்ருடகாத்தரங்கொண்டவனாக, 
சர்வசித்த களுங்‌:கைகூட்‌ப்‌ பெற்றவனாக, . அயோத்திக்குத்‌ திரும்பிவந்து 
சேர்ந்து, செங்கோல்‌ செலுத்தும்‌ கருத்தை. ஏற்றவனாகி, சிங்காசனத்தில்‌ 
ப சிறப்புடன்‌ இமர்ந்து விளங்கும்‌ . உன்னை, கண்குளிரக்கண்டு 

கான்‌ களிப்பேனாக! வானத்தில்‌ புதிதாகப்‌ பூத்த-மலர்போலும்‌ துலங்கும்‌ 
- பூரண சந்திரனை. நிகர்த்த முகப்பொலிவுடன்‌ தோன்றும்‌ உன்னை, கான்‌ 
காட்டினின்றும்‌ திரும்ப அடைந்தவளாகி, சோகம்‌ நீங்கயவளாக 
கண்குளிர்ந்து குதூஹ்லிக்கும்‌ காளை எண்ணிக்கொண்டிருக்கன்றேன்‌! 
ராமசந்த்ரா ! -ரீ "தந்தையின்‌ - வாக்கை -நிறைவேற்றியவனாசி, சத்திய 
சந்தனா, அறம்செறிந்த அரியாசனத்தில்‌ அழகமர்ந்த அரச னுமா௫, 
அனைவர்க்கும்‌ அன்ப்னா8,--அண்ணலாய்‌, அப்பனாய்‌, அயே ஈத்தியினது 
அரும்பெரும்‌ தலைவனும்‌ அரசுபுரியும்‌ நாளை நான்‌ அகங்குளிரக்கண்டு 
என்றுமகிழ்வேன்‌? என்‌ று,க. நியவண்ணம்‌ கண்களிலே தாமைதாரையாக 
ஆனந்தக்கண்ணிருகுத்தாள்‌ “கொச்லைத்‌ தேவி. -அதன்மிது, தாயின்‌ 
இருவடிகளில்‌ கண்டனிட்டடான்‌ “தாசரதி! உடன்‌ . ஆ௫ூபெற்றவண்ணம்‌ 
எழுந்தான்‌. இவ்வாறு. “தாயின்‌ ஆசிகள்‌ பெற்றதாலும்‌: தருமத்தின்‌ 
மஇூமையினாற்போலும்‌ அவன து .சுயஒளி பன்மடங்கு பிரகாசமுற்றுச்‌ . 
ஜொலிக்கும்‌ காட்‌ வைக கண்டனர்‌ அங்‌இருந்தாரனைவரும்‌ ! 





“இவ்வண்ணம்‌ அன்னையின்‌ அனுமதிபெற்று/ஙீண்டும்‌ அணிந்து 
எழுந்து £தையிருக்கும்‌ மாளிகை “நோக்கிச்‌ சென்றான்‌ இரரதவன்‌:! 


7 a re மணன்‌? 
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26. கணவன்‌ கான்‌ புகுதலை மனைவிக்கு அறிவித்தமாட்சி! 





அனுமதியுடன்‌ அன்னை மாளிகையினின்று வெளிவந்க 
வீரராகவன்‌, இடைவெளியின்றி, நெருங்கிநின்‌ ற ஜனசமுத்திரத்தைக்‌ 
கண்டான்‌ 1 திரள்‌ (திரளாக நின்ற ஜனங்கள்‌ ராகவன்‌ வருகையால்‌ 
ராஜவீதி முழுவதும்‌ ஓர்‌ புதிய ஒளிபெற்றுத்‌ துலங்குவதைக்‌ கண்டனர்‌. 
அத்தகைய ஒளி லீசாநின்‌ றது ராகவனின்‌ முகவிலாசம்‌ ! ஏன்‌? தருமமே 
ஒரு தேசுகொண்டு காட்சியளிக்கின்றது என, எண்ணலாம்‌. (ஆம்‌, 
அன்னையின்‌ தவச்சக்தியும்‌ ரட்சாபந்தனமும்‌ . அத்தகைய பிரகாசத்தை 
அதிகமாக விளக்கியது போலும்‌!) தசரத குமாரன்‌, தாதுக்களுக்கு 
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எல்லாம்‌ : இருப்பிடமான: இம்யமலையினைப்‌.  போன்று' எல்லாவகை 
நற்குணங்களுக்கும்‌ உறைவிடமாக, சர்வ மங்கள விக்கரகமா௫ மக்கள்‌ 
மனத்தை ஒருங்கே வூகரிக்கின்றான்‌, அவனது ' கண்கள்‌ எதனையும்‌ | 
நாடவில்லை. அவ்வாறு. பிறிதொன்றையும்‌ நோக்கா து -கண்‌ இமையர து- 
வாய்புதைத்து பயபக்தியோடு கால்நடையாக வ செல்லும்‌. 
கமலாக்ஷனுக்கு, அப்பெருங்கூட்டம்‌ வழிவிலக்கப்‌ பணிந்து பின்வாங்கி 
நின்றது! கூட்டத்தைக்‌ கடைக்கண்ணால்‌ கன்டறிந்தான்‌ கார்மேக 
வண்ணன்‌ ! வழி நெடுக ஒரே மெளனம்‌! மரியாதையான தலைவணக்கம்‌! 
தெய்வமே கால்‌ நடையாக வருகின்‌ றதெனக்‌ கருதி-பயபக்தியோடு 
தலைகுனிந்து கண்ணா லுங்கருத்தாலும்‌ வழிபட்டு நின்‌ ற அந்த ஜனத்திரனை 
கவனித்தான்‌ கருணாநிதியான காகுத்தன்‌. தான்‌ நாட்டைவிட்டுக்‌ 
காட்டையடையும்‌ செய்தியை ௮ றிந்தால்‌, “அவரனைவரும்‌ பெருக்‌ 
துயருறுவரே,' என்ற எண்ணம்‌ . தன்‌ மனத்தில்‌ எழ, தானும்‌: சிறிது. 
வாட்டமுற்றவனாகத்‌ தலை குனிந்த வண்ணமே சதையின்‌ மாளிகை 
புகுந்தான்‌ ! மிதிலைச்‌ செல்வியும்‌ பூஜைமுடித்துப்‌ புன்மு றுவலுடன்‌ 
பதியை. எதிர்பார்த்துக்‌ காத்திருந்தாள்‌ ! ராமன்‌ தன்‌ மாளிகையிற்‌ 
புகுந்ததையறிந்த சீதா பிராட்டி, பூ அமி னை விட்ட ழூ ந்து 
பரபரப்புடன்‌ எதர்கொண்டு விரைந்து வந்தாள்‌, வாயிலில்‌ நுழைந்த 
“உத்தம  பர்த்தாவின்‌ தோற்றந்தைப்‌. பார்த்தாள்‌! . அவ்வளவுதான்‌ . 
சீதையின்‌ மனம்‌ திடீரென பாடிச்‌ , சருங்யெது. ஏன்‌ &. ராமனது 
முகத்தில்‌ இயற்கையாகக்‌ காணும்‌. பேரொளி சிறிது. மாறியிருந்தது ! 
சீதை தன்னை. உற்றுநோக்குவதாக. அறிந்த ராகவன்‌ தனது மன 
வோட்டத்தை அடக்கினான்‌ ! உடன்‌ அவனது வதனத்தில்‌ அமைதி. 
நிலவியது. எனினும்‌, இம்‌ முய ற்யொல்‌ ராமனது: முகத்தில்‌ வேர்வைத்‌ 
துளிகள்‌ அரும்பின| அவள்‌ அவைகளைத்‌ தனதாடையினால்‌ துடைத்து, i 
“பிரபுவே | என்ன இது? இன்று அபிஷேகதனம்‌-௩ல்ல-(சுபநாள்‌, 
என்று குறிப்பிட்டார்களே | ஆனால்‌, உங்கள து கவலைதோய்ந்த முகம்‌ 
என்னை வாட்டுகின்றது, இந்த ராஜ செளந்தரியமுகம்‌ ஏன்‌ வெண்குடை 
நீழலைக்‌ கொள்ளவில்லை £-உங்கள து. _ கமலத்திருக்கண்கள்‌ மாறு 
பட்டிருப்பதேன்‌ ? இயற்கையிலேயே - சந்திரனைப்பேபோன்று 
குளிரொளியையும்‌ ஹம்சபட்சியினது ஈடையைப்போன்ற ஓய்பாரத்‌ 
தன்மையையும்‌ கொண்‌ டுவிளங்கும்‌ திருமுகத்தை ஏன்வெண்சாமரவங்கள்‌ 
வீசக்காணவில்லை₹ வர்திகள்‌ எங்கே? வாத்தியங்கள்‌ எங்கே £ 
அரண்மனையின்‌ அதிகாரிகளெங்கே ே அவைத்தலைவரெங்கே ? 2 நகரப்‌ 
பிரமுகர்களெங்கே? உத்தம. வெண்குதிரைகள்‌ ஆட்டிய , பட்டத்‌. 
தேரெங்கே? அரச அலங்காரமணிக்‌ து-களைகொண்ட கனிறெங்கே ¢ 
வகைவகையான ஆசனமுங்‌ கானோம்‌,வாசனவகைகளும்புலப்படவி ல்லை! 
திருமுடியிர்‌ ற்‌ சூடும்‌ மகுடமும்‌ காணோம்‌, ஆசிகூறும்‌ அந்தணர்‌ குழாமும்‌ 
வந்தநறி2பாம்‌: எ த ன்‌ தி பிற பரி ஜனங்களெங்கே? 
துட என்னே இது ட்ட கால்‌  நடையாகத்‌ கனியே ப 
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எழுந்தருளியது: ஏனோ? என்‌ "மனம்‌ உடையுமுன்‌ இவற்றின்‌ 
காரணங்களைக்‌ கூறுங்களேன்‌? என்று உடல்‌ பதைபதைக்க, கண்களில்‌ 
நீர்‌ மல்கப்பரிதபித்தாள்‌ வைதே௫ ! மனைவியின்‌ மனக்கவலையை மாற்ற, 
உன்மையுரைக்கின்றான்‌ உலக உத்தமன்‌ மகத்தான ,உவகையோடு 
குலத்திலுதித்த ஜாகி ! நீ தருமமுணர்ந்தவள்‌. தருமத்தையே பின்‌ 
பற்றுபவளும்‌ நீ. நம.து வந்தன மரியாதைக்குரிய தந்‌ைத என்னைக்‌ 
காட்டிற்கு அனுப்புகின்றார்‌, இதன்‌ காரணம்‌ தரும்த்தின து கட்டளை 
. என்றறிவாயாக, சொற்பிறழாத சக்கிரவர்த்தி, கைகேயி அன்னைக்கு 
முன்‌ பொருகால்‌ யுத்த சமயத்தில்‌. அவள்‌ உதவி புரிந்ததற்காக இரு 
வரங்களை அளித்திருந்தார்‌. அவைகளை அவள்‌ இதுகாறும்‌ கேளாது 
இன்று எனது பட்டாபிஷேகச்‌ செய்தி கேட்டு அவற்றைப்‌ பூர்த்தி 
செய்து தருமாறு மன்னரை வேண்டினாள்‌. முன்னரே கொடுத்த 
வாக்கின்‌. வண்ணம்‌, அவர்‌ அவ்வாறே செய்வதாக இசையவேண்டிய 
தாயிற்று, அவற்றிலொன்று, நான்‌ காட்டில்‌ பதிநான்குவருஷங்கள்‌ 
வசிக்கவேண்டுமென்பது. மற்றொன்று பரதனுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ 
செய்வித்தல்‌, எனவே, தந்தையின்‌ வாக்கை நிறைவேற்றுவதற்காக 
இதோ நரன்‌ வனம்‌ நோக்கப்‌ போகின்றேன்‌! உனக்கு தைரியங்கூறிச்‌ 
செல்வது கருதி இங்கு வந்தேன்‌, இனி, நீ வெகு ஜாக்கிரதையுடன்‌ 
இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. பரதனைச்‌ சந்திக்கும்போது நீ என்னைப்பற்றி 
புகழவேண்டாம்‌. பெரும்‌ பதளியிலிருப்பவர்களிடம்‌ பிறறைப்‌ பற்றி 
புகழ்தல்‌ கூடாது. தாங்கள்‌ தாழ்ந்தவர்கள்‌ . என்று, அவர்கள்‌ தங்களை : 
நினைத்துக்கொள்ளவோ வருந்தவோ இடமளித்தல்‌ ஆகாது. அவர்களின்‌ 
முன்னிலையில்‌ நாம்‌ சகல உரிமைகளையும்‌ அனுபவிக்க வேண்டுமென்று 
வற்புறுத்தலும்‌ கொண்டாடுதலும்‌ நேரிய முறையன்று. அரசனுக்கு 
அனுகூலமாகவே. அனைவரும்‌ நடந்துகொள்ள வேண்டும்‌. புராதனமாக- 
பரம்பரையாக-(தொன்றுதொட்டு) . வரும்‌ யுவராஜ்ய ' உரிமையை 
இப்பொழுறு நமது சக்கரவர்த்தி பரதனுக்கெனப்‌ பிரத்தியேகமாக 
அளித்திருக்கின்றார்‌. அவரது நியமனம்‌ கொண்டு, நான்‌ மட்டும்‌ 
இப்பொழுது வனம்‌ போகின்றேன்‌. மனஉறுதி வாய்ந்த மங்கை 
நீ. அகவே, அவ்வியற்கைபோல்‌ _தீருட சித்தத்துடன்‌ நீ ஜாக்ரெதை 
யோடு இங்கு இருந்து வருவாயாக, நீ பரிசுத்த இயற்கை வாய்ந்தவள்‌ 
கல்யாணி! நான்‌. கானகத்தில்‌ தவசிகளுடன்‌ காலங்கழிக்கையில்‌ நீ 
இங்கு  எல்லாவிரதங்களைபும்‌ மேற்கொண்டு கவரினி போல்‌ இரு: 
. 8 தக்க நியமங்களைத்‌ தெரிந்து கொண்டவள்‌. கடமைகளைச்‌ செய்து 
முடிப்பவள்‌. ஆகவே, எனது தாய்‌ தந்தையர்க்குத்‌ தக்கவாறு பணி 
விடை செய்யத்‌ தவருதிருப்பாயாக. எனது மற்ற தாய்மார்களும்‌ 
உனது சேவையை : ஏற்க உரிமையுண்டு. பரதனும்‌ சத்துருக்கினனும்‌ 
எனக்குப்‌ பீராணன்‌ போன்று பிரிய சகோதரர்கள்‌, ஆன்‌ நீ 
பர்தனைச்‌ சகோதரன்போலும்‌, இளையவனைப்‌ புதல்வன்‌ போலும்‌ 
அகல்‌ நடக்கவேண்டும்‌. மேலும்‌, நாட்டி னுக்கும்‌ ௩ம்‌ குலத்திற்கும்‌ 
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பிரபுவான பரதனுக்கு மனங்கோணாதவா று. நடந்துகொள்ளுதலும்‌ 
அவசியமாகும்‌, அரசர்‌: கோபமுறச்‌ ' செய்தால்‌ தங்கு விளையும்‌. 
பெற்ற பிள்ளைகளாயினும்‌ .இதம்‌ செய்யாதவராயின்‌, அவரைப்‌ புறக்‌ 
கணித்தலும்‌, இதம்‌ செய்பவராயின்‌ மற்றோரையும்‌ மக்கள்போல்‌ அன்பு 
கொண்டு பாவித்தலும்‌ .உலக இயற்கை. எனவே, கல்யாணி ! உள்ளங்‌ 
களித்தவளாக, தர்‌ ர்மானுஷ்டானங்களில்‌ ஈடுபாடுடையவளாக, இங்கு 
விழிப்புடன்‌ வாழ்ந்து வருவாயாக: நான்மட்டும்‌ கானகம்‌ செல்வேன்‌ ”்‌ 

என்று, எவ்வித விருப்பும்‌ வெ றுப்புந்‌. தோன்றாத ந னு நயமாகக்‌ 

கூறிமுடித்தான்‌ . நரேந்திரகுமாரன்‌ !- 
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ல்‌ 


கானகம்‌ புகுவேன்‌” எனும்‌ கரமான செய்தியைக்‌ கேட்டாள்‌ 
கமலக்கண்ணி ! அவள்‌ எப்பொழுதும்‌ பதியின்‌ பிரியத்‌இற்குப்‌ “பாத்திர 
மானவள்‌. அவனுக்குப்‌ பிரியமானதையே செய்து அவனது பிரியத்தை 
பெற்று. அவனுக்குப்‌ பிரியமாகவே பேசுபவள்‌. ஆனால்‌, இப்பொழுது 
. அவன்‌ காடுசெல்ல, தான்‌ தனியே! அரண்மனையில்‌ : வசிக்க வேண்டு 
ம்னக்‌ கேட்டதும்‌ இத்தகைய ' சூழ்நிலைக்குக்‌! காரணம்‌ யாதென்று 
சிந்தித்தாள்‌; கோபங்கொண்டர்ள்‌; எனினும்‌; தனது பத ல்‌ 
அக்‌ ஜக்லிடாவு னததி அம லம்‌ 


புருஷோத்தம! யாவரையும்‌ பங்க்‌ னன்‌ ப்‌ 
எளிதாக மொழிந்த வார்த்தைகள்‌ என்னை... ஈகைக்கவே. செய்கின்றன. 
என்‌? தாங்கள்‌ தத்துவங்களைத்‌ தக்கவாறு உணர்ந்து ட பக 
வாழ்க்கையில்‌ தாய்‌ தந்‌ைத மக்கள்‌ பிற அண்ணன்‌ தம்பியர்‌ இவர்‌ 
யாவரும்‌ தம்தம்‌ புண்ணியப்‌ பாவங்களைத்‌ தாங்களே அனுபவிக்கஇன்‌ றனர்‌, 
அன்றோ? ஆனால்‌, மனைவி ஒருவள்‌. தான்‌, . தனது பதியின்‌ வினைப்‌. 
பயனையும்‌ - உடனிருந்து . பஇர்ந்துகொண்டு, : . அவர்க்குரிய தொண்டும்‌ 
புரிந்த வண்ணம்‌. -அனுபவிக்கும்‌-ஸ்ஹதர்மிணியாகின்றாள்‌ ! எனவே, 
அவளுக்குப்‌ பதியின்‌ நலனிலும்‌ தீங்கிலும்‌ பங்கில்லை-பாத்தியமில்லை- 
எனக்கூறி, அவள்‌ தனியே : வ௫க்குமாறு செய்யும்‌ நிலை என்பது 
ஒன்றுண்டா ? (பர்த்தா வனஞ்‌ செல்கின்றார்‌ என்றால்‌. மனைவி அவரை 
விடுத்து நாட்டில்‌ தனியே வசித்தல்‌ என்பது முறையன்று, இது. சர்வ 
சம்மதமான நடைமுறை விதி!) ஆகவே, நீங்கள்‌ காட்டில்‌ வாழுமாறு 
கட்டளையிடப்‌ பட்டீர்களென்றால்‌, நானும்‌ அவ்வாறே. நியமிக்கப்‌ 
பட்டவள்தான்‌ | -இன்றும்‌ : என்றும்‌-இம்மையிலும்‌ மறுமையிலும்‌- 
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கதியைப்‌: பின்பற்றுதலே சஇயின்‌ கத, தந்தை, தாய்‌, மக்கள்‌, உறவினர்‌ 
எவரும்‌ அவ்வாறு ஆகார்‌! பிரபுவே] நீங்கள்‌ கொடுங்‌ கானகஞ்‌ 
செல்கின்றீர்களென்றால்‌, உங்கள்‌ முன்‌ சென்று முள்‌ களைந்து பாதை 
விலக்கும்‌. உரிமைகொண்டவள்‌ நான்‌ ! (அதாவது பதிக்குப்‌ பாதச்ரமம்‌ 
விளையாது பார்த்துக்‌ கொள்ளும்‌ “பா த்யதை உரிமை பெ ற்‌ றவள்‌' கான்‌. 
வீரராகவ !-நான்‌ எனது கடமைக்கு விரோதமானதை வெறுத்தலால்‌, 
உங்களது சொற்‌' கேட்க வில்லை யெனக்‌ கோபம்‌ கொள்ளவேண்டாம்‌. 
பதியைவிட்டுத்‌ தனித்து வாழ்தற்குரிய பாவியோ நான்‌ ? எவ்விதக்‌ 
குற்றமும்‌ புரியாத என்னை -பிறகவலைகளை த்‌ தவிர்த்‌ து- உடன்‌ அழைத்துப்‌ 
 பயொவீர்களாக. “விமானத்தில்‌ வ௫ப்பது போன்ற உயர்ந்த ராஜமாளிகை 
“வாசமும்‌, இத்தியெலாம்‌ பெற்று வானத்தில்‌ விரைந்து செல்லும்‌ 
மீழ்ச்சியுங்கூட என்‌. இலட்யெத்தைக்‌ கவர்வனவன்று. ஆனால்‌, 
கணவனின்‌ குளிர்‌ பாத்‌ நிழலில்‌ பணிந்து. அ வரது காலடியில்‌-உய்தலே 
மனைவியின்‌ மாட்சி” என்பதை நான்‌ கூறவும்‌ வேண்டுமோ ₹ எனது : 
கடமைகளைக்‌ குறைவறக்‌ : கடைப்பிடித்து வருவேன்‌, I என்பது 
என்னுடைய பெற்றோர்களின்‌ ஈம்பிக்கை. அவர்களால்‌ அத்தகைய! 
உபதேசமும்‌ பெற்று அவ்வாறே செயலில்‌ பழக்கி வைக்கப்பெற்றவளு 
மான நான்‌, புதிதாக இவை செய்ய - வேண்டுமென்‌ எச்சரிக்கப்பட்‌ 
வேண்டி யவளூமல்லவே ! புலி முதலிய ' மிருகங்கள்டர்ந்த . வனாந்தர 
மாயினும்‌ நான்‌ உங்களுடன்‌ வரவேண்டியவளே, மூவுலக சுகங்களையும்‌ 
புல்லெனக்‌ கருதி ப்திசேவை யொன்றே பரமபாக்யபத மெனக்‌ 
கோருபவளான அடியாளுக்கு ராஜபவனமும்‌ வனசஞ்சாரமும்‌ ஆகிய 
எல்லாம்‌ ஒன்றுதான்‌ ! உங்களுடனிருப்பது, உங்களுக்குச்‌ சேவை 
செய்வது, அதிலும்தனியே அடர்ந்த காட்டில்‌அத்தகைய உபசரணையைத 
தவமெனக்‌ கருதிச்செய்யும்‌ பாக்கியத்தைப்‌ பிரத்தயேகமாகப்‌ பெற்று 
இன்புறுவது மிகமிக மேலானதெனக்‌ -கருதுகின்றேன்‌. மேலும்‌, . 
வனத்தின்ம து கந்தங்களைப்‌ புதிய புதியமுறையில்பெற்று, வாழ்க்கையின்‌ 
- நறுமணத்தை நுகரச்செயல்‌ பரமானந்தமன்றோ ₹ அதனை உங்களுடன்‌ 
கூட நானும்‌ அனுபவிப்பதை மறுத்தல்‌ அழகாமோ ₹ சகலவிதமான 
உயிர்களையும்‌ எளிதாகப்‌ பாதுகாத்து வரும்‌ சர்வ சக்தி வாய்ந்த 
உங்களுக்கு, இந்த 'ஒருவளைப்‌ பாதுகாத்தல்‌ பெரும்‌ 'பாரமாகுமோ ₹ 
இத்தகைய  பதியையடைந்த' பாக்கெவதியான அடியாள்‌, இதோ 
உங்களைத்‌ . தொடர்ந்து வனத்தை கோக்வெர விரைகின்றான்‌! இதில்‌. 
சந்தேகத்திற்கு இடமில்லை. உங்களையே பின்பற்றும்‌ ஊக்கங்கொண்ட. 
உங்களது “உடல்‌ பொருளாவியான. அடயாளை-நீங்கள்‌ உதாசீனஞ்‌: 
செய்து செல்ல உடன்படேன்‌. உங்களுடன்‌ கனி இழங்குகள்‌ உட்‌ 
கொள்வதே .அமுதமாகும்‌. இங்கு உங்களைப்‌ “பிரிந்து உயிர்தரியேன்‌, 
உங்களுக்குச்‌ சிறிது ஆயாசமும்‌ அளியேன்‌. எனது நாதனாகிய தாங்கள்‌ 
ஆழ்ந்த ஆலோனை வாய்ந்த புத்திமான்‌, உங்களுடன்‌. கவலையின்றி 
எழில்நஇகளையும்‌, $ரோடைகளையும்‌, மலைகளையும்‌, மடுக்களையும்‌, 
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கண்டுகளிக்க விருப்பங்கொண்டுள்ளேன்‌, தனி வீரப்புரு ஷரான 
உங்களுடனிப்பதே எனது விருப்பத்திற்குரிய.. வாழ்வு. உங்களுடன்‌ 
அருவிகளில்‌ அமர்ந்த ஹம்ஸங்களைபும்‌ கரையில்‌ பூக்கும்‌ காட்டு 
மலர்களையும்‌ கண்டு  களிப்பேன்‌, அன்பு பொழியும்‌ அழகுக்‌ கண்களே 
கொண்ட எனது கணவருடன்‌ எப்பொழுதும்‌ வாழ்ந்து வளர்ந்து 
பதிசுக்ருஷை எனும்‌ பரமதருமத்தைத்‌ தலைமேற்கொண்ட வளாய்‌, 
பரமானந்தினியாய்‌, உங்களுடன்‌ வாழும்‌ பாக்கியம்பெற்றுப்‌ பெருமிதம்‌ 
அடை வேன்‌. இப்படிக்கு உங்களோடு இணைபிரியாது . ஆயிரம்‌ 
ஆண்டுகள்‌ வாழ்ந்துடி லும்‌ சலிப்படையேன்‌, சுவர்க்க இன்பம்‌ இதை 
விட மேம்பட்டதன்று. வனவாசனஞ்‌ செய்யும்‌ வியாக்கிரமே போன்ற 
உற்சாகம்‌ வாய்ந்த புருஷோத்தம ! ரகு குலத்தை ரமிக்கச்‌ செய்யும்‌ 


... ராகவ | உங்களை விடுத்து சுவர்க்கமும்‌ விரும்பேன்‌, ஏன்‌ ? உங்களுடன்‌ 


இருந்தால்‌ வனமும்‌ வைகுந்த மாகும்‌! அடர்ந்த அடளியிலும்‌ கடுஞ்‌ 
சிங்கக்‌ குகையிலும்‌ உங்கள்‌ பணியாற்றியே பெருவாழ்வில்‌ உய்வேன்‌! . 
எனது பதியின்‌ மலர்த்‌ தாளினைச்சூடித்‌ தொண்டு செய்வ து-தொழுவது . 
என்னும்‌. வகையொன்றையே அறிவேன்‌. .உள்ள மிரங்கி . உங்கள்‌ 
கழல்களை அணைவிக்கும்‌ அமுதத்‌இலும்‌ இனிய அருள்புரிவீர்களாக ! . 
அதுவே என்‌ 'மகழ்ச்சிக்‌ குரிய வாழ்வின்‌ மாண்பு. உங்களது 
மூச்சுப்‌ போன்றுள்ள அடியாளது நிலையும்‌. எனது மன எண்ணம்‌ 
_ போன்றுள்ள தங்களது நிலையும்‌ பிரிக்கற்பாலதோ ? நீங்கள்‌ என்னை 
விட்டுப்‌ பிரிந்தீர்களாயின்‌, என்னை உயிர்விடத்‌ தீர்மானித்தவளாக 
அறியுங்கள்‌. பதியே ௧இ என்று இடக்கும்‌ என்னை - அங்கள்‌. 
அழைத்துச்‌ இலலல. ல்‌ டப்‌ | 


த 
48, “வனவாசம்‌ மெத்தக்‌ கடினம்‌ !”” 
ee 


மனைவியுரை த்த க மெய்யான மதயுறையாகக்‌ 
கொண்டான்‌ மைதிலியின்‌ மனாளன்‌ ! ஆனால்‌, பிறர்‌ துன்பத்தில்‌ தானும்‌ 
பங்கு கொண்டு வருந்தும்‌ பேரன்புப்‌ பிரான்‌ வைதேகி வனம்‌ வந்தால்‌, 
மிகக்‌ கடினமான வாழ்விற்கு ஆளாகவேண்டுமே, எனக்கரு இ-வருந்‌இ- 
வனவாசத்தின்‌ விகாரங்களை அவளுக்கு a டு ர. 


தோ! நீ பெருங்கர்த்தி படைத்த குலத்திலுஇத்தாய்‌. அதனால்‌ 
தருமத்திலேயே நிலைத்து நிற்பது உன்மனம்‌. ஆனால்‌, எனது மனம்‌ 
மிம்மதி யடைதற்காக அந்த உனது சுயதர்மத்தைப்‌ பின்பற்றி நீ 


இங்கேயே இருந்து வருதல்‌ நன்று, அதற்குரிய காரணங்களும்‌ பல. 
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யோசித்துப்பார்‌. நீயோ அபலை. அதிலும்‌ அரண்மனையில்‌ வசித்து இனிய 
வாழ்வையே ௮ நிபவள்‌. அடர்ந்த அடியின்‌ தொடர்ந்த. ஆபத்‌ துக்களைக்‌ 
கனகிலும்‌ காணாதவள்‌. அதன்‌ தீங்கை நான்‌ பழக்கத்திலுணர்ந்து 

கூறுகின்‌ றன்‌; ௩ அங்கே வந்து வசிக்கும்‌ எண்ணத்தைத்‌ தவிர்‌. மனித 
சஞ்சாரமற்ற. கானக வாழ்வீன்‌ கொடுமைகள்‌ பல. உனது நலனைக்‌ . 
கோரி உரைக்கின்றேன்‌. அங்கு இனிதாக இருக்கலாம்‌ என்று எண்ண 
- வேண்டாம்‌. வனப்பு வாய்ந்ததாகத்‌ தோன்‌ றும்‌ வனவாசம்‌ மிகக்‌ கடினம்‌, 

மலை ' அருவிகள்‌ திடீரென்று பெருகி விழும்‌. குகைகளில்‌ வாழும்‌. 
தங்கங்கள்‌ கோர கர்ஜனை புரியும்‌. மத யானைகளும்‌ கோடிய கரடு: 
முதலிய விலங்னெங்களும்‌ - மனிதரைக்‌ கண்டவுடன்‌ சூழ்ந்து வந்து 
பாயும்‌ !* வனவாசம்‌ தீங்கு விளைவிப்பதாகும்‌ : கடினமான துமாகும்‌. 
இன்னும்‌ உதாரணம்‌ வேண்டுமா ? அங்கு பல நதிகளுள்ளன. அவ ற்றில்‌, 
முதலைகள்‌ பெருகி வாழ்வன ! அவை கால்‌ வைக்கும்போதே நெருங்கி. 
வருவன. விடுவித்துக்கொள்ள வழியில்லாதவா று சேற்றில்‌ புதைத்து 
விடும்‌. முன்னும்‌ பின்னும்‌ ஈர்பரப்புகள்‌, - என்செய்வது ₹ மனத்தால்‌ 
உன்னிப்பார்‌ : - யானைகள்‌ : துரத்த, கொடிய விலங்குகள்‌ குமுற; 
- பயங்கரமான வனவாசம்‌ மிகக்‌ கடினமன்றோ * அங்கு வழியென்பது. . 
... வகுக்கப்பட்டிருக்குமா ₹ எங்கும்‌ முட்கள்‌ பொதிந்த செடி கொடிப்‌ 
புதர்கள்‌ ! புகமுடியாத பாதை. காதைப்‌ பிளந்து மனத்தைச்‌ சிதற 
வைக்கும்‌ காட்டு மிருகங்களின்‌: கோர ஓலி! அனேக இடங்களில்‌ , 
குடிப்பத ற்குரிய ரும்‌ அரிதாகும்‌. ஆதலால்‌ வனவாசம்‌ விரும்பத்தகாத 
கடுமை வாய்ந்தது. விரும்பும்‌ வேளையில்‌ ஆகாரம்‌ கிடையாது. 
களைத்திடின்‌, சூழ்நிலை படுக்கைக்கு இடமளிக்குமா ₹ அடுத்தடுத்து 
துஷ்ட ஜந்துக்களும்‌-விஷப்‌ பூச்சிகளும்‌ ஊர்ந்துசெல்லும்‌. இந்நிலையில்‌ 
அந்த கோரக்‌ காட்சியையும்‌ நினை த்துப்பார்‌ ! தரையிலும்‌ உதர்ந்‌ து. 
விழுந்த சரகுகளின்‌ மீதுந்தான்‌ i எனவே வனவாசம்‌ மெத்தக்‌ 
கடினம்‌. | 


ட தவசியின்‌ நியதி ள்‌ ழிதவேண்டும்‌. அன்டன்‌ சமையல்கள்‌, 
பக்குவ உணவு வகைகள்‌ யாவுமின்றி, இரவும்‌ பகலும்‌ மரங்களிலிருந்‌ து 
தாமே கனிந்து வீழ்ந்த கனிகளைக்கொண்டு ஆகார திருப்தி அடைய 
வேண்டும்‌. இப்படி. காலங்கட த்தவேண்டும்‌. இவற்றினிடையில்‌ பலநாள்‌ 
பட்டினி பயக்கும்‌ வனவாச நிலையும்‌ உண்டு! முப்பொழு துந்‌ தலை மூழ்க, 
ஐபதப நியமங்களையும்‌ ஈடத்திவர வேண்டும்‌. ஆகையால்‌, இத்தகைய, 
சட த கொண்ட வனவாசம்‌ மெத்தக்கடினம்‌. 


ஆ 


சுருக்கமாகக்‌ கூ ன்‌: "தடையின்றிப்‌ பெருங்காற்றுகள்‌ 
எப்பொழுதும்‌ வீசும்‌. காரிருள்‌ படரும்‌. பலவகை பிராணிகளின்‌ ஓசை 
“கோ | வென்று செவியில்‌ படும்‌. வெப்பமும்‌ குளிரும்‌ வாட்டும்‌! பனி 
பெய்யும்‌, ப வளரும்‌, நாவுலரும்‌, புதியபுதிய பயங்கர நிகழ்ச்கெளும்‌ 
தோன்றிய வண்ணமிருக்கும்‌; இடர்களே சூழும்‌; உன்போன்ற எவரே 


Rm ஸ்ரீமத்‌ வால்மீடு ராமாயணம்‌ 


றல்‌ இக்கானக வாசத்தை * கான்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌. இ இப்படி 
வர்ணித்துக்‌ கூறுவதேன்‌, என்று நீ வியப்பாக: கருதலாம்‌. . ஆனால்‌ 
இயல்பாகவே கரடுமுரடான காட்டில்‌ நீ எவ்வகையிலும்‌ வசிப்பதற்கு 
உட்பட வேண்டி யவளன்று. என்பதை வீளக்குதற்கே இக்காரணங்களை 
விவரிக்க முற்பட்டேன்‌. மேலும்‌, காட்டில்‌ மலைப்பாம்புகள்‌ பிணிந்து 
படுத்திருக்கும்‌. இரை தேடியும்‌ இரியும்‌. இவை மிகக்‌ கொடி யன. 
ஏனெனில்‌, இவை விதவித  ரூபங்கொண்டு.. வெளியில்‌  சஞ்சரிப்பன. 
“இறந்தும்‌ நெளிந்தும்‌ செல்வன. காட்டில்‌ வாழும்‌ : ஒருவகைப்‌ 
பூச்கெளைப்பற்‌ றிநீகேளாதிருக்கலாம்‌. அவை மேனியைத்‌ தீண்டிடின்‌, 
ப்போலும்‌ எரிச்சல்‌ தோன்றும்‌. அவ்வாறே. தேளினங்களும்‌ விஷப்‌ 
I புழுக்களும்‌ உதிரத்தையுறிஞ்சும்‌ கொசுவினங்களும்‌, பெரிய ஈக்களும்‌ 
இரவும்‌ பகலும்‌ முறையே இன்னல்‌ விளைவிப்பனவாகும்‌. முட்கள்‌ 
கூத்தும்‌ ; குறுக்கும்‌ நெடுக்குமாக அடர்ந்து வளர்ந்த மரங்களின்‌ 
வளைகள்‌ காற்றால்‌ அலைந்து மெய்மேல்‌ வந்து மோதும்‌. வழியிடையே 
இருங்‌ இளைகள்‌ முறிந்து. விழும்‌. காற்றின்‌ : வேகத்தால்‌ தருப்பப்‌ 
்‌ புற்களும்‌ நாணற்‌ புதரும்‌ வேலந்தார்களும்‌ தாகக்‌ றும்‌. தேகத்திற்கு 
யாத தொல்லை. மனத்திற்கு நீங்காத அச்சம்‌: உயிருக்கு கு. ஆபத்து 

ம்மூன்றும்‌ சூழப்பெற்றதே வனவாசம்‌. இதனை நீ. விரும்பலாமா ? 
வனவாசத்தை. மேற்கொண்டோர்‌. கோபத்தையும்‌ பலவகை அசை 
தளையும்‌ விட்டுவிட வேண்டும்‌ ; தவத்திலேயே மனம்‌ . ஈடுபடவும்‌ 
ப ஒவண்டும்‌. அச்சம்‌ விளைவிக்கும்‌ சூழ்நிலையிலேயே வாழ்ந்து, : ஆபத்துக்‌ 
குட்பட, வேண்டும்‌. ஆகவே வனவாசம்‌ மெத்தக்‌ கடினம்‌. இவை 
இயுல்லாவற்றையும்‌ சீர்தூக்குப்‌ பார்த்தபின்னரே உனக்கு வனவாசம்‌ 
இவ்வாதென்‌ று முடிவு செய்தேன்‌. நீயும்‌ இவற்றையுணர்ந்து, ஆரணிய 
வாச ஆசையை விட்டுவிடு ” என்று விளக்கி கடந்தான்‌. மனோவின்‌ 
இமன்மை மேனியுணர்ந்த மெய்யன்பன்‌ '! 















அந்த நீண்டதோர்‌ வனவாச விரிவுரையை மன ஒருமையுடனும்‌ 
தெளிவாகவும்‌ கேட்டாள்‌ வைதேகி! -எனினும்‌, அவள து மனம்‌ வனஞ்‌ 
இசல்லாதருத்தலை ஏற்றுக்கொள்ளவீல்லை : அவள்‌ முதலிற்கொண்ட மன 
உறுதியும்‌ சிறிதும்‌ மாறவில்லை. எல்லாமறிந்தவர்‌ இவ்வாறு பேச - 
வின்றாரே , என சிறிது வருந்தியவள்போல்‌ காணப்பட்டாள்‌. எனினும்‌, 
தனது மனத்திலுள்ள கருத்தைத்‌ னிய கருப்பி த லை 
பேசுலானுள்‌ : ர I I 


வஸ்‌ ஸ்ஸ்ஸ்‌ ஸ்‌ 


29. “கருத்துக்கசைந்த கணவனுடனிருப்பின்‌, 
காணக்‌ வானசுமே ! ?' 


த பேரில்‌ 


தன்னைவிட்டுத்‌ கனியே பிரிந்து கானகஞ்‌ செல்லத்‌ ஒர்மானம்‌ 
கொண்ட கன்‌ இன்னுயிர்த்‌ தலைவனுடன்‌ சீதை பேச விரும்பியவை பல. 
எனினும்‌, துக்கம்‌ நெஞ்சடைக்கன்றது! மடை திறந்தது போன்று 
கண்ணீர்‌ தாரை தாரையாகப்‌ பெருகுகின்றது இங்கார வதனங்கொண்ட 
சீதாதேவியின்‌ கண்களிலிரும்‌ து! பதினான்கு ஆண்டுகள்‌ தனியே இருக்க I 
வேண்டும்‌ என்ற யோசனையைக்‌ கணவன்‌ எடுத்துரைத்த - முறையை 
பற்றியும்‌: இந்‌இித்ரள்‌ ; அவனது கட்டளையை நீறைவேற்ற வேண்டும்‌ 
என்ற கடமைக்கும்‌, தான்‌ தனது பதியிடமே இருக்கவேண்டும்‌ என்ற 
கடமைக்கும்‌ பிணக்கங்‌ கண்ட இன்‌ காரணம்பற்றியே வாய்விட்டுக்‌ கூ ற 
இயலாத துன்பம்‌ கண்ணீராக வெளிவருகின்றது ! “விவேக மிகுதியினால்‌ 
சிறிது நிதானங்‌ கொள்ளுடன்றாள்‌. எனவே, தனது சொல்லை மறுத்துப்‌ 
பேசுகின்றாள்‌ என்று கணவன்‌ கருதிச்‌ சனங்கொள்ளாவண்ணம்‌, 
இனிய குரலில்‌ அவனது மனங்‌ குளிருமாறு று மொழியளிச்தில்றாள்‌. 


நாதா ! காட்டி. லுள்ள கஷ்டங்களைப்பர்‌ ற்றி எனக்கு நன்கு 
எடுத்துக்‌ கூறினீர்கள்‌ ! ஆனால்‌, உங்களது அன்பைப்‌ பெற்ற பாக்யவது : 
நான்‌. இம்மகத்தான புண்ணியத்தின்‌ முன்பாக, எத்தகைய தோஷங்களும்‌ 
நிற்பனவல்ல என்று கூற விரும்புகி றன்‌. ஐயனே ! கானகத்‌ த்தில்‌ கொடிய 
விலங்குகள்‌ இருப்பன என்றீர்கள்‌. அது உண்மையே : ஆனால்‌, 
தேவரீர்‌ இருமேனியைக்‌ கண்டமாத்திரத்தல்‌ அவை. என்னாகும்‌ ₹ 
“ மேலொரு பொருளுமில்லா மெய்ப்பொருள்‌ 'வில்லுந்தாங்கி கால்‌ தரை 
தோய நின்று இய ப கட்டு இனியனான மால்தரு பிறவீ£ர்க்கு 
மருக்திலன்‌ வணங்கு '' என்றபடி) அவை தமது கொடிய தன்மையை 
தவிர்த்துவிட்டு, தருமமூர்த்தியைத்‌ தொழுதெழப்‌ போட்டியிடுமே! 
கோய்‌ எரிகனலும்‌ கற்கள்‌ கள்ளுடை மலர்கள்போலத்‌, தூய செங்கம்லப்‌ 
பாதம்‌ தோய்தொறும்‌ மரனொடு புல்லும்‌ எல்லாம்‌ சாய்வுறத்‌ தாழ்வ 
போல இங்கவர்‌ தருமமாவார்‌) ஸ்வாமீ! தேவரீர்‌ தீமைபோக்கும்‌ : 
உருவந்தாங்வேவர்‌ என்பதை யானறிவேன்‌ ! சதா தருமமொன்நிலேயே 
நிலைத்து நிற்பவர்‌. அம்‌. யாளும்‌ தங்களுடைய சகதர்ம சாரிணியன்றோ₹ 
உங்களுடைய தருமம்‌ என்னுடையதேயாகும்‌. தாய்‌ தந்தையர்‌ எனக்கு 
ஊட்டி வளர்த்து உணர்த்தியதும்‌ அக்கடமையே. ஆகவே, நான்‌ உங்களை 
விட்டகன்றிடில்‌, பெற்றவர்‌ வயிற்றினைப்‌ பெருநோய்‌ செயப்பிறந்தவள்‌ 
ஆவேன்‌. நீங்கள்‌ என்னை இங்கு தனியே வீடுத்து-பிரிக்து-கானகஞ்‌ 1 
சென்றிடில்‌. பகன்‌ என்னை நினைந்து வருந்துவார்கள்‌. ர அங்கு » 


100 5 ஸ்ரீமத்‌. வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


கானகத்தில்‌ வருந்‌ *துவீர்கள்‌- -வருர்‌ $துகின்‌ றீர்கள்‌-என்று-.2 உணர்வு வளர்ந்து, 
என்மூச்சை அடைக்கும்‌. ஆனால்‌, அதற்கு முன்னரே நான்‌ எனது ஜீவனை 
விடுத்தல்‌ முறையாகும்‌. பதியைப்‌ பிரிந்த: ௪தி என்றும்‌ உயிர்தரித்த்ல்‌ 
அரிது. உங்களது பா துகாப்பிலீருக்குங்கால்‌ தேவர்தம்‌ தலைவனான 
இந்திரனும்‌ தன்புறுத்தத்‌ துணியான்‌ ! எந்தக்‌ குலமகள்‌ கணவனை 
விட்டுப்‌ பிரிவளோ அவள்‌ பதிவிரதை முறையில்‌ உயிர்‌ வாழ்வதற்கும்‌ 
உரியவளன்று, என்ற உண்மையை நீங்களே எனக்குப்‌ பன்முறை 
உணர்த்தியிருக்கின்‌ றீர்கள்‌. தாங்கள்‌ யாவும்‌ அறிந்த பேரறிஞர்‌. நான்‌ 
மிதிலையிலிருக்குங்கால்‌, அரண்மனை ஜோதிடர்கள்‌ என்னைக்கண்டு, 
எனக்கு வனவாசப்‌ பிராப்தியுண்டு, - என்றும்‌ அறிவித்திருக்கன்‌ றனர்‌. 
அந்தநாளை எதிர்பார்‌ ததிருக்கின்‌ ற எனக்கு-மகாபலவானான பர்த்தாவுடன்‌ 
எக்காலமும்‌ உடன்‌ இருக்கும்‌ எனக்கு-வனவாசத்தால்‌ பயமென்பதேது? 
விதுவசமாக ஏற்பட்ட நிகழ்ச்சியை நீங்கள்‌ தடைசெய்யவும்‌ இருவுளம்‌ 
கொள்ளலாகுமோ ₹ முன்னர்‌ - அப்பெரியோருரைத்த தீர்க்க தரிசன 
மொழிகள்‌ பொய்யாமொழிகளென வீளங்குக! நான்‌ வனவாசத்தினது 
கடுமையை நன்கறிவேன்‌, யூகமிகுதியினால்‌. எனினும்‌ என்ன ? நெறி 
பிறழா நேரிழையோர்க்கு- -தங்களுடன்‌ இருப்போர்க்கு -கடினமும்‌ நளின 
மாகுமே ! பிரபுவே டீ எனக்கு மணமாகுமுன்‌, துறவறம்‌ பூண்ட. தவச 
யொருவர்‌ வந்தார்‌. அவரும்‌ எனக்கு வனவாசம்‌ கிட்டுமென்றே கூறிச்‌ 
'சென்றார்‌. அது இப்பொழுது உங்களுடன்‌. நிறைவேறப்‌ போன்ற. 
தென்று ஆவல்‌ கொண்ட என்னைத்‌ த தடுக்காதிருக்கத்‌ தாழ்மையுடன்‌ 
வேண்டுகின்றேன்‌. ஸ்வாமி! பெருவீரனான என்‌ புருஷோத்தமர்க்கும்‌. 
பலகாலம்‌ பணிவிடை செய்யவே பரம்‌ விரதம்‌ பூண்டுள்ள என்னை 
பரிதவிக்க விட்டு-போதல்‌ தகாது. கணவனே என்‌ கண்கண்ட தெய்வம்‌ ! 
ஆதலால்‌, கரண மூன்றும்‌ தூய்மை பெற்றவரே ! தேவரீரது அன்பின்‌ 
பிரபாவத்தால்‌,. நிரபராதியான என்னை உடன்‌ Se துச்‌. செல்ல. அட 
றாக! | 


ட மணந்த பாலவம்‌! i 
கெள்ியற்திருக்கன்றேன்‌. _மாதர்க்குப்‌ பொதுவாகவே பெற்றோரும்‌, 
கணவரும்‌, மக்களும்‌ முறையே அவ்வக்காலங்களில்‌, நல்வாழ்வளிப்‌ 
பவர்களென்பதும்‌. உலக வழக்கு, வேதமுணர்ட்‌ து வேள்வியறிவும்‌ 
கொண்ட. . தாங்கள்‌, வேதமுறைப்படி மணமுடித்த மங்கையர்‌ தம்‌ 
கணவர்க்குரிய கடமையைச்‌ சரிவரச்‌ செய்தார்களாயின்‌, அவர்கள்‌, இக 
பரமிரண்டி. னும்‌ கணவர்க்கேற்ற மனைவியராக, என்‌ றும்‌ விளங்குவார்கள்‌ I 
என்பது, . மறைமுறையென நீங்கள்‌ எனக்குப்‌ பன்முறையுணர்த்தி 
_யிருக்கின்றீர்கள்‌ !. நான்‌ விரும்பும்‌ வாழ்வு உங்களை ஓட்டியதுதான்‌. 
, பதியையே கதியெனக்கொண்டு அவர்க்குத்‌. தொண்டு . செய்தலையே 
தவகோன்பாக கருதும்‌ அடியாளை எக்காரணங்கொண்டு இங்கு விட்டுச்‌. 
செல்ல ek அறியேன்‌ ! ட வ ட்ட இறைவா ! 
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உங்களிடம்கொண்ட அன்பாலும்‌ எனது ப்திவ்ரதா தர்மத்தாலும்‌ 
உங்களது இன்ப துன்பங்களில்‌ விட்டுப்பிரிய இயலாத உரிமை 


கொண்டவள்‌. இவ்வாறு உங்களையே கதியென்று உணர்ந்து உய்யும்‌. 


உம்‌ அடியாளையும்‌ அழைத்துச்செல்லத்‌. திருவுளம்‌ கொள்வீர்களாக 
தனபந்துவே ! நான்‌ எனது கடமையைச்‌ செய்ய முடியாமல்‌ என்னை 
இவ்விடத்திலேயே தள்ளிவிட்டுச்‌ செல்வீராயின்‌ யான்‌ அனலோ 
புனலோ விஷமோ வெறுப்போ கொண்டு எனது உயிர்‌ மாய்ந்துவீடப்‌ 
போகிறது. இது உறுதி?” என்று தனது தீர்மானத்தை திட-மாகத்‌ 
தெரிவித்தாள்‌ தாசரதியின்‌ தேவி. 


411-411: 4]: அ] ௮19: <ai> 


80. : அன்பிற்கு முண்டோ அடைக்கும்‌ தாழ்‌? :: 


4410-41-41: <aip 


ராமபத்ரன்‌, வைதேகியின்‌ மன உறுதியை விளக்கும்‌ வசனங்களை 
கேட்டான்‌. எனினும்‌, கொடிய கானகத்தில்‌ அவள்‌ இன்னலுற 
வேண்டுமே, என்ற எண்ணத்தை மனதிற்‌ கொண்டவனாய்‌ அத்தகைய 
துன்பத்தை அவள்‌ அடைதல்‌ தகாது என விரும்பியவனாகி, மீண்டும்‌ 


சீதையை நாட்டிலிருக்குமாறு ஈன்மொழி வழங்க யோசித்தான்‌: 


அவனது வாய்‌ மொழிகள்‌ வெளிவரும்முன்‌, உறுதியான மனங்கொண்டு 
“பதியின்‌ பிரிவு ' என்ற கொடிய நஞ்சினுக்கு அஞ்சிய சீதை, கணவனது 
ஆலோசனையினிடையே சில உண்மைகளைக்‌ குறித்து மீண்டும்‌ பேசத்‌ 


தொடங்கினாள்‌. தனது பிராணன்‌ போன்றவரும்‌ அன்புடன்‌ 
அரவணைத்து ஆதரிப்பவருமான பதி தனது, சொந்தப்‌ பொருள்‌ என்ற 


உறுதியோடு- உரிமையோடு தைரியங்கொண்டு பேசுகிறாள்‌. 


்‌ ராமா 1! நீங்களே மணக்கோலங்கோண்டு அக்னி சாட்டயொாக 
என்னைக்‌ கைப்பிடிக்கையில்‌, எனது தந்தையார்‌ உங்களை ஆண்கோலங் 
கொண்ட பெண்‌ பிள்ளையென்றா (மனைவியைக்‌ காப்பாற்ற இயலாதவர்‌ 
என்றா) உங்களை நினைத்தார்‌ ₹£ எனது பர்த்தா எனும்‌ பரம்சுடர்‌ முன்னே 
கதிரவனும்‌ பகல்‌ வீளக்குப்போல்‌ பிரகாசம்‌ குன்றுகிறான்‌ என்பதை 
எவரேனும்‌ எடுத்துரைப்பின்‌, அவர்‌ உண்மை கூறியவராவர்‌, என்பது 
என்கருத்து, உண்மையான உங்களுடைய திறன்‌ அவ்வாறிருக்கின்ற 
பொழுது தாங்கள்‌ கூறுவது எவ்வாறு பொருந்தும்‌ ₹ பதியே 
தஞ்சமென்றடைந்தருக்கும்‌ அடியாளை இங்கு தனியே தவிக்க விட்டுச்‌ 
செல்லுதல்‌ தகுதியாமோ £₹ 


இவ்விஷயத்தில்‌ உங்களுக்கு கவலைஏன்‌ ₹ அடியாள்‌ உங்களுடன்‌ 
கூடவருவது குறித்து நீங்களச்சமுறுவதேன்‌ ₹ வீரரே ! சத்யவானை 


? 
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அவரது மனைவி மறுமையிலும்‌ பின்பற்ற வில்லையா ? பதிக்குத்‌ தொண்டு 
புரிதலையே பிராண விரதமாகக்‌ கொண்ட என்னை சாவித்திரியினும்‌ 
தாழ்ந்தவளாகக்‌ கருதுகின்றீர்களா ₹ மாசற்ற மாதவரே ! அவ்வுத்தமப்‌ 
பெண்‌ குலத்தை மாசு பெறச்‌ செய்பவள்‌ அடியாளன்று. உங்களைத்‌ 
தவிர்த்து வேறு விரும்பத்தக்க பொருளுமில்லை,  கதியுமில்லை, 
இடமுமில்லை, என்று மீண்டும்‌ கூறவேண்டுமோ ? அனைவரையும்‌ 
பிரமிக்கச்செய்யும்‌ ராமா ! பதிவ்ரதையான (உங்கள்‌) தர்மப்பத்தினியை 
பிறரிடம்‌ விட்டு வைத்தல்‌ அழகாமோ ? ஈம்பினவரை நழுவவிடாது 
நெறியில்‌ நிற்கும்‌ உங்களுக்கு, என்னைப்‌ பிரிதல்‌ நேர்மையாமோ ₹ 
உங்கள்‌ தந்தையின்‌ தருமத்தைப்பற்றியும்‌ அதை தலைமேல்‌ தாங்கி 
இடமாக அனுஷ்டிப்பதைப்‌ பற்றியும்‌ உங்கள்‌ கடமையைப்‌ பற்றியும்‌ ' 
விளக்கினீர்கள்‌. என்‌ கடமை என்னவென்பதையும்‌ உணர்வீர்கள்‌. 


காட்டிலோ, நாட்டிலோ, தவத்திலோ, தருமத்‌இலோ, 
- இம்மையிலோ மறுமையிலோ, உங்களிடனிருக்க வேண்டியவள்‌ நான்‌. 
உண்மையான பதிவிரதையின்‌ கடமைகள்‌ அவை. நான்‌ ஸஹதர்மசாரிணி 
பாதையையும்‌, பாதத்தையும்‌ பின்பற்றுவள்‌. உங்கள்‌ நிழல்‌ போன்றவள்‌ 
ஆகையால்‌, கானகமோ, மாளிகையோ, குறையோ, நிறையோ, 
எனக்கென்பது தனிப்பட்டது ஒன்று உண்டோ? உங்களுடன்‌ 
இருக்கும்போது காடும்‌ நாடாகும்‌. முள்ளும்‌ கல்லும்‌ பஞ்சாகும்‌. 
மரமும்‌, நாணலும்‌ மஞ்சமாகும்‌. மான்தோல்‌ விரிப்பும்‌ மிரு துவான 
வாழைக்குருத்தாகும்‌, உங்களுடனிருக்கையிலே படர்ந்தடி க்கும்‌ 
பெரும்யுயலும்‌ அடவிபடரும்‌ மண்புழுதியும்‌ அடங்கி யொடுங்கி 
சந்தன கந்தகங்கொண்டு மனத்தினில்‌ புதுமணத்தைப்‌ பரப்புமே ! 
காட்டுப்‌ புல்லடர்ந்த இடமும்‌ மெத்தென்றிருக்கும்‌, அச்சமவெளியில்‌ 
பள்ளியுறும்போது அரண்மனை பஞ்சணைதான்‌ அம்மிரு துத்தன்மை. 
அபூர்வமாய்‌ தாமாகக்‌ கிடைத்த தளிரையும்‌ கனி கிழங்குகளையும்‌ 
தேவர்‌ கையாலளித்து அருந்துவன்‌ இனிப்பிற்கு இணையேது ? 
வானோர்க்கு தனியே கிடைக்கும்‌ அமுத ரஸமும்‌ அதற்கு ஈடாகாது. 
எனவே கானகத்தில்‌ காணும்‌ இயற்கையில்‌ பருவகாலங்களில்‌ பூத்துக்‌ 
கமழும்‌ மலரையும்‌ பழங்களையும்‌, தங்களுடன்‌ ஏற்றுச்‌ சுவைத்து 
சுகமடையும்போது, தாய்‌, தந்தை, நாடு, நகரம்‌ இவைபற்றி எனக்கு 
சிந்தை எழுமோ ? அப்பொழுது எனக்குண்டாகும்‌ ஆனந்தத்தை 
அறிவீர்களாயின்‌ என்னைப்பற்றி கவலையோ, அச்சமேர்‌,. இடைஞ்சலோ 
சிறிதும்‌ காணமாட்டீர்கள்‌. என்‌ ஆருயிர்‌ அன்பரான ரகுராம்‌ [| 
உங்களுடனிருத்தலே எனது சுவர்க்கம்‌, நீங்களின்றி இருத்தல்‌ நரகமே. 
ஆகையால்‌ என தாண்ட வரே ! இத்தனை வேண்டியும்‌ உள்ளநிலையுணர்‌ த்திய 
பின்னரும்‌ தேவரீர்‌ என்னை விடுத்துப்‌ போவீராயின்‌. நான்‌ நஞ்சுண்டு 
வாழ்வை முடிப்பேன்‌. பதியின்றி எவ்வகையிலும்‌ வாழவிரும்பேன்‌ ! 
. நாத! என்னை கைவிடுகின்‌ றீர்களென்றால்‌, இதோ, இப்பொழுது 
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நான்‌ இறப்பது வெகு இன்பமாகும்‌. உங்களைவிட்டுக்‌ கணப்பொழுதும்‌ 
உயிர்தரியேன்‌, என்னகூறினீர்கள்‌ ? காட்டில்‌ ஒரு வருஷம்‌ வரை பிரிந்து, 
பின்‌ மூன்று வருஷம்‌, அப்பாலும்‌ பத்து ஆண்டுகள்‌ ! இத்தனை காலம்‌ 
எவ்வாறு தனியே தாங்குவது?” என்று பலவாறு கதறி, கண்ணுங்‌ 
கண்ணீருமாடுக்‌ கணவனைச்‌ சரேலென்று கட்டித்‌ தழுவித்‌ தொங்கி 
துடித்தாள்‌, அக்கற்புக்கொடியாள்‌ ! 


இவ்வாறு மெய்ம்மறந்து மனமுறுகிய நிலையில்‌ கதறியழும்‌ 
கமலக்கண்ணியின்‌ கண்ணீர்த்துளிகள்‌ கணவனது கரத்தில்‌ கனல்‌ 
போலும்‌ சூடுகொண்டுவீழ்ந்தன ! உத்தமபதி உணர்ச்சி கொண்ட 
தாபத, அவளது  பரிதாபநிலையைக்‌ கண்டு சகியாது, என்ன 
செய்வதென யோசித்தான்‌. நீரினின்று பறித்தெறியப்பட்ட தாமரை 
மலர்போலும்‌ கொடிபோலும்‌ வாடிவதங்கிய அவளது அமலசந்திர 
முகம்‌ ஒளிகுன்றியதைக்‌ கண்டு மனங்குன்றினான்‌ அவ்வாறே அவளை 
இறுகத்‌ தழுவினான்‌. தடவிக்‌ கொடுத்தான்‌; முகத்தை நிமிர்ந்து 
நோக்கிய வண்ணம்‌ புன்‌ முறுவல்‌:பூத்து. அஞ்சேல்‌ என்ற அபய 
நோக்குடன்‌ பேசுகின்றான்‌ :- 


 ப்ரியே! உன்னைப்பீரிவதில்‌ உனக்கு இத்தகைய துன்பம்‌ 
விளையுமெனில்‌, நான்‌ உன்னை விடுத்து பிறிதோர்‌ இன்பமும்‌. 
(எத்தகைய சுவர்க்கமும்‌) வேண்டேன்‌! எங்கும்‌ நிறைந்த ஈசனாம்‌ 
இருமாலுக்குப்‌ பயம்‌ என்பதொன்றுண்டோ! அவ்வாறே எனக்கு 
உன்னைக்‌ குறித்துச்‌ சிறிதும்‌ பயமில்லை! உன்னப்‌ பாதுகாக்கும்‌ 
இறமையற்ற நிலையில்‌ நான்‌ உனக்கு வனவாசத்‌ துன்பங்களை 
வருணிக்க வில்லை ! ஆனால்‌ உள்ள நிலைகூறி, உன்‌ கருத்தை உள்ளவாறு 
உணர்ந்துகொள்ளவே விரும்பினேன்‌ மைதிலி! ந என்னுடன்‌ 
வனவாசஞ்‌ செய்யவே பிறந்தனைபோலும்‌! எனது பிரிய ஆத்மாவான 
உன்னைலிட்டுப்‌ பிரிந்து நான்‌ கானகஞ்செல்லுதல்‌ பயனற்றதாகுமே, 
குரியனைப்பற்றி நிற்கும்‌ சுவர்ச்சலை தேவிபோலும்‌, நீ என்னைத்‌ 
தொடர்ந்து -வா. நாமிருவரும்‌ - ௩ம்‌ முன்னோர்‌ சென்ற வழி 
வானப்பிரஸ்தர்‌ போன்று வனம்புகுவோம்‌. ஜனகநந்தினி ! தந்தையின்‌ 
வாக்கு நிலையானது என்பதை நிரூபிக்கவே நான்‌ காடு செல்கின்றேன்‌ ! 
இதுதான்‌ தரும நியதி, தாய்‌ தந்தையரே கண்கண்ட தெய்வங்கள்‌ ₹ 
அவர்களின்‌ கட்டளைகளை நிறைவேற்றுதலை மூவுலகும்‌ போற்றும்‌! 
இதுவே விசேஷ தருமமாகும்‌.  இதனிலுஞ்சிறந்த தருமம்‌ வேறேது. 
இவ்வொன்‌றிலேயே எல்லாவிதத்‌ தருமங்களின்‌ பல பயன்களையும்‌ 
அடையலாம்‌. செல்வமோ, €ர்த்தயோ, ஞானமோ இம்மை மறுமைப்‌ 
பயன்களோ யாவும்‌ . இந்த ஒரு தருமத்தலேயே கைகூடப்‌ பெறலாம்‌. 
இந்த தருமத்தைப்‌ பின்பற்றியவர்கள்‌ தேவ கந்தர்வலோகங்களையும்‌, 
பசுலோகம்‌ பிரம்மலோகம்‌ போன்றவற்றையும்‌ அடைவதில்‌ ஐயமில்லை ! 
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இதுவே வெகு புராதன தர்மமாம்‌. என்‌ பிதாவின து வாக்கியத்தை ' 
பரிபாலனஞ்‌ செய்யும்‌ பொருட்டு நான்‌ காடுபுகுவதால்‌ நீயும்‌ கூட. 
வருதலும்‌ என்‌ தருமத்தைக்‌ கூட இருந்து அநுஷ்டி த்தலும்‌ 
முறையேயாம்‌. இதனால்‌, % நம்மிருவரது வம்சத்தின்‌ கீர்த்தியை 
விளக்குபவளாகவும்‌ : - எக்காலத்திலும்‌ பதிவிரதா  தருமத்தைக்‌ 
கடைபிடித்தவளெனவும்‌ ஆகின்றனை! சீதே! நீ இல்லாமல்‌ எனக்கு 
எத்தகைய பதவியும்‌ இன்பந்தரா. - ஆகவே, யும்‌ என்னுடன்‌ வா, 
கானகஞ்‌ செல்வோம்‌ ! நீயும்‌ நாட்டைத்‌ துறந்து கச்‌ க 
செல்லும்‌ முறைப்படி, 'தானதருமங்களைப்புரிந்து உடன்‌ புறப்படுவாயாக ! ' 
இனி, யாவும்‌ விரைவில்‌ நடைபெறவேண்டும்‌. உனது பொருள்களை 
யெல்லாம்‌ தானமாக வழங்கிவீடு.!' என்று உற்சாக முட்டினான்‌ 
உலகம்போற்றும்‌ உத்தம- -சற்புத்இரன்‌ அப்பொழுது. அவ்வளவுதான்‌, 
ஆனந்தப்‌ பரவசங்கொண்டாள்‌ பீரிய நாயகி! (ஆம்‌, அன்பு பிரியாத 
நாயகியன்றோ ₹) மேன்மேலும்‌ எழுகின்ற உற்சாக உணர்ச்சியினால்‌ 
ஒன்றையும்‌ மீதமென வைக்காதவாறு தனது பொருள்களையெல்லாம்‌ 
அள்ளி அள்ளித்‌ தானமாக வாரிவழங்கினாள்‌ வையகம்‌ போற்றும்‌ al 
ராஜகுமாரி ! 
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I க மாளிகையினின்று தமையனைப்‌ டப்‌ வந்த 
_ லக்ஷ்மணன்‌, சதிபதிகளுடைய பேரன்புப்‌ பிரவாகமொழி கேட்டும்‌ 
அவர்களின்‌ பிரிவாற்றாமை கருதியும்‌ ஆனந்தக்கண்ணீர்‌ பொழிந்தான்‌ ! 
பின்னர்‌ அண்ணலின்‌ இருவடிகளை இறுகப்பற்றி அன்னை ஜானகியை 
அன்புடன்‌ நோக்கிய வண்ணம்‌ அவளது கடாக்ஷம்‌ பெறவிரும்பியவனாகி, 
(சரண்‌, என்று வந்தடைந்தவர்களுக்குச்‌ சர்வமும்‌ உதவிக்காக்கும்‌ 
மகா வ்ரதம்‌ கொண்ட) ராமபத்திரனிடம்‌ பேசலானான்‌ :- “அண்ணா! 
கானகஞ்‌ சென்றே ஆகவேண்டும்‌, என்று உறுதிகொண்டுவிட்டீர்கள்‌ ! 
நன்று. அடியேன்‌ வில்லுங்கையுமாகத்தோன்றி ' மிருகங்களடர்ந்த 
வனத்தில்‌ உங்களுக்கு முன்னே சென்று. வழிகாட்டிப்போவேன்‌ ! 
கடுங்கானகங்களில்‌ நீங்கள்‌ காலங்கழிக்கையில்‌ அடியேன்‌ காவல்புரிந்‌ து 
தொண்டு செய்வேன்‌, தேவரீரின்றி உானளுஞ்‌ செல்வமும்‌ மண்ணரசும்‌ 
பெற்று மகிழ யான்‌ வட! நான்‌ உங்களுக்குப்பின்‌ பிறந்த அம்பி, 
எனக்குமுன்‌ தோன்றிய உங்களது குணங்களுக்கு அடிமைபூண்ட - 
நான்‌, வானவர்‌ போற்றும்‌ நாடு, அமரத்வம்‌ ஈரேழு உலகங்களின்‌ 
ஐசுவரியம்‌, இவை யாவும்‌ உங்களுக்குப்‌ புறம்பாக வருமென்று 
வேண்டேன்‌ ”' என்றான்‌ ! 
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 [** பதுக்க. துக்கித்வம்‌ ?? எனும்‌ ரிய பண்பினைத்‌ தலையாய்க்‌ 
கொண்ட ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌  பிராட்டியைத்‌. தம்பணியினைத்‌ தலைக்கட்டு 
விக்கும்‌ முதல்‌ தெய்வமாகக்‌ கொள்வது மரபு. அதாவது ஒருவன்‌, பிறர்‌ 
ப துன்புறுதலைக்‌ கண்டஉடனேயே ££ ஜயோ ! என்று இரக்கங்கொள்வானாயின்‌ 
அவன்‌ நமக்கு பகவத்‌ ஸம்பந்தம்‌ உண்டு என்று இருக்க அடுக்கும்‌ ! 
அவனிடம்‌ உண்டு வைணவத்வம்‌ ! ஆனால்‌ இத்தனையும்‌ வேண்டும்‌ பட்டிடு 
வானுக்கு; என்று கருதியிருப்பவனிடம்‌ வைஷ்ணவத்வம்‌ கிடையா?” என்று 
ஈடு விளக்கும்‌.  இவ்வீரக்கத்தை அருள்‌ பொழியும்‌ ௬னையாக பிராட்டியிடம்‌ 
கண்டு உணர்வு பெற்று, அத்தாயின்‌ புருஷாகாரத்தை-தகவுகடாக்ஷத்தை 
ஆதரவுச்‌ செயலை [அதாவது சிபார்சு செய்தலை] பெறுதலே இறைவனிடம்‌ 
சரணாகதன்‌. செய்யும்‌ கடைப்பிடி, என்று கொள்கின்றனர்‌ பெரியோர்‌ ! 
இப்பற்றுக்கோடு எச்சமயங்களிலும்‌ காணக்கிடைக்கும்‌. ஆகவே இளையவன்‌ 
முதல்வனின்‌  மணித்தாளைப்‌ பற்றிப்‌ பணியுங்காலை.அவனது சரணாகதி 
முற்றுப்‌ பெறும்போது, தேவியின்‌ திருவருளை இறைஞ்சுதல்‌ போலும்‌ 
அன்னையை நேோக்குகின்றான்‌.என்றபடி .] | 


செளமித்ரியினது தீவிர  திடத்தைக்கண்ட  தஇனகரகுலப்‌ 
பிரபாகரன்‌ இதற்கு எவ்வளவோ மாற்றம்‌ உரைத்துப்பார்த்தும்‌ | 
பலன்கண்டானில்லை ! நெஞ்சுருகி ஆவிதுடித்து, மேலும்‌ மேலும்‌ 
அண்ணனிடம்‌ பிரார்த்தனை புரிகின்றான்‌ பரதனின்‌ - பின்‌ பிறந்தோன்‌ ! 
. “ இண்ணா! தாங்கள்‌ முன்னரே இவ்விதம்‌ எனக்கு உரைக்கவில்லையா ₹ 
 லஷ்மணா!! சனத்தை முற்றிலும்‌ விட்டுவிட்டு, என்னை அனுசரித்து 
பரிதாபத்தை நீக்கி, பட்டாபிஷேக முயற்சியை முக்கரணத்தாலும்‌ ' 
மறந்து, மேற்கொண்டு! ஆகவேண்டிய பணியில்‌ கவனம்‌ செலுத்து ' 
என்று, என்னை நியமித்தீர்களன்றோ £ ' அந்த முறையில்‌ முன்னரே 
உங்கள னுமதியைப்‌ “பயெற்றிருக்கன்‌ வறன்‌ ! வனவாசனஞ்‌ செய்யச்‌ 
சித்தமாயிருக்கும்‌ என்னை இப்பொழு து இங்ஙனம்‌ தடுத்தா ற்குக்‌ காரணம்‌ 
டண்‌ 


இல்வாறுகேட்ட லக்ஷ்மணனைக்‌  கவனிக்கின்றான்‌, கருணைக்‌ 
கடலான காகுத்தன்‌ ! அஞ்சலி செய்த வண்ணம்‌. நிற்கிறான்‌ 
இளையோன்‌ ! ... அவன்‌. . யாவர்க்கும்‌ முன்னரே  வனஞ்செல்லத்‌ 
தர்மானித்துள்ள குறிப்பை ராமன்‌ . உணராமலில்லை ! . இப்பொழுது 
உள்ளமுருகப்‌ பிரார்த்திக்கன்றான்‌. £தாபிராட்டியினது ஆதரவை 
எ இர்பார்க்கன்றான்‌ ! நெறியில்‌ நிற்கும்‌  நீர்மையோன்‌.. தம்பிக்கும்‌ 
வனவாசம்‌, என்பது தந்‌ைத வாக்கல்லவே, என்று. யோசிக்கிறான்‌ . 
பின்னர்‌ அவனை நோக்கிக்‌ ௭S. 


i: லக்ஷ்மணா ! எனது. அன்பன்‌ நீ, சதா தருமத்திலிருப்பவன்‌ 
எப்பொழுதும்‌ சன்மார்கத்தில்‌ செல்பவன்‌ : உண்மை வீரன்‌; எனது : 
உயிர்க்கு. உயிரானவன்‌ ; தம்பி; தோழன்‌; எனது. பிரியத்தையே 
விரும்பியவன்‌. எனது விருப்பம்போல்‌ நடப்பவனுமாவாய்‌. அப்பனே ! 
நீயும்‌ என்னுடன்‌ வனத்திற்கு: வருவாயாயின்‌,- நமது. வாம்‌ பங்கள்‌ 
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எணண பைய ம்‌ நமது சுமித்திரா தேவியையும்‌) இனி தனிபன்புடன்‌ 
பாதுகாப்போர்‌ யார்‌? அரசரோவெனின்‌ அசுவபதியின்‌ மகளான 
கைகேயின்‌ வசத்திலிருக்கின்றார்‌. மேலும்‌ அவர்‌ அவளது மொழியில்‌ 
கட்டுண்டவர்‌ (மீளாதவர்‌). அவளோ சக்களத்தியரது ஈல்வாழ்வைச்‌ 
சயொதவள்‌, முடிசூடிய பரதனும்‌ அன்னை வார்த்தையை மீற 
முடியாது. அவன்‌ அரசு புரிகையில்‌ தாய்மார்களைப்‌ பற்றிய. 
எண்ணமும்‌ அவனுக்கு எழாது. ஆகவே நீ சுயமாகவோ அல்லது 
அரசரனுமதிபெற்றோ இவர்களைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ பொருப்பை வகி! 
நீ இவ்வாறு செய்தல்‌ என்னிடங்கொண்ட ஈடுபாட்டின்‌ நீதர்சனமாகும்‌. 
மேலும்‌, தாய்‌ தந்தையர்க்குச்‌ செய்யும்‌ உன்‌ சிச்ரூஷை ஒரு ஈடற்ற 
மகத்தான தருமமுமாகும்‌. செளமித்ரே ! என்‌ பொருட்டு ம இதனைச்‌ 
செய்வாயாக ! வாலு பையால்‌ துயருறுத்‌ தாய்மார்களுக்கு இது 
ஓரளவு ஈற்பணியுமாகும்‌,'' என்றான்‌. 


உட்பொருளை உறுதுணர்ந்த பேரறிவாளனான பின்னவன்‌ 
மறுமொழியளிக்கன்றான்‌ : ட்‌ ரகுவீர ! பரதன்‌ உங்களுடைய தேஜஸ்ஸின்‌ 
பிரபாவத்தை நன்குணர்ந்தவன்‌ . ஆதலால்‌ கெளசல்யையையும்‌ 
சுமித்திரையையும்‌ பூஷித்து கெளரவிப்பவன்‌ . இதில்‌ ஐயமேன்‌? அண்ணா 
இப்பொழுது உறுதி கூறுகிறேன்‌. அவ்வாறு பரதன்‌ தனது 
ஆட்சியில்‌ தாய்மார்களைப்‌ பாதுகாக்கவில்லை யென்றால்‌, எனது கையும்‌ 
- வில்லும்‌ வாளாவிருக்கப்போமோ £ என்னை எதிர்க்க வருவோரை 
நொடிப்பொழுதில்‌ வென்று வீழ்த்துவேன்‌. கோசலை தேவியை நான்‌ 
காப்பாற்றுவதா £ அடியேனைப்போல்‌ ஆயிரம்‌ பேர்களை அவ்வன்னை 
- காப்பாற்றுவளே ! அவள்‌ அனேக : ரரொமங்களை தானமாக வழங்கி 
பல்லாயிரம்‌ மக்களைப்‌ பாதுகாத்து வருகின்றாள்‌. பெரும்‌ புகழ்‌ 
பெற்ற அருந்தேவியான அவளுக்கு எனது பாதுகாப்பும்‌ தேவையாமோ £ 
"அவ்வாறே எனது தாய்க்கும்‌ பாதுகாப்பு அவசியமோ  ரகுவீர! 
இனியொன்றும்‌ கூறுகிறேன்‌. [*“ நீரினின்றும்‌ எடுக்கப்பெற்ற மீன்‌ 
ஈர்‌ நசையறுமளவும்‌ பிழைத்திருப்பதேபோல்‌ எங்களை விட்டுப்‌ 
போகிறோம்‌, என்றவாக்கு உங்களுடைய இருவுளத்திலே உண்டென்று 
அறியுமளவுந்தான்‌ நாங்கள்‌ (பிராட்டியும்‌, நானும்‌) பிழைத்‌்திருப்பது. 
அதை அறிந்தவுடன்‌ அந்த மொழி உள்ளத்திலிருந்து எழுந்ததென்று 
உணர்ந்த அக்கணமே, பிராட்டியும்‌ இலள்‌. யானும்‌ இலன்‌ : உங்கள்‌ 
நினைவில்லாதவன்று நாங்கள்‌ இனி : இல்லையன்றோ ''] (ஈடு.) நான்‌ 
சக்ரவர்த்தியினிடத்தில்‌ தகப்பன்‌ முறையைப்‌ பார்க்கிலேன்‌ ! ஆகையால்‌ 
என்னை உங்களுடைய கைங்கர்யமே செய்பவனாகவும்‌ . எனது 
ஸ்வதருமத்தை அனுஷ்டிப்பவனாகவும்‌ நீங்கள்‌ அனுகிரகத்து, அனுமத 
அருள்வீர்களாக. இது தருமவிரோதமாகா து. 


“ என்தவம்‌ பலனடையும்‌ : உங்களது பெருமையும்‌ விளங்கும்‌ 
இரவும்‌, பகலும்‌ நாணிசைத்த வில்லுடையவனாய்‌ மண்வெட்டியும்‌ 


அண்‌ 
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கூடையும்‌ தாங்கி, கானகத்தில்‌ பாதையும்‌ வகுத்து உங்கள்‌ முன்னே 
செல்வேன்‌ : தவசிகளுக்குரிய காய்‌ கனி கிழங்குகளைப்‌ புதிது புதிதாக 
கொண்டுவருவேன்‌. நீங்கள்‌ யாதொரு கவலையுமின்றி மனதிற்கினிய 
- மலைச்சாரல்களிலும்‌ இடையிலுள்ள பொழில்‌ பசுஞ்சோலைகளிலும்‌ 


வைதேகியைக்‌ களிப்புறச்‌ செய்யுங்கள்‌. ” 


“ துயிலிலும்‌ விழிப்பிலும்‌ என்‌ கண்‌ துஞ்சா: மெய்சோரா; 
கால்‌ வளையா, கை சளையா : உங்களுக்கு வேண்டுவனயாவும்‌ அறிந்து 
செய்துவரும்‌ தாசபூதன்‌ நான்‌. 


(நின்னருளாங்கதியின்றி மற்றொன்றில்லேன்‌. அஞ்சலென 
அருள்‌ பொழியும்‌ வள்ளலே! . அன்றே தங்கள்‌ திருப்பொலிந்த 
சேவடியென்‌ சென்னியின்மேல்‌ பொறித்து இன்று அது தவிர்க்கத்‌ 
தரியேன்‌ !) ஆதலால்‌ அண்ணா அருளவேண்டும்‌ ; அவ்வாறே ஆகட்டு 
மென்று அனுமதிபெறும்‌ வரை அடிகளை விடேன்‌ '' என்று மனங்‌ 
கரைந்து மன்றாடினான்‌. 


கபடற்ற கனிஷ்டனின்‌ கல்லும்‌ கரையும்‌ கனிவுரையைக்‌ கேட்ட 
காகுத்தன்‌ நெஞ்சிளகினான்‌. இலட்சுமணன்பால்‌ ஐயனிடம்‌ அன்று 
சுரந்த அன்பிற்கு அளவேயில்லை. அவனைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லுகிறான்‌ :- 
ஸெளமித்தரீ ! அப்படியே ஆகட்டும்‌, நீயும்‌ கூடவா. எல்லோரிடமும்‌ 
விடை பெற்றுக்கொள்‌. வருணனின்‌ இருவிற்களும்‌, பிளக்கரிய 
கவசங்களும்‌, வற்றாத அம்பறாத்தூணிகளும்‌, : பொன்னொளி மின்னும்‌ 
வாட்களும்‌ வசிஷ்டரிடம்‌ பூஜையிலிருக்கின்றன. விரைவில்‌ அவற்றை 
எடுத்துவா. '' அவ்வளவுதான்‌ ! ராகவன்‌ அனுமதி பெற்றதனால்‌ உள்ளம்‌ 
பொங்கி, பெருகா இன்ப வெள்ளத்தின்மேல்‌ பின்னையும்‌ பெய்து பூரிக்கும்‌ 
உணர்ச்சிப்‌ பெருக்கில்‌ பாய்ந்து பறந்து நொடிப்பொழுதில்‌ ஆயுதங்களை 
எடுத்துவந்து. அண்ணல்‌ முன்‌ இட்டான்‌. இத்தகைய உள்ளடங்கா 
உத்வேகத்தையும்‌ அளப்பரிய ஆற்றலையும்‌ கண்ட தாசரதியின்‌ தருப்திக்கு 
எல்லையில்லை. ““ அன்ப, லக்ஷ்மணா, எவ்வளவு விரைவில்‌ வந்தனை ! 
நல்லது, எனது செல்வம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ தானம்‌ வழங்குவோம்‌ வா '' 
என்று அழைத்துக்கொண்டு எல்லாப்‌ பெரியவர்‌ களையும்‌ வசிஷ்ட 
புத்திரரான சுயக்ஞரை முன்னிட்டு யாத்ராதானத்திற்கு விரைவில்‌ 
வரவழைத்தான்‌. 


உட. ௨188. தவப்பெரியார்‌ தானம்‌ வாங்குதல்‌. : | 
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வசிஷ்டர்‌ மகனான சுயக்ஞர்‌ லக்ஷ்ம்ணனது அவசர அழைப்யு 
கொண்டு நுழைந்தார்‌. அவரை மரியாதையுடன்‌ வரவேற்று இறந்த 
ஆசனத்தில்‌ ' அமர்த்தி. சொல்கிறான்‌ :  ஈண்பரே!! இப்பொழுது 
ஜானகி உம்மனைவிக்கு தம்‌ முத்தாஹரத்தையும்‌ பொன்சரடுகளையும்‌ 
மேகலையையும்‌ தானம்‌ வழங்க ஆசைப்படுகிறாள்‌, ஆகையால்‌ 
அவைகளை ஏற்றுக்கொள்ளுங்கள்‌. அவள்‌ வனஞ்செல்லவிருக்கிறாள்‌ 
“ஆகவே, தனது விசித்திரமான சுபம்விளைக்கும்‌ கேயூரங்களையும்‌ 
வளைகளையும்‌, ரத்ன விரிப்புள்ள பஞ்சணையையும்‌ கூடச்சேர்த்து 
“அளிக்க விரும்புகிறாள்‌” என்றான்‌. | ட i 


சுயக்ஞர்‌ ம௫ிழ்ச்சியடன்‌ சதையின்‌ அன்பளிப்பைப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொள்கிறார்‌. முன்பே அவர்‌ ராமனின்‌ அழகிய ஒப்பற்ற செம்பொன்‌ 
நிதியான அநேக ஆபரணங்களையும்‌  ரத்தினங்களையும்‌ பெற்றவர்‌. 
(13 எஜார்வேதத்தின து தைத்திரீய சாகையை ஓதுபவர்‌ களின்‌ ஆசிரியர்‌ 
இருக்கின்றார்‌. அவர்‌ மகாவேதவித்து; அவர்‌ இனந்தோ றும்‌ வந்து 
அன்னை கோசலையை அன்புடன்‌ ஆசர்வதித்துப்‌ போகின்றார்‌: அவரை . 
அநேக தானங்களால்‌ மூழ்விக்கவேண்டும்‌'' என்றான்‌ ரகுபதி. 


ம்‌ ்‌.. மழ்சித்திரரதர்‌. எனும்‌ ஈம்‌ மந்திரியை அழைத்து அவரையும்‌ அநேக 
தானங்கனால்‌  சர்வதா : களிப்புறச்செய்வோம்‌'”' என்றான்‌.  €தாபஇ 
மேலும்‌ சொன்னான்‌ :: இங்கு  திரிகாலம்‌ வேதமோதிக்கொண்டி ருக்கும்‌ 
பிரம்மசாரிகளையும்‌ மறந்‌ துவிடாதே. அவர்கள்‌ ஜீவனம்‌ தேடிக்கொள்ள 
மார்க்கமும்‌. வசதியும்‌ அவகாசமும்‌ வலிவும்‌ அற்றவர்கள்‌ : ஆதலால்‌ - 
அவர்களுக்கு : ஒரு  குறைவுமின்றித்‌' தனதானிய தானங்களை வழங்கு. 
கோதானம்‌ பூ (மி) தானம்‌ வழங்குவதோடு அவைகளைப்‌ பரிபாலிக்கும்‌ 
பரிசாரகர்‌ முதலிய எல்லா அங்கங்களுங்கொண்ட கொடை முறையைப்‌ 
பின்பற்றுவோம்‌. ௩ம்‌: அன்னையை அண்டிய அநேக  பிரம்மசாரிகள்‌ 
இருக்கின்றனர்‌. அவர்‌: ஒவ்வொருவர்க்கும்‌ "தனியே ஏராளமாகத்‌ 
தானம்‌ வழங்கு, அதனால்‌ அன்னை கோசலையும்‌ அகமகிழ்வாள்‌ !'' 
என்று முடித்தான்‌. 


குபேரன து நிதியேபோலும்‌ ராகவன து மாளிகையை அலங்கரி த்து 
வந்த பொருள்களெல்லாவற்றையும்‌.. தம்பி லக்ஷ்மணன்‌ வாரி வாரி 
எல்லோர்க்கும்‌ வழங்கினான்‌ ! அங்கு அன்று குழுமியிருந்த ஜனக்‌ 
கூட்டம்‌ கண்ணுங்‌ கருத்துமாக இக்காட்சியைக்‌ கண்டு முழுதும்‌ மெய்‌ 

௦ மறந்தது! : 
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[ஜன நாயக ஆட்சிமுறையை அடிப்படையாய்க்‌ கொண்டது அந்த 
காலத்து அயோத்திய அரசு ! மக்கள்‌ தாம்‌ ஏமாற்றப்‌ பெற்றதாகக்‌ கருதி 
மன்னர்‌ அரசவையின்‌ அபிப்பிராயத்தைப்‌ புறக்கணித்துவீட்டார்‌ எனக்‌ 
தளர்ச்சியும்‌ புரிந்திருக்கலாம்‌. அரசனும்‌ எழுச்சியையும்‌ எதிர்பார்த்திருத்தல்‌ 
இயல்பே! கைகேயியினது குரூர எண்ணம்‌ பலனடையாதவாறு செய்தற்கும்‌ 

அது சாதகமாயிருந்திருக்கும்‌. “: நான்‌, உன்னுடைய வாக்கால்‌ கட்டுப்‌ 
பட்டேன்‌ ; ஆனால்‌, மக்கள்‌ எழுச்சியுற்று புரட்சி செய்கின்றனர்‌ ; ஆதலால்‌ 
அவர்‌ ராமனுக்கே முடிசூட்டி வைப்பார்‌ ?? என்று உண்மையை உரைத்து 
ராகவன்‌ காடு செல்லாது அரசன்‌ வகை செய்திருக்க முடியும்‌ ; ஆனால்‌, 
மக்கள்‌ ஏதும்‌ செய்யாதிருந்து விட்டனர்‌. காரணம்‌ £? தாங்கள்‌ கிளர்ச்சி 
செய்தால்‌ ராமன்‌ ஒருகால்‌ மனம்‌ வாடுவானோ, என்று தயங்கித்‌ தவித்தனர்‌. 
 எத்துயரையும்‌ ஏற்று, எவ்வித ஏமாற்றத்தையும்‌ சகிப்போம்‌. ஆனால்‌, 
ஒன்று மட்டும்‌ வேண்டுகிறோம்‌. எங்கள்‌ இதயத்துள்‌ நிறைந்தெம்பிரான்‌ 
மலர்ந்தமை இம்மியளவும்‌ இழந்துவிட இசையோம்‌ ! ஒரு கணமும்‌ அவன்‌ 
மனம்‌ வருந்தச்‌ சகியோம்‌ ! எங்கள்‌ புரட்சி அவனை மனங்கோணவைத்தால்‌ 
நாங்கள்‌ வாழ்வுறோம்‌ ! ** என அவன்‌ இட்ட வழக்கே தங்களுடைய 
வீதியென்‌ று கருதி, அமைதியை அவரவரே வற்புறுத்திக்‌ கைக்கொண்டு 
கண்ணீர்‌ வீட்டுக்‌ காத்திருந்தனர்‌ யாவரும்‌ !] 


அவ்வாறு கண்‌ பிசைந்து, கவல்யுற்று, கலங்கி நின்ற தனது 
இருமாளிகையில்‌ அலுவல்‌ பூண்டாரனைவரையும்‌ பந்துமித்திரர்‌, உற்றார்‌ 
உறவினர்‌. யாவரையும்‌, உள்ளன்போடு பார்த்து புன்னகையூத்து 
பொருளுமளித்துப்‌ பராமரித்துப்‌ பரிவுடன்‌ பேசிய தாசரதி, அவர்களை. 
நோக்கிய வண்ணம்‌: “ இலக்ஷ்மணன்‌ மாளிகையையும்‌ இம்மாளிகை 
யையும்‌ நாங்கள்‌ திரும்பி வருமளவும்‌ நீங்கள்‌ பாழடையாது பார்த்துக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌ '' என்று, அவர்களைப்‌ பெருமை செய்யவே போலும்‌, 
பொறுப்பொன்றை ஒப்புவித்து கெளரவித்தான்‌ ; பின்னர்‌ தனது நீதி 
நிர்வாகியை விளித்து, தனம்‌ முழுவதையும்‌ கொண்டுவரச்செய்‌ து 
பொன்மணிக்குவியலை, யாவர்க்கும்‌ தானமாய்‌ வாரிவாரி வழங்கினான்‌. 


அக்கணத்தில்‌ வருகிறார்‌ ஓர்‌ அந்தணர்‌, திரிஜடர்‌ (மும்முடிச்‌- 
சடையர்‌) என்பது அவர்‌ பெயராம்‌! அவர்‌ கார்க்ய வம்சத்தில்‌ 
தோன்றியவர்‌. உக்ரமான தவத்தால்‌ பொன்னொளி வீசித்‌ துலங்கேது 
அவர்‌ மேனி: அவர்‌ இனந்தோறும்‌ கானகத்தைச்‌ சுற்றித்‌ இரிந்து 
அங்கு தாமேவிழுந்து இடக்கின்ற காய்கனிகளைக்கொண்டு மனைவி 
யையும்‌ மக்களையும்‌ வளர்த்து மனத்திருப்தயும்‌ பெறுபவர்‌ ! அவர்‌ 
அன்று, வறுமையால்‌ வாடிய இளம்மனையாளால்‌ தூண்டப்பெற்று 
ராமனிடம்‌ வந்து சேர்ந்தார்‌ ! | 


நான்‌ சொல்வதைக்‌ கேளுங்கள்‌ ; கோடாரியையும்‌ மண்வெட்டி 
யையும்‌ (இழங்கு கனிகள்‌, வேர்கள்‌ சேகரித்தற்குதவியானவைகளை ) 
எறிந்துவிட்டு, தர்மஜ்ஞரான ஸ்ரீராகவனைப்‌ போய்ப்‌ பாருங்கள்‌ ; நம்‌ 
குறை இரும்‌ ?' என்று அவர்‌ மனைவி சொல்லியிருந்தாள்‌; அவர்‌ அந்த 
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யோசனையை ஏற்று தனது கந்தல்‌ ஆடையை உடுத்திக்கொண்டு . 
ராகவனைக்‌ காணவே புறப்பட்டு வந்தவர்‌ ! இரிஜடர்‌ அக்காட்டை 
விட்டு அயோத்தி நகரடைந்த தும்‌, அங்கிருந்த மக்கள்‌ பிருகுமகரிஷி 
போன்றும்‌, ஆங்கிரச முனிவர்‌ போன்றும்‌ தேஜஸ்‌ கொண்டு விளங்கும்‌ 
அவ்வயோதிகரைக்‌ கண்டு, எல்லோரும்‌ அவருக்கு மரியாதையோடு 
வழியளித்து விலகி நின்றனர்‌ ! அரண்மனையின்‌ ஐந்து கட்டுகளையும்‌ 
முறையே தாண்டி, சீதாபதியை வந்தடைந்தார்‌ அவர்‌ ! - 


சக்கரவர்த்தித்‌ இருமகனைக்‌ கண்டதும்‌ அவர்‌: “மகா ர்த்து 
வாய்ந்தவரே ! ராஜபுத்ர ! நான்‌ பெருங்குடும்பி ; மிக்கவறியவன்‌ ; 
(மிக ஏழை) காட்டினில்‌ கிடைக்கின்ற பொருள்களைக்‌ கொண்டுதான்‌ 
காலந்தள்ளுகிறவன்‌; (உம்மையே சிந்தித்திருப்பவன்‌ ) என்னைக்‌ இருக்கண்‌ 
சாத்திக்காப்பீராக !”' என்றார்‌. 


.... [ஆங்கிரஸ்‌ முதலிய மாமுனிவர்க்கேற்ற ஒளிகொண்ட தவப்பெரியார்‌ 
கன்னைக்‌ கடாட்சித்தருளுமாறு கருணாமூர்த்தியான காகுத்தனைக்‌ கோருகிறார்‌ 
என்றால்‌, தாசரதியைத்‌ தவப்பலனால்‌ தெய்வமெனவே கண்டனரோ 
என்னவோ !] 


_.... மகிழ்மழைபொழியும்‌ முகில்வண்ணன்‌ மைதிலி மணாளன்‌ அதனை 
கேட்டுப்‌ பரிகாசப்‌ புன்னகை பூத்து, பெரியாரைப்‌ பார்த்‌ துப்‌ பேசுகிறான்‌ : 
்‌ ஐயனே ! தானமாக வழங்க இன்னும்‌ என்னிடம்‌ பல்லாயிரம்‌ பசுக்கள்‌ 
உள்ளன. அதோ பாருங்கள்‌ ! உங்கள து கையிலிருக்கன்ற கோலை 
எவ்வளவு தூரம்‌ வீசி எறிவீர்களோ, ௮வ்வரையிலுள்ள பசுக்கள்‌ 
யாவற்றையும்‌ நீங்கள்‌ பெறுலீர்களாக ?” என்றான்‌ | 


|“ வீடுமின்‌ முற்றமும்‌.வீடிசைமின்‌ ? என்றபடி ; எல்லாவற்றையும்‌ 
வீடுடையான்‌ பால்‌, வீட்டுவிட்டு, வீடுபெற துணிந்தார்போல்‌, அங்கு 
திரிஜடரும்‌ தனது தோள்கொண்ட தூரம்‌, கோல்வீசி விழும்‌ வேகம்‌ 
தவப்பயனை எறிந்துவிட்டு இறைவனருள்‌ தன்பால்‌ ௬ரக்க எய்துகிறுர்‌ 
போலும்‌!] ட்‌ 
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இராமபிரான து அரும்‌ பெரும்‌ தான வெள்ளம்‌-- அங்கு திரண்டு 

தெறித்த ஜன சமுத்திரத்தை மிக்க மகிழ்ச்சியுற்று கொந்தளிக்குமாறு 
செய்தது! பட்டாபிஷேகத்‌திற்கென வந்திருந்த ஜனங்களும்‌ மற்ற 

ட. அயோத்தி மக்களும்‌ அல்மோ துவதுபோலும்‌ உலவிப்பரவியிருந்தனர்‌. 
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அதிலும்‌ ரகுநாதனது அரண்மனைமுன்‌ கூடியிருந்த கூட்டம்‌ மிக்க 
பரபரப்புக்கொண்டு ஆரவாரித்துப்‌ பெருகி வந்தது. | 


வனயாத்திரை துவங்குமுன்‌, பொருளனைத்தும்‌ வாரி வழங்கிய 
ஜானகியும்‌, தாசரதியும்‌ லக்ஷ்மணன்‌ பின்தொடர, வெளிவந்தனர்‌. 
அவர்‌ தந்தையிடம்‌ விடைபெற்று வனவாசத்திற்குப்‌ புறப்பட மிகவும்‌ 
விரும்பினர்‌, ராமனது மாளிகையின்‌ வெளியே வந்ததும்‌. திரள்‌ திரளாய்‌ 
கண்கொட்டாது காத்து நின்றிருந்த ஜனக்கடலைக்‌ கண்டனர்‌ எங்கும்‌. 
பல்லாயிரமாகப்பரவி நின்ற ஜனங்கள்‌  முகங்கோணாது வெளிவந்த 
அம்மூவரையும்‌ விருப்பத்தோடு பார்த்தனர்‌; ராம லக்ஷ்மணர்‌ இருவரும்‌ 
செங்கோல்‌ முதலிய உயரிய சின்னங்களை வகிக்கும்‌ கைகளிலே பிற 
ஆயுதங்கள்‌ தாங்கிக்‌ காட்சியளித்தனர்‌ ! அவ்வாயுதங்கள்‌ கண்கவரும்‌ 
பளபளப்புகொண்டு ஓளி வீசலாயின. சீதாபிராட்டியினால்‌ சூட்டப்‌ 
பெற்ற மலர்‌ மாலைகள்‌ அவைகளை அலங்கரித்தன ! எனவே, இவை 
புதுப்பெருமையுடன்‌ துலங்குவனபோலும்‌ ! | 


வெளியேவந்த வேந்தன்‌ மக்கள்‌ பலவகையாகப்‌ பரவிப்‌ பிரமித்து 
நிற்கும்‌ ஜனசமுத்திரத்தைக்‌ காண்கின்றான்‌! கோட்டை கோபுர 
மதில்களிலும்‌ கோயில்‌ கோபுரங்களிலும்‌ அழகிய மாளிகை மாடங்கள்‌ 
விமானங்களிலும்‌, கணக்கற்ற பிற மண்டபங்களிலும்‌, அவற்றின்‌ , 
உச்சிகளிலும்‌, ஜனங்கள்‌ திரள்‌ திரளாகக்‌ கூடிக்‌ காத்து நின்றனர்‌. 
ஆனால்‌, லக்ஷக்கணக்கான இம்மக்களின்‌ கண்கள்‌ உற்சாகமற்று, 
ஒளியிழந்து துயரடைந்து துடித்தன! பட்டத்து வெண்குடைக்&ழ்‌ 
பவனிவந்து பாராளவேண்டிய௰ பெருமகன்‌, இப்பொழுது கதிரவன்‌ 
கஇரணம்பட்டுக்‌ கருகவேண்டுமா ₹ ராஜரதத்தில்‌ ரம்மியமாக திலகமென 
வீற்றிருந்து தரணியோடு விசும்பும்‌ ஆளும்‌ தனிப்பெருந்‌ திரல்ஜோத, 
பார்ப்போரனைவரையும்‌ எக்காலமும்‌ ரஞ்சிப்பிக்கும்‌ ராமச்சந்திர அழகன்‌ 
இன்று கால்‌ நடையாகச்‌ செல்லவேண்டுமா ? ச துரங்கப்படையுடனே 
சூழ்ந்து செல்லற்குரிய சீர்பெற்ற சக்கெவர்த்தித்‌ திருமகன்‌ இன்று 
எளிமை பூண்டு, தனியே, லக்ஷ்மணன்‌ ஒருவனே பின்தொடர ஈமது 
மனமுருகச்‌ செல்கிறான்‌ ! அழகேசன்‌ அரும்பதமிழந்து, தீனர்களாஇத்‌ ' 
கலிப்பவரைத்‌ தளிர்விக்கும்‌ தேவபிரான்‌ இன்று தந்தையின்‌ 
“ சொற்றிரும்பாமை ' எனும்‌ தவநெறியைச்‌ இறப்பிக்க, முடி, துறந்து 
கால்ஈடையாய்‌ கான்‌. செல்கிறான்‌! ஆகாய சஞ்சாரிகளால்கூட 
எளிதிற்‌ காணற்கரிய சீதாபிராட்டி, இன்று வெளிவந்து உலகமறியக்‌ 
கானகம்புகும்‌ கணவனைப்‌ பின்பற்றிக்‌ கால்‌ நடையாக தன்னந்தனியே 
செல்ிறோள்‌ ! முன்பு வாசனைப்‌ பொருள்கள்‌ தங்களது மணத்தை, 
தேவி மைதிலிக்கு அர்ப்பணம்புரிந்து உய்தற்கு ௩ முன்‌, நான்‌ முன்‌ 
என்று தவம்புரியும்‌. செஞ்சந்தனமும்‌ அவளது மேனியின்‌ ஸ்பரிசம்‌ 
பெற்று, புதிய கந்தங்கொண்டு பூரிக்கும்‌; இன்று, இப்பொழுதோ, 5 
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மழையும்‌- வ்‌, குளிரும்‌- பனியும்‌ அவள து மென்மை மேனியின்‌ 
- காந்தியைப்‌ பறித்துக்கொள்ள போட்டியிடப்போகின்றன ! 


்‌ இவர்கள்‌ இன்று தந்தையிடம்‌ விடைப்பெற்றுபோடின்றனர்‌; 
அவரோ, இவர்களைக்‌ கண்டதும்‌ சத்வகுணம்‌: மேலிட்டவராக 
காட்டிற்கு போவதைத்‌ தடுத்‌. துவிடுவார்‌'? என்றார்கள்‌. 


[ஸத்வகுணமே சொரூபமெனக்கொண்ட ியாமளரூபனைக்‌ கண்ட 
அளவிலேயே தனது சத்தியங்காத்தல்‌ என்பதைப்‌ பிறழ்தல்‌ இயல்பாகும்‌ 
எனினும்‌, €தோபதியைக்‌ காடுகடத்தல்‌ அதைப்பார்க்கிலும்‌ மேலான 
அதருமமாகும்‌, எனும்‌ எண்ணம்‌ எழும்‌ ! மக்களது மனோபாவத்தை மாற்ற 
இசையா அரசர்‌ குலதர்மத்திற்கு  அபடர்த்தி விளையினும்‌ அதை 
சகித்துக்கொண்டு உலகவர்‌ விரும்பும்‌ உத்தமனைக்‌ காட்டிற்கனுப்பாது 
செய்தல்‌ அவனது சத்துவகுணப்‌ பயன்‌, என. அவர்கள்‌ கருதினர்‌ 
போலும்‌ ! | ட. 


மிகப்பிரியமுள்ள தன்‌ மைந்தன்‌, மனமார கானகள்‌ செல்ல 
அவர்‌ இசையார்‌. அறமுணர்ந்தவர்‌, குற்றமற்ற மகனை நாடு கடத்தல்‌ 
ஓர்‌ பிதாவுக்கு கட்டாயம்‌ அல்லவே! உலக இயற்கை அவ்வாறிருக்க 
கணக்கற்ற நற்குண நிதியான காகுத்தனை, உலகம்‌ . உய்விக்க வந்த 
உத்தமனை, வனவாசஞ்‌ செய்யுமாறு விதித்தல்‌ . உற்றதாகுமோ ? 
_மன்னுயிரைத்‌ தன்னுயிரென மனத்தில்‌ பாவித்தல்‌, நாணயம்‌ போற்றும்‌ 
நன்னெறி, ஆராய்ந்தறிந்த அறிவுடமை, சிதையாத சீலம்‌, ஐம்புலன்‌ 
அடக்கம்‌, எவ்வகைச்‌ செயலிலும்‌ நடுநில்மை வகித்தல்‌ ஆகிய இம்‌ 
மாபெருங்‌ குணங்களன்றோ பெறற்கரியன ; இவை யாவும்‌ ஒருங்கே 
அமையப்பெற்ற ராகவனை அவன்‌ ஓர்‌ புருஷோத்தமன்‌, என்னும்‌ . 
பொலிவைக்‌ கூட்டுகின்றன ! ஆதலால்‌ அத்தகைய குணவானுக்கு : 
இடர்‌ புரிதல்‌ கோடையிலே, நாவில்‌ நீர்‌ வற்றித்‌ தவிக்கும்‌ பிராணிகளின்‌ 
நிலையினைக்‌ கோருவதாகும்‌ ! இதற்கசைவரோ, மக்கள்‌ ஈலனொன்றையே 
- நெஞ்சில்‌ கொண்ட நராதஇுபர்‌? ஜகத்பதியான இவர்க்குத்‌ துன்பம்‌ 
என்றால்‌, உலகன்‌ உயிரெல்லாம்‌ உய்யுமோ ₹ ' இவரன்றோ உலகத்தின்‌ 
வேர்‌. வேரழிந்த விருட்சம்‌, வாடி வதங்கி, கனியும்‌ மலரும்‌ உதிர்ந்து 
தல தொங்கி வாட்டமுற்று நிற்குமே! மட்டற்ற மகிமை வாய்ந்த இம்‌ 

மகான்‌ தர்மராசனான தாசரதியன்றோ! இவரன்றோ மானிட சமுதாயத்தின்‌ 
மூலமாவர்‌ ₹ இவர்‌ நம்மிடத்தில்‌  துலங்குகின்றார்‌, என்றதாலன்றோ 
நாமனைவரும்‌ புஷ்பமாகவும்‌ கனியாகவும்‌ பிற இலையுங்கிளையுமாஇத்‌ 
துளிர்கொண்டு கிளைக்கின்றோம்‌ ₹ ஆகவே வேறுடன்‌ இருந்தால்‌ உண்டு 
ஈம்‌ வாழ்வு; இவர்‌ எவ்வழி எய்துகின்றாரோ, அவ்வழியே செல்வோம்‌ 
நாம்‌ ; எவ்வண்ணம்‌ இவரை லக்ஷ்மணர்‌ பின்‌ தொடர்கின்றாரோ 
அவ்வண்ணமே நாமும்‌ பின்பற்றுவோம்‌! தோட்டம்‌ துறவுகளையும்‌ 
வீடு வாயில்களையும்‌ துறப்போம்‌! நமது சுகதுக்க ஆசாபாசங்களை 
£ இழப்போம்‌! தார்மிகரான தாசரதியைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்து அவரது. 
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இன்ப துன்பங்களில்‌ பங்கு கொள்வோம்‌ ! கெடுங்காலமமைந்த கைகேயி 
நாம்‌ துறந்த நகரை அனுபவிக்கட்டும்‌ இந்த கண்யமான வீடுகள்‌ 
தனதானியங்கள ற்று விளங்கும்‌! தெய்வ ஆராதனை, தம்‌ தோத்திரம்‌ 
ஜபம்‌, தபம்‌, மந்திரம்‌, ஹோமம்‌ இவைகளின்‌ ௮க்ர தேவதைகள்‌ - 
அகற்றுவோம்‌! பேணிப்‌ பராமரிக்கப்படாத வீடுகள்‌ புழுதி படிந்து 
மங்கி விளங்கும்‌; அவை மூடுண்டு வெயிலிலும்‌ விளங்காது என்றும்‌ 
இருள்சூழும்‌ ! பாழடைந்த பழையமனைகள்‌ எலிக்கும்‌ பெருச்சாளிக்கும்‌ 
வசிக்கும்‌ இடமாகும்‌ ; இனி ராமன்‌ வனஞ்‌ செல்வதால்‌ அவ்வனமே 
நகரமாகும்‌ ; அவர்‌ விட்ட நகரம்‌ வனமாகும்‌ ! அவ்வனத்தில்‌ நாம்‌ 
வாழ்வதெப்படி ₹ ராமனிருக்குமிடமே நம்‌ வாழ்வுத்தலமாம்‌; நாமும்‌ 
அவருடன்‌ வனமடை வோம்‌ ! அங்கிருக்கும்‌ சர்ப்பங்களும்‌ கஜங்களும்‌ 
சிங்கங்களும்‌ பிற வனவிலங்குகளும்‌ வனமாகக்‌ கொண்டிருக்கின்ற 
இந்த இடத்தினை வந்தடைக! தன்து உற்றார்‌ உறவினருடன்‌ 
புதல்வருடன்‌ அந்தக்‌ கைகேயி இவ்வுருமாறிய நகரைப்‌ பெற்று 
களிக்கட்டும்‌. மக்கள்‌ வாழுமிடங்களெல்லாம்‌ விலங்குகள்‌ குடி 
கொள்ளட்டும்‌. கொடிய விலங்குகளால்‌ குடி யேறப்பெற்ற காட்டு 
நகரைக்‌ கைகேயி களிப்போடு கண்டு கெளரவிக்கட்டும்‌. ராகவனிடமே 
உண்டு ௩ம்‌ வாழ்வு என்று நாம்‌ மனதிற்கொண்டு, அவனிடமே தங்கி 
உய்வு பெறுவோம்‌ !'' என பலவாறு வெளியிட்ட மக்களின்‌ மனோ 
ரதத்தை வெவ்வேறிடத்தில்‌ செவியேற்றவண்ணமே செல்வன்‌ தாசரத, 
தந்தையைக்‌ காணத்‌ தனி மனஅமைதயுடன்‌ நடந்து சென்றான்‌. 
உள்ளங்‌ கோடாமையே உயர்ந்தோர்க்கணி' என்ற முதுமொழியை 
ராமபிரான து முகவிலாசமே காண்போர்க்கு எடுத்து வீளக்கியது! கேடு 
வருதலும்‌ செல்வம்‌ பெருகுதலும்‌ முன்னை வினைப்பயன்‌, என்று தெளிந்து 
கேட்டினை விளக்குதற்காகவும்‌, பெருக்கத்தனை அடைதற்காகவும்‌ 
சான்றோர்‌ சிறிதும்‌ நடுநிலை தவறார்‌, என்னும்‌ அறிவுடமையைஅவன து 
முகபாவனை விளங்கவைத்தது : 


மனம்‌ வாடாது, முகங்களைக்‌ குன்றாது. மதயானையின்‌ நடையே 
“போன்று கம்பீரமாக நடந்துவருகின்றான்‌ தயரதன்‌ மைந்தன்‌! 
சக்கரவர்த்தியின்‌ இருமாளிகையை அடுத்து வருகின்றான்‌ ; அங்கு முக 
வாட்டத்துடன்‌ நீன்ற சுமந்திரனைப்‌ பார்த்துப்‌ புன்முறுவல்‌ செய்து தான்‌ 
தந்தையிடம்‌ விடை பெறுதற்கு எர்திரப்பார்க்‌. தெய்விக்குமா று 

சொல்லியனுப்பினான்‌. 
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34, ஸத்ய விரத, ஸத்ய பாராயண, ஸத்யப்‌ ப்ரதிஷ்ட, 
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. கமலக்கண்ணனும்‌ கோசலைச்‌ செல்வனுமான ராமன்‌ இவ்வாறு 
சொல்லியனுப்பிய செய்தியை அரசனிடம்‌ உரைப்பதற்காக உடனே 
மாளிகையினுற்றே விரைந்தான்‌ சுமந்திரன்‌. அவ்விடத்தே அரவின்‌ 
வாய்ப்பட்ட அருக்கன்போலும்‌, ௮ச்சுவேர்‌ அறுபட்ட அரசமரம்போலும்‌ 
தண்ணீர்‌ வற்றிய தடாகம்‌ போலும்‌ தோன்றி பெருமூச்செறியும்‌ தயரத 
மன்னரைக்கண்டு, சிறிது தயங்கி நின்றான்‌. பின்னர்‌ அஞ்சலி செய்த 
வண்ணம்‌ : “மன்ன! தேவரீர்‌ இருக்குமரர்‌ ராமபத்ரன்‌ தம்‌ வசத்திற்‌ 
பட்ட செல்வம்‌ சகலத்தையும்‌ யாத்திர தானமெனச்‌ செய்துவிட்டு, 
கானகஞ்‌ செல்லக்‌ கருதியவராகி வேந்தரிடம்‌ விடைபெற வாயிலில்‌ 
காத்து நிற்கின்றார்‌ ! கதிரவனை இரணங்கள்‌ சூழ்ந்து விளங்குவன போன்று, 
எல்லாவகை அரச குணங்களும்‌ ஒருங்கே அமைந்து துலங்கும்‌ அபிராமன்‌ 
அரணியம்‌ செல்லுமுன்‌, தாவன. ஆசியும்‌ அளிப்பீர்களாக | '' 
என்று வேண்டினான்‌. 


காம்பீர்யத்தில்‌ கடலைப்போன்றும்‌, மாசற்ற தன்மையில்‌ ஆகாயம்‌ 

போன்றும்‌, விளங்குபவரும்‌, சத்தியவாதியும்‌ தருமாத்மாவுமான தசரத 
சக்ரவர்த்தி அதனைச்‌ செவியுற்று தனது பத்தினியருடன்‌ கூடயிருந்து 
ஆசியும்‌ வழங்க எண்ணி, அவரனைவரையும்‌ உடன்‌ அழைத்துவருமாறு 
ஆக்கினையிட்டான்‌ ; அவர்களும்‌ வந்து சேர்ந்தவுடன்‌ சுமந்திரன்‌ 
ராமலக்ஷ்மணர்களையும்‌ ஜானகியையும்‌ அரசன்முன்‌, மரியாதையாக 
அழைத்து வந்தான்‌. நுழையும்போதே அஞ்சலி செய்தவண்ணம்‌ வந்த 
தாசரதியைக்‌ கண்டு தசரதன்‌ எதிர்கொண்டழைக்க விரும்பி, எழுந்து 
ஓடிவர முடியாதவனாய்‌, சட்டென்று மூர்ச்சையுற்றுக்‌ &ழேவீழ்ந்து 
விட்டான்‌ ; உடனே மைதிலியும்‌ மைந்தரிருவரும்‌ ஓடிவந்து மன்னவனை 
அணைத்தெடுத்து, மஞ்சத்தில்‌ அமர வைத்தனர்‌.' தாய்மார்களது 
வேதனையில்‌ இவர்கள து கண்ணீரும்‌ கலந்தது! இறிதுநேரஞ்‌ சென்றதும்‌ 
தசரதன்‌ கண்விழித்ததைக்‌ கண்ட கோசலேந்திரன்‌ சொல்கின்றான்‌ : 
“ராஜன்‌ ! எங்களனைவர்க்கும்‌ ஈசன்‌ நீங்கள்‌. நாங்கள்‌ தண்டகைவனஞ்‌ 
செல்வதற்கு விடை அருள்வீர்களாக, நான்‌ என்ன சொல்லியும்‌ கேளாது 
ஜானகியும்‌, லக்ஷ்மணனும்‌ கூடவே வரவேண்டுமென்று தீர்மானித்து 
வீட்டனர்‌. | 


்‌” அவர்களுக்கும்‌ என்னுடன்‌ வர த அம்‌. சோகம்‌ 
தவிர்த்து, பிரம்மதேவர்‌ பிரஜைகளுக்கு விடை யளிட்பதுபோலும்‌ 
எங்களுக்கு விடையளிப்பீர்களாக | '' 
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ராகவ!” என்று அன்புகனிந்த குரலில்‌ அரசன்‌ பதறாது பேச 
முனைந்தான்‌ : “நான்‌ கைகேயியிக்கு அளித்த வரதானத்தால்‌, வஞ்சிக்கப்‌ 
பட்டேன்‌ ! ஆகையால்‌ என்னை நிராகரித்து, நீயே உனது சுய உரிமையில்‌ 
அரசுபுரிய, முடி சூடுவாயாக !'' என்றான்‌ (முன்பு மக்கள்‌ சொல்லியபடி 
அரசன்‌ சத்வ குணத்தை இலர்‌ மப ண்ட்‌ தான, இவ்வார்த்தைகள்‌ 
விளக்குகின்றன !) 


அதனைக்கேட்ட ராமன்‌: “அரசே! நீங்கள்‌ என்றும்‌ சத்தியந்தவறா 
- இர்த்‌இயர்‌ ! இப்பதிநான்கு ஆண்டுகளும்‌ எனக்கு விளையாட்டுபோலும்‌ 
கடந்துபோம்‌, எனது பிரதிக்னே பூர்த்தியானவுடன்‌ திரும்பிவந்து உங்கள்‌ 
திருவடி. பணிவேன்‌ ”' என்றான்‌. 

மன்னனால்‌ மனவேதனை தாங்க இயலவில்லை. கண்களில்‌ நீர்‌ 
தாரைதாரையாகப்‌ பெருகுகின்றது. கொடுத்த வாக்கில்‌ கட்டுண்டு 
தனது அரும்பெரும்‌ தனயனைத்‌ தியாகஞ்செய்ய நேரிட்டதே, என்று 
பரிதபிக்கும்‌ குரலில்‌ மீண்டும்‌ பேசுகிறான்‌ : 


“மகனே! போய்வா; தூய்மையில்‌ செல்லும்‌ நீ சுகமுற்றுத்‌ 
இரும்பிவா ; நீதிநெறியில்‌ நின்று விளங்குவாய்‌. ரகுநந்தன ! அன்புச்‌ 
செல்வனே ! நீ ஸத்யவ்ரதன்‌, தருமத்தையே அனுஷ்டிப்பவன்‌, அந்த 
சத்தியத்தையே இறந்த தர்மமாக நிலைநிறுத்தும்‌ ப்ரதாபன்‌ நீ. உன்னைத்‌ , 
தடுத்தல்‌ என்பது இயலாதகாரியம்‌. ஆகவே நீ வனஞ்சென்றுவா - 
ஆனால்‌ ராம, இன்று ஓர்‌ இரவுமட்டும்‌ எங்களுடன்‌ தங்கி இனிய 
நல்லுணவு உண்டு, பருகுவன பருகிச்செல்‌. அவற்றை நீ அனுபவிக்குங்‌ 
கால்‌ உன்‌ பேரெழிலை கண்ணாரக்‌ கண்டு அனுபவிக்கும்‌ பாக்கியம்‌ 
எங்களுக்குக்‌ இடை.யாதா ₹ நீ அரும்பெரும்‌ ஆற்றலை மேற்கொண்டாய்‌; 
நான்‌ விரும்பியதன்று இவ்விளைவு. நீறு பூத்த ரெருப்பினைப்‌ போன்று 
கபட கெஞ்சினளான வஞ்சகியின்‌ வாக்கினால்‌ விடுதலையற்று கட்டுண்டு 
உழலுகிறேன்‌; வஞ்சனை கொண்டு வாது செய்த கைகேசியின்‌ 
கட்டளையை ஏற்றுக்கொண்டுள்ளாய்‌ ந, என்னைச்‌ சத்தியசந்தனாக்கவே 
8 உனது கடமையொன்றே பெரிதெனக்‌ கொண்டு நிறைவேற்றிக்‌ 
குலக்‌€ர்த்தியை நிலை நிறுத்த தீர்மானித்துவிட்டாய்‌.” 


“இன்‌ றிரவு மட்டும்‌ தங்கப்போகலாம்‌' என்ற அரசனது வாக்கைக்‌ 
கேட்ட ராகவன்‌, ஆலோசனை செய்து அவ்வாறு செய்ய இசையின்‌, 
பின்னர்‌ பிரிவாற்றாமை துயர்‌ மீண்டும்‌ அதிகமாகும்‌, என்றுணர்ந்து, 
* அப்பா, இன்று உங்களால்‌ பெறப்படும்‌ இனிய உணவு பாக்கியங்களை, 
நாளை காட்டிலே கொடுப்பார்‌ யார்‌ £, அது மீண்டும்‌ வருந்தச்‌ செய்யும்‌ 
அல்லவா $ அதைவிட இப்பொழுதே கானகஞ்‌ செல்வது சாலவும்‌ 
நன்றெனக்‌ கருதுகின்றேன்‌. தந்தையே! இவ்வரசை பரதனுக்கு 
அளிப்பீர்களாக. இன்றே இந்த ராஜ்யம்‌ ஆளும்‌ ஆசையை 
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முற்றும்‌ இயொாகஞ்‌ செய்து, வனஞ்செல்லவே உறுதி கொண்டு 
விட்டேன்‌. எதைக்‌ கேட்பினும்‌ கொடுக்க முன்வரும்‌ கொடை 
இயல்பினர்‌ நீங்கள்‌, கைகேயியைக்‌ களிப்பிக்க வரமருளினீர்கள்‌. அது 
நிறைவேறுக, அதனால்‌ நீங்கள்‌ சத்‌இயசந்தர்‌ என்ற புகழ்‌ உலகெங்கும்‌ 
கமழ்க! நானும்‌ கட்டளைப்படி பதிநான்கு ஆண்டுகள்‌ வனத்தில்‌ 
வாழ்வேன்‌, .இதில்‌ சிறிதும்‌ கவலை வேண்டாம்‌. கொற்றவன்‌ கொடுத்த 
வாக்கைப்‌ பொய்யாக்கி அரசாளுதலென்பது மேன்மையளிப்பதன்று; 
இதை நன்குணர்ந்த நீங்கள்‌ உள்ளம்‌ வருந்தலாமா ? நாற்புறமும்‌ பற்பல 
நதிகள்‌ வந்து வீழினும்‌ அவற்றால்‌ கடல்‌ கலக்கமுறுமோ ? அவ்வாறே 
சத்திய தருமத்திலிருக்கும்‌ தாங்கள்‌, நான்‌ காடுசெல்லுதலைக்‌ கருதி மன 
வருத்தங்கொள்ளல்‌ தகுமா ராஜ்யமோ, பிறசுகமோ, மைஇலியோ, 
சுவர்க்கமோ மற்றும்‌ அதுபோன்ற உயர்‌ வாழ்வோ எதுவும்‌ எனக்குப்‌ 
பெரிதன்று, எவ்வகையிலும்‌ நீங்கள்‌ ஸத்தியஸந்தராய்‌ விளங்குவது 
ஒன்றே எனக்குப்‌ பெரிதான லட்சியம்‌. தேவரீர்‌ சொன்னசொல்‌ 
தவறினவராகக்‌ காண இசையேன்‌. எனது புண்ணியத்தின்‌ மீதும்‌ 
ஸத்தியத்தின்‌ மீதும்‌ சபதமிட்டு உரைக்கின்றேன்‌. இனி, நான்‌ இங்கு 
ஒரு கணப்பொழுதேனும்‌ தங்கினும்‌ அது சத்தியந்தவறியதாகும்‌. 
இதில்‌ மனம்‌ வருந்துதற்டெமில்லை, ஆதலால்‌ வனம்புக விடை 
அளியுங்கள்‌. எனது பீரதிக்கனையை நிறைவேற்றிக்கொள்ள அனுமதி 
. தாருங்கள்‌. இனியொன்றுங்‌ கூறுகின்றேன்‌ : எனது வனவாசம்‌ பற்றி 
வீசாரங்கொள்ளுதற்குக்‌ காரணமன்று. ஏனெனின்‌, மான்களும்‌, _ 
மனோஹரப்பறவைகளும்‌ மலைகளின்‌ மா௩திகளும்‌ அமைந்‌ து விளங்கும்‌ 
அடர்ந்த “வனத்தில்‌! வடிப்பது எத்தகைய சாந்த (அமைதி) அளிக்க 
வல்லது ? நாங்கள்‌ அத்தகைய அரணியத்திற்கு சென்றடைய எங்கள்‌ 
பிரத்தியக்ஷ தெய்வமாகிய தங்களாசியைக்‌ கோருகின்றோம்‌. பதினான்கு 
ஆண்டுகள்‌ முடிந்தவுடன்‌ என்னைத்‌ இரும்பி வந்தவனாகக்‌ காணப்‌ 
போகின்றீர்கள்‌; துயரத்தை துடையுங்கள்‌: மனம்‌ வாடித்‌ தயங்கி 
நிற்கும்‌ மக்களை மகிழ்வியுங்கள்‌. பரதனுக்கு பட்டம்‌ சூட்டி, உங்கள்‌ 
வாக்களிப்பும்‌ நிறைவேறட்டும்‌. உங்கள து வாக்குத்‌ தத்தத்தை நிறை 
வேற்றுவதில்‌ நான்‌ கொண்டுள்ள ஆவல்‌, மற்று எவ்வித ராஜபோகங்‌ 
களிலுமில்லை. வாக்குறுதியை பிறழவிட்டு, ராஜ்யத்தாலாவது யாது £ ?” 


்‌ ஆதலால்‌, ஸ்வாமியே ! விடையளியுங்கள்‌; மனோரம்மியமானப்‌ 
பிரதேசம்‌ பரிவுடன்‌ அழைக்கின்றது. அதன்‌ இனிமையை இப்பொழுதே 
உணர்கின்றேன்‌. சோகம்‌ தீர்ந்து, மனமுவந்து தெளிந்தெழுந்து ஆட : 
வழங்குங்கள்‌. '' என்று கூறி முடித்துத்‌ தலை வணங்கி நின்றான்‌ சத்ய 
தர்ம பிரதாபனான சீதாபதி. 


தனயனைத்‌ தழுவி அணைத்தான்‌ தசரதன்‌. அதன்‌ மீது ஒன்றும்‌ 
பேசுதற்கு நாவெழவில்லை. தாய்மாரும்‌ துக்கந்தாளாது ராமாவென 
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வாய்விட்டு அலறி அழுதனர்‌. அத்தகைய கோரக்காட்சியைக்‌ காண 
மனஞ்‌ சகி்யாத மன்னன்‌ தசரதன்‌ மீண்டும்‌ மெய்மறந்தான்‌. அவ்வாறு. 
மேன்மேலும்‌ “கோ” வென்ற. ஓலக்குரல்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ அங்கு 
எழுந்து அம்மாளிகையெங்கும்‌ சார்‌ 


<I> <I> <I> <I> <I> அ]: 


85. வேம்பு பொழியுமோ தேன்மாரி 2 


dlp அ]: 419: அந” 


இந்நிகழ்ச்சியை பிரமித்து, கண்கொட்டாது கண்டுகொண்டி ருந்த 
சுமந்திரன்‌, அடக்க முடியாத கோபாவேசமடைந்தான்‌ : * “இது என்ன 
அநியாயம்‌ ! இதைத்‌ தடுக்கவேண்டாமா 2” என்ற ஒரு பேருணர்ச்சியும்‌, ்‌ 
அரசர்க்கு விளையும்‌ ஆபத்துணர்வும்‌ அவன்‌ மனதைத்‌ தூண்ட, அவன்‌ 
முகம்‌ இவக்கப்பெற்றவனாடப்‌ பற்களைக்‌ கடித்து, கைகளைப்‌ பிசைந்து, 
சொல்லம்புகளால்‌ கைகேசியின்‌ கொடிய எண்ணத்தைப்‌ பிளக்க 
ன்றன. பேருணர்ச்சியோடும்‌ பேசுகருன்‌. I | 


தேவி! இப்பூவுலக முழுதினுக்கும்‌ நாதனான உங்கள்‌ பதியை | 
நீங்கள்‌ நிராகரித்து விட்டீர்கள்‌. இதைவிட கொடிதான பாவமும்‌ 
உலகிலுண்டோ ₹ பர்த்தாவை அழித்துக்‌ குலத்தையே பாழாக்க 
இருக்கின்றீர்கள்‌ என்று அஞ்சுகின்றேன்‌. வெல்லற்கரிய மகேந்திரனைப்‌ 
போன்றவரும்‌, அசைத்தற்கரிய பருவதத்தைப்‌ போன்றவரும்‌, கலக்க 
முடியாத கருங்கடல்‌ போன்றவருமான பிரதாபமுடைய தயரத 
சக்ரவர்த்தியையே தவித்துத்‌ துடிக்க வைத்துவிட்டீர்களே; பெண்மையின்‌ 
பெருந்தன்மைக்குப்‌ புத்திர பாக்யெத்தைவிட பதிபக்தி சேவை பெருமை 
படைத்ததன்றோ ₹'' | 


்‌ இதை ஒப்புக்கொள்வீர்களாயின்‌ , உங்கள து பர்த்தாவும்‌ கொடை 
வள்ளலுமான தசரதமன்னரை நீங்கள்‌ இனியும்‌ வருத்தாதீர்கள்‌ ; ராஜ 
பரம்பரையின்‌ தருமத்தை நீங்கள்‌ நன்கு அறிவீர்கள்‌ ; அதை இக்ஷ்வாகு 
குல நாதனிடம்‌ பிறழக்காணவோ இசைகன்றர்கள்‌ £.. ராஜதர்மம்‌, 
குலதர்மம்‌ ஆகிய இரண்டி னுக்கும்‌ விரோதமாக நீங்கள்‌ பரதனே முடி 
சூடிக்கொள்ள வேண்டுமென்கின்‌ றீர்கள்‌; நல்லது; அவனே ஆளட்டும்‌, 
நாங்கள்‌ யாவரும்‌ ஸ்ரீராமபத்ரன்‌ செல்கின்ற இடத்திற்கே செல்கின்றோம்‌. 
மக்களும்‌ மறையோர்களும்‌ . துறந்துவிட்ட  இம்மண்ணையடைந்து 
நீங்கள்‌ அனுபவிக்கப்போவது யாது £ அடாது செய்து கொடும்‌ பாவமும்‌ 
இழைத்த . நீங்கள்‌ வசிக்குமிடத்தில்‌, ஈல்லோர்கள்‌ தாம்‌ வாழ்வதை 
வெறுத்துப்‌ பல்வேறிடம்‌ தேடிவாழ வெளியேறுவார்களே ; இத்தகைய 
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கொடுஞ்‌. செயலுடைய உங்களைத்‌ தாங்கும்‌ இம்மேதினி இன்றும்‌. 
பிளவாஇருத்தல்‌ ஆச்சரியமே! உங்களது இழிய செயலைக்‌ கண்டறிந்த. 
பிரம்மரிஷிகளான மகான்களின்‌ வாக்கினின்று எழும்‌ கோப - சாப 
வாக்குகள்‌ இன்னும்‌ உங்களை சாம்பலாக்கா து போயினவா ₹ வளர்மாவை 
மழுகொண்டு வெட்டி, வேம்பை விருப்போடு ஈட்டு, அதன்‌ முகட்டில்‌ 
பாலும்‌ வார்த்துக்‌ காத்துவரினும்‌ அது தருமோ தேன்போன்ற 
தீங்கனியை £?' 

“அவ்வாறு தீங்கனி தருமென்று உலூற்‌ கூறினார்‌ யாருமில்லை : 
அதனைப்போன்று நீங்கள்‌ உங்கள து தாயின்‌ குணத்தையே கொண்டு 
இருக்கின்றீர்கள்‌. ஆம்‌, உங்கள்‌ தாயின்‌ விரும்பத்தகாத உடும்புப்பிடி 
குணத்தை நாங்களும்‌ ஒருவாறு முன்னரே கேட்டிருக்கின்றோம்‌. அது 
இப்பொழுது நினைவிற்கு.வருகின்றது. ஒரு முனிவர்‌ உங்கள்‌ தந்தையார்‌ 
அவர்களுக்கு ஒரு உத்தமமான வரம்‌ அளித்தார்‌. அந்த வரத்தின்‌ விளைவால்‌ 
உங்களது தந்தையரான கேகய மன்னர்‌, எல்லாவிதப்‌ பிராணி 
வர்க்கங்களின்‌. தொனிக்‌ கருத்தையும்‌ அறியும்‌ திறமை பெற்றார்‌. 
எரும்பு முதலிய சிறுபிராணியின்‌ மெல்லோசைக்‌ கருத்தும்‌ பேச்சும்‌ 
அவர்க்குப்‌ புலனாகும்‌; அவர்‌ ஒருநாள்‌ சயனகிருகத்தில்‌ மனைவியுடன்‌ 
படுத்திருக்கும்‌ பொழுது அங்கொரு ஜ்ரும்பகம்‌ எனும்‌ அழயெ 
எரும்பினங்கள்‌ மெல்லெனப்‌ பேசிச்‌ சென்றன. அரசன்‌ அவற்றின்‌ 


சம்பாஷணை ஒசை கேட்டு, அதன்‌ கருத்தையுணர்ந்து சுவைப்பராக, 


மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ நஈகைக்கலானார்‌.”' 


“அந்த சிரிப்பைக்கண்ட உங்கள்‌ தாய்‌, தன்னைக்‌ கேலி செய்வதாக 
கருதிக்‌ கோபங்கொண்டவளாக,  “ அரசே நீர்‌ ஹாஸ்யஞ்‌. செய்த 
காரணத்தை அறிய விரும்புகின்றேன்‌ * எனக்‌ கூறினாள்‌. “ தேவி, 
குறிப்பின்‌ ரகசியத்தை உனக்குக்‌ கூறுவேனாயின்‌, எனக்கு உடன்‌ மரண 
முண்டாகும்‌; இதில்‌ சிறிதும்‌ சந்தேகம்‌ இல்லை.' என்று மன்னர்‌ 
விடையளித்தார்‌. ஆனால்‌, மீண்டும்‌ உங்கள்‌ தாய்‌ கேகய மன்னனை 
நோக்கக்‌ கோபத்துடன்‌ யமபாசத்தை விரும்பினாள்போலும்‌,. * நீர்‌ 
இருந்தாலும்சரி, இறந்தாலும்சரி, அந்த ரகசியத்தை எனக்குக்‌ கூறியே 
ஆகவேண்டும்‌. நான்‌  அறிந்தால்தான்‌ நீர்‌ மீண்டும்‌ என்னைக்‌ கேலி 
செய்ய இயலாது. ? என வற்புறுத்திப்‌ பிடிவாதம்‌ புரிந்தாள்‌. மன்னர்‌, 
இந்த செய்தியை அந்த வரம்தந்த முனிவரிடம்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிவித்தார்‌. 
அதனைக்கேட்ட அர்நல்லார்‌, மன்னனை நோக்கயவராகி, இவள்‌ இறந்து 
மடிக, அன்றித்‌ தந்தைவீடு செல்க; அன்றி யாதுசெய்யினும்‌ செய்க ; 
ஆனால்‌ மன்னரே, இந்த ரகசியத்தை நீர்‌ வெளியிடேல்‌' என்று 
தடுத்துவிட்டார்‌. . மன்னன்‌ தனது நற்காலத்தின்‌ அறிகுறியாக உம்‌ 
தாயை நோக்கி, “நீ இங்கிருந்து வெளியேறு ? என்று கட்டளையிட்டு, 
குபேரனைப்‌ போன்றும்‌ உற்சாகத்தோடு விளங்குகிறார்‌. அத்தாயின்‌ 
குணம்போல்‌ நீங்களும்‌ உங்கள்‌ பதியை நிர்ப்பந்தம்‌ செய்கின்றீர்கள்‌. 
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தாயைப்‌ பின்ப ற்றிப்‌ பெண்களும்‌ தந்தையைப்‌ பின்பற்றி ஆண்களும்‌ 
குணமுடையோர்களாய்த்‌ தோன்றுகின்றனர்‌ என்ற உலகப்‌ பழமொழி 
உண்மையென்றே எனக்குத்‌ தோன்றுகின்ற து. 


“ தாயே, நீங்கன்‌ இவ்வாறு நடந்துகொள்ள வேண்டாம்‌. பதியின்‌ 
சொற்படி ந௩டந்துகொள்ளுங்கள்‌. மக்களைக்‌ களிப்புறச்‌ செய்து 
மாநிலத்தைக்‌ காத்தருளுங்கள்‌. பாவியரின்‌ வாய்ச்‌ சொற்களில்‌ மயங்க, 
இந்திரனை நிகர்த்திப்‌ புகழோடு விளங்கும்‌ உலக பர்த்தாவும்‌ உங்கள்‌ 
பர்த்தாவுமான கணவரை அதர்மத்தில்‌ இயங்க வைக்காதீர்கள்‌. 
செந்தாமரைக்‌ கண்ணனும்‌ €மானுமாகிய தசரத மன்னன்‌ பாவத்தில்‌ 
இயங்கப்பெறார்‌. அதற்கு நீங்கள்‌ காரணமாதல்‌ முறையன்று. ஆனால்‌, 
உங்களுக்கு அளித்த வாக்கை அவர்‌ பொய்யாக்குபவரன்று. பரதனுக்கு 
வேறு தேசங்களை அரசு புரிய வைப்பார்‌ . * இரண்ட. தோளான்‌, அருங்‌ 
கொடைவள்ளல்‌, உயிர்வர்க்கங்களைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ உயர்குணம்‌ 
உடையான்‌, சுயதர்ம பரிபாலகன்‌, சக்ரெவர்த்திப்‌ பெருமானின்‌ முதற்‌ 
புதல்வன்‌ ' எனப்‌ பலவாறு புகழோடு விளங்கும்‌ ராமச்சந்திரன்‌ ; 
அயோத்தியில்‌ அபிஷேகம்‌ செய்துகொள்ளட்டும்‌. அம்மணி! ஒன்று 
சொல்கின்றேன்‌. தந்தையை விடுத்துத்‌. தாசரதி கானகளஞ்‌ செல்வராயின்‌, 
உங்களுக்கு அழியாத அபவாதம்‌ உடன்வந்து சேரும்‌. ஆதலால்‌ அசூயை 
சினம்‌ முதலிய மனக்காய்தலை உதறி அமைதியோடு இருங்கள்‌. 
ராமனைப்பார்க்கிலும்‌ சிறப்பாகவே வேறு எவனும்‌ அரசாளுதல்‌ அரிது ! 
(உங்களுக்கு அடங்கி நலம்‌ புரிவோர்‌ ராமனைத்தவிர்த்து வேறு எவரும்‌ 
இலர்‌.) நீங்கள்‌ எனது யோசனையை ஏற்று நடப்பின்‌, தசரத மன்னரும்‌ 
குலதர்மப்படி ராகவனிடம்‌. அரசை விடுத்து. வானப்பிரஸ்த வாழ்வை 
மேற்கொள்வர்‌.” இவ்வாறு அரசர்‌ முன்னிலையில்‌ நயத்தோடும்‌ 
பயத்தோடும்‌ சுமந்திரன்‌ பலப்பல எடுத்துக்கூறினும்‌ கைகேசி மனம்‌ 
சிறிதும்‌ மாறவில்லை. இரக்கமென்பது சிறிதுமின்றி அவள்‌ தனது 
எண்ணத்திலேயே உறுதிகொண்டு நின்றுவிட்டாள்‌. 


| இம்மகா காவியத்தில்‌ சில முக்கியமான தோற்றமளிக்கும்‌ நாடக 
பாத்திரங்களான விசுவாமித்திரர்‌, பரசுராமர்‌ போன்றார்‌ மிகமிக ரசமான 
சந்தர்ப்பங்களில்‌ தோன்றி தம்தம்‌ அரும்பெரும்‌ சாதனைகளிழைத்து, 
பின்னர்‌ மறைந்தேவிடுகின்றனர்‌. ஏன்‌ ₹ வால்மீகி, சபரி, சத்துருக்கனன்‌ 
முதலியோரும்‌ இம்முறையைச்‌ சார்ந்தவர்தாம்‌ எனலாம்‌. இவர்களுக்குள்‌ 
கைகேயியும்‌ ஒருவள்‌ என்று கொள்ள இடமுண்டு. 


ஒருமுறை தோன்றி சாதனைகளைச்‌ சாதித்துவிட்டு மறுமுறை அவர்கள்‌ 
காணக்‌ கிடைப்பதில்லை என்பதில்‌ ௬வையுண்டு ! இங்கு கைகேயி அரும்‌ 
பெரும்‌ சாதனையை நிகழ்த்தி வெற்றியும்‌ பெருகின்றான்‌ ! அவ்விளைவு 
மகத்தானது .அவன்‌ உலகெலாம்‌ அருவருப்புறும்‌ அதர்மத்தை விளைவிக்க 
கொஞ்சமும்‌ அஞ்சுகிறதில்லை. தனது வயிற்றிற்‌ பிறந்த மைந்தனது மனப்‌ 
பகையையும்‌ ஏற்க அவளது மனம்‌ வைரம்‌ பாய்ந்து முறுக்கேறுகின்ற து. 
எனினும்‌ அவள்‌ தனது சாதனையை நிறைவேற்றுவதில்‌ தீனையளவும்‌ பின்‌ 


« 
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வாங்காது திடமாய்‌ நின்றுவிடுகின்றான்‌ ? அவள்‌ சாதனைதான்‌ யாது ? 
கதிரவனது குலத்தில்‌ அவதரித்து அக்கதிரவனது குலத்தினுக்கே மலை 
மேலிட்ட குத்துவிளக்கெனவும்‌ திகழுமாறு தசரத மன்னரை உயர்த்திய 
பெருமை அவளுடையது! அவளது தாடின்யம்‌ உலகிலேயே ஒரு சிலரது. 
“கடின செய்கையின்‌? இயற்கைக்கே ஒரு உரைகல்லாக அமைகறது.! 
தசரத ராமனது ₹: ஸத்யங்காத்தல்‌ ?” எனும்‌ சிறந்த குணரேர்த்தியை உலகு 
உள்ளவரை அழியாப்‌ புகழ்ச்‌ சிகரமாய்ச்‌ செதுக்கி வைக்கிறாள்‌ கைகேயி 
எனும்‌ கடுங்‌ குணச்‌ இற்பி ! ப 


காதலர்‌ எனவும்‌, கணவர்‌ எனவும்‌ இணைப்புப்‌ . பிரபாவத்தை 
அவளுக்கு நினைவூட்டி மன்றாடுகிறான்‌ தசரதன்‌. அவ்வாறு நினைவூட்டி 
மனத்தை மாற்ற முயல்கிற ஒவ்வொரு தடவையிலும்‌ அவன்‌ கணவனை 
நோக்கி : ** ரகுமன்ன ! மிபதி! இக்ஷ்வாகுகுல ஈர்ந்தியைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ 
பொறுப்பாளியே ! எனும்‌ அடைமொழி வழங்கி, அவரது அரச நிலையை 
அவனுக்கு நினைப்பூட்டுகிறுள்‌ ; மொழிபிறழா சத்தியவான்‌. எனவும்‌, 
அபூர்வமான அரசர்க்கரசர்‌ எனவும்‌, அரசுப்‌ பெருமையை வானுற உயர்த்து 
விடுகிருள்‌. இத்தகைய ஆற்றல்‌ மிகுந்த பணியைச்‌ சாதிக்க உதவுகிறது 
அவளது காடின்யம்‌ ! அவள்‌ வெற்றி எய்தியபின்‌, அவளது. உருவமே 
அன்நுதொட்டு இன்றுவரை உயிர்கொண்டு விளங்கும்‌ * ராமாயணம்‌ £ என்ற 
உயிரோவியத்தினின்று மறைந்துவிடுகிறது! மாகவீயின்‌ மாக்கதை இவ்வாறு 
புகழ்‌ மிகுந்து என்றும்‌, யாவரையும்‌ இன்புற்று விளங்கச்‌ செய்கிறது! 


துன்பத்தில்‌ ஆத்மஞானமடைந்த துருவன்‌ போலவும்‌, இன்பத்தில்‌. 


. இறைவனைக்கண்ட இளங்கோதையோலவும்‌, ஞானத்தில்‌. முக்திகண்ட. 


வசிஷ்டர்‌ போலவும்‌, கடமையிலே கடவுளை கண்ட நந்தனைப்‌ போலவும்‌, 
விடாமுயற்சியில்‌ வெற்றி எய்திய விசுவாமித்திரர்‌ போலவும்‌, சினத்தின்‌ 
சிகரத்திலே சித்திபெற்ற துர்வாச முனிவர்‌ போலவும்‌ கைகேசி ஆறாத 
காடின்யத்தில்‌ ஆத்ம சாக்ஷாத்காரம்‌ அடைந்தனளோ என்னவோ.] ' 
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36. பொய்ந்நின்ற ஞானமும்‌ பொல்லா வழக்கும்‌. 


அந: ௮11-419 419) 41 411 


கைகேசியின்‌ குத்‌ பிடிவாதத்‌ தன்மையும்‌ . நன்கு 
விளங்கவே, இனி அவளுடன்‌ வாஇப்பஇல்‌ பயனில்லை, என்றுணர்ந்த 


அரசன்‌, தமது அமைச்சனான ரர்‌ கோக்கு தின்று கட்டளை 
இட்டான்‌ : 


* சுமந்திரரே ! ராமனுடன்‌ காடு செல்ல எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ 


தயாராகட்டும்‌. நம்‌ சதுரங்கப்‌ படை புடைசூழ பணியாட்களும்‌ 
முக்கியமான நகரவாசிகளும்‌, இனிதாகப்‌ பேசும்‌ தாக: களங்களும்‌, 


அயோத்தியா காண்டம்‌. ' நர 


காட்டுப்பாதையறிந்து செப்பனிடத்‌ தெரிந்தவர்களும்‌. மிருகங்களின்‌ 
உபத்திரவத்தைத்‌ .தடுக்கும்‌ வேடர்களும்‌. சகலவிதத்‌ தானியங்களும்‌ 
. தனங்களும்‌ குமரனுடன்‌ செல்லட்டும்‌. இவ்வாறு செய்யின்‌ ராமன்‌ 
இவர்களுடனிருந்து குறையின்றி வசித்து வனத்தின்‌ வீதவீதமான 
வனப்பைக்‌ கண்டுகளித்து. அயோத்தியைப்பற்றி. உள்ளம்‌ வருந்தாது 
இருப்பான்‌ ! ராமன்‌ வானவாசிகளுக்கு, ஏராளமான பசுக்களை ' வழங்க, 
ரிஷிகளுடன்‌ யஜ்ஞயாகாதிகளைச்‌. செய்துகொண்டு காலங்கழிக்கட்டும்‌! 
பரதனும்‌ இந்நாட்டை ஆண்டு வரட்டும்‌ '” என்றான்‌. 


இவ்வாக்குகளைக்‌ கேட்ட கைகேசிக்கு ஏழு நாடிகளும்‌ ஒடுங்கி 
முகம்வாடி, நெஞ்சமும்‌ கருகியதுபோல்‌ தோன்றியது. ££ சாத்துவிகத்‌ 
தன்மை கொண்டவரே ! தனதானியங்கள்‌ ..துடைக்கப்பெற்று. 
மக்களாலுந்துறக்கப்பட்டு. சாரமிழந்து சேற்றைப்‌ போலும்தோன்றும்‌ 
“ அயோத்தி. என்ற சூனியமான ராஜ்யத்தையோ பரதன்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌ ₹” என்று கடினக்குரலில்‌ கணவனைக்‌ கேட்டவாறு 
கடிந்தாள்‌. (வனவாசம்‌ என்ற வாக்குவழி காட்டினை நாட்டினைப்‌ 
போல்‌ செழிக்கச்‌ செய்யின்‌ பிறழ்ந்‌ துவிடும்‌. எனக்குறித்தாள்‌ போலும்‌ !) 


கொற்றவனுக்குக்‌ கோபமூண்டது, “மிகமிக வருத்தம்‌ விளை 
விப்பவளே 1! நீ முன்னரே என்னைக்‌ கடும்வேதனையிலாழ்த்திவீட்டு 
மேன்மேலும்‌ ஏனோ என்‌ . புண்ணில்‌ : கோலிடுஇன்றாய்‌ ? ஓழுங்கு 
முறையின்றி உன்‌ வரத்திற்கடங்காத பிறவற்றையும்‌ பற்றிப்பிணிப்பதன்‌ - 
காரணமென்ன ₹ (ராமன்‌ கானகத்தில்‌ ஈல்ல பொருள்களை அனுபவித்தல்‌ 
கூடாது என்ற வரம்‌ அளிக்கப்பட வில்லையன்றோ) என்று கேட்டான்‌ 
மன்னர்‌ பெருமான்‌. இதற்கு மாறாக அவளால்‌ எவ்வித விடையும்‌ 
அளிக்க இயலவில்லை. ஆகவே, அவள்‌ அதிகக்‌ கோபங்கொண்டவளாக: 
“மன்னவ! உங்கள்‌ பரம்பரையிலே முன்னர்‌ எவ்வாறு சகரமன்னன்‌ 
தமது முதல்‌ புதல்வனான அஸமஞ்சனை  அரணியத்திற்கனுப்பினானோ 
அவ்வாறே ராமனும்‌ கானகஞ்‌ செல்லவேண்டியவன்‌ '' என்று கடு 
கடுத்துக்‌ கூறினாள்‌ ! 


இதைக்கேட்ட சித்தார்த்தர்‌ என்ற வயோதிகர்‌ மனம்‌ தளாது, 
கைகேசியின்‌ முன்வந்து : “£ அஸமஞ்சன்‌ குழந்தைகளைப்‌ பிடித்து நதியில்‌ 
தள்ளி மூழ்கடித்துக்‌ களித்தான்‌! அதனை மக்கள்‌ மன்னனிடம்‌ 
முறையிடவே, ௮ம்மாபாதகன்‌  நாடுகடத்தப்பட்டான்‌. அவ்வாறு 
ராமன்‌. செய்த குற்றம்‌ யாது? ராமன்‌ காடுசெல்ல வேண்டுமெனின்‌; 
அவன்‌ புரிந்த குற்றத்தை விளக்க வேண்டுமன்றோ ? அப்பமுக்கற்ற 
அரும்பெரும்‌ குணங்களைக்கொண்ட  அறமூர்த்தியை - அஞ்சன 
வண்ணனை, குற்றமென்ற காற்றுக்கூட அணுகமுடியாதே ! விண்மது - 
யிலேனும்‌ களங்கங்காணலாம்‌, உயரொழுக்கமே உருவங்கொண்டு 
துலங்கும்‌ தாங்றெறிஷலைவலுன்‌ தாசரதியைப்பழிக்கும்‌ எண்ணம்‌ எழ 


168 ஸ்ரீமத்‌ வால்மீ ராமாயணம்‌ 


முடியுமோ ₹? அதனை நாவுகொண்டு கூற இயலுமோ ₹ இயலுமாயின்‌ | 
நீங்கள்‌ கண்டுள்ள குற்றம்‌ யாதோ: அதனைத்‌ தெரிவியுங்கள்‌. 
உண்மையில்‌ இவனோ தோஷமற்றவன்‌. : புகழோங்கிய பெருமகன்‌ ; 
எவர்க்கும்‌ இடரிருள்‌ தீர்த்து ஈண்ணியவர்க்கு. நலமளிக்கும்‌ நாயகன்‌ ; 
ட்‌ ஐயுறவும்‌ கார்‌ இருளும்‌ அல்வழியும்‌ அடைந்தவர்க்கு ப 
நல்கும்‌?  மெய்ஞ்ஞானி! இத்தகைய மேலோனைக்‌ கான்புகுமாறு 
கட்டளையிடுதல்‌ முற்றிலும்‌ ஒவ்வாது. தருமத்திற்கு முரணான இம்‌ 
மாபாதகம்‌ தேவேந்தரனைப்போன்று தேஜஸ்ஸும்‌ சக்தியும்‌ பெற்று 
விளங்குவோனையும்‌ அழித்துவிடும்‌ ! (உலகில்‌ அநீதிமூண்டால்‌ வர 
தனது இயங்கும்‌ பிம்‌ இழந்துவிடும்‌ என்றபடி...) 


ஆதலால்‌, தேவி! உங்கள து நல்லியல்பினை ணெவூட்டுன்‌ றன்‌. 
இதுகாறும்‌ நிகழ்ந்தது போ தும்‌! இனி உலக அபவாதம்‌ பெருது திரும்பி 
விடுங்கள்‌. அதற்கு ஒன்றே வழி, தாசரதி முடிகூட... அனுமதி 
அளியுங்கள்‌. ்‌? என்று முறையிட்டார்‌. 


அப்பெரியோரின்‌ பொன்மொழி பாலை ற்‌ பொழிந்த மாரியாயிற்று; 
கல்லும்‌ ஒருகால்‌ கரையும்‌. கைகேயின்‌ கன்‌ னெஞ்சு கடுகளவும்‌ 
கனியா துபோலும்‌ ! ' 


இதை உணர்ந்தான்‌ தசரதன்‌, “அடி பாவி! பெரியோர்மொழி . 
_ புல்லுக்கிரைத்த த்வா நீ உனது நலனை உணராது அதர்மத்தில்‌ 
உறைந்து போயினை. நன்று, நீயும்‌ உன்‌ பரதனும்‌ இந்காட்டைப்‌ 
பெற்‌ றுச்‌ சுகமாய்‌ வாழுங்கள்‌. நான்‌ இதோ எல்லாவற்‌ை றயும்‌ 
துறந்து, ராமனைப்‌ பின்பற்றிப்‌ போய்விடுகின்றேன்‌ '” என்று மனம்‌ 
உடைந்து கூறினான்‌. 
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வர்‌. சாத்துவிகச்‌ செல்வன்‌ தவக்கோலந்‌ தரித்தல்‌. 
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எல்லாவற்றையும்‌ அமைதியாக மனதிற்கொண்டு . கேட்டு 
நின்ற ரகுபதி எவ்விதமான மன கலக்கமும்‌ அடைந்தானில்லை. வினய 


குணத்தின்‌...  வித்தகனான . வீரராகவன்‌ ன்ன நோக்கித்‌ தலை 
வணக்கத்துடன்‌ இனிது கூ நினான்‌ : 


“அரசே ! இன்ப துன்பங்களை விட்டொழித்து i னும்‌ 
பற்றற்று க அமைந்த வாழ்க்கையிலே டதத வடட 


அயோத்தியா காண்டம்‌ | மகி 
தவசியான எனக்குப்‌ பொருளாலும்‌ பரிஜனத்தாலும்‌ ஆகவேண்டியது 
யாது £ யானையைத்‌ தானம்‌ வழங்கிய பின்னர்‌ அதனைக்‌ கட்டும்‌ கயிற்றின்‌ 
மேல்‌ ஆசை கொள்ளல்‌ அழகாகுமோ ? சத்துக்களிற்‌ சிறந்தவரே 
சாத்துவிக முறையில்‌ செல்பவனுக்குச்‌ சேனையாலாவதென்ன ? வன 
வாசியாயெ எனக்கு மரவுரி, கூடை, மண்வெட்டி மட்டுமே போதும்‌”? - 
என்றான்‌. 1 
. - இதைக்கேட்ட பின்னரும்‌ கைகேசி மனம்‌ சிறிதும்‌ இளகாத 
வளாக, விரைந்து சென்று, மரவுரியை கொணர்ந்தே கொடுத்தாள்‌. 
மிக்க மெல்லிய மரப்பட்டையினால்‌ வேயப்பட்ட மரவுரியை அடைந்த 
மன்னர்‌ குமாரன்‌, தனது பொன்னாடையைக்‌ களைந்து, அம்மரவுரியையே 
உடுத்தக்கொண்டான்‌. உத்தம புத்திரனான லக்ஷ்மணனும்‌ அவ்வாறே 
செய்தான்‌. தனக்கும்‌ அதே. உடையைக்‌ கொணர்ந்து கொடுக்க 
வருவதைக்‌ கண்ட ஜானகி, வலையைக்‌ கண்டு நடுங்கும்‌ பெண்‌ மானே 
போலும்‌ நடுங்கலானாள்‌ : கண்களில்‌ நீர்‌ ததும்பியது. சுப லக்ஷ்ணம்‌ 
பெருமை வாய்ந்தவளும்‌ கற்புடைய மாதரின்‌ தரும மார்க்கத்தில்‌ 
தவறாது செல்பவளும்‌ பதிவீரதா தர்மத்தைத்‌ தெள்ளென விளக்கு 
பவளுமான அவ்வுத்தம பத்தினி உடனே கைகேசியினிடமிருந்து 
மரப்பட்டை ஆடையைக்‌ கையில்‌ வாங்கி மிக்க நாணமுற்று கந்தர்வ 
. ராஜனே போன்றும்‌ துலங்கும்‌ கணவனைக்‌ கண்ணுற்றுக்‌ கூறலானாள்‌. 


, வனவாசஞ்‌ செய்யும்‌ முனிவர்‌ மரவுரியை எவ்வாறு அணிந்து 
கொள்ளுகிருர்களோ ”” ? என்று கேட்போர்‌ மனமுருகுமாறு மெல்லென 
கூறித்‌ திகைத்து நின்றுவிட்டாள்‌. தோளில்‌ ஓராடையை வைத்து, 
மற்றோராடையைக்‌ கையில்‌ பீடித்து அவள்‌ நாணமுற்று நின்ற நிலையே 
ஒரு தெய்விகக்‌ காட்சியென எல்லோர்‌ மனத்தையும்‌ கரைத்தது ! 


அறம்‌ பற்றிநின்ற அமலனும்‌ அஞ்சனவண்ணனுமான தாபத, 
உடனே சீதையையடுத்து மரவுரிகளை அவளது பட்டாடைமேல்‌ 
போர்த்தி அமைத்தான்‌. இக்காட்‌எ கண்டோர்‌ மனத்தை நீராய்க்‌ 
கரைத்தது. (நான்கு வேதங்களும்‌ உபநிடதங்களும்‌ அன்று அவ்வழகிக்கு 
லயன்‌ உடுத்திய மரவுரியால்‌ தங்களுக்கே அவன்‌ பொன்னாடை 
போர்த்திக்‌ கெளரவித்தாற்போலும்‌ நினைந்து ' அழியாநிலை பெற்று 
ஆடிக்‌ களித்தருக்கும்‌ !) 


அந்தப்புற மாதர்‌ அதனைக்‌ காணச்‌ சகியாது கண்ணீர்‌ சொரிந்து 
கதறினர்‌ ! அவ்வாறு “ கதிராயிரம்‌ இரவி கலந்தெரித்தாலொத்த ”” . 
கண்ணுக்கினிய கோசலைச்‌ செல்வனைக்‌ கண்னுற்றுக்‌ கதறிய தாய்‌ 
மாரனைவரும்‌, “அப்பனே ! மனமலர்ச்சியால்‌ நற்குணம்‌ மணம்‌ வீசும்‌. 
மைதிலிக்கு வனவாசம்‌ விதித்தவர்‌ யாவர்‌ ₹ பிரபுவே ! பிஇருவாக்‌கய 
பரிபாலனத்தின்‌. பொருட்டு பதனான்காண்டு நீ நாடு சென்று திரும்பும்‌ 
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வரை, இவள்‌ இங்கேயே இருந்து காட்சியளித்து எம்மெல்லோரையும்‌ 
மகிழ்விக்க விரும்புகின்றோம்‌. நீ மட்டும்‌ தம்பியுடன்‌ சென்றுவா. கானக 
வாசக்‌ கடுமையைக்‌ கைகொள்ளப்‌ பெருள்‌ இக்கல்யாணி ! இவள்‌ 
அரசர்‌ அரண்மனையிலேயே வசிக்கப்பெற்றவள்‌ ; வூக்கத்தக்கவள்‌ ! 
- பாபவிமோசனியான இப்புனிதவதி எம்முடன்‌. இங்கேயே இருப்பதற்கு 

இசைவாயாக.! ”' என்று பரதவித்துப்‌ புலம்பினார்கள்‌. _ பயல்‌ 


எனினும்‌, ரகுநாதன்‌ அவளுக்கு மரவுரியைக்‌ கட்டி வலுவாகப்‌ 
பொருத்தினான்‌. இதைக்கண்ட வசிஷஸ்டமா முனிவர்‌ மனம்‌ சகியாது 
கண்ணர்‌ சொரிந்து கூறலானார்‌ ; உ 


' துர்மதி பிடித்த கைகேயி எதேச்சையாக நடப்பவளே ! குலக்‌ 
&ர்த்தியைக்‌ கெடுப்பவளே ! கணவரை வஞ்சித்து வரம்பற்று வதைவழி 
விரைகின்றாய்‌. சீலத்தன்மையைச்‌ இதைத்தவளே ! சீதாதேவி வனஞ்‌ 
செல்லவேண்டி யவளன்று.. அவள்‌ அகமுடையான து அரியணையேறி . 
ஆளுதற்கு உரிமை கொண்டவன்‌. “பதியின்‌ பாதி பத்தினி!” என்ற ' 
நியாயத்தால்‌ தாபதியின்‌ ஆத்மாவான இவள்‌ நமது ராமபத்திரனுக்காக 
மேதினியைப்‌ பரிபாலனஞ்‌ செய்க. வைதேகியும்‌ வனமேகினாளென்றுல்‌, 
நாங்களனைவரும்‌ அவளுடன்‌ கானகஞ்‌ செல்கின்றோம்‌. அவள்‌ செல்லும்‌ 
காடு நாடாகும்‌. ராகவன்‌ தன அ தர்மபத்தினியுடன்‌ எங்கு வசிப்பவரோ 
. அங்கேயே ராஜ்யபாலர்களும்‌ நாட்டு மக்களும்‌ நகர மாந்தர்களும்‌ . 
தத்தம்‌ பொருள்களுடன்‌ போய்ச்‌ சேருவார்கள்‌. . பரதனோ, இங்கு 
ிகழ்ந்ததை அறிந்து. சத்துருக்கெனுடன்‌ மரவுரிவுடுத்து . ராமனிடமே 
வந்து சேர்ந்துவிடுவான்‌. இதனை நீ அறியாயோ? மக்களை விரோடத்து, 
அநீதி இழைத்து அவரனைவரும்‌ வெறுத்துவிட்டுத்‌ துறந்த கூனியமாயெ 
நாட்டைப்‌ பெற்று சுகமாய்‌ செங்கோல்‌ செலுத்திவா. புவன சுந்தரன்‌ 
உலகப்பேரழகன்‌, பெரும்‌ புகழ்‌ மன்னன்‌, ராமபத்ரன்‌ எங்கு பூபதியாக 
இல்லையோ அவ்விடம்‌ ராஜ்யஸ்ரீயை (நாட்டின்‌ திருவை) யிழந்து . 
பொலிவற்ற பாலைவமாகவிடும்‌ ! அவரிருக்இன்‌ ற காடும்‌ நாடாகும்‌. 


“ பரதன்‌ இம்மகத்தான மஃபதிக்குப்‌ பின்பிறந்தவன்‌. ஆதலால்‌, 
தந்தையால்‌ மனமுவந்து அளிக்கப்படாத. இந்த அரசை ஏற்று ஆளவும்‌ 
மாட்டான்‌. உன்னுடனிருந்து வசிக்கவும்மாட்டான்‌. நீ என்ன சாகசம்‌ . 
செய்திடினும்‌. வானளாவித்‌ துள்ளி விழுந்திடினும்‌ பரம்பரையான 
ராஜ்‌ தர்மத்தை நன்குணர்ந்த அந்நெறிவழியோன்‌. உன்‌ துராசையை . 
ஒருகாலும்‌ நிறைவேற்ற இசையான்‌. ஆகவே மகனது பாக்கியத்தையும்‌ 
_ பெருங்கர்த்தியையும்‌ தேடிவைக்கவேண்டிய பெற்ற தாயான நீ, அதற்கு 
மாறாக - அறிஷ்டத்தையும்‌,.  அபவாதத்தையும்‌, ஆற்றலுடன்‌ தேடி 

அழியாத அபகீர்த்தியில்‌ அவனை ஆழ்த்திவிட ஆவலும்‌ அடைந்து 
விட்டாய்‌. இதற்கு அவன்‌ உடன்படான்‌. ராமனைப்‌ பின்பற்றாதவன்‌ 
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இவ்வுலகில்‌ எவனேனும்‌ உளனோ ₹ பரதன்‌ தெற்கு விலக்கானவன்‌ 
என்று கரு துகின்றாயா £”? 


“ இன்று ஒன்று சொல்கின்றேன்‌ கேள்‌. அயோத்தியில்‌ யுற்ற 
பொருளும்‌ - இயங்கும்‌ பொருளனைத்தும்‌ - எவ்வாறு ராமபிரானுடைய 
குணங்களையே நுகர்ந்து அவற்றாலேயே நிலைபெற்றிருக்கன்றனவோ 
அவ்வாறே அன்னவன்‌. அகன்றபின்னர்‌ அவை தரித்திருக்க. முடியா 
நில்யைக்‌ காணப்போகின்றாய்‌. மரங்கள்‌ சாயும்‌, மதுதாரைகள்‌ 
்‌ மறத்துப்போம்‌; மலர்கள்‌ பிய்த்துவிழும்‌; வளர்கொம்புகள்‌ படர்‌ 
கொடிகள்‌ கூம்பி வாடிவிடும்‌. அவை இரள்தோளன்‌ சென்ற திசை 
நோக்கி, ஏங்கி, முகம்வாடி வீழ்தலை நீ காணப்‌ போகன்றாய்‌ ! மேலும்‌ 
அயோத்தி ஆடுமாடுகளும்‌ யானை குதிரைகளும்‌ புலி கரடிகளும்‌ மான்‌ 
முயல்களும்‌ பிற பறவைகளும்‌ உலகல்‌ எண்டிசையும்‌ இன்பம்‌ 
விளைக்கும்‌ இனியனைப்‌ பின்தொடர்ந்து செல்வதை % காண்பாய்‌ !'' 
(தர்மத்தில்‌ இயங்கும்‌ இயற்கையெல்லாம்‌  தர்மதேவதையை தொழு 
தெழுந்து தொடருமே.) 


“தேவி, இனியொன்றுங் நவக்ரக கேள்‌. வைதேகக்கு 
வனவாசம்‌ விஇக்கப்படவில்லை. மரவுரியைக்‌ கண்டிப்பாய்க்‌ கொடுத்தல்‌ 
கூடாது. கானகத்தில்‌ கணவனுடன்‌ தர்மகர்மங்களைச்‌ செய்யும்‌ உரிமை 
கொண்ட செளபாக்யவஇ சீதாபிராட்டியான உன்‌ மருமகளுக்கு அவன்‌: 
தருமத்தை அனுசரிக்குமாறு சிறந்த பட்டாடைகளையும்‌ பூரண 
மனதுடன்‌ வரையறையற்று வழங்குவாயாக. நீ பெற்ற வரத்தை 
நினைந்து பார்‌. மகராஜன்‌ மகளான மைதிலியை அது பாதிக்குமா ₹ 
ஆகையால்‌ அவளுக்குரிய பொருள்களும்‌ வாகனங்களும்‌ பணிவிடை 
ஆட்களும்‌ பரிந்து அளிப்பாயாக,” என்று கைகேசிக்கு வலியுறுத்தனார்‌ 
வான்புகழ்‌ வாய்ந்த வசிஷ்டமா முனிவர்‌. குருமொழிக்கு ஒன்றும்‌ 
பதிலுரைக்கவில்லை கைகேயி. வைதேகியோ, மரவுரியைக்‌ களையா து 

மனவாட்ட மின்றி தனது பதிபக்தியில்‌ மின்னொளி பரப்பி நின்றாள்‌ ! 


411 411: 41% 4]: 411-419: 


98. அரசனின்‌' அதிகார அறவுரை. 


டை ௮. 


வசிஷ்டமாமுனி உண்மையுரைத்து, கைகேசி மேலும்‌ அநீதி 
. வழங்குவதைத்‌ தடுத்தார்‌, எனினும்‌ வைதேகி இன்னும்‌ மரவுரியை 
அணிந்திருந்ததால்‌ அதைக்‌ காணச்‌ சகயாது அங்கு குழுமியிருந்தார்‌ 


\ 
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அனைவரும்‌ அரசரை நோக்கி “நீங்களும்‌ இதை பொருட பேரா 
இருப்பதோ ?' என்று வினவுவார்‌ போன்றும்‌, * அவர்‌ இர்நிகழ்ச்சியில்‌ ்‌ 
குறுக்கிட்டு சீதை மரவுரி உடுப்பதைத்‌ தடுப்பார்‌,” என்றும்‌ திர்‌ 
பார்த்தனர்‌. தாங்க முடியாத சோகத்தில்‌ தவித்த அரசனோ வாழ்விலும்‌ 
தருமத்திலும்‌ கீர்த்தியிலும்‌ சிரத்தையின்றி சோர்வுற்றவனாகக்‌ காட்சி 
அளித்தான்‌. எனினும்‌, அவன்‌ தனது உத்திரவை அனைவரும்‌ எதிர்‌ 
பார்க்கன்றார்‌களென்‌ றுணர்ந்து, கைகேசியின்‌ மீது. சினங்கொண்டு, 
“கைகேயி! ஜானகி மரவுரியுடுத்தல்‌ நியாயமன்று. -அதை உடனே 
களைந்‌ துவிட வேண்டும்‌ ! அவள்‌ சுகுமாரி, எக்காலத்திலும்‌ இன்பம்‌ 
 பெறுதற்குரியவள்‌. ஈற்குணம்‌. நிறைந்த நாரிமணி; குரு உரைத்தது 
சத்தியம்‌. குரு கட்டளையை நிறைவேற்றுவதே நெறியினரது நேர்மை 
ஆகும்‌. அவளுக்கு மரவுரி கொடுக்க உனக்கு உரிமை இல்லை. அவளும்‌ 
அதனை உடுத்தல்‌ தகுதியற்றது. இது நானளித்த வரத்தினில்‌ சேரவில்லை. 
அவள்‌ மிதிலை மன்னரின்‌ திருமகள்‌. தருமத்தை அனுஷ்டிக்கும்‌ 
__தவரினி, அத்தகைய பெருமை வாய்ந்த பெண்‌ திலகம்‌, கேவலம்‌ மரப்‌ 
பட்டையைப்‌ போர்த்து ஏழ்மை பூண்ட காட்டுப்‌ பெண்போல்‌ நிறுத்தல்‌ 
நமக்கன்றோ இழிவும்‌ குறைவுமாகும்‌ ! இந்நிலையை அடைதற்கு அவள்‌ 
செய்த குற்றம்‌ யாது? உடனே அவள்‌ மரவுரியைக்‌ களைந்‌ துவிட 
வேண்டும்‌. சர்வாபரண பூஷிதையாய்‌ விளங்கும்‌ அவள்‌ சக்கரவர்த்தி 
மருமகளுக்குரிய ராஜ உடைகள்‌  நிரம்பியவளாய்‌ தனது மனோரதம்‌ 
போல்‌ கணவனைப்‌. பின்பற்றி அடவி அடையட்டும்‌. நான்‌ வாழ்வு 
விட்டவன்போலும்‌ உனக்கு பிரதிக்னை செய்தேன்‌. வரம்பெற்று 
வரம்பற்ற வேதனை விதைத்தாய்‌. இவ்விரண்டும்‌ ஒன்றேடொன்று 
இழைந்து, “பூத்த மூங்கில்‌ தன்னைத்தானே அழித்‌ துக்கொள்வ துபோல்‌' 
உன்னை யே அழிக்கின்றன ; பாவமிழைத்தவளே ! நீ வெறுக்குமளவு 
ராமன்‌ உனக்கு யாது அபராதம்‌ செய்தான்‌ ? சிறிது சுய புத்தியுடன்‌ . 
யோசித்துப்பார்‌. சீதை உனக்குச்‌ செய்த தங்கு யாது? பெண்மான்‌ 
போன்‌ றவளும்‌, குளிர்ந்த பார்வை அமைந்தவளும்‌. தீங்கழைத்தல்‌ 
என்பது இன்னதென்றே அறியாதவளும்‌, மிருதுவான சுபாவமுடைய 
வளும்‌, ஒழுக்கம்‌ செறிந்தவளும்‌ பதிவிரதா தர்மத்தையே தவமாக 
உடையவளும்‌, எல்லாவகை. ராஜலக்ஷணங்களும்‌ பொருந்தியவளும்‌, 
ஜன கராஜன்‌ புதல்வியும்‌ ஆகிய அவளிடம்‌ நீ கண்ட தீங்கு யாது ₹ - 
குற்றம்‌ சிறிதுமற்ற குணவதியான இவளுக்கோ ந மரவுரி கொடுக்க 
முன்‌ வந்தாய்‌ ₹ இதனைப்பார்க்கனும்‌ வேறு பாவஞ்‌ செய்ய இயலுமா ? 
ராமனைக்‌ கானகம்‌ கடத்தியது மட்டும்‌ போதாதா ? மென்மேலும்‌ 
பாவச்செயல்‌ புரிதற்கு ஏனோ முந்துகின்றாய்‌? முடி சூடவந்த ராகவனைக்‌ 
காட்டிற்கனுப்ப வேண்டும்‌ என்ற அளவில்‌ அன்‌ 6 ௫ உனது 
பெந்தனை ₹ ந அதனையும்மீறி மைதிலிக்கு மரவுரியளிக்க முற்பட்டதேன்‌? 
கொடிய 2. முதன்மை ௮. என்று அதட்டினான்‌. 


அயோத்தியா காண்டம்‌ 127 
கைகேயி கொணர்ந்த மரவுரி கழே விழுந்தது. 


தாசரதியைக்‌ கண்ணுற்றான்‌ தசரதன்‌. அங்கே ஒன்றும்‌ களங்க 
மில்லை! * ஐயோ, இத்தகைய அரும்பெரும்‌ இருமகனை இழந்‌ துவிடவா ?” . 
என்று மறுபடியும்‌ மனமுடைந்து சோகந்தாளாது கீழே வீழ்ந்தான்‌. 


சோக ஊழியாய்‌ விளங்கும்‌ இச்சூழ்நிலையை மேலும்‌ நீடிக்க 
விட இசையாது ராமபத்திரன்‌ தந்தையை அணுகினான்‌ : | 


“ தர்ம தேவ! கோசலைத்தாயை சிறிது கவனியுங்கள்‌. முதுமை 
அடைந்தவள்‌. மாசற்ற ஒழுக்கங்கொண்டவள்‌ ! தம்‌ கணவர்‌ மனம்‌ 
கோணாது நடந்து வந்தவள்‌ எனப்‌ புகழும்‌ பெற்றவள்‌. இல்லை 
என்னாது எவர்க்கும்‌ எதனையும்‌ வரமளிக்கும்‌ வரதை : என்னை விட்டுப்‌ 
பிரிந்த துக்கத்தினால்‌, தவித்து வறண்டுபோவாள்‌ ! அவளை நீங்கள்தான்‌ 
தேற்றி வர வேண்டும்‌. பதியின்‌ ஆதரவினால்‌ மட்டும்‌ புத்திர 
சோகத்தை தாங்குமாறு நீங்கள்‌ கருணை செய்தால்‌, அவள்‌ சற்று உயிர்‌ 
தரிக்கலாம்‌. தேவர்களுக்கு ஆதரவு கொடுக்கும்‌ தேவேந்திரன்‌ போன்று 
துலங்கும்‌ மனு ஜேந்திரராகிய தாங்கள்தான்‌ அவளைத்‌ தேற்றரவு செய்து 
என்னைத்‌ திரும்பிக்காண அவள்‌ ஆவல்‌. பூண்ட வண்ணம்‌ உயிர்தரிக்க 
இயலுமாறு .அருள்‌ புரிவீர்களாக '' என்று வணங்கினான்‌. 


4]: 419: 411: ௮19: <i> <ai> 


9. மேன்மகளிர்‌ மெய்ந்நோன்பு. 


PE IS 2 அஆ. 


ணா. 


தான்‌ திரும்பி வரும்வரை தன்னுயிர்‌ தரித்தருக்குமாறு தாயைத்‌ 
தேற்றரவு செய்து தன்னையும்‌ பணிவுடன்‌ அன்னையைக்‌ பாதுகாக்கும்‌ 
வண்ணம்‌ யாசித்த தாசரதியின்‌ வேண்டுகோளைக்கேட்டான்‌ அயோத்தி 
மன்னன்‌. மிக்க மனவேதனையுற்று, ஒன்றும்‌ பேச இயலாதருந்தான்‌. 
அப்பால்‌ சிறிது மனந்தேறப்பெற்று, எழுந்து பேசலானான்‌ 


்‌ அப்பனே ! முன்ஜன்மத்தில்‌ தாயைவிட்டு கன்றைப்‌ பிரித்தல்‌ 
போன்று செய்த பல தீவினையின்‌ பயனாற்‌ போலும்‌ இப்பொழுது 
தாங்குதற்கரிய மனவேதனையடைந்து தவிக்கின்றேன்‌. உரிய காலம்‌ 
இன்றி காலம்‌ கிட்டாது என்னும்‌ முதுமொழிப்படி கைகேசியினால்‌ 
சித்திரவதை செய்யப்பெற்றும்‌ இன்னும்‌ உயிர்‌ தரிக்கின்றேன்‌. 
கணக்கற்ற கல்யாண குணங்கள்‌ கொண்ட எனது செல்வத்‌ திருமகன்‌ 
மரவுரியணிந்து கானகம்‌ போவதைக்‌ கண்ணாற்‌ கண்டும்‌ மனம்‌ 
இடையறாது பிளவு பட்டுங்கூட. உயிர்‌ தரித்திருக்கன்றேன்‌. துராசை 
அதிலும்‌ பேராசை கொண்ட சுயநலப்‌ பேயான ஒருவளின்‌ பொருட்டு 
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ராஜ்யப்‌ பிரஜைகளனைவரும்‌ மனம்‌ வருந்தி நிற்க வாளாவீருக்கன்றேன்‌. 
இது என்னே அநியாயம்‌! ?' என்று அபூர்வ உண்மை யரசனது 
உணர்வு மேலிட்டு, மெய்ம்ம றந்தான்‌. 


றிது நேரஞ்சென்று மீண்டும்‌ தன்னறிவு ட்டை கண்கள்‌ 
நீர்‌ தளும்ப “ஹா! ராம '' என்று பெருமூச்செறிந்து அப்பால்‌ அமைஇ 
பெற்ற நிலையில்‌ நிமிர்ந்து அரச தோரணையில்‌ அமைச்சன்‌ சுமந்திரனை 
நோக்கி: “ சுமந்திரா ! அரசர்க்குரியவாறு சிறந்த குதிரைகள்‌ பூட்டிய 
பட்டத்து ரதத்தைக்‌ கொண்டுவாரும்‌ ! : செல்வச்‌ சீமானான சீதாபதி 
அதிலமர்ந்து, நாடுகடந்து செல்லட்டும்‌ ! Lie என்றான்‌. 


“ என்னே | நற்குணவான்களுக்குக்‌ கிடைக்‌! கும்‌ பயன்‌ இதுதான்‌ - 
போலும்‌! கண்ட வர்தம்‌ கண்குளிரச்‌. செய்யும்‌ கமலக்‌ கண்ணன்‌, தாய்‌ 
ம காட்டிற்‌ கனுப்பப்படுகின்றானன்றோ ?' என்று 


பர்வின்‌ ie சுமந்திரனும்‌ டு சென்று நன்கு 
அலங்கரிக்கப்‌. பெற்ற ராஜரதத்தை ஒட்டிவந்து வாயிலில்‌ நிறுத்தினான்‌. 
உடனே அவனைப்பார்த்து அரசன்‌ : “நன்று; நிதி மந்திரியை அழைத்து 
வாரும்‌ '? என்றான்‌. அவ்வாறே விரைவில்‌ வந்த மந்திரியை நோக்க, 
“ வைதேகிக்காக வனவாசஞ்‌ செய்யும்‌ நாள்வரை வேண்டிய சகலவித 
ஆபரணங்களையும்‌ உடைகளையும்‌ கொண்டுவாரும்‌'” என்று கட்டளை. 
யிட, அவனும்‌ வெகு விரைவில்‌ சென்று அவ்வாறே ஆக்கனையை 
நிறைவேற்றினான்‌. பின்னர்‌ ஜானகி அவைகளில்‌ சிலவற்றை . எடுத்து 
தரித்துகொண்டாள்‌; அப்போது அவள்‌ மகாலக்ஷ்மிபோல்‌ பிரகாளித்தாள்‌. 
கதிராயிரங்கொண்டு கதிரவன்‌ கார்மேகத்தையும்‌ கனகாம்பரமாகக்‌ 
காட்சியுறச்‌ செய்வதுபோல்‌, புத்தாடைபூண்டு பொன்‌ மணிகள்‌ 
பொலிந்து வில்லைப்பழித்த புருவத்தாள்‌ வைதேகி, துயருற்றுத்துலங்கிய 
அவ்வரண்மனையை ஒளிபெறச்‌ செய்யவைத்தாள்‌. புதிய இவ்வதிசயத்‌ 
தைக்‌. கண்டாரனைவரும்‌ அன்று அளவிலா. ஆனந்தம்‌ அடைந்தனர்‌ . 
உள்ளம்‌ பூரித்து உவகை பொங்கிய கோசலைத்தேவி, துள்ளித்தாவி 
ர: பூமியிலெழுந்த பொற்பாவையை இறுகத்தழுவி 
யணைத்துத்‌ தாய்மைதளும்பும்‌, “கனிவுடன்‌ உச்சி முகர்ந்து பின்னிப்‌ 
அன்ப. என்த்வத்‌ க்வி பெருமையில்‌ பேசுகன்றாள்‌ : ்‌ 


ப ணி! ஒன்று சொல்லுன்றேன்‌ கேள்‌ ; என்னிலும்‌ I 
எக்காலத்திலும்‌ தமக்குப்‌ பிரியமே புரிந்து வரும்‌ பர்த்தாக்களை சில 
அசத்துக்களான அறிவிலிப்‌ பெண்கள்‌ கஷ்ட காலத்தில்‌ கைவிடுரறோர்கள்‌ . 
வனைப்பயனால்‌ எதிர்பாரா சங்கடம்‌ நேரிடினும்‌ அவர்கள்‌ கவனிப்பது 
ங்‌ தங்கள்‌ ர... கருத்தாயிருக்கின்றனர்‌, பர்த்தாக்கள்‌. 
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இடமிருந்து: முன்பு பெற்ற பெரும்பாக்கியங்களையும்‌ நலன்களையும்‌ 
பொருட்படுத்தாது தங்கள்‌ கடமையை நழுவவீடுகன்றார்கள்‌. 
இனி, பதியிடமிருந்து சுகமில்லையென்று புறக்கணிக்கின்‌ றனர்‌. இது 
அவிவிவேகிகளின்‌ சுபாவம்‌. சீரிய பெண்மையின்‌ பண்பன்று. இந்த 
உண்மை யுணராத சில யுவதிகள்‌ தம்‌ சுகமொன்றனையே . நாடிப்‌ 
'பொய்வழியே போய்‌, சீலம்‌ குன்றினவர்களாதித்‌ தமது தெய்வீகத்‌ 
கன்றை ஜனைட்ராால்கிர்‌ பாவத்தொழில்‌ புரிின்றனர்‌ : புனிதமான பத 
பக்தியை இழக்கின்றனர்‌. கடுநெஞ்சங்கொண்டு கேடிழைக்கவும்‌ 
இசைகின்றனர்‌. குலத்தையம்‌ கெடுக்கின்றனர்‌. செய்ந்நன்‌ றியின்றி மன 
நேர்மையைக்‌ கைவிடுகின்றனர்‌. சீலம்‌, சத்தியம்‌, தர்மம்‌, சாந்தம்‌ பற்றிய 
புனிதவதிகளுக்குக்‌ கணவரே கண்கண்ட தெய்வம்‌. பதிவிரதா தர்மமே 
பரம பாவனம்‌. ஆதலால்‌, என்‌ மகன்‌ காட்டிற்கனுப்பப்பட்டவ 
என்‌ று அவனிடம்‌ குறைகாணவேண்டாம்‌. அநாதையாயினும்‌ கணவன்‌ 
அவமதி பெறத்தக்கவனல்லன்‌. சிறுமையிலும்‌ பெருமையிலும்‌ 
இறப்புறப்‌ பெற்றவன்‌. அவனே உன்‌ தெய்வமாக விளங்கட்டும்‌ '' 
என்று அறிவுறுத்தினாள்‌. . ல்‌ 
அன்னை கோசலையின்‌ அறிவுரைக்‌ கருத்துணர்ந்த சீதாபிராட்டி 
அஞ்சலிசெய்து, அறுதியிட்டுக்‌ கூறினாள்‌: “£ அம்மா ! பதியிடம்‌ நடந்து 
கொள்வதைத்‌ தெள்ளெனத்‌ தெரிந்தருக்கன்றேன்‌. நீங்கள்‌ உபதேசம்‌ 
செய்ததற்கு மாறாக நடவேன்‌; தாயே! அசத்துப்‌ பெண்களில்‌ ஒருவளாக . 
என்னைக்‌ கொள்ளவேண்டாம்‌. விண்மஇயைவிட்டு, சந்திரப்‌ பிரபை 
எவ்வாறு விலகி நிற்காதோ அவ்வாறே பத்தினியின்‌ தர்மத்தை விடுத்து, 
நான்‌ ஒரு நாளும்‌ விலகேன்‌ ! தந்தியின்றி யாழ்‌ இசை யிழைக்குமா ₹ 
சக்இரமின்றி ரதம்‌ ஓடுமா ₹ அவ்வாறே புத்திரபாக்கியம்‌ .. பெற்ற 
போதிலும்‌ எவளும்‌ கணவனின்றிக்‌ களிப்புறாள்‌ ! இம்மைக்கு ஈபவர்கள்‌ 
மாதா... பிதாக்களும்‌. அவர்களைப்‌ பூஜை செய்யாஇருப்பளோ : எம்‌ 
மனைவியும்‌ ? கண்கண்ட தெய்வமாயிற்றெ ! அம்மணி! இத்தர்மத்தை 
நன்கு உபதேசிக்கப்பெற்று வருபவள்‌ கான்‌. கணவனைக்‌ கனவிலும்‌ 
மற்வாதவள்‌, சதா அவரை பூஜிப்பதனை விடுத்து, எந்த. விநாடி 
யிலேனும்‌ அவமதிட்பேனோ ?”. என்று - அமைதியுடன்‌. அன்னைக்கு 
ஆறுதலளித்தாள்‌. சர்வாங்க சோபனாங்கியான சீதாபிராட்டி . இதைக்‌ 
கேட்ட கோசலை உள்ளம்‌ பூரித்து ஆனந்தக்கண்ணீர்‌ சொரிந்தாள்‌. . 


ராகவனும்‌, தாயை அணுகு, “அம்மா! கானகம்‌ சென்று 
வருகின்றேன்‌, நீங்கள்‌ மனம்‌ வருந்தேல்‌ ! தூங்கி விழிக்கும்‌ காலம்‌ 
போன்றே  இப்பதினான்கு ஆண்டுகளும்‌ விரைவில்‌ சென்று போம்‌. 
நீங்கள்‌, பிரஇக்கனே நிறைவேற்றியவனாகவும்‌ சுகமாகத்‌ திரும்பினவன்‌ 
ன்‌ என்னைக்‌ கண்டு களிக்கப்போகன்‌ றீர்கள்‌.” என்று அன்னையின்‌ 
அடிபணிந்து விடைபெற்றான்‌. எதிரிலிருந்த மற்றைத்‌ தாய்மார்‌ 
தி்‌ ல்‌ டட 
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அனைவரையும்‌ கைகூப்பி, அவர்களுக்குத்‌ தான்‌ ஏதேனும்‌ பிழை செய்து 
இருப்பினும்‌ தன்னை மன்னிக்குமாறு வேண்டி அவர்களிடமும்‌ விடை 
- பெற்றான்‌. மரவுரி,தரித்து முற்றும்‌ துறந்த மெய்ஞ்ஞானிபோல்‌' தங்களை 
விடுத்துப்போதின்றானே என்ற துக்கந்தாளாது கன்றிழந்த  பசுவினைப்‌ 
போலும்‌ கதறி அழுதனர்‌ . அங்குள்ளாரனைவரும்‌ ! எப்பொழுதும்‌ 
இன்னிசை யொலிக்கப்பெற்ற அவ்வரண்மனை அன்று அவ்வழுகைக்‌ . 
குரலைக்கேட்டு அலங்கோலமான நிலையில்‌ அதிர்ச்சி அடைந்தது 1. 


<dl> 4[P> <I> 41> 4]: அ]: 


40. “ராமனைத்‌ தந்தை என்றறி. 
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அப்பால்‌ இராமலக்ஷ்மணர்களும்‌ சீதா தேவியும்‌ பிரிவாற்றாமை 
யுணர்ச்சிகொண்டவர்களாகி, விண்ணையும்‌ அன்னைமாரையும்‌. அன்புடன்‌ 
கைகுவித்து அடிபணிந்து அனுமதி பெற்ற வண்ணம்‌ முறையே. 
வலம்‌ வந்தனர்‌ | தாயின்‌ சோகங்‌ கண்டும்‌ தானும்‌ அதிற்‌ பங்குகொண்ட _- 
ராமன்‌, அன்னை கோசலையை ஆர்வத்துடன்‌ நன்கு வணங்கினான்‌ ! 
சீதையும்‌ சிரம்‌ நிலத்தில்‌ தோயப்‌ பரிவுடன்‌ பணிந்தாள்‌! அவ்வாறே 
லக்ஷ்மணனும்‌ பணிந்து நின்றதை அனைவரும்‌ : கண்டு மனமிளக, 
"நின்றனர்‌ ! பின்னர்‌. லக்ஷ்மணன்‌, தர்மத்தில்‌ நிலைத்த தனது தாயான 
சுமித்தராதேவியைத்‌ தாள்பற்றித்‌ தண்டனிட்டான்‌. மகன்மீது பேரன்பு 
கொண்ட மாதா சுமித்திரையும்‌ உச்சிமுகந்து உள்ளன்புடன்‌ ஆ சிவழங்கிக்‌ 
கூறினாள்‌ : | 


, குழந்தாய்‌! நீ காட்டில்‌ வசிக்கவே பிறந்தாய்போலும்‌ ! ராம 
னுடன்‌ மிக்க நல்லன்பு கொண்ட நீ, அவனைத்‌ தொடர்ந்து செல்வது . 
“இயற்கையே. அண்ணனது அபராதத்திற்கு ஆளாகாதே ; இறுதவறும்‌ 
செய்யாதே. மூத்தவன்‌ முகக்குறிப்பறிந்‌ து, முழுத்தருப்‌தியோடு 
செயலற்றும்‌ இளையவனே சா துவும்‌ தர்மமறிந்தவனுமாவன்‌ ! குற்றமற்ற 
வனே ! சிறுமையிலும்‌ பெருமையிலும்‌ அண்ணனே உன்‌ கதியாவான்‌. 
இதுதான்‌ இவ்வுயர்‌ குலத்தில்‌ பிறந்த உத்தமரான . முன்னோர்களால்‌ 
அனுஷ்டிக்கப்பட்ட புராதனமான தர்மம்‌ | 'மூத்தோனுக்கு: முகங்‌ 
கோணாது நடத்தல்‌, தானம்‌. வழங்குதல்‌ எஜ்ஞூகை்ை பெறுதல்‌, 
அறப்போரில்‌ ஆவியைத்‌ தியாகஞ்‌ செய்தல்‌, ஆயெ இந்‌ நற்பண்புகளே - 
இந்த ராஜகுலத்தில்‌ தொன்று தொட்டு விளங்கும்‌ லக்ஷணங்களாகும்‌ !”” 
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“ஆதலால்‌, அண்ணனை ஜாக்ரதையாகப்‌ பார்த்துக்கொள்‌", என 
கூறி தன து பிரிய வடிவினனான ராமனைப்‌ பார்த்து,” இப்பிறலிப்பயனைப்‌' 
பெறும்‌ பொருட்டும்‌ மறுமையின்‌ மேன்மை பெறுதலின்‌ பொருட்டும்‌ 
புலினடக்கும்‌ பெற்றியின்‌ பொருட்டும்‌, எதிரிகள்‌ நாசமெய்தலின்‌ 
பொருட்டும்‌, க்ஷேமேத்துடன்‌ இரும்பும்‌ பொருட்டும்‌, நீ சென்றுவா. 
அப்பனே !'' என்று கூறி ஆசி வழங்கிய பிறகு, மீண்டும்‌, லக்ஷ்மணனை 
நோக்கி” குழந்தாய்‌, இதனை நன்குகவனித்து உணர்வாயாக :- 


. ராமனை தசரதர்‌ என்று நினை! ஜனகரின்‌ இருமகளை உனது 
தாய்‌ சுமத்திரை என்று அறி! அடவியையே அயோத்தி என்று 
- கொள்‌! இனி இந்த நினைவோடு நீ உனது விருப்பம்போல்‌ அரணிய 
வாசத்திற்குச்‌ சுகமே சென்று வா ”. என்று மங்களம்‌ பொங்க, நல்லறம்‌ 
ஓங்க, வாழ்வைக்‌ குறிக்கோளுற்றதாக விளக்க, மனப்‌ பூர்வமாகவும்‌: 
சாஸ்திர முறைபோலும்‌ ' பழைய. குலாசார - கலாசார நடைமுறை 
பின்பற்றியும்‌. மகனை ஆசீர்வதித்து, -ஆர்வத்தோடு - விடையளித்து 
அனுப்பினாள்‌. | 

[ “கச்ச தாத! யாதா ஸுகம்‌” செல்வமே இஷ்டம்பேரல்‌ ௬கமாய்ப்‌ 
போய்வா - என்று பதினாங்கு ஆண்டு தனது மகனைக்‌ காட்டிற்கனுப்பும்‌. 
தாயுள்ளத்தை நாம்‌ உணர: உணர, கடவுளைக்‌ காண்கின்றோம்‌. ] 


பின்னர்‌, சாரதி சுமந்திரன்‌ வந்து அமராபதியின்‌ சாரதியானமாதலி ்‌ 
என்பான்‌ தேவேந்திரனிடம்‌ எவ்வண்ணம்‌ விண்ணப்பம்‌ செய்வனோ 
அவ்வண்ணம்‌ போலும்‌, “ மாபெரும்‌ புகழ்‌ மன்ன ! சக்ரெவர்‌ த்தி தரு 
மகனே !. ராஜ ரதம்‌ சத்தமாய்‌ நிற்கின்றது ; அதிலமர்ந்து எங்கு போக 
வேண்டு மோ நியமிப்பீராக ; உங்கள து பதினான்காண்டு பிரஇக்கனையின்‌ . 
முதல்‌ நாளிது.” என்று தெரிவித்து நின்றான்‌. உடனே, சர்வாங்க 
சுந்தரியும்‌ வநிதாரத்தனமுமான : வைதேகி, சர்வாபரண கோப்பை 
விளக்கி, சூரிய னொளிவீசும்‌ அரசரதத்தில்‌ அகமகழ்ச்சியோடு ஏறினாள்‌. 
அதன்‌ பின்‌;ராமலக்ஷ்ணணர்‌ தொடர்ந்து ஏறினர்‌. வைதேகிக்கு வேண்டிய 
ஆடையாபரணங்களும்‌  வனவாசிகளுக்குரிய பிற பொருள்களும்‌ 
அதில்‌ வைக்கப்பட்டன. சாரதி சுமந்திரன்‌. ரதத்தின்‌ மீது ஏறினான்‌; 
கடிவாளங்களைக்‌ கைப்பற்றினான்‌. அவ்வளவுதான்‌ :- 


கார்முகில்‌ வண்ணன்‌ காடு செல்லுங்காட்‌சி அதிருஷ்டமற்ற 
அயோத்தியை அன்று ஒரு பெருங்கலக்கம்‌ கொண்டதாகச்‌. செய்தது ! . 
்‌ மனமும்‌ புலனும்‌ மருள, மதயானைகள்‌ கோபங்கொண்டன! குதிரைகள்‌ 
கடிவாளம்‌ உதறி கடுஞ்சற்றத்தோடு கனைத்தன ! 


 பெருங்கோடை காலத்தில்‌ நாவறண்டோர்‌ கடுவெயிலால்‌ . 
பற்றியெழுர்‌. 'தாகந்தணிய '  -நண்ணீர்ச்சுனேதேடி ஓவேதுபோல 
தம்மைப்‌ பிரிந்து, தேரிற்‌ செல்லும்‌ ராமனைக்காண மக்கள்‌ ஆயிரம்‌ 
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ஆயிரம்மாகத்‌ திரண்டு தேரின்பின்‌ ஓடி. வந்தனர்‌! அவரது சித்தங்கள்‌ 
சிதரின, அங்கங்கள்‌ பதறின :. ஆவிகள்‌ துடித்தன கண்கள்‌ நீர்‌ 
மல்கன : கரங்கள்‌ . சென்னியிற்‌ பொதிய, நாதழும்பேற, .“ ராம, 
ராம!?' என்று கூவிய வண்ணம்‌ மெய்‌ பதறினர்‌! அன்பினால்‌ 
தொழுது அலறினர்‌ ; நெஞ்சு வரண்டனர்‌ ; அந்நிலையிலும்‌ தேரைக்‌ 
தொடர்ந்து, “சாரதி! (தேர்ப்பாகரே) சிறிது நில்லும்‌, மெல்லச்‌ 
செல்லும்‌... நாங்கள்‌ கமலக்‌ கண்ணன்‌ ராமனைக்‌ கொஞ்சநேரமேனுங்‌ 
கண்டு களிக்கின்றோம்‌ : காடு. சென்றால்‌ காண்பதரிது! என்று. 
இறைஞ்சினர்‌ ; தேரைத்‌ தொடர்ந்தவண்ணம்‌ ஓடினர்‌ ; அழுது 
புலம்பினர்‌... ப ட்‌ 


“இவனது தாய்‌ கோசலை தேவி இரும்பினைக்‌ குழைக்கும்‌ இக்‌ ' 
காட்சியைக்‌ கண்ணாற்‌ கண்டும்‌ இளகா நெஞ்சத்தினளா ? தேவ பிம்பம்‌ 
போன்று துலங்கும்‌ இருக்‌ குமரனைக்‌ காட்டிற்கனுப்பும்‌ காட்டு கண்டும்‌ 
மனமுடையவில்லையே ; மிதிலைச்‌ செல்வியே மாபாக்கியவதி ! கதிரவன்‌ 
கதிரொளி மாமேரு மலையைவிட்டு நீங்காததுபோல, பதிவிரதா தர்ம 
நெறி கொண்டு பதியைவிட்டு நீங்காது, நிழல்‌ போலும்‌ அவனையே 
தொடர்ந்து செல்கின்றாள்‌ ; ஆ!- லக்ஷ்மணா ! நீர்‌ ஒருவரே தவப்‌ 
புதல்வர்‌. அரும்பெரும்‌ ஜோதி வாய்ந்த அமர மேனியனும்‌ அறந்திகழும்‌ 

. உள்ளத்தோனும்‌ இன்னமுதமொழி வாய்ந்தோனுமாகிய ராமனுக்கன்றோ _- 
சதா கைங்கரியஞ்‌ செய்யக்‌ கொடுத்து வைத்த பாக்கியவான்‌ நீர்‌! 
உமது வாழ்வே சித்தி பெற்ற வாழ்வு! அம்மாஹானைப்‌ பின்பற்றப்‌ 
பெற்ற பெரும்‌ பேறு உம்முடையதேயாகும்‌ : (இக்‌ கைங்கரியமன்றோ 
வானேறப்‌ போமளவும்‌ வாழ்வு ; விண்ணிலும்‌ உய்யும்‌ வாழ்வு !'? என்று 
இவ்வாறு இக்ஷ்வாகு குஸந்தனனை வாயார வாழ்த்திப்‌ புகழ்ந்து பேணினர்‌ 

- ரதத்தின்‌ பின்‌ சென்றோர்‌ ! I 


.... தயரத தாயன்‌ தேர்சென்ற வழி புழுதி அங்கு இரண்டோடிய 
தன மக்களின்‌ கண்‌ மாரியில்‌ அடங்க அமுங்கியது. மனம்‌ நொந்த 
மன்னனோ “நம்‌ மகனைக்‌ கண்டு வருகின்றேன்‌ '' என்று கூறியவாறு 
்‌ - வெளியே வந்தான்‌. கூண்டில்‌ அகப்பட்ட ஆண்‌ யானையைக்‌ கண்டு 
பெண்‌ யானைகள்‌ பிளிறுவதுபோலும்‌ அரண்மனை மாதரனைவரும்‌ கதறிச்‌ 
செல்லும்‌ அவல ஒலி அவனது மனத்தைப்‌ பிளந்தது ! ராகு பறித்த விண்‌ 
மதி போல அரசன்‌ ஒளியிழந்து தவிப்பதைக்‌ கண்ட தாசரதி, சாரதியை 
நோக்கி வேகமாகச்‌ செல்லத்‌ தூண்டினான்‌. தொடரும்‌ ஜனங்கள்‌ 


்‌ நில்லும்‌, நில்லும்‌ *, என்று இறைஞ்சவே சுமந்திரன்‌ தயங்கினான்‌. 


ராமனிடம்‌ பறிகொடுத்த மனத்தனரான மக்களையும்‌ பிராணி 
களையும்‌ கனரக கண்ட தசரத மன்னன்‌, தன து மன வேதனையையும்‌ 
தாங்க யியலாது அவ்வாறே மண்ணில்‌ சாய்ந்தான்‌. தேரின்பின்‌ சென்றவர்‌ 
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தைக்‌ கண்டு, “ஐயோ பரிதாபம்‌ !?' என்று அலறினர்‌. அன்று 
அந்நகர்‌ எழுந்த அபய ஒலி அனைவரையும்‌ அளவற்ற துக்கத்தில்‌ ஆழ்த்தி 
யது. ரதத்திலிருந்து இதைக்‌ கேட்ட ராமன்‌ சிறிது மனம்‌ வருந்தினான்‌ ; 
பிறர்‌ துயருறுவதைக்‌ கண்டு தானும்‌ அதிற்‌ பங்கு கொள்பவனன்றோ 
தாசரதி. இரும்பீப்‌ பார்த்தான்‌. - தாயும்‌ தந்தையும்‌ தேரை நோக்கி ஓடி 
வருகின்றனர்‌! வலையிலகப்பட்ட மான்குட்டி தாய்க்கு வருந்துவது 
போன்று தருமத்தில்‌ கட்டுண்ட ராமன்‌ மனம்‌ வருந்தினான்‌. அத்தாய்‌ 
தந்தையர்‌ கஷ்ட மென்பதையே காணாதவர்கள்‌ ; அழுகை என்பதையே 
அறியாதவர்‌ கள்‌ ; ரணிந்த வாகனமின்‌ றிக்‌ கால்‌ நடை கொண்டு சிறிதும்‌ 
வெளிச்‌. செல்லாதவர்கள்‌.! அத்தகைய மேலோர்‌ இப்பொழுது மெய்ம்‌ 
மறந்து, சோகம்‌ மொய்த்து, ஆவிசோர, உடல்‌ பதற, நெஞ்சுருக, 
வெறுங்‌ காலோடு ஓடி வருவதைக்‌. காண மனந்தாளாததனாற்போலும்‌ 
ரதத்தை வேகமாகக்‌ கடத்துமாறு சுமந்திரனை வேண்டினான்‌. பின்‌ 
தொடரும்‌ பெற்றோர்கள்‌ ரதத்தின்‌ வேகத்தைக்‌ கண்டு, அங்குசம்‌ 
(ஈட்டி) பாய்தலால்‌ அங்கு மிங்கும்‌ திரும்பிப்‌ பார்க்க இயலாது பிளிறும்‌ 
களிறே, போல, அங்கம்‌ பதறிக்‌ கதறினர்‌. ஆனால்‌, தன்‌ கன்றை நாடி 
ஓடி வரும்‌ தாய்ப்‌ பசுவே போன்று கோசலை. மட்டும்‌ அதிவேகங்‌ 
கொண்டு விரைந்து வந்தாள்‌! “ராம! சீதே! லக்ஷ்மணா!'' என்று 
வாய்விட்டுக்‌ கூவிய வண்ணம்‌ கதறினாள்‌ ! சோகத்தாலும்‌ வேகத்தாலும்‌ 
ஆடி அசைந்து ஓய்ந்தாள்‌ ! அவள்பின்‌ தொடர்ந்து வந்த தசரத 
மன்னன்‌ சாரதியைப்‌ பார்த்து, நில்‌ நில்‌” என்றான்‌. “ செல்லும்‌, 
செல்லும்‌, என்று :ஏவினான்‌. தாசரதி. அவ்விருவகை அதிகார 
மொழிகளையும்‌ கேட்ட சுமந்திரன்‌, இரு சக்கரங்களின்‌ நடுவே சிக்யெ 
இறு பிராணியேபோன்று செய்வகை யறியாது தடுமாறினான்‌. அவனது 
தயக்கத்தைக்‌ கண்ட ரகுராமன்‌ அவனை, வேகமாக ரதத்தைச்‌ செலுத்தும்‌ 
வண்ணம்‌ கூறி, பின்னர்‌, “அரசன்‌ தன்‌ கட்டளையை ஏன்‌ நிறைவேற்ற 
வில்லை, எனக்‌ கேட்கின்‌, கடுந்துக்கம்‌ மேலிட்டதனால்‌ அரசனது மொழி 
செவியிற்‌ படவில்லை என்று விடையளிக்கப்‌ போகிறாய்‌ '” என்றான்‌. 


[இங்கு சாரதியைப்‌ பொய்‌ சொல்லச்‌. சொன்னதாக ராகவனின்‌ 
யோசனையைக்‌ கொள்ளலாகுமோ, என சிறிது ஆழ்ந்து சிந்தனை செய்ய 
வேண்டும்‌! “தாசரதி தர்மாத்மாவாகவும்‌ சத்திய. சந்தனாகவும்‌ இருப்பது 
உண்மையாயின்‌, வாளியே ! நீ இந்த இந்திர ஜீத்தனை வீழ்த்து வெற்றி பெறு 
வாயாக 1”? என லக்ஷ்மணன்‌ யுத்தகாண்டத்தில்‌ இலங்கைப்‌ போரரங்கிலே 
அண்ணனின்‌ ஸத்தியத்‌ தன்மையைப்‌ பணயம்‌ வைக்கிறான்‌! வெற்றியும்‌ 
கொள்டிறான்‌ ! எனவே, ராமன்‌ இங்குரைத்தது சத்தியமல்ல என்றோ, 
சுமந்திரனைப்‌ பொய்‌ புகலுமாறு ஏவினான்‌ என்றோ கொண்டால்‌, ஸத்யம்‌ 
என்று உலகினில்‌ தர்மம்‌ இயங்கும்‌ சக்தியும்‌ அதை நிருபித்து லக்ஷ்மணன்‌ 
வெற்றி எய்தியதும்‌ பொருந்தாது போம்‌! எனவே, விளைவின்‌ உதரரணமாக 
கவனிக்கின்‌, தாசரதி அஸத்தியம்‌ உரைக்கவில்லை என்று 
 வக்ஷஸி”:. என்ற சுலோகத்தினது பதப்பொருனை - தருணம்‌ நோக்கி 
நன்கு: கவனித்தல்‌ வேண்டும்‌. வால்மீகியின்‌ கவி நயம்‌ இங்குதான்‌ , 


தெளியலாம்‌ 


184 ஸ்ரீமத்‌ வால I ai 


தொனிப்பதாகக்‌ கேட்கலாம்‌. கட்டளையைப்‌ பொருட்படுத்தாது. சென்ற 
சேவகன்‌ எஜமானனிடம்‌ வழக்கமாகக்‌ கூறும்‌ காரணம்‌ எல்லோரும்‌ 
அறிந்ததே. “நான்‌” வேறு கவனத்திலிருந்ததால்‌. உங்கள்‌ கட்டளை காதில்‌ 
விழவில்லை.” என பதிலுரைத்தல்‌ இயல்பே. அவ்விதப்பழக்கத்தையே 
இங்கு தரசரதி நகைச்சுவையில்‌ குறிப்பிடுரொன்‌ போலும்‌! “ரதத்தை 
நிறுத்தாதே! சோகநிலையை . இனியும்‌ வளர்க்கவேண்டாம்‌. பெற்றவர்கள்‌ 
ஓடிவருவதைப்‌ பார்க்க எனதுமனம்‌ நோவுகிறது. நீ மனம்‌ தயங்காது 
உனதுசாரதியின்‌ கடமையைச்‌ செய்‌. பிறகு தாம்‌ கூறியவாறு ஏன்‌ செய்ய 
வில்லை என, அரசர்‌ கேட்டால்‌, ஜனங்கள்‌ சூழ்ந்து தேரைப்‌ பின்பற்றிக்‌ 
கூவினராதலின்‌, ஜாக்கிரதையேரடு குதிரைகளைக்‌ கடந்தி ரதத்தை இயக்கும்‌. 
கவனத்திலிருந்ததால்‌, அவ்வார்த்தை செவியில்‌ கேட்கவில்லை எனப்‌ பதில்‌ 
உரைக்கப்போகின்ய்‌. ஆதலால்‌, எதற்குத்‌ தயக்கம்‌ ? சாரத்தியம்‌, (தேர்‌ 
ஓட்டுதல்‌) எனும்‌ கடமையைச்‌ செய்‌ ! என விரிவான பொருள்‌ புலப்படுகிறது 
ரகுபதியின து வசனத்திலே.. ** வக்க்ஷஸி ?' (சொல்லுகிறாய்‌ . சொலல்ப்‌ 
போகிறாய்‌. ?) என்ற பதம்‌ * சொல்‌ என்ற. ஆக்கினைப்‌ பதமாக கொள்ள 
லாகுமா ₹ ௬மந்திரனது சுபாவத்தை தாசரதி இங்கு நினைப்பூட்டியவாறு 
நன்கு பெறப்படும்‌. பின்‌ வரும்‌ பல இடங்களில்‌ இச்சுபாவம்‌ நிரூபண 
மாகிறது, நிகழ்ச்சிகளில்‌ சில கூட்டியும்‌ சல குறைத்தும்‌ ௬மந்திரன்‌. 
விவரிப்பது அவன்‌ ௬பாவத்தை விளக்குகிறது]. 


தயக்கத்தில்‌ தெளிவைத்‌ தேடிய தேரோட்டி சுமந்திரன்‌, 
தன்‌ கடமையைத்‌ 'தெரிந்துகொண்டவனாய்‌, சூழ்ந்துவரும்‌ ஜனங்களை 


- வழிவிலக்கி உதவுமாறு வணங்கி, மரியாதையாக அவர்களை : இணங்க 
ட வைத்து, இரதத்தை விரைவாகச்‌ செலுத்திச்‌ சென்றான்‌. பிரஜைகள்‌ 


சுமந்திரனது வேண்டுகோளுக்கிணங்கி தேரை நிறுத்து வலம்‌ வந்து 
மேலே செல்லும்படி வழி விலக்கி ல்‌ படத்‌ ஆனால்‌, ராம 
லக்ஷ்மணர்களைப்‌ பிரிந்த சோகம்‌ ஆற்றாது கண்ணீர்‌ பெருக்கிப்‌ புலம்பிய 
வண்ணமே த்தது 


பின்னால்‌ விரைந்து வரும்‌ முதியவரும்‌ த்க்‌ வாடி 
வதங்கியவருமாகிய சக்கெவர்த்தியை நோக்கி, : அமைச்சர்கள்‌: வந்து 
சூழ்ந்துகொண்டு, “அரசே! வெளியே a சுகமே: இரும்பி 
வரவேண்டுமென்று எதிர்பார்ப்பின்‌, அவரை. வெகுதூரஞ்‌ சென்று வழி ' 
அனுப்புதல்‌ கூடாது என்ற சம்பிரதாய முறையை னைவூட்டுகன்றோம்‌ ம்‌”? 
என்று வேண்டினர்‌. அரசனும்‌ அதை உணர்ந்து அங்கேயே 
நின்றான்‌. அப்படியே கல்போலச்‌ சமைந்து போனான்‌ போலும்‌ காணப்‌ 
பட்டான்‌. ப 
குலசேகராழ்வார்‌ . கண்ட தயரதன்‌, தனது தநயன்‌, வனம்புகுதல்‌ 
பொருட்டு வெளிவந்தபோது கதறிப்புலம்பிய உணர்ச்சியை அரும்‌ ர்‌ 
பாக்களில்‌.படம்‌ பிடிக்கிறார்‌. அவை கருத்து :- 


ட்ட. தயரதன்‌ தன்‌ தாள்பணிந்து தரணியெல்லாம்‌ தொழுதேத்தும்‌ 


பை க பட்ட அரியணைமேல்‌ அமர வந்த அறம்‌ ' திகழும்‌ 


மல அதான, ' நெடுங்கானம்‌ படரப்போ ' ட ன அல்‌ கைகேசி ! 
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உனைப்பயந்த உயர தாயார்‌ என்று நம்பி அவளுரைத்த சொற்‌ 
கேட்டேன்‌, நன்றாக நானிலத்தை நீயாள நரன்‌ வைத்தேன்‌ நன்‌ மகனே, நான்‌ 
அழிந்தேன்‌, என்‌ செய்வேன்‌, இனி நானே ! 

... * வஞ்சகத்தாய்‌ வாய்விட்டு கடுஞ்‌ சொல்லனானேனே ; அச்சொல்லை நீ 
கருதி, அதுவே அறமென்று குல நீர்மை முழுகிவிட்டு வற்கலை பூண்‌ தவசி 
ஆனாய ! ஐம்புலனின்‌ வலிவடககி, எதிரிடைப்‌ பேச்சடக்க, பரிமாவுங்‌ 
மதக்கரியும்‌ அணிரதமும்‌ சீரொழிந்து கால்நடையாய்க்‌ கான்‌ நுழைந்தாய்‌ 
கருத்துணர்ந்த காகுத்தா ! , 

“்‌ வில்லையொத்த புருவத்தாள்‌ பூங்கோதை மைதிலியும்‌ உன்னுயிர்‌ 
இளையோனும்‌ உனது பின்சென்றனரே ; கல்முட்கள்‌ மொய்த்துள்ள கடுங்‌ 
கானில்‌ மலரன்ன மெல்லடிகள்‌ எங்ஙனம்தான்‌ கடக்கப்போமோ |”! 

குற்றமற்ற குணம்‌ பொலிந்த கோசலையின்‌ திருமகனே ! வெற்றியிலே 
வில்‌ வளைக்கும்‌ வன்மையுடை எழில்‌ தோளா ! வல்வினையால்‌ கட்டுண்ட 
விதியேனை மனமொடிய பொறி சிதற.வைத்துவிட்டாய்‌, நெறியோனே ! ;' 

6 அரண்மனயின்‌ பஞ்சணைமேல்‌ துயிலமரும்‌ விதிவெருட்டி இன்றுமுதல்‌ 
அடவிதனில்‌ மரநிழலில்‌ கல்லணைமேல்‌ கண்வளரக்‌ கற்றறிவாய்க கலைவாணா ! 
உனதுணர்வை மதியாது *வா ''போ' என்றும்‌, மற்றொருகால்‌ “£கண்டுபோ? 
என்றுமுறளைத்தேன்‌ ! ” வ | | 

நீ. இசைய எளிமைதனை எழிலுடுத்தாய்‌ ! என்றுமே இரண்டுரையா 
- இனியோனே ! எழிலுருவாள்‌. மலர்க்‌ குழலாள்‌, வைதேகி மார்பணையப்‌ 
பேறமைந்த தோளினனாய்ப்‌ பரமசிவன்‌ வில்‌ சிதைத்தாய்‌ ! இன்று.நீ அறம்‌ 
பேசித்‌ தவம்‌ பூண்டு அடர்ந்தலர்ந்த காடுபுக எனது கடின நெஞ்சுதனை இரு 
பிளவாய்ச்‌ சிதைக்காது சென்றதனின்‌ பொருளென்ன ! என்‌ வினையே 
-என்றதனைப்‌ பழித்திடவா? : NE | 
i பேோரிடுவர்‌ வேல்‌ நுனிபோல்‌ கால்கீறும்‌. பரல்‌ செறிந்த. பாதையிலா 

படரடவி பற்றிச்சென்று, பஞ்சன்ன. மலர்‌ தாள்களை நினைக்கரிய குருதிசேர 

எவர்‌ விரும்பா தண்டவனம்‌ நீ விரும்பி விரைந்தனையே ; வெப்பமும்‌ 
.வாட்டிடவே ஜய! நீ விதி என்சொல்‌ ! கேகயப்‌ பெண்‌ அரும்பாவி சொற்‌ 
கேட்ட பெரும்‌ பாவியானேனே ! இதுவுமோர்‌ அருவின்யோ ! 
| “ அம்மா ' வென்று வந்தழைக்கும்‌ ஆர்வச்சொல்‌ கேளாதே ஆர்வமரத்‌ 
தழுவரதேதே அழகுபொழில்‌ அவயவங்கள்‌ அரசணிகள்‌ அணியாதேத, செவ்வடுக்‌ 
கள்‌ அழகுமாற இயற்கை எழில்‌ தூசியுற திறனின்‌ ற தனித்தோளா ! இன்று 
தினம்‌ மூவருமே போகத்தகா செழுங. கானம்‌ உவகையுடன்‌. சென்‌ றடைதல்‌ 
்‌- தூமறையீர்‌ குல குருவே! சீர்‌ மதியோன்‌ சுமந்திரனே ! இது தகுமோ 
என்றுரைப்பீர்‌ ! வாளாவிருக்காதீர்‌ ! ', 

அரும்பெருஞ்‌ செல்வழகன்‌ அமரப்‌ புதல்வனையும்‌ அவனாவி ௮ம்பியையும்‌ 
மின்கொடி என்‌ மருகியையும்‌ கான்‌ கடத்தும்‌ கொடியவளே ! உனது கொடும்‌ 
நோக்குக்கு ஒருபொழுதும்‌. இசையாத . உன்மகன்மேல்‌ பழிவிளைத்து 
என்னையும்‌ நீ உயிர்மாய்க்க நீ யடையும்‌ பயனென்ன கைகேகி ! இன்னும்‌ 
. இம்மாநிலத்தில்‌ இனிதாக இருக்கின்றாயே ! I 

6: அப்பனே அருமைந்தா ! அன்றொருநாள்‌ மழுவேட்திய மாமுனியைச்‌ 
செருக்கொழித்து. அன்னவனின்‌ கவப்பயனை வாளிதிசைக்‌ கிலக்காக்கினை 
இன்றுனது அருமையையும்‌. உரிமையையும்‌ உணர்ச்சியையும்‌ பிரிவினையும்‌ 
உன்‌ துறவின்‌ இலக்காக்கினை. செங்கதிரோன்‌ குல நேர்மை என்னயு மென்‌ 
வாக்கையுமே இன்று உன்‌ இலக்காக்‌க முறை துறந்து முடிவிலக்கி வனக 
கொடுமை களையப்போவாய்‌ ! உன்னையே நான்‌ ஏழு பிறப்பும்‌ என்‌ மகனாய்ப்‌ 
- பெற்றெடுக்கும்‌ பேறடைவேன்‌, ஸத்தியத்தின்‌ பயனதுவே ! என்றென்றும்‌ 

இறைஞ்சுவேனே ! எல்‌ 

“அளப்பரிய அன்பு பூண்டாற்றாத்‌ தாய்மார்கள்‌ கோசல்யும்‌ 
'சுமத்திரையும்‌: நினைந்துருகி, சிந்தைநோவ சீர்குலைந்த உருவழிந்த கூனியின்‌ 
கோள்கேட்ட கைகேசியின்‌ கடுஞ்‌ சொல்லைக்‌ . கடுகளவும்‌ . கைவிடாது 
வரமென்று தரங்கொண்டு ௮றஞ்செய்ய விரைந்தாயோ ? நீ துறந்த 
“இந்நகரை நானுமே இனி துறந்து வான்செல்ல விரைகின்றேன்‌ மானிட்ருள்‌ 
_முதல்வோனே | | ro 
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41. புகழும்‌ நல்‌ ஒருவன்‌. என்கோ 
பொருவில்‌ ர்‌ பூமி என்கோ ? 
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ப 
... அயோத்தியினின்று அஞ்சலி செய்தவண்ணம்‌ இரதத்தில்‌ சென்ற 
ரகுராமனையே கண்கொட்டாது. கண்டுகொண்டு நின்ற அந்தபுரரத்துப்‌ 
பெண்டீ ரனைவரும்‌ ராமனது ரதம்‌ கண்‌ மறைந்தவுடன்‌ துக்கந்‌ தாங்கா து 
மனமொடிந்து புலம்பினர்‌ . ்‌ 


“ எவன்‌ அனாதகர்களுக்கு நாதனோ, எவன்‌ தீனர்களுக்குத்‌ 
துணைவனோ, எவன்‌ உத்வியற்றுத்‌ தவிப்போருக்கு எல்லாவகை இன்பமுந்‌ 
தந்தருள்பவனோ, எவன்‌ எல்லோருக்கும்‌. புகலிடமோ அந்த. .ரஷகன்‌ 
எங்கோ செல்கின்றானோ ! எவன்‌ தன்மீது பொய்க்‌ குற்றங்கூறினும்‌ 
கோபம்‌ கொள்ளாதவனோ, எவன்‌ கோபிக்கத்தக்கவற்றை . கைவிட்ட 
வனோ, எவன்‌ சோபங்கொண்டவரையும்‌ குளிர வைப்பவனோ,' அவன்‌ 
எங்கோ செல்கின்றான்‌ ! எந்த மகத்தான தேஜஸ்‌ வாய்ந்தவன்‌, தனது 
சொந்த தாயினிடம்‌ நடந்‌ துகொள்வதுபோன்று நம்மனைவரிடமும்‌ நடந்து 
கொள்பவனோ அத்தகைய மகாத்மா (பெருமனம்‌ கொண்டோன்‌) 
எங்கோ செல்கின்றானே !. -கைகேசியிலால்‌ . வருத்தப்பெற்ற மன்னன்‌ 
வாக்குகொண்டு இவ்வுலகைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ ஈல்லோன்‌ நம்மனைவரையும்‌ 
கைவிட்டு எங்கு செல்கின்றானோ ''₹ என்று பலவாறு கதறினார்கள்‌, 


ழ்‌ அரசன து சுய அறிவு எங்கேபோயிற்று ? ராமன்‌ எல்லா உயிர்‌ 
களுக்கும்‌ பீரியமானவனே. தர்மங்களை யுணர்ந்தவன்‌. ஸத்தியத்தை 
விரதமாகக்‌ கொண்டவன்‌. அச்சுந்தராங்கனை வனஞ்செல்லவிடுகிறாரே!”' 


கன்றைப்‌ பிரிந்து கதறும்‌. காராம்‌ பசுப்போலும்‌ அரண்மனைப்‌ 
பெண்மணிகள்‌ இவ்வாறு புலம்புவதைக்‌ கேட்ட தசரத மன்னன்‌, மேன்‌ 
மேலும்‌ பொங்க யெழுகின்ற மன வேகனையால்‌ மிகவும்‌ வருந்தி 
ஓடுங்கினான்‌. | ட ட்‌ 
ராகவன்‌ நாடு துறந்த நாளில்‌ அயோத்தி அழகிழந் து அலங்கோல 
மாகக்‌ காணப்பட்டது. அக்நிஹோத்திர முதலிய வைதிகச்‌ சடங்குகள்‌ 
நின்றுவிட்டன... மக்கள்‌ மடப்பள்ளியில்‌ இ மூட்டி உணவு சமைக்க 
வில்லை. ... அனைவரும்‌ . ஆங்காங்கு செயலிழந்து காணப்பட்டனர்‌. அக்‌ 
காட்சியைக்‌ காண சகியொதவனபோலும்‌ கதிரவன்‌ மறைந்து போனான்‌. 
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காகங்கள்‌ இரையை ஒழித்தன ! பசுக்கள்‌ பால்‌ சுரப்பதை மறந்தன 
அன்று பிறந்த முதல்‌ இசுவைக்கூட ஈன்றெடுத்த தாய்‌ கண்டு களிப்புற 
வில்லை ! தென்‌ இசையில்‌ உலவுகிற திரிசங்கு நட்சத்திரமும்‌, செவ்‌ 
வாய்‌, புதன்‌, வியாழன்‌, சனி சுக்கரன்‌ ஆகிய ரகங்களும்‌ அன்றிரவிலே 
வக்கிரம்‌ பெற்று யாவும்‌ சந்திரனையடுத்து ,ஒளி குன்றிக்‌ காணப்பட்டன ! 
பிற விண்மீன்கள்‌ ஒளி இழந்தன. (இரகங்கள்‌ யாவும்‌ மங்கலாகத்‌ 
தோன்றின.) - அவை வழி மாறி, புகை நிறங்கொண்டு காணப்பட்டன. 
வயது முதிர்ந்த தசரதனது அந்திய காலத்தை அறிவித்தனபோலும்‌ ! 
கண்ணுக்கும்‌ மனத்திற்கு மினியனன கோசல்ச்‌ செல்வன்‌ வனம்‌ புகும்‌ 
வேளையில்‌ வானத்திலே கொந்தளித்தன போல கரு மேகங்கள்‌ 
தோன்றி முழங்க, இவ்வாறாக அயோத்தி ராஜ்யமே அல்லோல 
கல்லோலப்பட்டது ! திசைகளும்‌ இருளடைந்தன. விண்ணில்‌ காரிருள்‌ 
. கற்றைகள்‌ மேலார்ப்பு கொண்டு புவியை மறைத்தன. உயிரினங்ளும்‌ 
அயர்வுற்றன. பிராணிகள்‌ உணவின்றி அசைவற்று நின்றன. மக்கள்‌ 
உணர்வுகள்‌ தோய்ந்துபோயின. மனமுடைந்து செயல்கள்‌ நின்றன. 
ராஜமார்க்கங்களும்‌ சிறு வீதிகளும்‌ சோகக்‌ கடல்‌ புரண்டெழுந்து அலை 
ஓய்ந்து அடங்கிய து போலும்‌ காணப்பட்டன ; வழியிற்‌ காணப்பட்டோர்‌ 
சோக மிகுதியினால்‌ உள்ளங்கொதித்துப்‌ பெருமூச்சு விடுபவராகக்‌ 
காணப்பட்டனர்‌. வேறு காரணமின்றி நகரவாசிகள்‌ யாவரும்‌ தைனியம்‌ 
(8ழ்மை) கொண்டவராகத்‌ தோன்றினர்‌. காற்று குளிர வில்லை ; சந்திரன்‌ 
கலை காணவில்லை; சூரியகதிரில்‌ ஜோதியில்லை; உலகம்‌ முழுதும்‌ கவலைக்‌ 
குழப்பத்தில்‌ அறற்றி ஆடியது; குழந்தைகளைத்‌ தாய்மார்‌ விரும்பவில்லை ; 
மாதர்கள்‌ கணவர்களை விரும்பினாரன்று ; சகோதரரும்‌ உடன்‌ பிறந்தார்‌ 
பாசத்தை மறந்து கிடந்தனர்‌. அனைவரும்‌ யாவற்றையும்‌ உதறியெறிந் து 
விட்டு ராமனையே தொடர்ந்து நினைந்து வந்தனர்‌. ராமன்‌ மீது பற்று 
கொண்ட நேயர்‌ யாவரும்‌-ஈல்லோர்‌ பல்லோரும்‌- நெஞ்சு அயர்ந்தனர்‌ . 
உள்ளம்‌ மயங்இனர்‌: நெஞ்சம்‌ நைந்தனர்‌ ; சோகமிகுதியில்‌ படுக்கை 
படுத்து கண்ணயர்ந்தவருமன்று. காடுமலையோடு கூடின நிலவுலகம்‌ 
இந்திரனையிழந்கவா று, ராமனின்றிய நகரும்‌ அழகு குன்றி அவலங்‌ 
காட்டின. ப ட்‌ | 

வானோர்‌ வாழ்த்துகள்‌ வழங்க, புவியோர்‌ கண்ணீர்‌ மல்க, “அரண்‌ 
மனை களிலும்‌ அகங்களிலுமுள்ளோர்‌ அலறிப்புலம்ப, பேசும்‌ ஜீவன்கள்‌, 
நாவற்று கண்கொட்டாது பார்த்து நிற்க, அரசனும்‌ அதிகாரிகளும்‌ 
பதறித்‌ தவிக்க, கோசலையும்‌ தசரதனும்‌ மனமொடிந்து மெய்சாய, 
அதைக்‌ கண்டோர்‌ ஓலமிட, அனைவரும்‌ அழைத்‌ தழைத்து ராம்‌ ரதம்‌ 
பின்னோட, நாடும்‌ நகரமும்‌ பொலிவிழக்க, இயற்கை யெங்கும்‌ சோகம்‌ 
பூண, அரக்னெத்திற்கு அன்று அடிவயிறு கலங்க, ராமன்‌ வனஞ்‌ 

சென்ற காட்டு என்றென்றும்‌ மனமுருகும்‌ காட்‌சியெனத்‌ தோன்றி 
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தர்மத்தின்‌ சிகரத்தில்‌ தங்கிய தனது செல்வக்குமரனை, அவனது 
ரதம்‌ கண்ணுக்கெட்டும்‌ தூரம்வரை கண்‌ கொட்டாது பார்த்து நின்ற 
தயரதன்‌, ரதம்‌ மறைந்த பிறகும்‌ அதனால்‌ எழுந்த புழுதி தொலையில்‌ 
மறையும்‌ வரை கண்களை மூடவில்லை. செல்வனைப்‌ பிரிந்த நினைவில்‌ 
மெய்ம்‌ மறந்தான்‌! எனினும்‌, ஆசையின்‌ மிகுதியினால்‌ நின்ற 
நிலையினின்று எழுந்தெழுந்து வளர்ந்த தேகம்‌ பெற்றவன்போலும்‌ 
மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ உணர்வுகொண்டு உற்று நோக்கினான்‌. வெகு 
நேரஞ்‌ சென்று புழுதியும்‌ அடங்கிய பின்னர்‌, அவனது உள்ள 
எழுச்சியும்‌ அடங்கியது. கோசலையும்‌ -கைகேயியும்‌ அவனது இரு 
பக்கங்களிலும்‌ நின்று கொண்டிருந்தனர்‌. சிறிது நேரஞ்‌ சென்று 
உணர்வடைந்து நயம்‌, விநயம்‌, தர்மம்‌ ஆகிய குணங்கள்‌ பரிபூரணமாய்‌ 
அமையப்பெற்ற மன்னவன்‌, கெளசல்யையினால்‌ வலக்கை கொண்டு 
தொங்கப்பெற்றவனாக,. தனது இடப்பக்கமிருந்த பரதன்‌ தாயைப்‌ 
பார்த்துப்‌ பேசலானான்‌ :- 


ப “கைகேயி! மாபெரும்‌ தீங்கிழைத்துவிட்டாய்‌ ! நீ எனது 
பார்யையுமன்று ; .. பந்துவுமன்று. . என்னை நீ தொடாதே! இனி, 
உன்னைக்‌ கண்ணெடுத்துப்பார்க்கவும்‌ பொறேன்‌! இனியும்‌, உன்னைப்‌ 
பற்றிநி ற்போரும்‌ என்‌ சுற்றத்தாராகார்‌. அவர்கள்‌ என து ௨ மலினம்ன்‌ று 
என்றி. நானும்‌ அவர்களை உறவினராகக்‌ கருதேன்‌. 


கேவலமான பொருளாசையையே மேற்கொண்டு, தர்மத்தை 
முற்‌ றும்‌ விட்டொழித்தாய்‌! ஆதலால்‌ நானும்‌ உன்னை விட்டொழித்தேன்‌: 
நான்‌ உன்‌ கையைப்பற்றி விவாகம்‌ செய்து கொண்டு அக்னியை 
வலம்‌ வந்ததையும்‌ அதன்‌ பலனையும்‌ இப்பொழுது துறந்தேன்‌ ; 
மிக்க விவேகம்‌ வாய்ந்தவனான பரதன்‌, “ராஜ்யமாளு '', என உனது 
வாக்கைக்‌ கேட்டுப்‌ பெரு மகிழ்ச்சியோடு ஏ ற்றுக்கொள்வானாயின்‌, 
நான்‌ மறைந்து அவன்‌ ஈமச்‌ சடங்குகள்‌ இயற்றினும்‌ அவற்றின்‌ பயன்‌ 
என்னை அடையா தருப்பனவாக !”” என்று கோரமாக கடி. துரைத்தான்‌. 
இக்கோரச்‌ சபதம்‌ செய்யும்‌ கணவனைக்‌ கண்ட கோசலை உள்ளம்‌ உருக. 
மன்னர்க்குத்‌ தேர்தல்‌ மொழிந்தாள்‌. அவன து மேனியில்‌ படிந்திருந்த 
புழுதியைத்‌ துடைத்து, அவனை பூமியிலிருந்து எழும்படி செய்து, 
படட டி அவனது பக்கலில்‌ நின்றாள்‌ ! 
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தர்மாத்மாவான தயரதன்‌ மறுமைப்‌ பயனை மறந்து இம்மை 
சுகத்தையே கொண்டதன்‌ தீங்கை உணர்ந்து உள்ளம்‌ வருந்தினான்‌ ! 
அவன்‌ அக்கினி ஜ்வாலையைக்‌ கையினால்‌ தொட்டுத்‌ தடவி தாப 
மடைந்தவன்‌ போலும்‌ பிரம்மகத்தி எனும்‌ தீராத பெரும்பாவஞ்‌ 
செய்தவன்‌ போலும்‌ தன்னைக்‌ கருதி நெஞ்சுலாந்தான்‌. அரணியஞ்‌ 
சென்ற அருமகனை நினைந்து உள்ளம்‌ பதறினான்‌. ராமரதம்‌ கண்ணில்‌ 
படுகின்றதா வென்றும்‌, அதன்‌ நுனி எங்கேயாவது தெரிகின்றதா 
வென்றும்‌, இசை தோறும்‌ திரும்பத்‌ திரும்ப நோக்கியவனாக, ஆவி 
துடித்தான்‌ ! கரகணம்‌ கொண்ட சூரியனது ஒளி போலும்‌ அது புலப்‌ 
படவில்லை! இவ்வாறு தேரைத்‌ தொடர்ந்து பட்டணத்தின்‌ முடி 
வெல்லை வரை வந்தும்‌ மகனைக்‌ காணவில்லையே, என மனம்‌ நொந்தான்‌ | 
“்‌ என்னருமைச்‌ செல்வன்‌ ஏறிச்‌ சென்ற தேர்க்குதிரைகளின்‌ அடிச்‌ 
சுவடுகளா இவை ? அந்தத்‌ தேர்‌ எங்கே ₹ அந்த உத்தமபுத்திரன்‌ செஞ்‌ 
சந்தன மணத்துடன்‌ சயனத்தில்‌ மெத்தென்று படுத்தருக்கவேண்டி. ய 
வனாயிற்றே ! அன்பு சொரியும்‌ அரண்மனைத்தாதிகள்‌ மெல்லிய சாமரங்‌ 
கொண்டு. வீச, இன்னிசை கேட்டபடி இனிது துயலுறுபவனாயிற்றே ! 
அவன்‌ இனி மரத்தடியிலே மரக்கட்டையையேனும்‌, அன்றி கல்லை 
யேனும்‌ படுக்கையாகக்‌ கொண்டன்றோ தூங்க வேண்டும்‌? அந்தோ ! 
- அரசநிலை மாறி, எளிமையுற்று, தரையில்‌ கடந்து, மலையருவிகளின்‌ 
ஓசை யெழுப்ப மண்ணைத்‌. தட்டிக்‌ கொண்டு எழும்‌ மதயானையைப்‌ 
போலன்றோ, புழுதிகளைத்‌ தட்டிக்கொண்டு எழவேண்டும்‌ இக்ஷ்வாகு 
குல திலகன்‌ ₹ அவன்‌ அநாதை போன்று அடவி அடைந்தனனே ! அந்த 
ஆலானுபாகுவை - அரவிந்த மலர்க்கண்ணனை அடுத்துச்‌ செல்லும்‌ 
அரணிய  வாசிகளன்றோ தரிசிக்கும்‌ பாக்கியம்‌ பெறுகின்றனர்‌ ₹ 
ஜனகராஜன்‌ திருமகள்‌ சகல ஐசுவரியமும்‌ அமையப்பெற்றவள்‌ ; €ீமந்த 
புத்ரி! . இன்று அவள்‌. தவவனிதையாகி கால்களில்‌ கற்கள்‌ குத்த 
முன்னே முட்கள்‌ தாக்க, கொடுங்கானில்‌ கால்‌ நடைகொண்டு 
செல்கின்றனளே ! புலிபோன்ற விலங்கினங்களின்‌ வீறிடும்‌ குரலும்‌, 
விஷப்‌ பிராணிகளான ஊர்வனவற்றின்‌ சீற்றலும்‌ அவளுக்கு எத்தகைய 
அச்சத்தை விளைக்குமோ ! இவை. யெல்லாம்‌ நினைக்குந்தோறும்‌, 
கைகேயி !. என்‌ ஆவி “பிரிந்து போகின்றது; ராமனைப்‌ பிரிந்து நான்‌ 
சிறிதும்‌ உயிர்‌ வாழேன்‌ ! நீ விதவையாகியேனும்‌ காரியத்தைச்‌ சாதித்த 
வளாக, சுக முற்று வாழ்ந்துவா !'' என்று வாய்விட்டுப்‌ புலம்பினான்‌. 
(இந்த நிலையில்‌, ஜனக்‌ கூட்டம்‌ வந்து சூழ்ந்து கொண்ட து. 


பின்பு அவன்‌, மரணாவஸ்தையிலிருப்பவன்‌ போன்று வருந்தி 
மெள்ள மெள்ள தனது மாளிகை இரும்பினான்‌. வழியிலே கண்ட 
நகரத்தின்‌ அலங்கோலம்‌ அரசனது கண்ணையுறுத்தி மனத்தைச்‌ 
சிதைத்தது! ஜன சஞ்சார மற்ற வீதிகளும்‌ வாயில்களும்‌ வீடுகளும்‌ 
வெரிச்சென்‌ றிருந்தன; கடைகள்‌ மூடிக்டெர்தன ; நகரமனைத்தும்‌ 
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எவ்வித உணர்ச்சியுமின்றி அசைவற்றும்‌-ஒருவகையில்‌ “ஓ?! வென 
அலறி அழுவது போலுந்‌ தோன்றியது. இங்குமங்கும்‌ கண்ணீர்விட்டுக்‌ 
கதறியழும்‌ ஜனக்கும்பல்கள்‌ ஈகரின்‌ மேன்மைக்‌ களையை அழித்தன ! 
ராமனில்லை ; சீதையில்லை. லக்ஷ்மணனில்லை, இன்பமூட்டும்‌ இன்சுவைத்‌ 
தோற்றமில்லை ; இனி இங்கு நாம்‌ இருந்தும்‌ பயனென்ன ₹ : என்று 
ஓலமிடும்‌ உரைகளைக்‌ கேட்டு. தசரதன்‌ மேன்மேலும்‌ மெய்துடித்து 
மனமொடிந்து, கார்மேகத்தால்‌ மூடப்‌ பெற்ற கதிரவனே போலும்‌ 
ஒளியிழந்து மாளிகை திரும்பினான்‌ 1 அங்கு சூழ்ந்திருந்த சூனிய 
உணர்ச்சியை உணர்ந்து நெஞ்சு உலர, வாயடைக்க, கண்‌ சோர 
தனக்‌ குரலிலே தன்னைக்‌ கோசலையிருக்கும்‌ இடத்திற்கு கொண்டு 
சேர்க்குமாறு வேண்டினான்‌ ! அரசனது விருப்பம்போல்‌ பிரம்பைக்‌ 
கையிலேந்திய அரண்மனை அதிகாரிகள்‌ அரசனை அவ்விடம்‌ அழைத்துப்‌ 
போனார்கள்‌. அரசன்‌, அங்கு மனங்கலங்கி, ஆவிசோர்ந்து படுகாயம்‌ 
புண்‌ பட்டவன்‌ போலப்‌ படுக்கையில்‌ கிடந்து காணப்பட்டான்‌. 
மன்னனுக்கு அந்த அரண்மனை சந்திரனையிழந்த வானம்‌ போல்‌ சூனிய 
மாகக்‌ காணப்பட்ட து. வீரியவானான அம்மகாராஜன்‌ பலவாறாக வாய்‌ 
விட்டுக்‌ கதறினான்‌. *ஆ ராமா! என்னை விட்டு எங்கே சென்றாய்‌ ! 
நான்‌ இவ்வாறு வருந்‌ துதற்கு என்னபாவஞ்‌ செய்தேனோ ₹ நீண்ட 
ஆயளுடையோர்‌ திரும்பிவரும்‌ உன்னைப்‌ பார்க்கும்‌ பாக்கியமுடையோர்‌! 
அவர்களே. கொடுத்து வைத்தப்‌ புண்யவான்கள்‌ ! *என்று கைகளை 
யுயர்த்திய வண்ணம்‌ அன்றிரவு முழுதும்‌, “ராம! ராம !' வென்று. 
்‌ கூவியழைத்துப்‌ பதறித்‌ துடித்தான்‌ ! | 


அதுவே காளராத்திரி எனக்‌ கலக்கங்கொண்டு அந்ஈள்ளிரவிலே 
கோசலையை அழைத்து, *£ கோசலே ! ராமனோடு சென்றுவிட்ட எனது 
கண்களின்‌ பார்வை திரும்பவில்லை ! இனி, அவை இரும்பா. நான்‌ 
அடுத்திருக்கின்ற உன்னைபார்க்கவும்‌ இயலவில்லை ! எனது இருஷ்டி 
தடைப்படுகின்றது ; என்னைத்‌ தடவிக்‌ கொடு!” ' என்று பரிதாபம்‌ 
தோன்ற . இறைஞ்சினான்‌. இக்‌ காட்சியைக்‌ காணச்‌ சகியாது கோசலை 
உள்ளம்‌ . துடித்தாள்‌. அவள்‌ அரசனது பக்கத்திலிருந்த வண்ணம்‌ 
கணவன து தேக நிலையையும்‌ ச ம்ப கண்டு யாது நிகழுமோ 
என்று நடு நடுங்கினாள்‌ ! 


ஆபத்‌ 


ட்‌. 


ச்‌ 
ad 


அயோத்தியா காண்டம்‌ 141 


43. Es கத்தம்‌ மகனை வீட்டு உலகில்‌ உயிர்‌ கரிே யன்‌ ? 
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படுக்கையில்‌ புரண்டு பரிதபிக்கும்‌ பார்த்தப்‌. பார்த்துப்‌ 
பட்ட மஹிஷி பேசலானாள்‌ :- . 


கரு ட கொட்டிக்‌ காகுத்தனைக்‌ காட்டிற்கனுப்பி 
விட்ட கைகேயி யென்ற கரு. காகம்‌ இன்னும்‌ எவரைக்‌ கடிக்கக்‌ 
காத்திருக்கின்றதோ ?  கைகேயியோ, . ராமன்‌ விஷயத்தில்‌ தனது 
மனோரதத்தை நிறைவேற்றிக்‌ ட்ட ங்க அவளது நஞ்ச 
னுங்‌ கொடிய நெஞ்சு “ என்மேலும்‌ பாயுமென்று அஞ்சுகின்றேன்‌. அரசு 
வேண்டாம்‌ என்றாள்‌ ; அதைத்‌ துறந்து ஈமது திருமகன்‌ பிக்ஷையெடுத்து 
உண்டு இந்நகரிலாவது வசித்தல்‌ கூடாதா ₹ அன்றி, இவளிடம்‌ அடிமை 
பூண்டு நாட்டிலேனும்‌ வசிக்கலாகாதா ? (இவ்வாறு அவள்‌ இரு வரன்‌ 
கேட்டி ருப்பின்‌, நம்‌ கண்ணாலேனும்‌ ராமனைக்‌ கண்டு கொண்ம ருக்கலா 
மன்றோ £) அவன்‌ கானகம்‌ செல்லவேண்டுமென்பதற்கும்‌ இசைக்தர்‌ 
களே ! அரசே ! அரியணைமேல்‌ அமரப்பெற்றவன்‌-அந்த ஆஜானுபாகு ; 

அவன்‌ கஜேந்திரன்‌ போன்று கம்பீர ஈடையுடையான்‌ ! இனி ' அடர்ந்த 
அடவியிலா அவன்‌ அல்லலுறல்‌ வேண்டும்‌? ராம லக்ஷ்மணர்க்கும்‌ 
தைக்கும்‌ காட்டிலே என்ன என்ன ஆபத்து நிகழுமோ? அந்த இளைஞர்‌ 
இங்கிருந்து, “அரசர்க்குறிய சகல. சுகபோகங்களையும்‌ . அனுபவித்த 
_ தற்குரிய இளம்‌ பருவம்‌ பெற்றவர்கள்‌; வனத்தில்‌ விட்டுவிடப்பட அவர்‌ 
களின்‌ கதி என்ன? காய்கனியுண்டுதான்‌ காலங்கழிக்க வேண்டும 2 
அவை கிடையாத பொழுது என்ன செய்வார்கள்‌ ? ரகுராமனையும்‌ ஜான 
யையும்‌ லக்ஷ்மணனுடன்‌ நேரில்‌ இனி நான்‌ என்று காண்பேன்‌ ₹ அந்த 
நன்மங்கள நாளும்‌ வருமோ ? அந்தத்‌ திருவிழா என்று துவங்குமோ 3 
பட்டத்துத்‌ தேரில்‌ புவனசுந்தரன்‌ - பூமகளாம்‌ - வைதேகியுடன்‌ 
இனிதமர்ந்து நகர்‌ இரும்பும்‌ வைபோக இருநாள்‌ என்று கிட்டுமோ ?₹ 
மக்களனைவரும்‌ மங்களப்‌ பொரியையும்‌ மலர்ச்‌ செண்டுகளையும்‌ நாடு 
இரும்பும்‌ நரோத்தமன்மீது ஓயாது உள்ளக்‌ களிப்போடு வழிநெடுக நின்று 
தூவப்போகும்‌ தூய காட்சியும்‌ காணக்கிடைக்குமோ ₹ புன்னகை பூத்து 
வில்லுங்கையுமாப்‌ பவனிவரும்‌ “* பருவத சிகரங்களை நிகர்த்த பரிமள 
தேகர்‌ ” பட்டணம்‌ இரும்பும்‌ புனிதகாளும்‌ பிறக்குமோ ₹ நகர மாந்தர்‌ 
எல்லோரும்‌ பேரன்புபூண்டு நறுமலர்த்‌ தூவி, கனிகள்‌ தாங்கிய கரத்‌ 
தோடு எதிர்கொண்டு . வழிமுழுதும்‌ ஆலத்தியெடுத்து உவகை 
யுடன்‌ வரவேற்கும்‌ திருநாளும்‌ வந்திடுமோ ₹ மாரிபெய்து மனங்குளிர 
வைக்கும்‌ மாமுகில்‌ போன்ற மாமகன்‌-ஞானஒளி வீசும்‌ தருமயூர்த்தி * 
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திரும்பிவந்து, * அம்மா !' வென்றழைக்கும்‌ ௮ந்த இன்னிசை விருந்தை 
நான்‌ என்று சுவைப்பேன்‌ ? ஐயனே ! அன்னையிடத்து அவாவுடன்‌ பால்‌ 
குடிக்க துள்ளிவரும்‌ கன்று களைப்‌ பால்பருகாவண்ணம்‌ அப்பசுக்களுக்கு 
என்ன தீங்ககைழத்துத்‌ துன்புறுத்தனேனோ ? அதன்‌ விளைவேபோலும்‌ 
இன்று கைகேயி என்ற கடுஞ்சிங்கத்தால்‌ இவ்வாறு கன்றையிழந்த 
காராம்பசுவைபோன்று கதறித்‌ தவிக்னெறேன்‌ ! புகழடைந்த குணக்‌ 
களஞ்சியமான எனது பெருஞ்செல்வச்‌ மானைக்‌ காட்டிற்கனுப்பி 
விட்ட நான்‌, இனி ஒருகணப்பொழுகும்‌ உயிர்தரியேன்‌ ! மகாபலம்‌ 
வாய்த்‌ மணிக்குமரனை- மன்னர்மணியை கண்ணால்‌ காணாது உயிர்வாழ்‌ 
வதில்‌ பயனென்ன ₹ கோடையில்‌ கொழுந்துவிட்டெரிகின்ற கதிரவன து 
கிரணங்கள்‌ உலகனத்தையும்‌ உலர்த்துவதுபோல, புத்திர சோகம்‌ 
என்ற த என்னை எல்லையீன்றி, வாட்டி வதைக்கின்றதே,)' என்று 
பெருமூச்செறிந்து, பலவாறு பேசி துடி துடி த்தாள்‌ ! 


4]: 4] 41 4] அ] % அ] ந: 


44. சுமித்திரை சிறப்பித்த ௬ப்பிரதீபன்‌ ! 


NTN ௮ ௮. ட. 


இவ்வாறு புலம்பிப்‌ பரிதவித்த கோசலையை நோக்கி, தன்னிலை 
மாறாது தருமத்திலே நின்ற சுமித்திராதேவி தேற்றலானாள்‌ :- 


பற்பல பண்புள்ள பாவாய்‌ ! பிறழா பெருந்தன்மை பொருந்திய 
ங்கள்‌ சகல நற்குணங்களும்‌ அமையப்பெற்ற புருஷோத்தமனான 
சத்புத்தரனைப்‌ பெற்ற நீங்கள்‌,-சாதாரணமான ஒரு அக்ஞான ஜீவனைப்‌ 
போலும்‌ இவ்வாறு புலம்பி அழுதல்‌ ஏற்றதாகுமோ ? சகலமும்‌ உணர்ந்த 
தாங்கள்‌ நன்குயோசனை செய்யுங்கள்‌. ராஜ்யத்தைத்‌. தியாகஞ்‌. செய்து, 
கானகஞ்‌ சென்ற தங்கள்‌ புதல்வன்‌ மகாபலம்‌ வாய்ந்தவன்‌. அவன்‌ 
மஹாத்மாவான தன்‌ தந்தையை கெளரவிப்பதற்காகவே அரசைத்‌ 
துறந்து அரணியம்‌ சென்றான்‌. அவன்‌ குணமுள்ள ஞானிகள்‌ பின்‌ 
பற்றும்‌ சிறந்த சத்திய நெறியையே எக்காலமும்‌ கைக்கொண்டு 
வாழ்பவன்‌. தர்மப்பிரியன்‌. பித்ருவாக்ய பரிபாலனம்‌. என்ற முக்ய 
தர்மத்தை அனுஷ்டிக்கும்‌ ராமனைப்‌ பற்றி நீங்கள்‌ சிறப்பாகவும்‌ 
பெருமையாகவும்‌ கருதவேண்டாமா? ௮ த்தகைய ராகவனைப்பற்றி நீங்கள்‌ 
வருந்துதல்‌ உற்றதாகுமோ ? எல்லாப்‌ பிராணிகளிடத்தும்‌ தயை 
கொண்ட லக்ஷ்மணன்‌, அண்ணனைத்‌ தந்தைபோல்‌ கருதி அவனுக்குப்‌ 
பணிவிடை செய்வது, என்ற உத்தம (தொழில்‌) விருத்தியைக்‌ கைக்‌ 
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கோண்டு, பிறவிப்‌ பயனைப்‌ பெற்ற மகாத்மாவாயினான்‌ ! நாட்டிலிருந்து 
நல்லின்பம்‌ பெறுதற்குரிய வைதேகி, வனாந்தர வாச துன்பங்களை 
நன்கறிந்தும்‌, - தாமாத்மாவான - தாசரதியைப்‌ பின்‌ பற்றித்‌ தனது 
கடமையைச்‌ செய்யவே தொடர்ந்து செல்கின்றாள்‌ ! இத்தகைய 
உத்தமர்களுக்குக்‌ குறைவேதேனும்‌ நிகழுமோ 5 அதனைக்‌ குறித்துக்‌ 
கவலையோடு யோசிக்கவும்‌ இடமுண்டோ? தர்மம்‌ என்றும்‌ தலை காத்து 
வருமன்றோ £ எவனொருவன்‌ உலகில்‌ தன்னியல்பாலும்‌ எண்ணத்தாலும்‌ 
செயலாற்றலாலும்‌ எல்லோர்க்கும்‌ பிரபுவாக விளங்குகன்றானோ, 
எவன்‌ ஸத்யம்‌ பேசுதல்‌ என்னும்‌ விரதத்திலே நிலைத்தவனோ, எவன்‌ 
தர்ம சொரூபியாக யாவரையும்‌ உயர்‌ வாழ்வில்‌ உய்விக்கின்றானோ, எவன்‌ 
பிறறையும்‌ அவ்வாறு ஓழுகுமாறு இயக்கிவைக்கிறானே, இத்தகைய | 
காரணங்களால்‌ எவனது ஈர்த்தி உலகெங்கும்‌ கொடி கட்டிப்‌ 
. பறக்கிறதோ, அத்தகைய உயர்மானிடனுக்குக்‌ கட்டாத பயனும்‌ 
உண்டோ ?₹ | I 


“ தர்மத்திலே இயங்கும்‌ இயற்கையும்‌ பஞ்ச பூதங்களும்‌ அந்த 
மகாத்மாவிற்கன்றோ தாமாகத்‌ தொண்டு புரியும்‌. அப்புனிதனுக்காக 
கதிரவனும்‌ தனது கடுங்கிரணங்களின்‌ வெப்பத்தைக்‌ குறைத்துக்‌ 
கொள்வனே ! புயல்‌ விளைவிக்கும்‌ வாயுவும்‌ இவனிடம்‌ பரிந்து தென்றல்‌ 
வீசி வருவன்‌. பாவமேயற்ற இப்புனித பெருந்தகை இரவில்‌ கண்வளர, 
சந்திரனும்‌ தனது குளிர்கதிர்களால்‌ தந்‌ைத ஆதரவு கொண்டவனாகித்‌ 
லகம்‌ வ அ எ 


|. அம்மிணி: ராமன து விர்யத்ல்‌ ங்கேகனி ல்ல? முன்பு 
திமித்வஜன்‌ புதல்வனான தானவேந்திரனுடன்‌ போர்புரிந்து வெற்றி 
எய்‌ துகையில்‌ பிரும்மதேவர்‌ ராகவனுக்கு சகல அஸ்திர வலிமையை 
 (குஷ்மமாக) அளித்திருத்தல்‌ உங்கள்‌ நினைவிலில்லையா ? €தாபஇ இறப்பு 
எய்திய சூரனல்லவா ? தனது ரகூணத்திற்கு பிறரை ஆச்ரயிக்க 
அவனுக்கு அவசியமில்லையே. அவனுக்கோ அடவிமில்‌ அச்சமுண்டு £ 
பரதன்‌ இங்கு அரசனாக நிலைபெற்றுவிடின்‌ ராமனுக்கு ராஜ்யமில்லை 
என்ற எண்ணம்‌ வேண்டாம்‌ தேவி. இப்பூமண்டலம்‌ முழுவதும்‌ 
ராமனது ராஜ்யமன்றோ ₹ மகா வீரனது மேன்மையில்‌ மேதினியும்‌ 
உட்பட்டதே. ராகவன து தேஜஸ்ஸையும்‌ வீர்யத்தையும்‌ தர்மத்தின்‌ 
- பலத்தையும்‌ உங்களுக்கு நினைப்பூட்ட வேண்டுமா £ அரண்ய வாசத்தை 
முடித்து (அங்கு நிகழவேண்டிய நிகழ்ச்சிகளை நிகழ்த்திவிட்டு, நெறி 
முறையில்‌ நாடு திரும்பி முடிசூடி. மாநிலத்தை மழெவைக்கப்போகரான்‌. 
சிறிதும்‌ சந்தேகமில்லை. அம்மையே அறிவீர்களா * ராமன்‌ சூரியனுக்குச்‌ 
சூரியன்‌ ; அக்னிக்கு ௮க்னி ; தேவர்களுக்குத்‌ தேவன்‌ ; பூதங்களுக்கும்‌ 
லாய பூதம்‌ :. அத்தகைய ம்பு சாட்டிலோ, ட த 
ஈலிவுறுவனோ ₹ | 


144 ஸ்ரீமத்‌ வால்மீட ராமாயணம்‌ 

[“*கச்ச, தாத, யதா ஸுகம்‌?” **அப்பனே! ௬கமாய்ப்‌ போய்வா? எனா 
மனங்களிந்து ஆசியனித்து, அண்ணனுக்கு அடவியில்‌ அடிமைபூண்டு 
ஆதரவளிக்குமாறு, தனது மகனுக்கு விடையனளித்த சுமத்திரா தேவி . 
கோசலையின்‌ தாய்மையையும்‌ அதன்‌ பற்றுக்கோடையும்‌ விளைவையும்‌ 
உணர்கிறாள்‌. உணர்ந்து, கோசலையை மெய்யுணர்ச்சி கொங்ளுமாறு 
சாதாரண உறவு பாவத்தினின்று உயர்ந்து, இறைவனைக்‌. காணுமாறு 
தானறிந்தவாறு, பரமனின்‌ பரிபூரணமான கமர்வேச்வரத்வத்தை யாவரும்‌ 
ராமாவதாரத்தில்‌ உணர்ந்துய்யுமாறு .ச்ருதிப்‌ பொருள்களான. ராகவன்‌ 
குணங்களை உட்கருத்துடன்‌.. ஸர்வேச்வரனது ஸ்வரூப லக்ஷ்ணங்களை 
விவரித்துச்‌ சொல்கிறாள்‌ இவைகளது ஆத்மார்திக ஆதிபெளதிக பகுத்தறிவு 
பதப்‌ பொருளை யுத்தகாண்டத்தில்‌ ஆதித்ய ஹ்ருதயம்‌ எனும்‌ ர 2 
ப அத்‌ விளக்கங்பட்டிருக்கிறதைக்‌ காண்த.1. 


. 


சுமிதிமத்ராதேவி மேலும்‌ கூறலானாள்‌ :- 


மேலும்‌, கெளசல்யே ! இம்மகாலீரனைப்பற்றி நம்போல்வார்‌ 
கவலையுறுவது அவன்‌ மேம்பாட்டுக்கு ஏற்றதாகுமா ₹ தோல்வியுறா 
தனிவீரன்‌; ஆண்‌சிங்கம்‌; புகழ்தர்குரிய பாகுபலம்‌ உடையோன்‌ ; சிதறாத 
மன முடையான்‌ ; மாண்புற்ற மல்லாண்ட திண்டோள்‌ மணி 
வண்ணன்‌. அவன்‌ அரசமாளிகையிலிருப்பினும்‌, அன்றிக்‌ . வனத்தில்‌ 
இருப்பினும்‌, அன்றி வேறு எங்கருப்பினும்‌ ஐயமேன்‌ ? எவனது தர்ம 
சக்தியும்‌ வாளிவேகமும்‌ எதிர்‌ நின்றோர்‌. பலத்தை யழித்து அந்த. 
பகைவரையும்‌ மாய்த்து நிற்குமோ, அவனது சொற்படியன்றோ . 
இவ்வுலகம்‌ இயங்குதல்‌ நியதியாகும்‌ ! இப்புவியில்‌ எத்தகைய ஐசுவரியம்‌ 
அமைந்‌இருக்கின்றதோ. கல்யாணகுணமாகிய சாத்துவிகம்‌ காணப்‌ 
படுகின்றதோ அவை யாவும்‌ ராகவனதேயாம்‌ ! ' அத்தகைய €ர்த்தியான்‌ 
சிறப்பைப்பற்றி சிந்தையுறலாகுமோ ? 


்‌ தேவி! ராமனது உண்மைத்‌ திறனை அறியீர்களா ? அவன்‌ 
தேவதைகளுக்குத்‌ தெய்வம்‌; சர்வ ஜீவராசிகளுக்கும்‌ . அதிபதி; , 
ஆதித்தியனுக்கும்‌ ஆதித்தியன்‌ ; (கதிரவணது . ஒளிவீசும்‌ தன்மை 
தர்மத்தில்‌ இயங்கும்‌ சக்தி; மனிதத்‌ தன்மையை தர்மமாக நிலை 
நிறுத்திய உத்தமன்‌. ஆதலால்‌ சூரியனது தன்மையை நிலை நிறுத்துவதால்‌ . 
சூரியனுக்குச்‌ சூரியனின்‌. தன்மையை அளிக்கும்‌ சூரியன்‌ ராகவன்‌ 
என்பதைக்‌ குறிப்பிடுகராள்போலும்‌ !) . அக்ரி" தேவனுக்கு அக்நித்‌ 
தன்மை நிலைக்கச்‌ ' செய்பவன்‌ ; புரபுக்களின்‌ பிரபு ; செல்வத்தின்‌. . 
செல்வன்‌ ; ர்த்தி என்ற தப பொருள்‌ கொடுப்பவனும்‌ 
அவன்தான்‌ : பொறுமைக்கும்‌ பொறுமைத்‌ தன்மையளிக்கும்‌ பெருமான்‌ 
அவன்‌ ; இத்தகைய அருங்குண நிறை செல்வனான புருடோத்தமனுக்கு _ 
நாட்டிலும்‌ காட்டிலும்‌ தீங்கு கருதுவாருமுண்டோ 2 அந்தப்‌ புருஷ 
ரிஷபனான _ ராமபத்ரன்‌ விரைவில்‌ பூதேவி, சீதேவி, ஸ்ரீ சீதா லக்ஷ்மிதேவி 
படை மூன்று தேவியாலும்‌  சூழப்பெற்று, ராஜ்யத்தில்‌ on 
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I ய்‌ யவ நாடு போற்றும்‌ நரேந்திர குமாரனான ராகவனை, 
(அவன்‌) நல்லுடையிழந் து வற்கலையணிந்து வில்லுங்‌ கையுமாக வனஞ்‌ 
செல்வதைக்காணச்‌ சகியா து எந்த அயோத்தி௩கரனை த்‌ தும்‌ கண்ணீர்மல்க 
கதறியமுததோ, அவனை மகாலஷ்மிபோன்ற வைதேகி பின்பற்றியவாறு 
சென்றிருக்கின்றாள்‌! அவள்‌ அடுத்திருக்கையில்‌ அவன்‌ எந்த வெற்றிதான்‌ 
பெறுதலரிதாகும்‌ ? எவனுக்கு முன்னே ஆயுதக்‌. தரங்கிய. லஷ்மணன்‌, 
வெகு ஜாக்ரதையுடன்‌, வழிகாட்டுபவன்‌ போலும்‌ செல்கின்றானோ 
அவனுக்கு எதுதான்‌ பெறுதற்கரிதாம்‌ ¢ 


“அம்மா! உங்களுக்கு ஸத்தியமாக உரைக்ற்ல்‌ கேளுங்கள்‌ . 
நீங்கள்‌ சோகத்தையும்‌, மோகத்தையும்‌ விட்டொழியுங்கள்‌. கானக 
_ வாசத்தை முடித்துப்‌ பெருங்‌ ஒீர்த்திமானாதித்‌ திரும்பிவரும்‌ அருமை 
மகனை விரைவில்‌ காணப்போகன்‌ நீர்கள்‌; சந்திரன்‌ உதித்தாற்போல்‌ 
வந்து உங்கள்‌ தாள்‌ பணியும்‌ உத்தமனைப்‌ பார்த்து, ஆனந்த பாஷ்யம்‌ 
- பொழியப்‌ போகின்றீர்கள்‌. முடிசூடி -சிங்காசனம்‌ அமர்ந்‌ து- செங்கோல்‌ 
செலுத்தும்‌ செல்வக்குமரனைக்‌ கண்டு நீங்கள்‌ பேரானந்தம்‌. அடையப்‌ 
போகன்‌ றீர்கள்‌. தாயே! அறம்‌ திகழும்‌ மனத்தானை - அஞ்சனவண்ணனை 
அசுபமும்‌ அமங்களமும்‌ சிறிதும்‌ அணுகாது! துக்கத்தைத்‌ துறவுங்கள்‌ :; 
நான்‌ கூறுகின்றவாறு ராமன்‌, சீதை, லக்ஷ்மணன்‌ ஆகிய மூவரையும்‌ -: 
திரும்பி வந்தவர்களாகக்‌ கண்டு, உள்ளடங்காத ஆனந்தப்‌ பரவசம்‌ 
பெறவிருக்கின்‌ றீர்கள்‌. அம்மையே! நீங்களல்லவா அனைவரையும்‌ ்‌ 

தேற்றுத்ற்குரியவர்‌. . மாநிலத்தில்‌ . ராமனைப்‌. பார்க்கினும்‌  ஈன்னெறியில்‌ 
நிற்பவன்‌  (நிலைப்பவன்‌) : வேறு: எவனும்‌ இலன்‌. அக்ஈல்லானைத்‌ இரு 
மகனாகப்‌ பெற்ற பேறு உங்களுடையது. ஆதலால்‌, நீங்கள்‌ வருந்‌ துவது 
பொருந்துமோ ? அவர்கள்‌ திரும்பிவந்து தண்டனிடும்‌ பொழுது உங்கள்‌ 
உள்ளம்‌ பூரித்து, கார்கால்‌ (பருவ) மேக மழைபோலும்‌ கண்கள்‌ ஆனந்தக்‌ 
கண்ணீர்‌ சொரியப்‌ போகின்றன ! எவர்க்கும்‌ மேம்பட்ட வனாயும்‌ 
- ஸத்திய வீரனாயும்‌ . திரும்பிவந்த. இருக்குமரனையும்‌ ஜானகியையும்‌ அவன்‌ 
தம்பியையும்‌ பார்த்துப்‌ பார்த்‌ துப்‌ பெரி தும்‌ மகிழப்போகிறீர்கள்‌ !** என்று 
முடித்தாள்‌. 'இம்மொழியீன்‌ பெருமையையும்‌ உண்மைக்‌ கருத்தையும்‌ 
உணர்ந்தாள்‌ கோசலை. அப்பால்‌, அவள்‌ சோகம்‌ ம ப பதம்‌ சரத்‌ 
கால மேகம்போல்‌ மனந்தெளியலானாள்‌ ! 


| இந்த்‌ காண்டத்தில்‌ இந்த ஸர்க்கம்‌ மிக்க முக்கியமானது என்று 
பெரியோர்‌ விளக்கியிருக்கன்றனர்‌. ஸ்ரீராமனது பரதத்துவத்தை சுமித்திரா. 
தேவி இங்கு மிகத்தெளிவாக வெளியிடுகிறாள்‌, என்பது அவர்களின்‌ 
வ்யாக்கியானம்‌. சாதாரணமான முறையில்‌ கவனிக்குங்கால்‌, “* தானமும்‌ 
தவமும்‌ தாம்‌ செய்வராயின்‌, வானவர்‌ நாடுவழி திறந்திடுமே, என்ற 
மூதுரை முறைப்படி, நற்பிறப்பு பயன்‌ தோன்ற நேர்மையினின்று சிறிதும்‌ 
பிறழாது உறுதியுடன்‌ நன்நெறியிற்‌ செல்லும்‌ பூமானுக்கு இயற்கையும்‌ 
 இறைவனருளும்‌ தாமே வந்துதவுமே என்ற நீயதியினை : யேரித்துப்‌ 
பார்த்தால்‌, சுமத்திரையின்‌. விரிவுரை ஆச்சரியப்படத்தக்கதன்று. 


146 ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


மற்றும்‌, முதலிலிருந்து முடிவுவரை ரகுபதியின்‌ பரதத்துவத்தையே 
கண்டு அனுபவிப்போர்க்கு இந்த ஸர்க்கம்‌ பேராதரவு அளிக்கிறது. ஸ்ரீயப்‌ 
பதியான ஸர்வேச்வரன்‌, கருணைக்‌ கடலான பிராட்டியுடன்‌ சேர்த்தியில்‌ 
விளங்குகிறான்‌ (கானகத்தில்‌) என்றால்‌, சூரியன்‌ வெப்பமின்றி தண்ணொளி . 
யளிப்பான்‌. என்பது சாஸ்திரப்‌ பிரசித்தம்‌ ! ஜீவாத்மாவின்‌ உத்தேச்ய 
நிலையை. நிரூபணஞ்‌ செய்வதாய்‌ உணர்த்துவதுபோன்று லக்ஷ்மணன்‌ தனது 
கைங்கரியத்தால்‌ பரம பாவனனானான்‌ என சுமித்திரையின்‌ வசனம்‌ 
பெறப்படுகிறது ! 


: அப்ரமேயம்‌ ஹி தத்தேஜோ யஸ்ய ஸா ஜனகாத்மஜா !'”? என்ற 
பிரகடனம்‌  திவ்யாத்ம  பரஸ்வரூபத்தை உணர்த்துகிறது. : பகவானின்‌ 
அப்ரமேய (ஒப்பற்றற தேஜஸ்ஸை விருத்தி செய்பவன்‌ ஆர்கடலில்‌ 
அமுதுடன்‌ எழுந்துவந்த அஞ்சனாக்ஷி, என்பது” அவர்கள்‌ தெரிவு. 
மேலும்‌, ஸீதை ராமனுடன்‌ இருக்கையில்‌ அவனுக்கு குறை என்ன காணும்‌” 
என்பதை உபநிஷத்‌ பொருள்கொண்டு பரமாத்வாவின்‌ திவ்ய தேஜசுக்கு 
குளிமையளிக்கும்‌ சக்தி என்றும்‌, அது ருத்ராகார ஸ்வரூபத்தில்‌ சக்தி 
வியாபித்து சிவமயமாக்குவது போலாகும்‌ என்றும்‌ உதாரணம்‌ கூறி, 
விவரித்திருக்கி ஈர்கள்‌. சர்வேச்வரன்‌ ஞானம்‌ :அருளுமுன்பே அதற்கணு 
குணமாக பிராட்டி தம்பால்‌ கருணை பொழிகிறுள்‌. இதன்‌ சக்கியாலேயே 
நம்‌ கர்ம களேபரங்கள்‌ விபரீத போக்கடையாவண்ணம்‌ காக்தருளுகிறாள்‌ 
என்பதும்‌ அவர்கள்‌ விளக்கம்‌. 


வைணவர்கள்‌ வையத்தில்‌ உய்யும்‌ உயர்வகையான, “ப்ரபத்தி :” 
எனும்‌ உபய முறையில்‌ கரண மந்திரமான “* சந்த்ராம்‌, ப்ரபாஸாம்‌ ?? என்ற 
௬ருதி வாக்கியம்‌ இங்கு யொருள்படக்‌ கிடைக்கிறது. எங்கு ? சந்திரனைப்‌ 
பற்றிய சுமித்திரையின்‌ அறிவுரையில்‌! அவள்‌ அங்கு விளக்கிய *ஆஹ்லாதம்‌. 
எனும்‌ உணர்ச்சி திருப்தியும்‌ களிப்பும்‌ நிறைந்த நிலையில்‌ எழுவது. இந்த 
அருளே இரவோனின்‌ (சந்திரனின) இனனனொளி . இருள்‌ செக விளக்கு 
பகவத்‌ ஸ்வரூபத்திற்குச்‌ ௬டர்‌ சோதியாய்‌ அவள்‌ பரிணமித்துப்‌ பிரகாசம்‌! 
புரிகிருள்‌ என்பதை *:யசா ஜ்வலந்தீம்‌ ?” என்ற விவரணத்தால்‌ தெரியலாம்‌ 
ஸர்வேச்வரனுடைய * ஸர்வக்ளுக்வம்‌ : (எல்லாமறியும்‌ இயல்பு) ஸர்வ 
சக்தித்வம்‌ (எவ்லாலிதச்‌ சக்கிகளுமுடமை) முதலிய குணங்கள்‌ கேவலம்‌ 
நியதிகளாக மட்டும்‌ நினறுவிடாதபடி, பிராட்டியினது  சேர்த்தியினால்‌.. 
ஸ்ரீ சக்தித்வா ப்ரபாவத்தால்‌.அவைகளை பரமகுண விஷேங்களுமாய்‌, ' குண 
அதிசயங்களுமாய்‌ செய்து வைக்கிறாள்‌, அகண்டத்குற்கும்‌ அமுதூட்டும்‌ 
தாய்‌ என்பது அந்த ஆசாரியர்களின்‌ உபதேசம்‌. 


66 வாத்ஸல்யாதி கு ணோஜ்வலாம்‌ பகவூம்‌: வந்தே ஜகந்மாதரம்‌ 55 
என்கிறுர்‌ ஸ்ரீ வேதாத்த தேசிகர்‌. 


வேதாந்த விசாரணை பயிலாத நம்‌ போன்ற பாமரர்க்கு இப்பொருள்‌ 
விளங்குவதாகத்‌ தோன்றுகிறது . கணவன்‌, ஸத்யத்தைப்‌ பிரதிஷ்டாபனஞ்‌ 
செய்து, ஸத்தியத்தை பின்பற்றி, பரிபாலித்து வருகிறான்‌ ; அவன்‌ ஸ த்ய 
வ்ரதப்‌. பிரதாபன்‌, மனைவியோ, பதிவிரதா தர்மத்தைப்‌ பீரகாரிக்குமாறு 
செய்யும்‌ புனிதவதி. இத்தூய்மை கொண்ட மானிட தேவதைகளுக்குத்‌ 
தீங்கு நேர்டுமென்பது இயற்கையில்‌ இல்லை என தேருடிறோம்‌. | 
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45. “உன்‌ பொற்றாமரை அடியே போற்றும்‌ பொருள்‌ கேளாய்‌ '' 
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 அரண்டக யின்‌ சோகநிகழ்ச்சிகள்‌ நடந்தேறிய வேளையிலே 
வெளியே, நகர மக்கள்‌ பின்தொடர, கானகஞ்‌ செல்லும்‌ மார்க்கத்தில்‌ 
தாசரதி ஜானகியுடனும்‌ லக்ஷ்மணனுடனும்‌ ரதத்தில்‌ விரைந்து 
கொண்டிருந்தான்‌. அரசன்‌, முறைப்படி தரும்பிவிட்ட போதலும்‌ 
பிரஜைகள்‌ திரும்பாது தேருடனே ஓடிக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. பூரண 
சந்திரன்‌ புவனத்தைப்‌ பூரிக்க வைப்பது போன்று, கோசலேந்திரன்‌ 
காண்போரைக்‌ களிப்புறச்‌ செய்து சென்றான்‌ ! இவ்வனுபவத்தை நீக்க 
இசையாத அயோத்தி மக்கள்‌ அவனையே பின்பற்றிச்‌ சென்றோடினர்‌. 
தார்‌ நிற வண்ணா ! நீ கானகஞ்‌ செல்லேல்‌ !' என அவர்கள்‌, மீண்டும்‌ 
மீண்டும்‌ வேண்டிய வண்ணம்‌ விரைந்து கொண்டிருந்தனர்‌ ; ஆனால்‌, 
தந்தையின்‌ வாக்கை மெய்ப்பிக்க உறுதிகொண்ட ஸத்திய ஸந்தன்‌ 
செய்த தென்ன ? தொல்குலம்‌ தொகுத்த நெறிதழுவித்‌ தான்‌, மேற்‌ 
கொண்ட கருமமே கண்ணாயினான்‌. இனி, காகுத்தன்‌ ௩ம்‌ சொற்‌ 
கேளான்‌ ; அவன்‌ தருமத்தையே காக்கத்‌ தலைக்கொண்டான்‌ ; நம்முடன்‌: 
நகர்‌ இரும்பான்‌”' என்றுணர்ந்த அயோத்தி பிரஜைகள்‌,அவன்‌ செல்கின்ற 
வனத்திற்குத்‌ தாமும்‌ கூடச்சென்றுவிடத்‌ தீர்மானித்து, தாசரஇயின்‌ 
தேரைப்‌ பின்பற்றியே நடந்து கொண்டிருந்தனர்‌ ; அவர்கள்‌ தன்னை 
வருந்தயழைப்பதை விரும்பாத ராகவன்‌, அவ்வாறு கூட வந்து 
டுகாண்டிருப்பவர்களைக்‌ குளிரக்‌ கடாக்ஷித்து, அவர்களிடம்‌ தான்‌ 
கொண்ட அநுராகத்தால்‌ கேட்டுக்கொண்ட முறையில்‌ : 


அன்பர்களே ! நீங்கள்‌ என்னிடத்தில்‌ மிக்க அன்பும்‌, 
மதிப்பும்‌ - பக்தியும்‌ கொண்டிருக்கின்‌ நீர்கள்‌. நீங்கள்‌ என்‌ இஷ்டத்தை 
நிறை வேற்றப்‌ போட்டியிடுவீர்கள்‌! இது உண்மையாயின்‌, என்னுடைய 
பிரியமான கோரிக்கை ஒன்று. அதனை நீங்கள்‌ நிறைவேற்றவேண்டும்‌. 
அதாவது, உங்களது இந்த . அன்பையும்‌ பக்தியையும்‌ பரதனிடம்‌ 
கொள்வீர்களாக அவன்‌ கல்யாண குணங்கள்‌ விளங்கப்‌ பெற்றவன்‌ ! 
பெரியோர்களான முன்னோர்களின்‌ வழிமுறை அனுஷ்டானங்களில்‌ 
பிறழாதவன்‌ ; உங்கள்‌ ஈல்வாழ்விலும்‌ பீரியத்திலும்‌ நோக்குடையவன்‌ ; 
வயதில்‌ இளைஞனாயினும்‌ அறிவிலே முதிர்ந்தவன்‌. காண்பதற்கும்‌ 
எளியனாகி, -யாவரிடத்தும்‌ அன்புபேணுபவன்‌. குறையிலாத குணக்‌ 
கலைஞன்‌. உங்களது குறைகளைத்‌ தீர்த்து க்ஷேத்தைப்‌ பெருக்கும்‌ 
சே ரபகரனா அவனைக்‌ காண்பீர்கள்‌. அவன்‌ அத்தகைய ராஜகுணங்கள்‌ 
யாவும்‌ பரிபூரணமாக அமையப்‌ பெற்றவன்‌. அரசர்‌ அவனை 
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யுவராஜாவாக நியமித்தருக்கிறார்‌; அவரது கட்டளைக்கு நீங்களும்‌ நானும்‌ 
உடன்படவேண்டியது கடமை. ஆதலால்‌, எனது பிரியத்தில்‌ நோக்கு 
உடைய நீங்கள்‌ நான்‌: கானகஞ்‌ சென்றதும்‌: அரசர்‌ மனங்கோணாத்‌ 
வாறு நடந்து கொள்ளவேண்டுமென விரும்புகின்றேன்‌. என்‌ மீதுள்ள 
அன்பினால்‌ நீங்கள்‌ அவ்வாறு நடந்து கொள்வீர்களாக '' என்று வினயம்‌ 
ன்‌ 
ப நி 
 .. னர்‌, டம அவன து ' புத்தமதியை . ஏற்றுக்‌ 
கொண்டதாயினும்‌, உணர்ச்சியோ. அதற்கு இசையவில்லை. . எவ்வளவு 
உறுதியுடன்‌ அவன்‌ அறநெறிபற்றி,. அவர்‌. மனத்தே. உயர்ந்தனனோ, 
அவ்வளவு திடமாகவே அவர்களின்‌ பேரவா அவனே. அரசனாக அமைதல்‌ 
வேண்டும்‌, என்ற ஆற்றலுடன்‌ அவர்களைத்‌ தேரின்‌ பின்னே இழுத்து 
சென்றது! அவர்கள்‌ மேன்மேலும்‌ திரண்டு பெருகி தொடர்ந்தனர்‌. ' 
தேரின்‌ முன்‌ செல்பவர்‌ தம்‌ சோகமாகிய நெடுந்தேரை இழுத்துச்‌ செல்ல 
இயலாதிருந்தனர்‌. ஆதலின்‌ பட்டத்துத்‌ தேர்‌ முட்டுப்பட்டு, விட்டு 
விட்டு ஊர்ந்து சென்றது. ராமனையும்‌ சீதையையும்‌ தேரிலமர்ந்ததை. 
அரியணையில்‌ அமர்ந்து கண்குளிரக்‌ கண்டவர்கள்‌ போலெண்ணி அந்த 
காட்சியை அனுபவிக்க அமையாத அவாவுடையவர்களாய்‌, வாய்‌ 
மணக்க: “* எமதிறைவன்‌ இவன்‌ '” என்று பேசிப்பணிந்து தொடர்ந்து 
ஓடினர்‌. இவர்களுள்‌ - ஞானத்திலும்‌ வயதிலும்‌ தவத்திறமையிலும்‌ 
முதிர்ந்த சில அந்தணர்‌ களுமிருந்தனர்‌, ிதத்தைக்‌ பு ர்ந்து ஓடிய 
வண்ணம்‌ பின்பற்ற படியாத இவர்கள்‌ “ஓ!ஓ!” வென்று இணறிப்‌ 
பதறித்‌ தேரில்‌ . பூட்டிய: பட்டத்து உ கூவியழைத்து, 
: அசுவங்காள்‌ ! இனி நீங்கள்‌ மேலே செல்லேல்‌, இரும்பிவிடுங்கள்‌ ; 
உங்களது யஜமானின்‌ ஈலனை நினையுங்கள்‌ ! பிராணிகளில்‌ தலை சிறந்த 
செவியறிவுஞ்‌  சிறக்கப்பெற்ற உங்களுக்கு நாங்கள்‌ சொல்லவும்‌ 
வேண்டுமோ ₹ உங்கள்‌ பதி பரிசுத்த மூர்த்தி: அவன்‌ யாவர்க்கும்‌ 
நன்மையே புரிதல்‌ எனும்‌ நன்னோன்புடையவன்‌. ? oe 


்‌ ஆகையால்‌ அவன்‌ மக்கள்‌ வாழும்‌ நகருக்கே அழைத்துப்‌ 
போதற்குரியவன்‌ ; ஜன மற்ற கானகத்திற்கு பெயர்த்துக்‌ கொண்டு 
போகப்பட வேண்டியவனன்று '' என்று:  அத்தேர்க்‌ குதிரைகளை 
நோக்கியும்‌ வாய்விட்டும்‌ அவர்‌ இறைஞ்சினர்‌. இப்‌ பரிதாபமான 
வேண்டுகோளைக்‌ கேட்டான்‌, காகுத்தன்‌. உடனே சடக்கென 
ரதத்தைவிடுத்துக்‌ கழிறங்கினான்‌. அத்தகைய உயர்வுடையது அவனது 
செளசில்யம்‌ ! ஜானகியும்‌ லக்ஷ்மணனும்‌ கூட கீழிறங்கினர்‌. அனைவரும்‌ 
அமைதியோடு மெள்ள நடந்து சென்றனர்‌. அத்தருணம்‌ நோக்கித்‌ 
தாமும்‌ மெள்ள மெள்ள அடுத்து நெருங்யெ அந்தணர்கள்‌, “ அப்பனே ! 
வேதியர்களான நாங்கள்‌ வேத மூர்த்தியான உன்னைப்பின்ப்பற்‌ றுவதில்‌ 
வியப்பொன்‌ று மில்லை. வேள்விகளிலே எங்களுக்கு வெகுமானத்தோடு 
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திடைத்த வெண்குடைகள்‌ இதோ இருக்கின்றன ; அவற்றை உனக்‌ 
கெனக்‌ கொண்டு வந்திருக்கன்றோம்‌. வெயிலில்‌ கால்‌ ஈடை கொண்டு 
செல்லும்‌ வேந்தே! அவற்றை நாங்கள்‌ உங்களுக்குப்‌ பீடித்து 
வருமாறு அனுமதியருள்க ! அப்பொழுதுதான்‌ நாங்கள்‌ செய்து 
முடித்த யாகங்களின்‌ பலனைப்‌ பெற்றவர்களாக மகிழ்வோம்‌. எந்த 
மனம்‌ வேதமோதுவதில்‌ ஊன்றியிருந்ததோ, அந்த மனம்‌, வனம்‌ 
செல்லும்‌ உன்னைப்பற்றி வேரூன்றிவிட்டது ! நீயே எங்கள்‌ மனத்தில்‌ 
இருக்கும்‌ வேதவித்யை ; வேதப்பொருள்‌ ; வேதசாதனம்‌ ; வேததனம்‌ , 
உன்னைப்‌ பின்பற்றிக்‌ குடும்பங்களை விடுகின்றோம்‌ என்ற எண்ணம்‌ 
கொள்ளவேண்டாம்‌. எங்களது பெண்டீர்களை அவர்களின்‌ . கற்புச்‌ 
. செல்வமே காத்துவரும்‌ என்பது நியதி. 


அப்பனே ! நீ தர்மத்தைக்‌ ல்ல காடு செல்கின்றேன்‌, 
என்றாய்‌. நீ இல்லாவிடில்‌, நாங்கள்‌ எவ்வாறு. எங்கள்‌ தர்மத்தைப்‌ 
பின்பற்ற முடியும்‌ £ ஆகையால்‌ வனம்‌ போவதை விடுத்து எங்களுடன்‌ 
நாடு திரும்புவாயாக. உன்னை முடி தாழ்த்து வேண்டுகின்றோம்‌. உன்னை 
ஈம்பியன்றோ, நாங்கள்‌ யஜ்ஞங்களைத்‌ தொடங்கியிருக்கின்றோம்‌. இனி; 
நாங்கள்‌ வேண்டும்‌ பதம்‌ உனது நகை முகமே ; ஆதலால்‌, 
குழந்தாய்‌ | திரும்பி வா; உலகமே உன்னிடம்‌ உயிர்‌ வைத்‌தருக்கன்றது 
உன்னையடைந்தவர்‌ களைக்‌ கைவிடாத பண்பு படைத்தவன்‌ ந ; இதோ 
பார்‌! இம்மரங்கள்‌ யாவும்‌ உன்னைப்‌ பின்பற்றவே வல்‌ க பற 
இவை பெயர்ந்துவர முடியாது கிளைகளை உயர உயர்த்தி, “ஓ : 
வென்றலறும்‌ சத்தத்துடன்‌ அலைந்தாடுகின்றன பார்‌. மரங்களிலுள்ள 
பறவைகளைப்பார்‌ ! அவை பறவாது, சத்தமிடாது இறை எடாது 
உன்னையே பார்த்த வண்ணம்‌ சோகத்தோடு முகம்‌ தொங்கத்‌ தோன்று 
வின்‌ றனவல்லவா £ நீ நகரத்துற்குத்‌ திரும்பவேண்டுமென்ற பிரார்‌ த்தன 
எங்கும்‌ எழுகின்றது. கவனிப்பாயாக”' என்று பிரலாபித்தனர்‌. 


கடமையிலே சென்ற கருத்துவிளங்க இதை பொருட்படுத்தாது 

செல்லும்‌ தாசரதியை தடுப்பது போலும்‌ தமசா௩தி அப்பொழுது 

அடுத்து வந்து, வனஞ்‌ செல்லும்‌ யாத்திரையிற்‌ குறுக்கிட்டது. 

சுமந்திரன்‌ ரதத்தை நிறுத்தினான்‌. குதிரைகளை அவிழ்த்து வீட்டு, அந்த 

நதியின்‌ மண ற்கரையில்‌ இளைப்பாறுமாறு செய்தான்‌. அன்றிரவு 
ப்‌ கரையிலேயே டன வந்த்‌ 
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46. கான்‌ வழியிலும்‌ அற நெறியே ! 


dip ௮1 41% 411 


தமஸா நதியின்‌ தண்மை பொருந்திய தரைமணலில்‌ தங்யெ 
தாசரதி, லக்ஷ்மணனை நோக்கி, ளெளமித்ரீ ! நமது வனவாசத்தின்‌ முதல்‌ 
நாள்‌ இது. அயோத்தியைக்‌ குறித்த ஆசை மனத்தில்‌ கொள்ள 
வேண்டாம்‌. அந்திப்‌ பொழுது நெருங்கிவிட்ட து. காட்டு விலங்னெங்கள்‌ 
எ த்‌ நம்மைப்‌ பின்தொடர்ந்து அயோத்தி நகரமே இங்கு 
வந்து வீட்ட து ! இவர்கள்‌ நம்மீது கொண்டுள்ள அன்பால்‌ நம்மை 
விட்டுப்பிரியார்‌. பட்டினி கிடந்தேனும்‌ பீராணனைவிடுத்தேனும்‌, 
நம்மை நகரம்‌ திரும்புமாறு நிர்ப்பந்திப்பர்‌. இவர்களை த 5 
கக்க ஆட்படுத்துவது க்ஷத்திரியதர்மமன்‌ று. 


“நாம்‌ இங்கு கானகம்‌ வருவதைக்‌ கண்ட தாய்‌. தந்தையர்‌ 
துக்கத்தால்‌ அழுத கண்ணீரைத்‌ துடைக்கமாட்டார்கள்‌. இதனால்‌ . 
கண்களை இழக்கவும்‌ நேரிடலாம்‌ ; ஆனால்‌ ஒரு ஆறுதல்‌ உண்டு. 
தர்மாத்மாவான பரதன்‌ வர்க்‌ பலவகையிலும்‌ தேற்றாமலிரான்‌. 
பெற்றோர்‌ துயருறுவதைக்காண ஒரு கணமும்‌ சகியாதவன்‌ அவன்‌. 
ஆகையால்‌, அவர்‌கனைப்பற்றிக கவலையில்லை. நம்முடன்‌ வைதேகி 
இங்கு தனியே வந்திருக்கின்றாள்‌ ; ஆனால்‌, நீ கூட வந்திருப்பதால்‌ 
அவளைப்‌ பற்றிய கவலையும்‌ இல்லை. உன்னுடைய ஊக்கத்தையும்‌ 
ஜாக்கிரதையையும்‌ நான்‌ ஈன்கு அறிவேன்‌. 


“ இவ்விடத்தில்‌ தின்பதற்கான பல தீங்கனிகளிருப்பினும்‌, இன்று 
முதல்‌ நாளாகையால்‌ நதியிலுள்ள நீர்‌ மட்டும்‌ அருந்தி இரவைக்‌ 
கழிக்க உத்தேசம்‌," (இதற்கு முதல்‌ நாள்‌ இரவு பட்டாபிஷேகத்திற்‌ 
கென்று உபவாசமிருந்தார்கள்‌ அன்றோ ₹) என்று கூறிவிட்டு, 
. சுமந்திரனை. நோக்கி குதிரைகளைக்‌ கவனிக்குமாறு வேண்டினான்‌. 


ராகவன்‌ நதியை அடைந்தபொழு து சுமந்திரனும்‌ லக்ஷ்மணனும்‌ 
அங்குள்ள மிருதுவான புல்‌, இலைகள்‌, கொடிகள்‌, இவற்றால்‌ ஓர்‌ 
படுக்கையை முடைந்து ஓரிடத்தையும்‌ சித்தஞ்‌ செய்தனர்‌. பின்னர்‌ 
சீதையும்‌ அவள து பதியும்‌அதில்‌ துயிலமர்ந்தனர்‌; படுக்கையின்‌ வித்தியாச 
உணர்வின்றி அவ்விருவரும்‌ அதில்‌ அயர்ந்து கட 
தினங்களாக உபவாசமிருந்தபின்னரும்‌!) 


சற்று விலகி ஸெளமித்ரியும்‌ சுமந்திரனும்‌ அமர்ந்து, அவ்விரவு 
முழுதும்‌ காவல்‌ புரிந்து, ரகுராமனின்‌. சிறப்புக்களையும்‌ அவைகளை 
விளக்கும்‌ நிகழ்ச்சிகளையும்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ , சொல்லிய வண்ணம்‌ 
... தாலங்‌ கழித்தனர்‌. | 
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மறுநாள்‌ விடியும்‌ முன்னரே கோசலைச்‌ செல்வன்‌ கண்விழித்தான்‌. 
சோகத்தால்‌ பீடிக்கப்பட்டு அயர்ந்தருந்த பட்டணத்து ஜனங்கள்‌ 
களைப்புத்தர நாற்புறமும்‌ மெய்மறந்து நித்திரை செய்தவண்ணம்‌ 
தோன்றினர்‌. அவர்களைக்‌ காணுந்தோறும்‌ தாசரதியின்‌ மனம்‌ இளகியது. 
மேலும்‌, அவர்களை வீடுவாசலின்‌ றிக்‌ காட்டிலே இன்னலுறுமாறு இனி 
அனுமதித்தல்‌ தக்கதன்று எனத்‌ ஜாமானித்தான்‌ காகுந்தன்‌ ! 


[ தான்‌ இப்பொழுது அயோத்தி திரும்புதல்‌ அசாத்தியம்‌, பகிரங்க 
அதர்மமுமாகும்‌ ! ஆனால்‌, இவர்களைத்‌ தன்னுடன்‌ அழைத்துச்‌ சென்று 
கானகத்தின்‌ கடினங்களுக்கு ஆட்படுத்துவது அதனினும்‌ அதர்மம்‌. மேலும்‌, 
இவர்கள்‌ இப்பொழுது பரதனது பிரஜைகள்‌. இவர்களைத்தன்னுடன்‌ இருக்கச்‌ 
செய்தல்‌ ராஜத்‌ துரோகமுமாகும்‌. ஆகவே, இவர்கள்‌ எவ்வாறேனும்‌ நாடு 
திரும்புமாறு செய்யவேண்டும்‌. வாய்ச்‌ சொல்லிற்கு மட்டும்‌ இவர்கள்‌ ஒரு 
நாளும்‌ இசையார்கள்‌. இவர்கள்‌ அயர்ந்து உறக்கத்திலிருக்கும்‌ பொழுதே 
இவர்களை விட்டுவிட்டுச்‌ சென்றுவிட வேண்டும்‌. எங்கு சென்றான்‌ என்றும்‌ 
இவர்கள்‌ அறியாதவாறு செய்யவேண்டும்‌. அவ்வாறு செய்தலே அவர்கள்‌ 
நாடுதிரும்பும்‌ வழி. எனினும்‌, இவர்கள்‌ கோரிக்கையை நிராகரித்துவிட்டான்‌ 
என்றும்‌, செல்லும்‌ வழியில்‌ ச௬ுவடுகூடப்‌ புலப்படாதவாறு ஏமாற்றிச்‌ 


சென்றான்‌ '' எனவும்‌ அபவாதம்‌ எழும்‌. அதை சடுத்துத்தான்‌ ஆகவேண்டும. 
என்று அறநெறி பற்றிய யோஜனை புரிந்து ஒரு நன்னெறியை த்ருடமாக 
. வகுத்துக்‌ கொண்டான்‌ தூய்மையின்‌ துறை நின்ற துறவிகளுக்கும்‌ 
ட்டம்‌ கோசலைச்‌ செல்வன்‌. ] 


சி 


அப்பால்‌, இதனைக்‌ குறித்துத்‌ தம்பியுடன்‌ கலந்து பேசிய 
ராகவன்‌ சாரதியை நோக்கி, விரைவில்‌ தேரினைக்‌ கொண்டுவருமாறு 
செய்து, மூவரும்‌ கண மறுகரை அடைந்தனர்‌. வீழித்தவுடன்‌ 
ஜனங்கள்‌ தேர்ச்சக்கரச்‌ சுவடு அறியாவண்ணம்‌ ரதத்தைத்‌ திருப்பி 
அதனை நகர்‌ செல்லும்‌ பாதையிற்‌ சிறிதுதூரம்‌ செலுத்தி, மீண்டும்‌ 
சுவடு தெரியாது புல்தரை மார்க்கமாகத்‌ திருப்பி வருமாறு எச்சரித்தான்‌. 
அவ்வாறே செய்து முடித்தான்‌ ஒப்பற்ற சாரதி சுமந்திரனும்‌. 


உடனே ரதமேறி-சுபக்குறியாக வடதிசை முகங்காட்டிய 
வண்ணம்‌ ராகவனும்‌ வைதேகயும்‌ செளமித்திரியும்‌ கானகம்‌ நோக்கிப்‌ 
புறப்பட்டனர்‌... 
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41. முன்‌ செய்ய முயலாதோம்‌, அகல்வதுவோ விதியினமே 


TTT TTT 


சிறிது  நேரஞ்சென்றதும்‌, பொழுது புலர்ந்தது. அயர்ந்து 
நித்திரை செய்தோரனைவரும்‌ எழுந்தனர்‌. ராமனைக்‌ காணவில்லை ! 
ஜானகியும்‌ லக்ஷ்மணனும்‌ தேரும்கூட ஆங்கில்லாமையைக்‌ கண்டனர்‌. 


இ. ஸ்ரீமத்‌ வால்மீ ராமாயணம்‌ 


அவ்வளவுதான்‌ ; மெய்ம்மறந்தனர்‌. தங்கள்‌ . உயிருக்கு உயிராயிருர்த 
உத்தமனைக்‌ காணாது, சோகந்தாளாது, கம்மறிவிழக்து உள்ளங்‌ 
கலங்கினர்‌. தேரின்‌ சுவடுகளோ அயோத்தி நோக்கிக்‌ காணப்பட்டன. 
நதியைக்‌ கடந்ததாக அடையாளம்‌ யாதுமில்லை. அவர்கள்‌ எங்கு 
சென்றுவிட்டார்களோ, என்று ஏங்கி ஆவி குடித்து வாய்விட்டுப்‌ 
புலம்பினர்‌ அனைவரும்‌. 


“ஹா! என்னே மாயத்‌ துயில்‌ கொண்டோம்‌ ! அந்த மகாபாகு, 
மானிடோத்தமன்‌ நம்மைவிட்டுப்‌ பிரியுங்கால்‌ மற்றொரு முறையேனும்‌ 
காணப்பெற்றிலோமே ! தன்னை நம்பி வந்தவர்களை இவ்வாறு வீட்டு 
விட்டுப்‌ போதல்‌ ராகவனுக்கும்‌ தகுமோ பெற்றோர்போலும்‌ பாது 
காத்து இதுகாறும்‌ ஈம்மனைவரையும்‌ நன்கு பராமரித்‌ துவந்த பேரன்பன்‌, 
ஊழ்வினை வயத்தாலோ, ஊரைவிடுத்து வந்ததாலோ,. இயற்கையெழில்‌ 
வசத்தாலோ, கால்‌ நடந்த களைப்பாலோ, கவனமற்று மெய்மறந்து 
துயின்றொழிந்தோம்‌. இப்படிக்கு ராகவன்‌ நம்மைப்‌ பரிதபிக்குமாறு 
விடுத்துச்‌ செல்லலாகுமோ ? இங்கேயே நாம்‌ பிராயோபவேசம்‌ செய்து 
உயிர்விடுவோம்‌. ராமனின்றி; இனி வாழ்வெதற்கு £? இதோ உயர்ந்த 
கட்டைகள்பல காண்கின்றன. இவைகளைச்‌ சிதைபோலும்‌ : அடுக்க, 
அக்னியில்‌ புகுந்து உயிர்விடுவோம்‌. ஆஜானுபாகுவும்‌ தோஷ்மற்றவனும்‌ 
இனிய மொழி வழங்குவோனுமாகிய ராகவனை நாங்களே கூடவந்து 
காட்டி ற்கனுப்பிவிட்டோம்‌, என்ற அபவாதத்தையும்‌ அடைந்தவர்‌ 
ஆகினோம்‌. நம்‌ நாதனின்றி, இவ்வாறு நகர்‌ இரும்புவோமாயின்‌ நம்மை 
நம்பியிருந்த --அவர்கள்‌ (அங்குள்ளோர்‌) என்‌. சொல்வர்‌ ₹ எந்நிலை 
அடைவர்‌ £ அவர்‌ மிக்க தீனராக, “வாழ்தல்‌ எனும்‌ உணர்ச்சியையும்‌ 
விடுவார்களே ! எக்காலமும்‌ எங்கும்‌ அறடெறியே செல்லும்‌ உண்மை 
வீரர்களின்‌ தனி முதல்வன்‌, நம்மைத்‌ தனியே விடுத்துப்‌ , போயினன்‌ 

என்றால்‌, நாம்‌ எவ்வளவு காழ்வுற்றவர்களாகிவிட்டோம்‌,. என்று 
மதியாதிருப்பார்களா £ இவ்வாறு, தலைக்கன்‌ றுகளையிழந்‌ து வேதனையுறும்‌ 
பசுக்களே போன்று பலவாறு புலம்பி - அரற்றி அருந்துயரடைந்தவர்‌ 
ஆகக்‌ காணப்பட்டனர்‌. 


அப்பால்‌, இச்சமயம்‌ எப்படியாவது தேர்‌ சென்ற வழியைக்‌ 
கண்டு பிடித்துவருவோம்‌ என்று சென்ற சிலர்‌, ஓடோடியுஞ்‌ சென்று 
தேடிப்பார்த்தும்‌ திரும்பியவர்களாகி, “ ஒரு சுவட்டையுங்கானோம்‌ ! 
கண்ட சுவடுகளும்‌ கவலை தருகின்றன - கலக்க மளிக்கின்றன '” என்று 
கைவிரித்தனர்‌. இதனைக்‌ கண்டு மற்றுள்ளோர்‌, “ தெய்வமே நம்மைக்‌ 
கைவிட்டபோது நாம்‌ என்‌ செய்வது ₹”” என்று சொல்லிக்கொண்டு மிக 
ஆயாசத்துடன்‌ அயோத்தி நோக்கித்‌ இரும்பலாயினர்‌. 


நகரெங்கும்‌ ஒரே நிசப்தம்‌. அயோத்தி கோ்ஸ்வன்ன்ஙி உணர்ச்சி 
யற்ற, ஜீவப்பிராணிகளால்‌ துறந்து. விடப்பட்ட சூனிய. ஈகரம்போன்றே 
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காட்சியளித்த து. இதைக்கொண்டு அவர்களின்‌ நெஞ்சு மூச்சுத்‌ தடை 
பட்டது போலுங்‌ காணப்பட்டது. அவர்களின்‌ கண்கள்‌: தாரை 
தாரையாக நீர்‌ பெருக்குக்‌ கொண்டன. கருட்னால்‌ நாகமிழந்த நத 
போலும்‌ ;. நோகமிழந்த மடு குமிழியற்றுக்‌ டப்ப துபோலும்‌) சந்திரன்‌ 
இல்லாத வானம்‌ போலும்‌, நீரில்லாக்‌ கடல்போலும்‌, அந்ககர்‌ அழகற்று 
சோகத்தில்‌ ஆழ்ந்திருந்தது. இதைக்‌ காணப்பொரு து மேன்மேலும்‌ 
துக்கமடைந்து தவித்தனர்‌ பிரஜைகள்‌ ! அவர்கள்‌ அங்கஇருந்தவர்களுக்கு 
ஒரு சிறு தேறுதலையும்‌ உரைக்க இயலாது மெய்சோர்ந்து . க்ப்‌ 
லு காணப்பெற்றனர்‌. 


al» 4j> 41% aj aj 


48. அயோத்திவாசிகளது அருவருப்பு. 


dip 411” 419 411: 


தாசரதியை விட்டுப்‌ பிரிந்து - இரும்பிவந்த ஜனங்கள்‌ அனைவரும்‌ 
நகரில்‌ வாசஞ்செய்ய மனமின்றி- ஒன்றிலும்‌ விருப்பமின்றி மிக்க வேதனை 
யுற்றிருந்தனர்‌. அவர்க்கு. எங்கும்‌ எதிலும்‌ ஆறுதல்‌ கிடைக்கவில்லை. 
வெளியில்‌ போகாது அவ்வாறே முடங்கிக்கொண்டு பெருமூச்சு வீட்டுக்‌ 
கண்ணீர்‌ சொரிந்தனர்‌. கடைகள்‌ மூடியவண்ணமிருந்தன. மாதர்கள்‌ 
சமையல்‌ செய்வதற்கும்‌ ஆற்றலின்‌ றி ஊக்கமற்றுச்‌ சோர்ந்து கிடந்தனர்‌. 
அயோத்திவாசிகள்‌ எதிலும்‌ ஊக்கம்‌ ஒழிந்தவராகக்‌ காணப்பெற்றனர்‌. 
அவர்கள்‌ எதிர்பாராது தனம்‌ .அடைந்தபொழுதும்‌ . ம௫ழ்ச்சியற்று 
இருந்தனர்‌ ! வெகுநாட்களாகப்‌ . புத்திரரின்றி வருந்திய தாய்மார்கள்‌ 
புத்திரனைப்‌ பெற்ற ' காலத்திலும்‌ மகழ்ச்சி காணவில்லை ! ( அவர்களுக்கு 
உணர்வும்‌ பொருளும்‌ புகழும்‌ உறவுமான ஸ்ரீ ராகவன்‌. அங்கில்லை !) 


தரும்பி வந்தவர்களை அவர்களின்‌ மனைவியர்‌, மாவுத்தன்‌ 
யானையை அங்குசத்தால்‌ குத்துவதுபோலும்‌ கடுஞ்சொல்லால்‌ மனப்‌ 
புண்ணில்‌ கோலிட்டனர்‌. “ ராகவனைக்‌ காட்டில்விட்டு இங்கு .ஏன்‌ 
வந்தீர்கள்‌ ? வீடு, பெண்டு பிள்ளைகள்‌, பீறபொருள்கள்‌ வேண்டுமென்று 
வந்தர்களோ? வைதேகியையும்‌ ராமபத்ரனையும்‌ ஆச்ரயித்து அவர்‌ 
களுக்குத்‌ தொண்டு செய்வதைவிட. ' உங்களுக்கு வேறு என்ன 
வேண்டும்‌ ? அவர்களின்‌ கடாக்ஷமிருப்பின்‌ பெறலாகுமே வானோங்கு 
புகழும்‌, வையத்துப்‌ பெருவளமும்‌. லக்ஷ்மணன்‌ ஒருவனே இவ்வுலகில்‌ 
கொடுத்‌ துவைத்த பாக்கியவான்‌. வனத்தின்‌ நதிகளும்‌ பொய்கைகளும்‌ 
ரகுபதி அவ்வனத்திலிருப்பதால்‌, கொடுத்துவைத்தவைகள்‌. கான்‌ சோலை 
களும்‌ நீரோடைகளும்‌ மலைகளும்‌ குன்றுகளும்‌ ராமசந்திர மூர்த்தியால்‌ :- . 


154 ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


சோபை பெற்று விளங்கப்போகின்றன. வளமும்‌ மலையும்‌ ராகவனை 
அதிதியாக அடையப்‌ போட்டியிட்டுக்‌ கவர்ச்சி காட்டி அழைக்கப்‌ 
போகின்றன. அவை. காலமிலாக்‌ காலத்திலும்‌ விசித்திரமான மலர்‌ 
களையும்‌ மணங்கமழும்‌ பூங்கொத்துகளையும்‌ தேனொழுகும்‌ கனிகளையும்‌ 
கொண்டு, உன்னதமான வனவாசிகளை உள்ளங்களிக்கக்‌ காத்து 
நிற்இன்றன. ராமனிருக்‌ சமிடம்‌ ' அயோத்தி என விளங்கும்‌. அவன்‌ 
இருக்குமிடத்தில்‌ - பயமோ, பராபவமோ, (அவமதிப்பொ). நேரிடா, 
தேட்டரும்‌ திறள்‌ தோளன்‌, தொள்ளெ றிக்கண்‌ நிலைநின்ற பெரியோன்‌. 
இக்குநிறை புகழாளன்‌, தாசரதி வாழும்‌ தேசமே,திவ்விய தேசம்‌. அங்கு 
நாம்‌ விரைந்து செல்வோம்‌. அவனது பாத நிழலல்லால்‌, மற்றொரு 
பிழைப்பிடம்‌ நாடெங்கும்‌ காண்கலலோம்‌. அறம்‌ இகழும்‌ மனத்தவன்‌ 
தன்‌ கழலினையே கதியென்‌ றெண்ணி மறம்‌ நிலவு மனமொழித்து அவன்‌ 
அடிக்கீழ்‌ சரண்புகுவோம்‌. நீங்கள்‌ ஸ்ரீ ராமபிரானுக்கும்‌ நாங்கள்‌ சீதா 
பிராட்டிக்கும்‌ கைங்கரியம்‌ செய்துய்வோம்‌. பெண்மையின்‌ பூஷணமே 
பிராட்டி! பேரன்பு பேணிப்‌... பராமரித்துப்‌ பெருமையளிப்பவளும்‌ 
பிராட்டியே ! ஆதலால்‌, உடன்‌ அவர்களிருக்குமிடம்‌ விரைவோம்‌ ! 


உயிரற்ற உடல்களாய்‌ இங்கு நடமாடுவதில்‌ பயனொன்‌ றுமில்லை 
முழுமதிபோலும்‌ முகவிலாசங்கொண்டு மாநிலத்தை | மகிழ்ச்சியுறச்‌ 
செய்யும்‌ மைதிலி மணாளன்‌, செருக்குகொண்ட சத்துருக்களைச்‌ 
'சிதறடிப்பவன்‌. செருவில்‌ பொரு துவார்‌ திறனையும்‌ தன்ன தாக்கும்‌ இண்‌ 
சிலயோன்‌ - அருள்‌ பொழியும்‌ அமலனாதிபிரான்‌, நன்மொழியாளன்‌ - 
உள்ளும்‌ புகுந்து தித்திக்கும்‌ அன்பு பூண்ட நண்பன்‌, மகாபலவான்‌, 
சாத்வீகம்‌ சித்திபெற்ற சத்தியமூர்த்தி, சகல க்‌ னில்‌! சந்திரனைப்‌ . 
போன்ற இனியவன்‌, பாரனைத்தும்‌ பராமரிக்கும்‌ பேராற்றல்‌ பெற்றவன்‌, 
மதயானை மிடுக்குடையோன்‌, தொன்னெறிதர்மத்தைத்‌ தலைப்பெய்து 
யவன்‌, அத்தகைய பொன்னருள்‌ பொழியும்‌. பெருந்தகை, காடுகளின்‌ 
கொடுன்பள்க்‌ களைந்து சோபையுறச்‌ செய்பவன்‌” என்று இவ்வாறு 
ஏத்துத்‌ துதித்தத்‌ தவித்தனர்‌. 

இவ்வண்ணமே அன்று பகல்‌ கழிந்தது. இரவு சூழ்ந்தது. பொலிவு 


அழிந்த தொன்னகரம்‌ இருள்‌ மண்டி இசையற்று, செயலற்று, 
மின்விட்ட ' கருவானம்‌ போல தேம்பித்‌ துவண்டு தத்தளித்தது ! 


்‌ க 
ப இ 
ஜு 
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49... மனங்கான்‌ விரைந்த செங்கதிரோன்‌ குலவிளக்கு 
<4l>-<l> ௮12 419௮19 ௮19 ௮9 <i> 


அதிகாலையில்‌, ஆற்றின்‌ அக்கரையில்‌ அயர்ந்‌ துறங்கியவர்களை 
அவ்வாறே விட்டுவந்த அறந்தராமன்‌, ்‌ அவர்‌ விழித்தெழுமுன்‌ 
வெகுதூரம்‌ வந்துசேர்ந்தான்‌. பல இராமங்களைபும்‌ உத்தர கோஸலத்தின்‌ 
"தெற்கு எல்லை நகர்ப்புறங்களையிம்‌ விதவிதமான தோற்றங்களையும்‌ 
கடந்து சென்றான்‌. ராகவன்‌ சூரியன்‌ உதித்த வேளையிலே நீராடிச்‌ 
சந்தியாவந்தனம்‌ புரிந்து மீண்டும்‌, கானகம்‌ நோக்கித்‌ தொடர்ந்தான்‌. 


அயோத்தியில்‌ நிகழ்ந்த செய்தி எப்படியோ ராஜ்யம்‌ முழுவதும்‌ 


. பரவிலிட்டது. வேகமாகச்‌ சென்று: கொண்டிருந்த ராமரதத்தைப்‌ 


பார்த்த பொழுதெல்லாம்‌ வழியில்‌ நின்ற நகர மக்கள்‌ கைகேயியின்‌ 
குரூரத்தையும்‌, தசரதனின்‌ தன்மையையும்‌ தாசரதியின்‌ தர்ம உணர்ச்டு 
பெருக்கையும்‌, மனத்தளர்ச்‌ி பெறாத அவனது மேன்மை குணத்தையும்‌ 
சொல்லிச்‌ சொல்லி அவனை காடு கடத்திய அநீதியை மனதிற்கொண்டு 
வெகுண்டார்கள்‌. “ பூங்கோதை பைந்தொடியாள்‌ பங்கயத்‌ தெழில்‌ 
விழியாள்‌ வைதேகியும்‌ . வனவாசஞ்‌ செய்ய நேர்ந்ததே ”” என்று, ஏங்கி : 
ஏங்கு வாய்விட்டுக்‌ கூறி வருந்தினார்கள்‌. உணர்ச்சிகளை. அடக்கும்‌ 
வீரனான ராமபத்திரன்‌, கிராமத்தார்களின்‌ பரிவு கலந்த புகழுரைகளைக்‌ 
கேட்டுக்கொண்டே கோசல எல்லையைக்‌ கடர்தான்‌. பின்னர்‌ அகஸ்திய 
முனி வசிக்கும்‌ இசையிலுள்ள ்‌ வேதச்சுருதி, கோமதி, ஸ்யந்திகை 1 
என்ற நதிகளை முறையே. கடந்து”, சென்றான்‌. இடையே காணப்‌ 
பெற்ற தேசங்கள்‌ பல: அவற்றின்‌ நீர்வளம்‌, நிலவளம்‌ பொருந்தி 
முக்கியத்‌ துவம்‌ வாய்ந்து . காணப்பெற்ற இடங்களின்‌ மேன்மையையும்‌ 
அவை ஆதிமுதல்‌ எவ்வாறு மனுசக்கரவர்த்தியீனால்‌ .' இக்ஷ்வாகு 
மன்னருக்கு அளிக்கப்பட்டன, என்ற வரலாறுகளையும்‌ வைதேகிக்கு 
விளக்‌இக்கொண்டே “சென்றான்‌. பின்னர்‌, சாரதியிடம்‌ பேசலானான்‌. 
ராமன்‌ து பேச்சு அன்பாகவும்‌, இனிதாகவும்‌, நேர்மையுடனும்‌ சூட்சும 
மாகவும்‌, விளக்கமர்கவும்‌, கனிவாகவும்‌, தெளிவாகவும்‌, கொழுத்த 
அன்னப்பரவையின்‌  குரல்போலும்‌ அமைந்திருந்தது. (மத்தஹம்ஸ 
ஸ்வரத்தில்‌ பேசினான்‌ ராமன்‌ என்பது மூலம்‌.)... ம்‌. 


ராமனது யாத்திரை சரயூநதியைச்‌ சார்ந்த வனத்திற்‌ சென்ற 
பொழுது ராகவன்‌ சூதரை நோக்கி அவ்விடத்தில்‌! ராஜவம்சத்தவர்‌ 
வேட்டை ஆடுவதைப்‌ பற்றிப்‌ பிரஸ்தாபித்தான்‌. வேட்டை யாடும்‌ 
பழக்கத்தையும்‌ காரணத்தையும்‌ எடுத்துரைத்து மீண்டும்‌ தனக்கு 
அங்கு வேட்டையாடும்‌ காலம்‌  வருமோவென்றும்‌ . ஆசையையும்‌ 
தெரிவித்தான்‌. . இவ்வாறு இனிது. பேசிய வண்ணம்‌ யாத்திரை 
முன்னேறியது. கட வன்ன HT 
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0. அடவியரசன்‌ கண்ட அருங்குணக்கடல்‌ ! 


அ]: 4]: <I> 41: Ap 419 


புத்தி நுட்பம்‌ வாய்ந்த பெருமகன்‌, அழகும்‌: விரிவும்‌ வாய்ந்த 
கோசல நாட்டைக்‌ கடந்தபின்‌, : அயோத்தி: நகரை நோக்கிய 
வண்ணம்‌ அதன்‌ பெருமையை ரினைம்தேபோலும்‌ அஞ்சல்‌ செய்‌ து 
சொல்கின்றான்‌. :- 


காகுத்த வம்சத்தனரால்‌ இனிது பாலனம்‌ செய்யப்‌ பெற்றுத்‌ 
திகழும்‌ நகரமே! நான்‌ உன்னிடமும்‌ உன்னைக்‌ காத்தருளும்‌ தேவதை 
களிடமிருந்தும்‌ விடைபெற்றுக்‌ கொள்கின்றேன்‌. நான்‌ வனவாசம்‌ 
புரிந்து கடன்‌ தீர்ந்தவனாகி - இரும்பிவந்து பெற்றோர்க்குப்‌ பணிவிடை 
செய்பவனாக - உன்னைத்‌ தரிசிக்க விரும்புகின்றேன்‌. 


அயோத்தியை நோக்கிய வேளையில்‌ அங்குள்ள மக்களைப்பற்றியும்‌ 
அவர்களின்‌ வேதனையையும்‌ உன்னி அங்கலாய்த்தான்‌. அவன்‌ கண்களில்‌ . 
அன்பு ததும்ப, கோசல நாட்டுமக்களும்‌ தன்னைப்‌ பின்தொடர்வதை I 
நிறுத்திவீடக்‌ கருதியவனாக, “அன்பர்களே ! நீங்கள்‌ எம்பால்‌ வைத்த 
.அன்பால்‌ இவ்வடவியிலும்‌ தொடர்ந்து வருவதை நல கழித்‌ லும்‌, 
மேலும்‌ துயரடையாது . நீங்கள்‌ ப்ப க ன்றேன்‌ ”” : என்று 
கேட்டுக்கொண்டான்‌. 


அவர்கள்‌ மூடி தாழ்த்தி ராமலக்ஷ்மணர்களை வலம்வந்து கண்ணீர்‌ 
விட்டு மரியாதை செலுத்தித்‌ தயங்கித்‌ தயங்கி நின்று கொண்டார்கள்‌ 
அவர்களிடம்‌ ராகவன்‌ விடை பெற்றுக்கொண்டு ரதமேரியவண்ணம்‌ 
விரைந்து சென்றான்‌. 


கோசல நாட்டின்‌ எல்லைப்புற நகரங்களை கடந்து சென்றது 
ராமரதம்‌. அந்த நகர்ப்புறங்கள்‌ தனதானியங்களால்‌. நிறைந்திருந்தன. 
அவை அன்னதானத்தில்‌ சிறந்தன ; ஆரோக்யம்‌ மிகுந்தன ; பொன்மய 
தூண்‌ நாட்டிய .யாகசாலைகள்‌ அமைந்தன ; பூஞ்சோலைகள்‌ வாய்ந்தன; 
மாந்தோப்புகள்‌ மணத்தன பெருகியோடும்‌ நீரோடைகள்‌ அலங்கரித்தன? 
நிலவளத்தால்‌ செழிப்புற்றன ; எண்ணற்ற பசுமந்தைகள்‌ சூழ்ந்தன. 
மேலும்‌,எங்கணும்‌ ஒலிக்கும்‌ மேத கோஷங்களோடு களிப்புற்று வாழும்‌. 
மக்கள்‌ குழாங்கள்‌ நிரம்பிய அந்தப்‌ பிரதேசத்தைக்‌ கவனித்தவண்ணம்‌ 
தேரிலிருந்த அவர்கள்‌ யாத்திரை புரிந்தனர்‌. 


பின்பு, ஸ்வர்க்கம்‌, பூமி, ட்‌ என்ற மூன்று உலகங்களையும்‌ 
புனிதமாக்கி, சிறிதும்‌ மாசின்றி, தெய்வத்தன்மையும்‌ வாய்ந்து ரிஷிகளால்‌ 
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கண்டார்கள்‌. ௩1 


'பூஜிக்கப்பெற்று விளங்கும்‌ புண்ணிய நஇயான கங்கா: நதியை. 


.... அதன்‌ அருகே: புனிதமான ரிஷி ஆச்ரமங்கள்‌. அமையப்பெற்று 
இருந்தன. அதன்‌ அழகிய - தெள்ளிய - நீரோட்டம்‌ வானோர்‌ ஜலக்‌ 
இரீடைக்கு உற்றதாயிருந்த . நதிக்கரையில்‌ ஆங்காங்கே திருவிழாக்கள்‌ 
நடைபெற்றன. கண்டோர்‌ மனங்களிக்குமாறு விதவிதத்‌ தோற்றம்‌ 
கோண்டு விளங்கியது கங்காநதி. சில இடங்களில்‌ அதிவேகமாகவும்‌ 
குமிழியிட்டுக்கொண்டும்‌, சில. இடங்களில்‌ காணப்பெற்ற மடுக்களில்‌ 
அசைவற்றுத்‌ தேங்கிறின்றும்‌, சில இடங்களில்‌ குறுகியும்‌, சில வேளை 
அகன்றும்‌ களி௩டனஞ்செய்து சென்றது. மற்றுஞ்‌ சல துறைகளில்‌ 
வெண்மணல்‌ திட்டுக்கள்‌ வாய்ந்தும்‌ சிறு சிறு வெள்ளைக்‌ கற்கோலிகள்‌ 
நிறைந்த மணற்பிரதேசத்தைத்‌ தழுவியும்‌, அன்னங்கள்‌ விளையாடும்‌ 
உயர்ந்த .பூமிமட்டத்தில்‌ அமைந்தோடியும்‌, அசைக்தும்‌, இசைந்தும்‌, 


. குதித்தும்‌ கொப்பிளித்‌ தும்‌, நீர்வீழ்ச்சியாக கர்ஜித்தும்‌, காம்பீர்யமாயம்‌ 


Sa 


 அமைதியாயும்‌, உல்லாசம்‌ வாய்ந்தும்‌, உற்சாகம்‌ அளிக்கின்றவாறு, 


சென்று கொண்டிருந்தது. கரைகள்‌ எங்கும்‌ பற்பல மரங்களும்‌ 
பூஞ்செடி களும்‌ இகழ்ந்து மனோரம்மியமாக மிளிர்ந்தன. ஆங்காங்கு 
ப்ளிங்குப்படி கள்‌, விசாலமான துறைகள்‌, அமைதியளிக்கும்‌ அழகிய 
மண்டபங்கள்‌, தூய்மை பெருக்கும்‌ தேவாலயங்கள்‌ தோன்றின. மனம்‌ 
கவர்ந்து ம௫ழ்ச்சயூட்டும்‌ அக்காட்சியைப்‌ பருகிய வண்ணம்‌ ராமன்‌ - 
லக்ஷ்மணன்‌, சீதை ஆகிய மூவரும்‌ அந்நதிக்கரையில்‌ தேர்ப்பாதையின்‌ 
முடிவிலே காணப்பெற்ற 'சிருங்க பேரபுரம்‌,' எனும்‌ ஈகர்வந்து 
சேர்ந்தனர்‌. தாமரைக்‌ கண்ணனான தாசரதி அங்கே கீழிறங்கி, 
கங்கைநதுக்கு அஞ்சலிசெய்து அன்றிரவு அங்கேயே கழிக்கலாம்‌, என்று 
சுமர்‌இரனுக்குச்‌ சொல்லிவிட்டு, மலர்தளிர்மெத்தைபோல்‌ பரவியிருந்த 
ஓர்‌ இங்குண மரத்தடியில்‌ சென்று அமர்ந்தான்‌. சாரதியும்‌ குதிரைகளை 
அவிழ்த்து இளைப்பாறவிட்டு வந்து நின்றான்‌. 


அப்பொழுது அவ்விடத்தில்‌ ' அரசுபுரிந்தவனும்‌,  அழகுற்ற 
அயோத்திச்‌ செல்வனுக்கு - ஆத்ம நண்பனுமான: * குகன்‌ ? எனும்‌ 
வேடுவ வேந்தன்‌, தன்‌ பரிவாரங்களுடனும்‌, அரச மரியாதையுடனும்‌ 
ராகவனை வரவேற்க விரும்பி, அங்குவந்து சேர்ந்தான்‌. சதாபதி வெகு 
தூரத்தில்‌ இருந்து வரும்‌ பழைய நண்பனை மீண்டும்‌ காணப்பெற்று, 


உவகையுடன்‌ லக்ஷ்மணனுடனும்‌ : அளவளாவீனான்‌. - அப்பொழுது 


குகன்‌,” தனது உயிர்‌ பிராணனான ராமனைக்‌ கண்டு உள்ளம்‌ பூரித்துத்‌ 
தழுவி மரியாதைசெய்து, (ராம! உங்களுக்கு அயோத்தி எங்ஙனமோ 
அங்ஙனமே இந்நகரமும்‌, என்று கொள்ளல்வேண்டும்‌ ; உங்களுடைய 
சித்தத்திற்குக்‌ காத்திருக்கிறேன்‌.” எனப்‌ பிரியத்துடன்‌. பணிந்தான்‌. 
உங்கள்‌ பிரியமின்றி எவர்‌ உங்களை அதிதியாக அடைய முடியும்‌ £ நான்‌ 
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அந்த பாக்யம்‌ பெற்றவனாகின்றேன்‌. மகா பாகுவே! உங்கள்‌” வரவு 
நல்வரவாகுக. இந்த ராஜ்யமனைத்தும்‌ உங்களுடையதே. இதை ஏற்று 
அரசு புரிந்து அருளுங்கள்‌. நாங்களனைவரும்‌ உங்களது அடிமைகள்‌. 
இதோ உங்களுக்காக உகந்த உணவு வகைகளைச்‌ சமர்ப்பிக்கன்றேன்‌. 
இதோ சிறந்த படுக்கைகள்‌ '. குதிரைகளுக்குத்‌ இனியும்‌ தயார்‌ ”, 
என்று கனிவுடன்‌ தெரிவித்தான்‌.  ' 


| குகன து மனமார்ந்த . அன்பளிப்பைப்‌ பெரிதும்‌ பாராட்டிய 
பார்வேந்தன்‌ புகழ்மகன்‌ பெருமகிழ்ச்சியடைந்தவனாக பரிவுடன்‌ 
பதிலுரைத்தான்‌ :- | 


“அன்ப! நீ உனது அரச விருந்துகளை விடுத்து, அன்பு கனிந்த 
மனத்தினனாகி, கால்‌ கடையாக இங்கு வந்து. உனது உள்ளக்‌ களிப்பு 
விளங்குமாறு உபசரணை தெரிவித்தாய்‌, இதனாலேயே நாங்கள்‌ நன்கு 
பூஜிக்கப்‌ பெற்றவரானோம்‌ ! மிக்க மகிழ்ச்சியுற்றோம்‌.'” | 


இவ்வாறு கூறிய வண்ணம்‌ குகனை. இருகைகளாலும்‌ பற்றி 
உவகையுடன்‌ தழுவினான்‌ தயை மிகுந்த தாசரதி 1 ** அப்பனே குக! ந 
ஆரோக்யமாயிருப்பதறிந்து . உன்னை மஇழ்ச்இயுடன்‌ காண்கிறேன்‌. 
' உனது சுற்றத்தார்‌. யாவரும்‌ க்ஷேமா? உன்‌ மக்கள்‌ இனிதாக 
வாழ்கின்றனரா ? . உனது செங்கோல்‌ ஓங்கி வளர்கின்றதா ₹. நீ 
உள்ளன்புடன்‌ செய்த உபசாரமே எங்களைப்‌ பெரிதும்‌ மகிழ்வித்தது.” 
பிறபொருளொன்றும்‌. வேண்டோம்‌. என்னை,  மரவுரியணிந்து காய்‌ 
கனியுண்டு கானக வாசமுங்கொண்டு தர்மத்தில்‌ நிலைத்து நிற்கும்‌ தவ 
யென்றறிவாயாக. இந்த நிலையிலுள்ள. நான்‌ பிறரிடமிருந்து பொருள்‌ 
கொள்ளுதல்‌ . விரதத்திற்கு . .விரோதமாம்‌ ! ஆகவே, . குதிரைகளுக்கு 
மட்டும்‌ தீனி தருவாயாக; இவை சக்கிரவர்த்இப்‌ -பெருமானுக்குப்‌ 
பிரியமுள்ள பிராணிகள்‌. '* என்று இனிதாகக்‌ கூறினான்‌. குகனும்‌ 
அதனை அவ்வாறே. கவனித்துச்‌ செய்வன செய்தான்‌. ராகவன்‌, 
லக்ஷ்மணன்‌ எடுத்து வந்த. கங்கை நீரை மட்டும்‌ அருந்தி அன்றிரவையும்‌ 
மூன்றாம்‌. நாளுபவாசமாக) கழிக்கத்‌ தீர்மானித்தான்‌. - அப்பால்‌, 
ராமபத்ரனும்‌ சீதாபிராட்டியும்‌ - அவ்விலைப்படுக்கைமேல்‌ துயிலுற 
அமர்ந்தனர்‌. லக்ஷ்மணன்‌ விலகிச்‌ சென்று அங்கு அடுத்துக்‌ காணப்‌ 
பெற்ற. ஓர்‌ மரத்தினடியில்‌ வில்லுங்‌ கையுமாக நின்ற வண்ணம்‌, இரவு 
முழுவதும்‌ இனிது காவல்‌ புரியும்‌ பணியை மேற்‌ கொண்டான்‌. 
குகனும்‌ சுமந்திரனும்‌ அங்கு வந்து சேர்ந்தனர்‌. அவர்கள்‌ முறையே 
ராமனது கதையையும்‌ அவனது குணச்‌சிறப்புக்களையும்‌ பேராற்றல்‌ 
களையும்‌ பேரிதும்‌ பேசி வியந்து கொண்டிருக்கும்போழுதே அவ்விரவு : 
முழுவதும்‌ ஈன்கு சென்றது. 
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[இங்கு குகனின்‌ அதிதி பூஜையை ரகுநாதன்‌ ஏன்‌ ஏற்றுக்கொள்ள 
வில்லை £ அரச குலத்தோர்‌. பிறர்க்குக்‌ கொடுப்பவரன்றி, பிறரிடமிருந்து 
ஏற்பவன்று, என்று உணர்த்துகன்றான்‌ போலும்‌ ! ஆனால்‌, பின்னர்‌ பரத்வாஜ 
முனிவர்‌ செய்த அதிதி பூஜையையும்‌ . பிற. மகரிஷிகளின்‌ ஸக்காரத்தையும்‌ 
காட்டுத்‌ தவசிகளின்‌ அழைப்புகளையும்‌, கடைசியில்‌ சபரியின்கனிகளையும்‌ 
முறையே ஏற்றுக்‌: கொள்கின்றான்‌, . இதனைக்கண்டு முன்னுரைத்ததற்கும்‌ 
பின்னர்‌ நடந்ததற்கும்‌ முரண்பாடு காண்பவர்கள்‌. சிறிது சிந்தைசெய்ய 
வேண்டும்‌. ஒரு சமூகத்தில்‌ தாழ்வுற்றவனிடமிருந்து, . உயர்குலத்தோர்‌ 
எதனையும்‌ பெறலாகாது, என்ற பண்பினால்‌ ராகவன்‌ குகனது உணவை 


ஏற்றுக்கொள்ள வில்லை என்பதும்‌: சில பெரியோரின்‌. வியாக்யானம்‌. 


குகன்‌' தனது ஆத்மசகா ௮ *ஊயர்த்தோழன்‌ ... என்ற கருத்தை 
வெளியிட்டவனது. மனத்தில்‌: தாழ்வு உயர்வு, என தனித்துக்‌ காணக்‌ 
இடைக்குமோ ? குகனும்‌ அரசனே ! அவனது செங்கோலை எவ்வாறு பேணிக்‌: 
காக்க வேண்டும்‌, என்று நட்புரிமை கொண்டு ரகுநாதன்‌ ஓடமேறி கங்கைக்‌ 
கரையைத்‌ தாண்டும்பொழுது அறிவிக்கறொன்‌. இக்‌ குறிக்கோளைக்‌ கொண்டு 
குகனுக்‌ குரைத்த விளக்க உரையைக்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. குதிரைகளைக்‌ 
கவனிக்க வேண்டும்‌, என்று தனித்துக்‌ கூறிய கருத்தும்‌ யாது £ மனிதர்க்கு 
உழைக்கும்‌ மிருகங்களை மனிதர்‌ மிகவும்‌ ஆதரவோடு கவனிக்க வேண்டும்‌, 
என்றும்‌, அவற்றைப்‌ பரிபாலித்தல்‌ மேலோரின்‌ கடமை எனவும்‌ ஒரு 


படிப்பினை தொனிக்கின்றது. 


மேலும்‌. ஸத்யதர்மத்தை மேற்கொண்டு தவசியாகிக்‌ கானகம்‌ வந்த 
வன்‌ தாசரதி குகனளித்த அதிதி பூஜையைம்‌ பெற்று, சம்பிரமமாக 
இரவைக்‌ கழித்தல்‌ என்பது, அவன்‌ மேற்கொண்ட நோன்பிற்கு முரணாகும்‌. 
கைகேயி இச்சேய்தியை யறிந்தால்‌, *'வனவாசம்‌ ௬கவாசமாகமாறிய தெனக்‌ 
கருதி, ஸத்யப்‌ பிரதிக்ஞை வாயளவு மட்டுந்தான்‌ என்று நினைத்தலுங்‌ 
கூடுமன்றோ ? ஆனால்‌ அவன்‌, குகன்‌ கொணர்ந்த அரிய உணவை 
அங்ககரியாது - மறுத்து _ கங்கை நீரருந்தி உபவாசமிருந்தான்‌, என்று 
அறிவாளாயின்‌, அவளது சந்தேகமும்‌ தீரும்‌. | 


ரிஷிகளின்‌ ஆச்ரமங்களில்‌ அதிதி பூஜை அங்&கரித்ததின்‌ காரணங்கள்‌ 
என்ன? பரக்வாஜர்‌ முதலிய மாமுனிவர்கள்‌ ராமனது அவதார ரகசியம்‌ 
உணர்ந்தவர்கள்‌ . இறைவன்‌ பக்தர்களுக்கு இறங்குவது இயல்பு. இக்‌ - 
காரணங்களைத்‌ தவிர்த்துச்‌ சாதாரணமாகக்‌ கவனிக்குங்‌ காலத்திலும்‌ அவர்கள்‌ 
பெருந்தவம்‌ கொண்ட பெரியோர்கள்‌. அவர்களுக்குக்‌ &€ழ்ப்படிவதும்‌ 
அவர்களின்‌ மனங்கோணாதவாறு நடந்து கொள்வதும்‌ நற்பண்புடையோர்‌ 

. நோன்பாகும்‌ ? மற்றொரு முறையில்‌ . நோக்கின்‌, ராமபத்ரனும்‌ அத்‌ தவசி 
களுக்குள்‌ ஓர்‌ தவசி! மற்ற கவிகளின்‌ ம்னோதத்தை மறுத்து 
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அம்மரபுக்கு முரணாகுமன்றோ ? இனி சபரியின்‌ உதாரணம்‌ வேறோர்‌ தனித்‌ 
தன்மை வாய்ந்தது. அவள்‌ சந்திரனது உதயத்தை எதிர்‌ நோக்கியிருக்கும்‌ 
சகோரப்புள்ளே போலும்‌, ப ராமசந்திரன்‌ வருமளவும்‌ உயிரை வைத்துக்‌ 
காத்திருந்தாள்‌ ! அவனைக்‌ கடவுளாய்க்‌ கண்டனளேர்‌, அல்லவோ - அவனுக்‌ 
காகவே தான்‌ காத்திருப்பதாகவும்‌ இது தன்னுடைய எஜமானர்களின்‌ 
உத்திரவு என்றும்‌ கூறி, அவனைக்‌ கண்டு உபசரித்துவிட்டு, அவர்களின்‌ 
நியமனப்படி தீக்குளித்து உயிர்நீத்தாள்‌, தாசரதியைத்‌ தெய்வமெனக்காணும்‌ 
மேன்மையைவிட, தனது எஜமானர்கள்‌; எவ்வுலகிலிருக்கின்றார்களோ 
அங்கு விரைந்து, அவர்களுக்கே மீண்டும்‌ தொண்டு செய்வதே தன்‌ ஆத்ம 
என்று உணர்ந்தாள்‌. இவ்வண்ணமே அவள்‌ ராகவனுக்கு உரைக்கிறான்‌. 
மனைவியை இழுந்து பரிதவிக்கும்‌ $தாராமனுக்கு ரிசிய மூகமலை வழிகாட்டி 
சுக்ரீவனிடம்‌ சக்கியம்‌ கொள்ள வேண்டு. மென்ற அவனது எண்ணம்‌ 
உறுதி பெறவும்‌: உதவுகிறான்‌; ' கவே அவனளித்த கனிகழங்குகளைப்‌ பெற 
மறுப்பது முறையாமோ? ] 
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21. குக- லக்ஷ்மண ராம$தம்‌ 
. ௮19௮12 ௮1419 - 


அப்பால்‌ வேடராஜன்‌, வில்லைக்‌ கையிற்கொண்டு வெகு 
ஊக்கமாகவும்‌, : மிக்க. . ஜாக்கிரதையுடனும்‌ .... காவல்‌ புரிந்து: நின்ற 
லக்ஷ்மணனையும்‌, அவன்த்ருடமான பக்தியையும்‌, பீரியத்தையும்‌ கண்டு 
வியந்தவண்ணம்‌ கூறலானான்‌. | | | | 


“ குழந்தாய்‌ | ராஜபுத்திர! உனக்காக இதோ இப்படுக்கை 
கொண்டு வந்தருக்கன்றேன்‌.”” நீ இதில்‌ அமர்ந்து உன து விருப்பம்போல்‌ 
கவலையின்றித்‌ துயிலுறுவாயாக. நீ அரண்மனையில்‌ இனிது வாழப்‌ 
பெற்றவன்‌. ஆதலால்‌, இதில்‌ படுத்துறங்குவாயாக. நாங்களனைவரும்‌ 
காட்டில்‌ வாழ்பவர்கள்‌. இரவு முழுவதும்‌ கண்‌ விழித்திருத்தல்‌ 
எங்களுக்குப்‌ பழகியதாகும்‌. இப்பொழுது சக்கிரவர்த்தத்‌ இருமகன்‌ 
எங்களிடமிருக்கின்றார்‌. நாங்கள்‌ பெறுதற்கு அரிய பெரும்‌ 
பொறுப்புப்‌ பெற்றிருக்கன்றோம்‌. இது எங்களுக்கு மிக அரிதான 
பாக்கியமாகும்‌. ஆதலால்‌, அவரைப்‌ பாதுகாப்பதில்‌ நாங்கள்‌ எவ்வவு 
ஊக்கமுடனிருப்போம்‌. என்று கூறவும்‌ வேண்டுமோ ? 


ஐயனே ! எனக்கு இப்புவியில்‌: ஸ்ரீராமனைத்‌' தவிர்த்துப்‌ 
பிரியமானவர்‌, வேறு எவருமிலர்‌. “இது ஸத்யம்‌.  ஸத்தியத்தின்‌ 
பேரால்‌ ஆணையிட்டுக்‌ கூறுகின்றேன்‌: இம்மாநிலத்தில்‌ உயர்வாழ்வோ, 
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புகழோ, ஐசுவரியமோ, அன்றி வ்‌ அவையனைத்தும்‌ 
அடையப்‌ "பெறுவது இவன து அருளினாலன்றி வேறில்லை, (இவ்வுயர்‌ 
மானிடன்‌ இவ்வுலகில்‌ - இருப்பதாலன்றோ எவர்க்கும்‌ அவரவர்‌ 
புருஷார்த்தம்‌ சக்திக்கும்‌, என்றபடி) இதை நான்‌ உறுதயிட்டுக்‌ 
கூறுகின்றேன்‌. . ஆதலால்‌, நான்‌ கையில்‌. விற்பிடித்தவனா8, எனது 
பரிவாரத்துடன்‌ சேர்ந்து ஜனக நந்தினியுடன்‌ சயனங்கொண்டிருக்கும்‌ 
எனது தெய்வமான; என்னுயிர்த்‌ தோழனுமான.. ராமபத்ரனை எல்லா 
வகையாலும்‌ காத்து நிற்பேன்‌. இவ்வனம்‌ எனது வீடு போன்றது. 
இங்கு நானறியாதது. . இன்றும்‌. நிகழ்வதற்கில்லை. ச துரங்கசேனை 
வந்தாலும்‌ எங்களை வெல்லுதல்‌: கிடையாது. ஆதலால்‌, லக்ஷ்மண ! 
பற்‌ நீ படுத்கிறகி லாம்‌. என்று உலுதிபனித்தான்‌; 


லஷ்மணன்‌ இதற்கு இணங்க குகனைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கூறுடன்றான்‌ களங்கமற்ற குகனே ! தர்மமொன்றனையே யாவுமாய்ப்‌ 
பற்றி நிற்கும்‌ ' உன்னால்‌. எங்களைப்‌ பாதுகாத்தல்‌ பற்றி எவ்விதக்‌ 
குறையுமின்‌ று. என்பதனை நாங்கள்‌ உணர்ந்துள்ளோம்‌.. அதனைப்‌ 
பற்றிய கவலை சிறிதும்‌. இல்லை. பயமும்‌ கொண்டவர்களன்று: - ஆனால்‌, 
எனக்கு உறக்கம்‌ என்பது உண்டா? தரணிபர்‌ தலைவன்‌, தெருள்தரத்‌ 
திகழும்‌ தாசரஇயும்‌, தங்கு புகழ்‌ தசரதன்‌ இரு மருமகளும்‌ தரையில்‌ 
படுத்துறங்கும்பொழுது தூக்கமும்‌ பிடிக்குமோ மற்றெவர்க்கும்‌ ? தர்ம 
பரிபாலனம்‌ பூரியும்‌ பொருட்டு உயர்வு நிலையிலிருப்பவர்‌, தாழ்வுரிலை 
யெய்‌ தும்போது- இதை. உணர்வோருக்கு ஆகாரத்தைப்‌ பற்றியேனும்‌ 
ஆரோக்கியத்தைப்‌, பற்றியேனும்‌ அக்கரை எழுமோ? அப்பனே ! 
இது என்ன நிலை மாற்றம்‌ ₹எவரைத்‌ தேவரேனும்‌ அசுரரேனும்‌ அன்றி 
மானிட ரேனும்‌ ஒதிர்க்க. இயலாதோ, . அத்தகைய பெருமை வாய்ந்த- 
நிகரற்றவருமான-ராகவன்‌, மாதர்குல மணி விளக்கு-மிதிலை நகரப்‌ 
பூமகளுடன்‌ புல்லைப்‌ படுக்கையெனக்‌ கொண்டு எவ்வளவு அயர்ந்து 
பத்திரை செய்‌இன்றார்கள்‌ பார்‌! அவர்களது எளிமைதான்‌ என்னே ₹ 
தர்மத்தைக்‌ கடைப்பிடி த்தொழுகுபவர்க்கு எவ்விளைவும்‌ நேரக்கூடும்‌ 
என்று காட்டும்‌ நிகழ்ச்சி. உள்ள மொடுக்‌, குகின்றது. எண்ணர்க்கரிய 
எழில்ரூபன்‌, என்றும்‌ எவர்க்கும்‌ “இனியான்‌, எண்ணுவாரிடரைக்‌ 
களைபவன்‌, என்னையும்‌ என்னுடமையும்‌ ஏற்று அரூள்‌ பொழிந்த 
ஏத்தரும்‌ பெருங்கர்த்தியான்‌, தனிப்‌ பெருந்தலைவன்‌, , எழுகமலப்‌ பூ 
| வழகன்‌, கணக்கற்ற குணச்‌ செல்வன்‌, மறையோன்‌, தொன்னெறிக்கண்‌ 
நிலைநின்ற தயரதன்‌ தவப்‌ புதல்வன்‌ ! | இத்தகைய இணையற்ற எம்பிரான்‌, 
கான்‌ சென்றான்‌, என்றால்‌ இவன்‌ - பால்‌ உயீர்வைத்த தந்தையரசர்‌, இனி 
உயீர்‌ தரியார்‌.. நாடும்‌ முடியிழம்‌: து'- வாடும்‌ மக்களும்‌ ய்‌ து a 
நகரமும்‌ ௨ பொலிவிழர்‌. து நலியும்‌. ப 


| 
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து இன்று அட்டன்‌ ட என்னென்பேன்‌ 2 
ல அழுதழுது ஆய்ந்தோய்ந்து கிடப்பர்‌ ; அரண்மனையில்‌ 
ஒளிவீசாது ; நகரில்‌ ஒலி இராது ; அன்னை கோசலையும்‌ oo என்‌ 
அன்னையும்‌ ஜீவன்‌ ஒடுங்கியிருப்பார்களோ, என்னவோ. சத்துருக்கனெனை 
பார்க்கும்‌ பொருட்டேனும்‌ ஒருகால்‌ எனது தாய்‌ உயிர்வைத்‌இருப்பாள்‌ 
போலும்‌ ! தனிவீரச்‌ செல்வத்‌ இருமகனைப்‌ பெற்றெடுத்த கோசலையும்‌ 
உயிர்‌ விட்டி ருத்தல்‌ நிச்சயம்‌. _தன்னாவி கலந்த -  தொன்னகர்‌ துறந்த - 
துறைவனைக்‌ காணாப்பெறாது தந்தை துடித்து நெஞ்சு ஊடுறுக 
வேவுண்டு நிலையெல்லாம்‌ தளர்ந்து நைந்து, சுருக்‌ ௧௫௫ 
ஆவிதுறந்திருப்பார்‌. இருவரும்‌ உயிர்‌ நீத்தபின்‌, என்‌ தாய்‌ மட்டும்‌ 
பிழைத்திருப்பளோ ? மணிவண்ணன்‌ மைதிலி மணாளனை மன்னனாக 
முடி சூட்டிவைக்கும்‌ மனோரதம்‌ மாய்க்கப்‌ பெற்றவரான தசரத 
சக்ரெவர்த்தி, இதுகாறும்‌ உயிர்தரியார்‌. அவர்கட்க்கு அன்போடும்‌ 
அக்கரையுடனும்‌ கக்க டுகள்‌ இயற்றுவோர்‌ இம்மை  மறுமைச்‌ 
செல்வச்‌ சிறப்பெலாம்‌ வாய்க்கப்‌ பெறுவரே ! மாநிலத்து ' மாமுத்தென 
மாட்டியுற்று மாந்தரை மஇழ்விக்கும்‌ இரு௩கர்‌ அயோத்தியைத்‌ திரும்பவும்‌ 
காணப்பெறுவோ மா ! பிரஇக்கினை பூர்த்தியாகி - வனவாசம்‌ முடிந்து - 
மீண்டும்‌ வந்து தந்தையைத்‌ தரிசித்‌ து களிப்போமோ 2. அந்த நாளும்‌ 
அருகில்‌ வந்திடுமோ: 2 என்று மனம்‌ விட்டு. லக்ஷ்மணன்‌. fe 
கொண்டிருக்கும்‌ பொழுதே இரவும்‌ கழிந்தது. 


இனையவனின்‌. அன்பு வெள்ளத்தையும்‌ க்கில்‌? உடன்‌ 

பிறந்த அண்ணனை விட்டுப்‌ பிரிய இயலாத ஒன்றிய உணர்ச்சியின்‌ 

வேகத்தையும்‌ கண்ட குகன து மனம்‌ மேன்மேலும்‌ பொங்கிப்‌ புலர்ந்த து, 

பிழிந்து பெருகியது. நெஞ்சம்‌ அடையுண்டது, கடுஞ்சுரங்கண்ட 

களிறேபோல ஆவடு த்துக்‌ ண்ட்‌ டன்‌ ண்‌ tO 
a ல்‌ 


த அன்றை ப ட்‌ 


52. அறவழியும்‌: அன்புக்கூற்றும்‌. 


தவன தல்‌ 


துவ இனிது சென்றது; முதம்‌ புலர்ந்தது; விரிந்து 
அகன்ற மார்பும்‌ வளர்புகழும்‌ வாய்க்கப்பெற்ற வீரராகவன்‌, அளவற்ற 
அன்பும்‌ குறைவற்ற தொண்டும்‌ புரியும்‌ சபலக்ஷணம்‌ வாய்ந்தவனும்‌, 
சுமித்திரையின்‌ செல்வனுமாகிய தம்பி லக்ஷ்மணனை. . நோக்கி 
ர திறன்‌ த 


“அயோத்தியா காண்டம்‌ 28 | 168 


அன்பும்‌ அழகும்‌ நிறைந்த ஸெளம்யனே! (லக்ஷ்மண !) கதிரவன்‌ 
உதயமாகிய (வெளியிருளை நீக்குவதேடோல்‌ ௮௧. இருளையும்‌ நீக்கும்‌) 
காலம்‌ இது. ஆசை. வளர்க்கும்‌ இரவு அகன்று சென்றது! அப்பனே ! 
இந்தக்‌ கருங்‌ குருவியும்‌ குயிலும்‌ இனிது கூவுவதைக்‌ கேள்‌. (காலையில்‌ 
காகத்தின்‌ பெயர்‌ கூறுதலுங்‌ தீதெனக்‌ 'கருதியேபோலும்‌ குயிலின்‌ 
பெயர்‌ கூறுகின்றான்‌. இ கானகத்தில்‌ செழித்துக்‌: களித்தாடும்‌ 
மயிலினங்களின்‌ ஓசையும்‌, செவியில்‌ படுசன்றது! இனி, நாம்‌ கடலை 
நோக்கி . களிப்புடன்‌ . செல்லும்‌ கங்கையை விரைவில்‌ கடப்போம்‌ 

என்றான்‌. 


நண்பரை நன்கு உரையாடி மகிழ்விக்கும்‌ லக்ஷ்மனன்‌ சிறிது 
தூரத்திலிருந்த குகனையும்‌ : சுமந்தரனையும்‌ விளித்து, ஜாடை செய்து 
(ஓடத்திற்கு உரியவாறு உடன்‌ ஏற்பாடு செய்யுமாறு குறித்து) அவன்‌ 
மீண்டும்‌ அண்ணன்‌ (ராமனது) முன்னிலையில்‌ வந்து வம்பு: ஸ்தபதி 
என்னும்‌ குகனும்‌ லக்ஷமணனது குறிப்பையுணர்ந்து, “ அவ்வாறே 
செய்கின்றேன்‌ '; என்று தலைவணங்கித்‌ தெரிவித்து, அப்பொழுதே 
தனது மந்திரியாரை அழைத்து, இவ்வாறு கூறினான்‌ :- “* மந்தரிகளே 
ராமபிரானை ஏற்றிச்‌ செல்வதற்குரிய உத்தமமான மரக்கலம்‌உரிய 
- கருவிகளுடனும்‌ இறமைசாலிகளான _- “கப்பல்‌ ஓட்டுபவர்களுடனும்‌ 
தயாராகுக.”?” குகன்‌ கட்டளையிட்டவாறு மந்திரியும்‌ மனோகரமான 
மரக்கலத்தைக்‌ கொணர்ந்து, குகனையடுத்து வந்து விடை பெற்றுச்‌ 
சென்றான்‌. அப்பால்‌, குகன்‌ ராகவனையடுத்து, சிரமேற்‌ கரமலர்‌ 
குவித்து, தேவ ! (ஆண்டவனே !) இதோ படகு காத்திருக்கின்ற து. 
இன்னும்‌ தேவரீர்‌ சித்தம்போல்‌ கட்டளையிடுதற்குக்‌ காத்இருக்கின்றேன்‌. 
விண்‌ முழுதும்‌ உய்யக்கொண்ட வீ ரப்புதல்வ! தரணியதிபர்‌ தனிப்பெரும்‌ 
தலைவ ! சுபவ்ரதங்கள னுஷ்டி த்த புனிதச்‌ செல்வ ! இம்மரக்கலம்‌ . 
உங்களுடையதே. (உங்களை. ஏற்றிச்‌... செல்லும்‌ நற்புகழ்‌ பெறக்‌ 
காத்தருக்கன்றது) எழுந்தருளுங்கள்‌ ' என்றான்‌. (லட்சுமணனிடம்‌ 
்‌ அவர்‌, என்‌ தெய்வம்‌ ' என்று பொருள்படப்‌ பேசிய குகனது வாக்கு, 
இங்கு தேவ, என்றழைப்பதால்‌, அதன்‌ தகுதியை நிரூபிக்கின்றது 
போலும்‌ !) A 


“நண்பனே! குக! நான்‌. உன்னால்‌ நன்கு கெளரவிக்கப்‌ 
பெற்றேன்‌ ! வனவாசிகளுக்குத்‌ தேவையான மண்வெட்டி முதலிய 
சாமான்களை ஓடத்தில்‌ . கொண்டு... வைக்கலாம்‌ !””. என்று கூறிவிட்டு, 
ராமபிரான்‌, தன்‌ தம்பி லக்ஷ்மணனுடனும்‌ தோணித்துறை நோக்கி 
நடந்து சென்றான்‌. அப்பொழு அ அருகிலிருந்த அமைச்சரும்‌ 
சாரதியுமான சுமந்திரன்‌ தர்மமுணர்ந்த தாசரஇயை நோக்கி. அஞ்சலி 
செய்து, “* அப்பனே ! அடியேன்‌. செய்தற்குரியவற்றை கட்டளையிட்டு 
அருளவேண்டும்‌ '' என்றான்‌. 


(64 . ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


ராகவன்‌ ... சுமந்திரனிடம்‌ தான்‌ கொண்டுள்ள  பீரியத்தையும்‌ 
பெருமையையும்‌ விளக்குமாறு. அவரைத்‌. தனது வலக்‌ கரத்தால்‌ 
அன்புடன்‌ தடவிக்கொடுத்து, “உத்தமரே ! சுமந்திரரே ! தந்தை 
தனிமையிலிருக்கன்றார்‌, நீங்கள்‌ விரைவிலே திரும்பிச்‌ செல்வீர்களாக. 
நீங்கள்‌ முன்போலவே இணைபிரியாது அவருடன்‌ இருக்க வேண்டும்‌. 
இதுவரை நாங்கள்‌ தேரின்‌ மீது ஏறி வந்தோம்‌. : இனி, கால்‌ ஈடையாகக்‌ 
கானகஞ்‌ . செல்வோம்‌. . நீங்கள்‌ நாடு இரும்புவது நன்றே '' என்றான்‌. 


ராகவன்‌ மொழிந்ததைக்‌ கேட்ட சுமந்திரன்‌ சிந்தை கலங்கினான்‌. 
நரச்ரேஷ்டனைப்‌ பார்த்து நயமாக  உரைக்கின்றான்‌. “நீங்கள்‌ 
எளியவர்களே. போன்று : தவக்கோலம்‌ தரித்து _தம்பியுடனும்‌ 
மனைவியுடனும்‌ வனவாசஞ்‌ செய்யத்‌ தீர்மானித்த துணிச்சலும்‌ 
தூய்மையும்‌ .இவ்வுலஇல்‌... எவர்க்கும்‌ - எளியதன்று. உங்களுக்கே 
இத்தகைய விளைவு  நேர்ந்ததென்றுல்‌, நீதநெறி பற்றி, வ்ரதம்பூண்டு, 
வேதமுணர்ந்து அதன்படி: அறமும்‌ செய்வதன்‌ பயன்தான்‌ என்ன £₹ 
தர்மத்தின்‌ விளைவு இதுதானா ₹ மூன்‌ றடி. களால்‌ மூவுலகளந்த இருமாலே 
போன்ற : தர்மமூர்த்தியான தாங்கள்‌ பத்தினியுடனும்‌ தம்பியுடனும்‌ 
தண்டகை வனவாசஞ்‌. செய்ய மேற்கொண்ட முடிவு மூவுலகையும்‌ 
வென்ற ர்த்தியையே .. பெறப்போகின்றது. ஆனால்‌, உங்களால்‌ 
கைவிடப்பட்ட : நாங்கள்‌ கொடுவினையிழைத்த கைகேயி விளைவிக்கும்‌ 
கஷ்டங்களுக்குள்ளாகப்‌ உய்ப்ப ” என்று, பரிதாபித்துக்‌ கண்ணீர்‌ 
மல்கப்‌ புலம்பினான்‌. . 


சுமந்திரனின்‌ அன்பைப்‌ பெருமைப்படுத்தும்‌ உளம்‌ கொண்டு 
ரகுபதி அவனைக்‌ குளிரக்கடாட்‌இத்தான்‌. பின்னர்‌, தூய்மையையே 
தோற்றுவிக்கும்‌ தூமணிவண்ணனிடம்‌ இவ்வாறு. அழுது புலம்புதல்‌ 
அவனுக்குத்‌ தோஷம்‌ செய்வதாகும்‌ என்றுணர்ந்த சுமந்தரன்‌, உடனே 
கங்கையின்‌ புனித நீரைத்‌ தொட்டுக்‌ கண்ணைத்‌ துடைத்துக்கொண்டு 
ஆசமனஞ்‌ செய்து சுசியாக நின்றான்‌. அப்பால்‌, தயங்கிய சுமந்திரனை 
நோக்கி இனிய மொழியுடையோனாகிய . தாசரதி தேற்றினான்‌ :- 
“்‌ சுமந்திரரே ! இக்ஷ்வாகு குல மன்னர்களுக்கு உம்மைப்‌ போன்ற 
ஆப்த நண்பர்‌ எவருமிலர்‌. அரசர்‌ என்னைக்‌ குறித்து வருந்தாதவாறு 
நீர்‌ பார்த்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. .அவர்‌, வயோதிகர்‌. அகண்டமான 
ராஜ்யத்தைப்‌ பல. காலம்‌ ஆண்டு வந்தவர்‌. இப்பொழுது அவரது . 
மனே ரதம்‌ கைகூடப்பெறா து மனமுடைந்தருக்கின்றார்‌. இந்நிலை கண்டே 
நான்‌ உம்மை இவ்வாறு, . செய்யவேண்டுகின்றேன்‌.. கைகேயியின்‌ 
விருப்பம்போல்‌ பரதன்‌. மகுடாபிஷேகம்‌. நடக்க வேண்டுமென்‌ று 
அவர்‌ கருதுவராயின்‌, அதை அவ்வாறே மனங்கோணா து நீங்கள்‌ 
நிறைவேற்ற வேண்டும்‌. அரசர்களின்‌ அபிப்பிராயங்கள்‌ அசட்டை 
செய்யத்தகாதன. அவனியாளும்‌ அரசர்களுக்கு மக்கள்‌ செலுத்தும்‌ 
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கடமை அது: ஆதலால்‌ அவரது மனத்திற்கசைந்த வண்ணம்‌ காத்து 
- உதவுங்கள்‌. அவர்‌ மனவேதனையுற்று, மெய்சோராது நீர்‌ கவனித்துக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌. அவர்‌ இதுகாறும்‌ தாம்‌ சொன்னவற்றைச்‌ 
செய்யாது தவிறிவிட்டோம்‌, என்ற துயரத்தைக்‌ கண்டறியாதவர்‌. 
புலன்களை வென்றவர்‌; (ஜிதேந்தியர்‌) ஆசிரியர்‌ ; (அறத்தில்‌ நிலைத்து 
- விளங்கும்‌ பெரியோர்‌ !) அவரது வாக்கை நிலை நிறுத்தலின்‌ பொருட்டு 
- வனவாசம்‌ செய்ய வந்த எங்களுக்கு அவரிடம்‌ சிறிதும்‌ வருத்தமில்லை: 
“தவணைக்‌ காலம்‌ முடிந்ததும்‌ தங்களை வந்து  தர்சித்துப்‌ பணிய 
_ வருகன்றோம்‌,'' என்று நான்‌ மொழிந்ததாக எனது மரியாதை 
மொழியைத்‌ தெரிவியுங்கள்‌. 


்‌ சமந்தரரே! இவ்வாறு என்‌ தந்தையைத்‌ தேற்றுங்கள்‌. 
அப்பால்‌, எமது  தாய்மாரைத்‌ தேற்ற வேண்டும்‌. நாங்கள்‌ மூவரும்‌ 
சுகமாக இருக்கின்றோம்‌ என்றும்‌, நாங்கள்‌ அவர்களைத்‌ தலை குனிந்து 
- வணங்குகின்றோமென்றும்‌, எங்கள்‌ மரியாதைகளைத்‌ தெரிவிப்பீர்களாக 
விரைவில்‌ அயோத்திக்கு பரதனை அழைத்து வாருங்கள்‌. அவரவர்‌ 
மனம்‌. கோணாதவண்ணம்‌ ஈடந்து கொள்ளுமாறு பரதனுக்கு உதவி 
புரியுங்கள்‌. அவனுக்கு முடி சூட்டிய பின்னர்‌ அரசர்க்கு எங்களைப்பற்றிய 
வருத்தம்‌ அவ்வளவாகத்‌ தோன்றாதருக்கலாம்‌, பரதன்‌ தந்தையினிடத்தில்‌ 
உத்தம்புத்திரனாக  ஈடந்து கொள்வதுபோல,  தாய்மாரிடத்த லும்‌ 
பக்ஷ்பாதமின்றி நடக்‌ துகொள்ளவேண்டுமென்‌ றும்‌, நீதி வழுவாது ஆட்சி 
புரிதலே இம்மை மறுமை இரண்டிலும்‌ சாசுவதமான நற்பயனெய்த 
ஏ துவாகுமென்‌ றும்‌ அவனுக்கு நினைவுறுத்துங்கள்‌ '' என்றான்‌. 


“ அயோத்திக்குத்‌ திரும்பி போகவேண்டும்‌,” என்ற ராகவனது 
வார்த்தையைக்‌ கேட்ட சுமந்திரன்‌, மேன்மேலும்‌ சோகமுற்றான்‌. 
அவனுக்கு ராமனிடம்‌ கொண்டிருந்த அன்புணர்ச்சி வல்‌ த | 
இவ்வாறு . அது வெளிவந்தது : 


ராகவா ! அடியேன்‌ ஓர்‌ சேவகன்‌ . உங்களிடம்‌ கொண்ட 
அன்பாலும்‌-பக்தியாலும்‌-ஆதரவாலும்‌ அடியேன்‌ சொல்வதைப்‌ 
பொறுத்தருளுமாறு வேண்டுகின்றேன்‌. அற்பனுக்கும்‌ அருள்புரிபவரே! 
உங்களை விட்டுப்‌ பிரிந்த காரணத்தால்‌ மகனையிழந்த மாதே போன்று 
மனம்‌ வாடி வருந்தும்‌ அந்த அயோத்தி ஈகர்‌ நோக்கி நான்‌ மட்டும்‌ 
இரும்புதல்‌ தகுமோ ? அரச குலத்தின்‌ அருந்‌ தேருக்கோர்‌ அணியென 
அமர்ந்து சென்ற அருள்லிழியானை, அசையாத . இமையுடன்‌ ஆவி 
துடிக்கப்‌ பார்த்து நிற்கும்‌ அயோத்தியின்‌ பிரஜைகளின்‌ கண்முன்னே 
இப்பொழுது நான்‌ வெறுந்தேரை ஒட்டிச்‌ சென்றேனெனில்‌, அவர்களின்‌ 
நிலை எவ்வாருகும்‌ ? ஈகரமே பிளந்து சிதறுமே! போரில்‌ தலைவனைப்‌ 
பரிகொடுத்த படை யேகதோல பதறிப்‌ புலம்பி என்னையும்‌ ட்டன 
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பரமதயாளனே ! நீங்கள்‌ அயோத்தி மக்களின்‌ சோக நிலையை 
நன்கறிவீர்கள்‌. முன்பு இரதத்தில்‌ சென்ற உங்களை விட்டுப்‌ பிரிதற்கு 
அவர்கள்‌ எவ்வாறு அலறிப்‌ புலம்பிக்‌ கதறினரோ, அவ்வாறே 
இப்பொழுது சூனியமான தேரோடு செல்லும்‌ என்னைக்‌ கண்டவுடன்‌ 
பன்ணூறு பங்கு அதிகமான மனோவேதனை அடைவார்களே. . நான்‌ 
கோசலா தேவிக்கு யாதுரைப்பேன்‌ ₹ ராமசந்திரனைச்‌ சுகமாக மாமன்‌ 
வீட்டில்‌ விட்டு வந்தேன்‌ என்று பொய்யுரைப்பெனோ ? அல்லது கடுங்‌ 
கானில்‌ துறந்துவிட்டு நான்‌ மட்டும்‌ நகர்‌ வந்தேன்‌, என்று கடுஞ்‌ 
சொல்லுரைத்து அவரது மனப்‌ புண்ணில்‌ கோலிடுவெனோ ? தேரினை 
அழகு படுத்திச்‌ சென்ற அரும்பெரும்‌ அழகனை கம்பீரமாக அழைத்து 
வந்த அந்தத்‌ தேர்க்‌ குதிரைகள்தாம்‌ இப்பொழுது பெருமையிழக் து- 
சோபையிழந்த  வெறுந்தேரை ௩கரத்திற்கிழுத்துச்‌. செல்ல மனம்‌ 
இசையுமோ ? ஆதலால்‌, குறையற்ற குணச்‌ செல்வ ! நான்‌ நகர்‌ தரும்ப 
முடியாது. உங்களுடன்‌ இருக்கவே எனக்கனுமஇ அளிப்பீர்களாக. 
இல்லையேல்‌, நீங்கள்‌ என்னை வீட்டுச்‌ சென்றதும்‌ நான்‌ தேருடன்‌ 
நெருப்பில்‌ வீழ்ந்து உயிர்‌ மாய்ப்பேன்‌. ராம! நான்‌ கானகத்தில்‌ 
தங்களுக்கு இடையூறு வராதவாறு தேர்மீது சுற்றிவந்த வண்ணம்‌ 
காவலும்‌ புரிவேன்‌. இதுகாறும்‌ நீங்கள்‌ மகுடாபிஷேகத்திற்காக 
எழுந்தருளும்‌ பட்ட த்துத்‌ தேரில்‌ பக்கத்தமரும்‌ சாரதியாக இருப்போம்‌ 
என்ற ஆவலுடனிருந்தேன்‌. அந்த பாக்யம்‌ எனக்குக்‌ இடை க்கவில்லை. 
"இப்பொழுது உங்களுடன்‌ வனவாசஞ்‌ செய்யவேணும்‌ அருள்‌ 
புரியுங்கள்‌. “சரி, அவ்வாறே இருந்து வா என்று ஒரு சிறுவாக்கு 
கொடுங்கள்‌, ஐய்யனே! அடியாரது ஆசைகளை நிறைவேற்றும்‌ 
நாயகனே, இக்குதிரைகளும்‌ உங்களுக்குக்‌ கைங்கரியம்‌ புரிந்து நற்கதி 
பெறட்டும்‌. ராம! நான்‌ அயோத்தி நகர்‌ வேண்டேன்‌; அமர வாழ்வும்‌ 
வேண்டேன்‌. நின்னடிக்கீழ்‌ தொண்டு . புரியும்‌ ஒன்றனையே 
உவகையுடன்‌ வேண்டுகின்றேன்‌. இதை நான்‌ பெறாவிடில்‌. பெரும்‌ 
பாவியாவேன்‌, பாவஞ்‌ செய்தோர்‌: பரமபதம்‌ எய்த முடியாதவாறு 
உங்களைவிட்டு சூனியமான அயோத்தி சென்று வாழ முடியாது. 
வனவாசம்‌ முடிந்தவுடன்‌ இந்த ரதத்திலேயே உங்களை அயோத்திக்கு 
அழைத்துச்‌ செல்வேன்‌. உங்களுடன்‌ நான்‌ இருப்பின்‌, பதினான்கு 
ஆண்டுகளும்‌ கணப்பொழுதெனக்‌ கடந்துபோம்‌. உங்களை விட்டுப்‌ 
பிரிந்தால்‌ அது பல நூருண்டுகளாக நீண்டு வளரும்‌. எண்டிசையும்‌ 
புகழ்ந்தேத்தும்‌ பூபதியினது அரும்‌ புதல்வரே ! தொண்டர்க்கிரங்கும்‌ 
தயாபரனே ! தேவாீர்‌ இருவுளம்‌ பற்றிய தருமத்தைத்‌ தஞ்சமெனக்‌ 
கொண்டு பக்தியுடன்‌ வ்‌ துடிக்கும்‌ அடியேனது 
விண்ணப்பத்தை மறுத்தலாகாது ' ்‌ என்றான்‌. 


இவ்வாறு மனமுருகி இறைஞ்சும்‌ சுமந்திரனைக்‌ குளிரப்‌ பார்த்து 
த்‌ அன்பைப்‌ - பெரிதும்‌ ஆதரித்து,  அறிவுணர்ச்சியை 
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எழுப்புமாறு அத்தருணத்தே மதியிறைவன்‌ மைதிலி மணாளன்‌ அறங்‌ 
.. கலந்த விடையொன்றையளிக்இன்றான்‌ :-  “ சுமந்திரரே! உமது 
பக்தியை நான்‌ நன்கறிவேன்‌. எனினும்‌, உம்மை ஏன்‌ திரும்பிப்போக 
வெண்டுமென்று கூறுசன்றேன்‌, என்ற காரணத்தையும்‌ கேளும்‌. நீர்‌ 
திரும்பி அயோத்திக்குச்‌ சென்றால்தான்‌, உண்மையாக நான்‌ 
வனமடைந்தேன்‌ என்று ' கைகேயி ஈம்புவாள்‌, அப்பால்‌ அவள்‌ 
மன்னனிடம்‌ சந்தேகங்கொள்ளாள்‌. நானும்‌ மன்னரது வாக்கை 
நிறைவேற்றியவன்‌, என்று மனத்திருப்தி காண்பாள்‌. அப்பொழுதுதான்‌, 
தனது மனோரதம்‌ முற்றும்‌ கைகூடப்பெற்றவளாகக்‌ கருதி உள்ளம்‌ 
பூரித்து உவகையோடு பரதனுக்கும்‌ முடிசூட்டுவாள்‌. மேலும்‌, 
எனக்காகவும்‌ அரசரது தேற்றரவுக்காகவும்‌ நீர்‌ ரதத்துடன்‌ திரும்ப 
வேண்டும்‌. எங்களுடைய கேேமச்‌ செய்தியையும்‌ ஈர்‌ முறையே 
அவருக்கும்‌ அங்‌இருப்பவர்க்கும்‌ எடுத்து விளக்கி சமாதானம்‌ கூற 
வேண்டாமா ?'' 


இதனைக்‌ கூறிய பின்னர்‌ ராமன்‌ அருகிலீருந்த குகனைப்‌ பார்த்து, 
்‌ தோழனே !  வனவாசிகளின்‌ நியமத்தை இனி நான்‌ அனுஷ்டிக்க 
வேண்டும்‌ ! ஆதலால்‌, முதலில்‌ தலை முடியைச்‌ சடைபோல்‌ தரித்துக்‌ 
"கொள்ளவேண்டியது அவசரம்‌. நீ அதற்குரியவாறு ஆலின்‌ பால்‌ 
கொண்டுவா,” என்றான்‌. அவனும்‌, அடுத்தவினாடி க்குள்‌ அவ்வாறே 


செய்ய, ராமலக்்மணரிருவரும்‌ தமது நீண்ட தலை முடியைப்‌ பெரும்‌ ' 


சடைபோல்‌ இரித்துத்‌ கொண்டனர்‌, . அப்பால்‌ ஆஜானுபாகுக்களான 
அவ்விருவர்களும்‌ இடையில்‌ ்‌ மரவுரியணிந்து, சிரசில்‌ : ஜடா 
மண்ட லதாரிகளாகி ரிஷிகளைப்போலும்‌, யோகறிஷ்டை அடைய 
இருக்கும்‌: தவசிகளைப்போலும்‌, தர்மம்‌ தூய நிலையில்‌ தரிசித்தற்கு 
இடைத்தற்போலும்‌ அரிதான புனிதக்‌ காட்சியளித்தனர்‌. ஒருவகையில்‌ 


ட 


சோகத்தாலும்‌ மற்றொருமுறையில்‌ பரமானந்தத்தாலும்‌ தன்நிலை மறந்து 


பிரமித்து, நிற்கும்‌ குகனைப்‌ பார்த்து தவசிகளின்‌ சாத்‌ தவிகத்‌ 


. தொனியிலும்‌, ஞானிகளின்‌ மெய்யறிவு விளங்கும்‌ பாணியிலும்‌ 
தோற்றமளிக்க குகனுக்கு பரம நண்பனான ராமபிரான்‌. “* குகராஜனே ! 


8 உனது அரண்மனைகளையும்‌ அரசையும்‌ செவ்வனே பரிபாலித்து 
 ஊக்கமுடனிருந்து வருவாயாக?” என்று; ஆசி வழங்கி அவனை 
அவனது நாட்டிற்குத்‌ திரும்புமாறு விடையளித்தனுப்பினான்‌ . 


பின்பு, ராமபத்ரன்‌ வைதேகி ஓடமேறுதற்கு உதவும்‌ 
பொருட்டு, லக்ஷ்மணனுக்கு உரியவாறு கூறினான்‌. முறையே சீதையும்‌ 
லக்மணனும்‌ அதில்‌ அவ்வாறே ஏறியமர்ந்தபின்‌, தானும்‌ ஏறிக்‌ 
கொண்டான்‌.  தவூகளின்‌ நியமங்களைப்‌ பற்றியொழுகுபவனான 
ராமபத்ரன்‌ அந்தணர்போலும்‌ அரசர்‌ போலும்‌ ஐபம்‌ செய்‌ துகொண்டே 
கங்கையாற்றைக்‌ கடந்தான்‌. தம்பியும்‌ : அப்புனித நீரைக்‌ கையில்‌ 
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எடுத்து அண்ணனைப்‌ போன்று ஆசமனம்‌ புரிக து, ஐபமும்‌ 
செய்தான்‌. 


நாவாய்‌, நதியின்‌ நடுவை நெருங்குங்‌ காலை, மிதிலையின்‌ செல்வி 
சீதை அந்ஈதிக்கு அஞ்சலி செய்து பிரர்த்தனை புரிந்தாள்‌ :-கங்கைத்‌ 
தேவியே ! தசரத சக்ரவர்த்தியின்‌ இருக்குமாரன்‌ இவர்‌, உனது அருள்‌ 
பெற்றவராக க்ஷேமத்தோடு அக்கரை சேருக! தவணைக்‌ காலம்‌ முடிந்து- 
அந்நோன்பு முற்றுப்பெற்று-நானும்‌ லக்மணனும்‌ திரும்பி 
வருமாறாகுக. அனைவரது கோரிக்கைகளையும்‌ நிறைவேறுமாறு 
. வரமளிப்பவளே | தூய்மை தரும்‌ தேவியே! நாங்கள்‌ குறையின்றித்‌ 
திரும்பி வந்த அளவில்‌ உன்னை நான்‌ மனமாரப்‌ பூஜை புரிவேன்‌. 
மூவுலகங்களையும்‌. புனிதமாக்கும்‌ புண்யமூர்த்தியே 1  சுபந்தரும்‌ 
. சோபனாங்கி ! கடலரசனைக்‌ கணவனாகக்‌ கொண்டவளே ! உன்னைத்‌ 
துதி செய்கின்றேன்‌. மங்களமாக புருஷோத்தமன்‌ திரும்பி வந்து 
பட்டாபிஷேகங்‌ கொள்வாராயின்‌, உனக்கு. எனது நன்றியைத்‌ 
தெரிவித்தலின்‌ பொருட்டும்‌, உன்னை மகழ்விக்கவும்‌ விரும்பி நூறாயிரம்‌ 
பசுக்களையும்‌ வஸ்திரங்களையும்‌ மனோரஞ்சகமான உணவு வகைகளையும்‌ 
வேதியர்க்கு தானம்‌ வழ்ங்குகின்றேன்‌- அன்னையே ! நான்‌ சுகமுடன்‌ 
திரும்பி வந்தக்கால்‌, உன்னை ஆயிரம்‌ புண்ய தீர்த்தங்கள்‌ நிரம்பிய 
பொற்கலசங்களாலும்‌ பலவகை நைவேத்‌இயப்‌ பொருள்களாலும்‌ பூஜை 
புரிவேன்‌. உனது தீர்த்த கட்டங்களிலெல்லாம்‌ காணப்பெறுதின்ற 
உஅவ்ய ஆலயங்களிலும்‌ பக்தியுடன்‌ வந்து வழிபடுவேன்‌.  பக்‌இியருளும்‌ 
புண்யவதியே! தோஷமற்ற தாசரதி என்னோடும்‌  தம்பியோடும்‌ 
வனவாசத்தை இனிது முடித்துக்கொண்டு அயோத்தி நகர்க்குத்‌ 
தரும்புமாறாகுக.'” என்று வேண்டிப்‌ பணிந்தாள்‌. 


ஓடமும்‌ இதற்குள்‌ அக்கரை வந்தடைந்தது. அப்பால்‌ ராமன்‌ 
ஓடத்தினின்று கழே இறங்கி, சீதையையும்‌, இறக்கி விட்டான்‌; உடன்‌ 
லக்ஷ்மணணை நோக்கிக்‌ கூறுஇருன்‌ :-லக்ஷ்மண! எப்பொழுதும்‌ அடுத்து 
உடன்‌ இரு. கடுங்கானகம்‌ இதோ அடுத்து வந்து விட்டோம்‌.” என 
எச்சரித்துவிட்டு, முதலில்‌ லக்ஷ்மணனையும்‌ அப்பால்‌ சீதையையும்‌ 
செல்லுமாறு விடுத்து, தான்‌ அவர்கள்பின்‌ வில்லுங்‌ கையுமாக . 
நின்‌ று காத்தவண்ணம்‌ கானகம்‌ நோக்க நடந்தான்‌. 


அட வி-அடர்ந்த வனப்பிரதேசம்‌. “ஜோ! வென்ற ஒலி 
கானகமெங்கும்‌ கேட்கின்றது. .எங்கு நோக்கினும்‌, சரியான, நேரான 
பாதையில்லை ; திசை. தெளியும்‌ தருப்பமில்லை; கல்லும்‌, முள்ளும்‌. 
பள்ளமும்‌ மேடும்‌ இருளும்‌, . இரைச்சலும்‌ காட்டின்‌ கடுமையைக்‌ 
காட்டத்‌. தொடங்கின. - கணக்கற்ற. கஷ்டங்களைக்‌ கோமளரங்கயோான 
கோசலையின்‌ . மருதி -.. அனுபவிக்கப்‌ .- போகின்றாளே, என்று 
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கோசலேந்திரன்‌ கலக்கமுடன்‌ கருஇனான்‌. இவர்கள்‌ இவ்வாறு கடுங்‌ 
| கானகத்தில்‌ நுழையவே, இதனை உற்று நோக்கிய வண்ணம்‌ இக்கரையில்‌ 
நின்றிருந்த சுமந்திரன்‌ கண்டு மனம்‌ விண்டு ஆவி. துடித்தான்‌! 
அவனது கண்ணர்‌ தாரைதாரையாகப்‌ - பெருகியது. அங்கேயே 
தம்பித்து நின்று விட்டான்‌. பொன்னருள்‌ பொழியும்‌ பெருந்தகை, 
நற்பண்புப்‌ பிழம்பமான நரோத்தமன்‌, அறவழிபற்றி அடவி புகுந்து 
ஓர்‌ பெரும்‌ நதியையுங்‌ கடந்து தம்பியுடனும்‌ மனைவியுடனும்‌ வத்ஸதேச 
வனாந்தரமடைந்தான்‌. அவர்‌ மூவரும்‌ அவ்வாறே இரவு வளர நடந்து 
வழியில்‌ ஆகாரங்களைச்‌ சேகரித்துக்கொண்டு ஒரு படர்ந்த மரத்தின்‌ 
அடி யில்‌ வந்து தங்கினார்கள்‌. | | ஸி ni 
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.... அப்பால்‌ ராமன்‌ மாலைச்‌ சந்தியாவந்தனம்‌ முடித்து மரத்தடியில்‌ 
வந்‌ து சேர்ந்தான்‌. மெய்யாகவும்‌ விளையாட்டாகவும்‌ உரையாடிப்‌ பிறரை 
வ£ிகரிப்பதில்‌ வல்லவனான ராகவன்‌ தம்பி லக்ஷமணனைப்‌ பார்த்து, 
“டுஸளமித்ரே ! இக்காட்டில்‌, இனி சுமந்திரர்‌, குகன்‌ (இவர்போன்ற 
எவருமின்‌ றி நாம்‌ தனியே கழிக்கும்‌ முதலிரவு இது! ௩கர வாழ்வைக்‌ 
குறித்த ஆசை இருக்கின்றதா ?' ஒதையீன்‌ பாதுகாப்பு ஈம்பொறுப்பு. 
நாம்‌ மிக்க ஜாக்ரெதையாக இருத்தல்‌ அவசியமாகும்‌. இன்றிரவு நாம்‌ 
சேகரித்து வந்த இலைகளைக்கொண்டு நிலத்தில்‌ பரப்பி எவ்வாறேனும்‌ 
படுத்து உறங்குவோம்‌. இது 'முதலிரவாயினும்‌ எவ்வாறேனும்‌ . 
கழிந்துபோம்‌”', என்று கூறி, மெல்லணையில்‌ ' இனிதுறங்கும்‌ 
ஒர்த்தியான்‌ புல்லணையில்‌ புன்னகை' பூத்து அமைதியாய்‌ அமர்ந்தான்‌ ! 
அருகில்‌ நின்ற லக்ஷமணனிடம்‌ கவர்ச்சியுள்ள கற்பனையும்‌ தோன்றப்‌ 
பேசலானான்‌ :-அப்பனே ! இப்பொழுது நம்மரசர்‌ நிலை எவ்வாறிருக்கும்‌? 
என்று இந்தனை. செய்‌. அவர்‌ துயருற்றுத்தவிப்பர்‌, என்பது உறுதி. 
கைகேயி, தனது மனோரதம்‌ ஈடேறப்‌ பெற்றவளாகி அகமகழ்வாள்‌. 
மகன்‌' பரதன்‌ வந்ததும்‌ அவனுக்கு முடி சூட்டி மட்டற்ற மகழ்ச்சி 
பெறுவாள்‌: அவளது ஆற்றல்‌ அரசருக்கு மரணாவஸ்தை போன்ற 
நிலையை விளைவியாஇருக்குமா ₹ நாம்‌ இருவரும்‌ பிரிந்து, வேறெவரும்‌ 
அருகிலிருந்து. துணை புரியாத நிலையில்‌ கைகேயியின்‌ வசமாக நிற்கும்‌ 
மன்னவர்‌ எத்தகைய ' துன்பத்திற்காளாவாரோ ! “தர்மம்‌ அர்த்தம்‌ 
காமம்‌. “அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌” என்ற வாழ்வின்‌ மும்முறையில்‌ 
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“காமம்‌ ' என்ற ஒன்றன்‌ மோகத்தில்‌ மதியிழந்தனரோ ? (நீ எதனைக்‌ . 
கேட்பினும்‌ செய்கின்றேன்‌ ; நீ மட்டும்‌. விசனத்தை விட்டு 
மகிழ்ச்சியுடன்‌ விளங்குதல்‌ போதும்‌, என்று கைகேயிக்கு வாக்களித்து, 
அரசன்‌ அவள்‌ பால்‌ கொண்ட மோகத்தின்‌ காரணமாம்‌, என்கின்றபடி,) 
“தர்மம்‌, அர்த்தம்‌” என்பவற்றைப்‌ பார்க்கனும்‌, 'காமம்‌' வலிதபோலும்‌! 
இக்காரணமில்லையேல்‌, எந்த அற்பமான  அவிவேகியுங்கூட்‌ தனது 
மனங்கோணாது ௩டக்கும்‌ பிரிய புத்தரனைக்‌. கைவிட இசையான்‌ 
அகண்ட. மான கோசல ராஜ்யத்தை ஆளவிருக்கின்றான்‌ பரதன்‌. தந்‌ைத 
வயது முதிர்ந்தவர்‌. நாமோ காடு வந்து சேர்ந்தோம்‌. நம்மையிழந்த 
துக்கந்தாளா து தந்தை உயிர்‌ விடுவார்‌. தனியே பரதனே ஒரு முகமாகச்‌ 
செங்கோல்‌ செலுத்துதல்‌ வேண்டும்‌. எவன்‌ “அர்த்தம்‌ தர்மம்‌ ”்‌ 
என்ற புருஷார்த்தங்களைவிட்டு. காமம்‌ ஒன்றனையே பற்றுவனோ, அவன்‌ 
தசரத மன்னரைப்போல்‌ ஆபத்தை அடைவான்‌. ஸெமித்திரே ! நான்‌ 
கருதுவது யாதெனின்‌, பரதனே அரசுபுரியவும்‌ நான்‌ வனவாசஞ்‌ 
செய்யவும்‌ தசரத மன்னர்‌ மரணமெய்தவுமே கைகேயி தோன்றினாள்‌, 
என்பதே. இப்பொழுது அவளது எண்ணம்‌ பலித்து விட்டது. இந்தப்‌ 
பெருமிதத்தில்‌ அவள்‌ என்னதான்‌ செய்வாளோ $ அவள்‌ சக்களத்தி 
வைரத்தால்‌ கோசலைக்கும்‌ சுமத்திரைக்கும்‌ இங்கிழையாதருப்பாளோ ? . 
எது எவ்வாறாயினும்‌ என்‌ பொருட்டு சுமித்திராதேவி மட்டும்‌ எத்தைய 

துன்பமும்‌ அனுபவித்தல்‌. தகாது. ஆதலால்‌, நீ நாளைக்‌ காலையில்‌ - 
அயோத்திக்குச்‌ செல்வாயாக. ஜானகியுடன்‌ நான்‌ மீட்டும்‌ தண்டக 
வனத்தில்‌ வசிக்கின்றேன்‌. - நீ : அயோத்தி சென்று கோசலைக்கும்‌ 
துணையாக இரு. கைகேயி : பகைமை பாராட்டினால்‌, என்‌ தாயைப்‌ 
பாதுகாத்தல்‌ பரதனின்‌ பொறுப்பாகும்‌, என்று . அவனிடக்தில்‌ 
ஒப்படைத்துவிடு. லக்ஷ்மண! எனது தாயினால்‌ முற்பிறவியிலே 
புதல்வர்களைவிட்டு பலதாய்மார்கள்‌ பிரிக்கப்பட்டனர்‌ போலும்‌ ! அதன்‌ 
பயன்தான்‌ இப்பொழுது வந்து பொருந்தியிருக்னெற து. அதனால்தான்‌ 
அவள்‌. என்னை விட்டுப்‌ பிரிந்து ப்ரிதவீக்கன்றாள்‌. அவள்‌ என்னை 
எப்பொழுதும்‌ அன்புடன்‌ பாதுகாத்து வந்தாள்‌. நான்‌ இப்பொழுது 
அவளுக்குக்‌ கைங்கரியம்‌ செய்யக்‌ . கொடுத்து வைத்தேனல்லேன்‌. 
அவள்‌ மீளாத்துயரத்தை அனுபவிக்கின்றாள்‌. அவளை என்னால்‌ தேற்ற 
முடியவீல்ல்‌. எத்தகைய தாய்மாரும்‌ இத்தகைய புதல்வரைப்‌ 
பெற்வாதிருப்பராக ! கெளசல்யைத்‌ தாயினிட முள்ள ... “சாரிகை.” 
(நாகணவாய்ப்புள்‌) எனும்‌ பறவை, மிகவும்‌: கொடுத்து. வைத்தது. 
“ கிளியே! ஈமது பகைவனின்‌ காலைக்‌ கொத்து” என்று அதற்குப்‌ 
பாடமாயிருக்கின்றது. ' அன்னையின்‌ அருகிலிருக்கும்‌ அது இவ்வண்ணம்‌ 
அடிக்கடிக்‌ கூவிக்கொண்டிருக்கும்‌. அர்த அளவுகூட நான்‌ உதவி 
செய்ய இயலாதிருக்கின்றேன்‌. தாங்குதற்கியலாத்‌ துயரத்தில்‌ தவித்து 
நிற்கும்‌ தாய்க்குச்‌ சிறிதும்‌ தேறுதலளிக்க முடியாத துர்ப்பாக்கியனான 
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மகனால்‌ கடைக்கும்‌ பயன்‌: என்ன ? : சினங்கொண்டு. எனது வில்லால்‌ 
இந்நிலையை ஒழித்து, இந்த அயோத்தி மட்டுமா, பூமண்டலம்‌ 
முழுவதையும்‌- வேண்டின்‌ எனதாக்குவேன்‌. எனினும்‌, பயன்‌ என்ன ₹ 
அதர்மத்திலீடுபடுதலால்‌ கிடைக்கும்‌ . வாழ்வு. கொண்டு. மண்ணிலும்‌ 
விண்ணிலும்‌ ஆவதென்ன 2 ஆகவே, பட்டாபிஷேகம்‌. புரிதல்‌ போன்ற 
ஒன்றும்‌ பெரிதல்ல. அதர்மம்‌ புரியாதல்‌ மட்டும்‌ வேண்டும்‌.'' 
எனவும்‌, மற்றும்‌: இதுபோன்று . பலவாறும்‌ இரக்கந்தோன்‌ ற. 
வாய்விட்டுக்‌ கூறி வருந்திக்‌ கண்ணீருகுத்து, - அந்நள்ளிரவிலே 
மெளனமானான்‌. | ர்‌. சத்த 


இங்கு வியாக்யானம்‌ .. புரியும்‌ பேராசிரியர்கள்‌ சிலா, ராமனது 
பிரதாபத்தையும்‌ அவரது தந்தையைப்‌ பற்றியும்‌ சற்றன்னையைப்‌.பற்றியும்‌ 
இங்கு பேசிய பெருமையற்ற வருந்துரையும்‌ அதன்‌ குறிப்பையும்‌ விளக்கிப்‌ 
பேசுகின்றனர்‌. வேறு சிலர்‌ ராஜ்யத்தையும்‌ பட்டாபிஷேக முறை பற்றியும்‌ 
பிரஸ்தாபிக்கன்றனர்‌. மற்றுஞ்‌ சிலர்‌ ராமன்‌ தாயினது அன்பை நோக்கித்‌ 
தனது பாக்கியக்‌ குறைவை நிந்தித்துக்‌ கொண்டதாகவும்‌ ஆராய்ந்து 
இருக்கின்றனர்‌. இவையாவும்‌ லக்ஷ்மணனைப்‌ பர்சோதித்தலின்‌. பொருட்டு 
எழுந்தன என்று கூறுவாறுமுளர்‌. இத்தகைய விரிவுரைகளுக்கு ஆதார 
வாக்கு இந்த ஸர்க்கத்தின்‌ ஆதுவாக்யமான “ரமயதாம்ச்ரேஷ்ட:; *' என்று 
ராமனைக்‌ குறித்து வால்மீகி கூறும்‌ மொழிதான்‌, என்று தேறுகின்றனர்‌. 
மீண்டும்‌ சிலர்‌ லக்ஷ்மணனை அயோத்தி செல்லத்‌ தூண்டுதற்காக இராகவன்‌ 
இத்தகைய காரணங்களை வெளியீட்டான்‌, எனவும்‌ சமாதான - 
கூறுகின்றனர்‌. நாரத முனிவரைக்‌ கண்டவுடன்‌ வால்மீகி முனிவர்‌ பதினாறு 
குணங்களை வரையிட்டுக்‌ கூறி, இவையாவும்‌ பொருந்தப்‌ பெற்ற பூமான்‌ 
இப்புவியில்‌ இப்பொழுது இருக்கின்றானா £ அவன்‌ யார்‌ ??? என்று கேட்டகுறா? 
நாரதர்‌ அளித்த விடையே ராமாயண சரித்திரத்தைத்‌ துவக்குகின்றது. 
அவ்வருங்‌ குணங்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ ஓவ்வோர்‌ நிகழ்ச்சியில்‌ உருப்பெற்று 
உணர்ச்சி (வடிவம்‌) கொண்டு ராமசரித்திரத்தில்‌ பரிணமிக்கப்‌ பெறுகின்றது 
இவை முறையே ஓவ்வொன்ருகக்‌ கூடிப்‌ பரிபூரணமாகுங்கால்‌ இம்மானிடன்‌ 
உயர்‌ மானிடனாகவே-நம்போன்ற. பாமரர்களுக்குக்‌ கடவுளாகக்‌ காட்சி 
அளிக்கின்றான்‌. அவன்‌ நம்மை விடுத்து உயர்‌ பிடத்திலேறி அகன்று 
விடுவானோ ?' நாம்‌ ஆங்காங்கே அவனுக்குக்‌ கோயில்‌ 'எழுப்பியேனும்‌ 
மண்டபம்‌  அமைத்தேனும்‌ அன்றி அவன்‌ இறைவன்‌ என்று கருதி 
ஒன்றிரண்டு தடவையேனும்‌ அவனை. வழிபட்டு. அவரவர்‌ வழியே சென்று 
வீடுவமோ? ராமகதை அடிப்படைகருத்து-ராமனைக்‌ கடவுளாகக்‌ காண்பதா ₹ 
கடவுளை .ராமனாகக்‌ காண்பதா ? என்றது. அவரவரின்‌. மனப்‌ பக்குவ 
நிலையைப்‌ பொருத்ததென்று பேராசிரியர்கள்‌ பலர்‌ தெளிவுறுத்தி 
இருக்கின்றனர்‌. ராகவன்‌ நம்மில்‌ ஒருவனாக, நம்முள்ளத்தைத்‌ தொட்டு 
அவன்‌ வழியே பின்பற்றும்‌ முயற்சியினை ஊக்குவிக்கும்‌ (நம்‌) உயர்த்‌ 
துணை வனாகின்றான்‌, என்றால்‌, இங்கு ராமனது பிரலாபத்தைச்‌ சிறந்ததோர்‌ 
சான்றாக ஒருக்கால்‌ நாம்‌ அறிய முடியும்‌. ஒரு சாதாரண மனிதன்‌ 
எதிர்பாராதெழுந்த சூழ்வினையில்‌ எப்படி நெறிவழியே செல்கின்றான்‌, 
செல்லுங்கால்‌, அவன்‌ எவ்விளைவுகளை அனுபவிக்க நேரிடுகின்றது; அவன்‌ 
எங்ஙனம்‌ இதனால்‌ சில வேளைகளில்‌ உணர்ச்சிப்‌ பரவசமாகின்றான்‌; எப்படி 
- அதை வெளியிடுகின்றான்‌; என்பனயாவும்‌ நமக்குக்‌ காணக்கிடைக்கின்றன, - 
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அவன்‌ நம்முள்‌ ஒருவனாகிறான்‌, நம்‌ வாழ்வில்‌ இறங்கிச்‌ சமமாகிறான்‌. 
| இவளது அனுபவத்தை நாமூம்‌ அனுபவிக்கின்றோம்‌, அவனது எண்ணத்தில்‌ 
நாமும்‌ கலந்துகொண்டோம்‌, இவ்வாறு மாந்தர்களுடன்‌ புரையறக்‌ 
கலக்கை எனும்‌ 6லமென்ற பண்பிணைத்‌ தெளிவுறுத்துவதுமல்லாது அவன்‌ 
வாய்மொழியில்‌ நமது உணர்ச்சியின்‌ எதிரொல்யும்‌ கேட்போம்‌ ! இதுவே 
கவிநயத்தின்‌ த்‌ இலட்சணமல்லவா 2] ப்‌ 


ம்‌: ரர்மப்த்ரன்‌ இவ்வாறு பேசிவிட்டு ன்ன கக்‌: ங்‌ 
மனமுருகனான்‌ லக்ஷ்மணன்‌. மிக்க ஆச்சரியமடை ந்தான்‌. ராகவனா 
இவ்வாறு பேசுவது? என்று வியந்து வெளியிடுகிறான்‌ :- அண்ணா 
ஆயுதபாணிகளுள்‌ தலைச்சிறப்பு வாய்ந்த நீங்கள்‌ அயோத்தியை விடுத்து 
வந்த பின்னர்‌, அந்நகரம்‌ வெண்மதியிழந்த இரவே போன்று 
ஒளியிழந்து இருள்‌ குழட்‌ பெற்றிருக்கன்றது. இவ்வாறு: இருப்பினும்‌ 
நரசிங்கனாயெ நீங்கள்‌ இவ்வாறு வாய்விட்டு வருந்துதல்‌, வைதேதியையும்‌ 
என்னையும்‌... வாட்டுகின்றது. ... ராகவ! . உங்களை ... விட்டுப்‌. பிரிந்து 
ஜானகியும்‌ உயிர்தரியாள்‌. அடியேனும்‌. உயிர்தரியேன்‌, ரிலிருந்து 
எடுத்து விடப்பட்ட மீன்‌ எவ்வாறு நீர்‌ நசையின்றி உயிர்‌ வாழாதோ 
அவ்வாறே உங்களைப்‌ பிரிந்து நாங்கள்‌ கணப்போழுதும்‌ உயிர்தரியோம்‌ | 
பகைவர்களைப்‌ போரில்‌ பரிதபிக்கச்‌ செய்பவரே ! இப்பொழுது. 
(என்னைப்‌. பிரிய வைத்துப்‌. பரிதவிக்குமாறு செய்ய, எண்ணுபவரே !) 
. உங்களுடன்‌ நான்‌. இல்லை என்றால்‌, நான்‌: தந்தையையேனும்‌ 

தாயையேனும்‌. ௮ன்றி உடன்‌ .பிறந்தாரையேனும்‌, அன்றி - சுவர்க்க - 
இன்பத்தையேனும்‌. மற்று எதனையும்‌. வேண்டேன்‌ ! இதுவே ' ய 
உறுதி 1 என்று அறுதியிட்டுக்‌ கூறினான்‌. | 


குழந்தையுள்ளங்கொண்ட எளிய வடிவில்‌ தோன்றும்‌ ாவ்ள்‌ 
வைத இத்தருணத்தே அமர்ந்து  உறங்குவதைக்‌ கண்ட ராம 
லக்ஷ்மணரிருவரும்‌ அவ்லிடம்விட்டு அருஇலிருந்த ஓர்‌ ஆலமரத்தினடியில்‌ 
சென்று : அமர்ந்து கொண்டனர்‌. தம்பியின்‌. மனநிலையையும்‌ 
கொள்கையையும்‌ ' உள்ளபடி உணர்ந்த உயர்‌ அறிவாளியான ராமன்‌, 
அவனது. ' அன்பும்‌ ' ஆதரவுங்கொண்ட ' திடவுரையை ' அங்கீகரித்து 
அவனுடனேயே அடவி வாசத்தைத்‌ தொடர்வதாக ஏற்றுக்கொண்டு 
தம்பிக்கு . ம௫ழ்ச்சியளித்தான்‌.. . அப்பால்‌, அவ்விருவரும்‌ கவலையற்று, 
பயமற்ற சிங்கம்‌. போலும்‌ வீரத்தோற்றத்தோடு அவ்விரு இன்த 
கதன்‌ 


a 
பர்‌ அ 


ச்‌ 
பு 
©. ம்‌. 
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௮11-419 ௮]: ௮1% 419 4119 411-௮19 


_ சக்ரவர்த்‌இத்‌ இருக்குமாரர்கள்‌ இருவரும்‌ மிதிலாஇபன்‌ மதலையும்‌ 
பெரிதான அம்‌ மரத்தடியில்‌ இரவை. இனிது கழித்து விட்டு, கதிரவன்‌ 
உதயமான காலையில்‌ அங்கருந்து புறப்பட்டனர்‌. . பிரதாபசாலிகளான 
அவர்கள்‌. அடர்ந்த. அடலியுட்ப்‌ புகுந்து. . காட்சிக்கு இனியதும்‌, 
அபூர்வமான தோற்றமளிப்பதும்‌ மனோரம்யமான வன வனப்புகளையும்‌ 
வித. வித மரங்களையும்‌ பார்த்துக்கொண்டு நண்பகல்‌ நேரத்தில்‌, “ கங்கை, 
யமுனை அரிய இரு நதிகளின்‌ . சங்கம்‌ -இடத்தை வந்தடைந்தனர்‌. 
அங்கு. * பிரயாகை ' எனும்‌ திவ்ய க்ஷேத்திரம்‌ உள்ளது. அது வெகு 
தூரத்திலிருந்தே காணப்பட்ட து. மேலெழுந்து கொண்டிருந்த புகைக்‌ 
கோடுகளால்‌ .பரத்வாஜமாமுனியின்‌ ... ஆச்ரமம்‌ அங்குள்ளதென்று 
ஊடுத்து, அதை நோக்கியவாறு மாலைப்பொழுது முடியும்வரை வழி 
நடந்தனர்‌ அரண்மனை யாத்தரிகர்‌. ழ்‌ 


அச்ரமம்‌ அடுத்து வந்தவுடன்‌. ' அவர்கள்‌ அங்கிருந்த மான்‌. 
கூட்டங்கள்‌ .மிரண்டோடுவதைக்‌ கண்டு அங்கேயே றிது நேரம்‌ 
நின்று 'விட்ட்னர்‌. அப்பால்‌ அவர்கள்‌ மெதுவாக ஆச்ரம “வெளியில்‌ 
வந்து சிறிது நேரம்‌ தங்கி நின்று, பின்னர்‌ உள்ளே  நுழைந்கனர்‌. 
இஷ்யக்‌. கூட்டங்களால்‌ சூழப்‌ பெற்றுவரும்‌, உக்ரமான தவத்தால்‌ 
காந்திலீசப்‌ பெற்றவரும்‌, மனவுறுதியின்‌ வலிவு வாய்ந்தவரும்‌, யோக 
சித்தியினால்‌ . ஞானக்கண்‌. பெற்றவரும்‌,  அக்நிஹோத்தரம்‌ முதலிய 
நித்திய கர்மானுஷ்டானங்களைக்‌ கைக்கொண்ட வரும்‌ மிக்க தூய்மை ' 
வாய்ந்தவருமான பரத்வாஜ முனிவரைக்‌ கண்டு. முன்னே முடி தாழ்த்தி 
வழங்கினர்‌. பின்னர்‌ ராமன்‌ | தங்களை இன்னாரென - அறிமுகம்கூறி 
அப்பெரியாரைப்‌ பார்த்து, “பகவானே! நாங்கள்‌ தந்தையின்‌ நியமனப்படி 
தபோவனம்‌ வந்தவர்கள்‌. அங்கு இடைக்கின்ற காய்கனியுண்டு வானப்‌ 
பிரஸ்த : தர்மவிதிபற்றி வசிக்க விருக்கன்றோம்‌'' என்றான்‌. : உடனே 
அப்பெரியார்‌, அவர்களை உவகையுடன்‌ வரவேற்று அர்க்யம்‌ முதலியன 
அளித்து உபசரித்து, உண்ணத்தக்கனவும்‌, பருகத்தக்கனவுமானவற்றை 
இனிதளித்து இருக்கச்‌ செய்தார்‌. அவரைச்‌ ' சூழ்ந்து வாழும்‌ முனி 
கணங்களும்‌: அங்கு நட்புடன்‌ உறைவிடங்கொண்ட அபூர்வமான 
பறவைகளும்‌  விலங்குகளுங்கூட ராம்‌ லட்சுமணர்களை வரவேற்பன 
போலும்‌ காட்டு யளித்தன. அப்பால்‌ பரத்வாஜ முனிவர்‌, ராமனைரோக்க, 
காகுத்தனே ! என பிரியமுடன்‌ அழைத்து பேசலானார்‌ :- ne 
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ராம ! வெகுகாலஞ்‌ சென்றபின்னர்‌ உன்னை நான்‌ இங்கு இதோ 
காணப்‌ பெற்றேன்‌. காரணம்பற்றி கானகம்‌. வருதலைக்‌ கடைப்‌ 
பிடி த்திருக்கிரு யென்றும்‌ அறிந்தேன்‌. இங்கு இரண்டு மகாஈஇகள்‌ 
கூடும்‌ இடம்‌ உண்டு. அது மிகமிகத்‌ தூய்மை வாய்ந்த இடம்‌. நீங்கள்‌ 
இங்கேயே சுகமாய்‌ வாழ்ந்‌ துவரலாம்‌ ', என அறிவித்தார்‌. 


எப்பொழுதும்‌ பிறரது மனப்போக்கையும்‌, நன்மையைபும்‌ 
அறிந்து நடந்துகொள்ளும்‌ தகன எ ஆ உண்மை உத்தமன்‌ 
ரகுதல திலகன்‌, மகரிஷியைப்‌ பார்த்து, ஸ்வாமி ; நன்‌ இங்கிருப்ப 
தறிந்து நகரவாசிகள்‌ பலரும்‌ இரண்டு வருவார்கள்‌. ஆதலால்‌. இங்கு 
வாசஞ்செய்தல்‌ ஒருவகையில்‌ இடை யூருகுமெனக்‌ கருதி, இந்த இடம்‌ 
உற்றதாகாதென உணர்கிறேன்‌. ரல்‌ இடத்தில்‌ ஜானகி விரும்பி 
ஏகாந்தமாக வசிக்க வசதயுண்டோ அத்த லை! பொருத்தமான ஆச்ரம 
இடத்தை குறிப்பிட வேண்டுகிறேன்‌ ”” | என்றான்‌. | 


சிறந்த கருத்துடன்‌ ' கூடிய இம்மொறிகேட்ட்‌ பரத்வாஜர்‌ 
6 வல்ல | இங்கிருந்து பத்துக்‌ க்ரோச தூரத்தில்‌ '“ சித்ரக்கூடம்‌ ”' 
என்ற ஒரு மலை யிருக்கன்றது. அந்தப்ரதேசம்‌ எங்கும்‌ மனோஹ்ரமான 
காட்சியளிக்கும்‌ தன்மையது. அது மிக பரிசுத்தமான தலம்‌, அது 
அசேக மகரிஷிகளால்‌ வசிக்கப்பட்டு, தூய்மையுடன்‌ விளங்குகின்றது. 
'கந்தமாதன மலையேபோல்‌ எப்பொழுதும்‌ மலர்பூத்து மனம்‌. கமழும்‌ 
தன்மை. வாய்ந்த து: குரங்குகள்‌; கரடிபோன்ற பிராணிகள்‌ அதன்‌ 
உச்சியில்‌ உலாவுவன. ஆனாலும்‌, அமைஇயளிக்கும்‌ புண்யஸ்தலம்‌ அது. 
எவன்‌ அந்த மலையின்‌ சிகரத்தை எப்பொழுதும்‌ தரிசிக்கின்றானோ, 
அவனுக்கு மங்களமுண்டாகும்‌. அவன்‌ மனத்தே தியவழி தோன்றாது. 
அங்கு அநேக ரிஷிகள்‌ கடுந்தவமியற்றி, கபாலம்போல்‌ இறம்‌ வெளுக்க 
சிறந்த சித்தியடைந்து விண்ணுலகு எய்தினார்கள்‌ மனிதப்‌ போக்கு 
இல்லாத இடம்‌; நீங்கள்‌ வாசஞ்‌ செய்தற்குத்‌ தகுதியான இடந்தான்‌ 
ஆயினும்‌, நீங்கள்‌ இங்கு. என்னோடு இனிது வாழலாம்‌.” எனக்‌ கூறி 
அதிதிகளுக்கு. ஆதரவு மொழி வழங்கினார்‌. அவர்கள்‌ அன்றிரவை அந்த 
ஆசிரமத்திலேலே இனிது டோக்கினர்‌. ராகவன்‌ மறுகாள்‌ விடியற்‌ 
காலையில்‌, தவ ஒளிகொண்டு விளங்கும்‌ . பெரியாரான பரத்வாஜ: 
முனிவரைத்‌ தரிசித்து” வணங்கி “'ஸத்யலரான பகவானே! உங்களது, 
ஆச்ரமத்தில்‌ நேற்று இரவை இனிது கழித்தோம்‌. இப்பொழுது 
எங்கள து அடுத்த பிரயாணத்திற்கு அனுமதி அளியுங்கள்‌, என்முன்‌ 
அப்பெரியாரும்‌, “ராம! தேனும்‌ பழமும்‌ இழங்கும்‌ எக்காலமும்‌ 
செறிந்த சித்திரகூடத்திற்கே சென்று வசி. சகலவசதியும்‌ அமைந்து 
உள்ள து. தூய்மை வாய்ந்தது ; மனதிற்கும்‌ இனிதான து, வானோர்‌ 
களால்‌ சேவிக்கப்‌ பெற்றது; மயில்‌ குயில்‌, குஞ்சரம்‌ போன்ற 
வற்றால்‌ அழகு -மிது5து காணப்படுவது ; அங்கு நதிகளும்‌ நீர்வீழ்ச்சி 


அயோத்தியா காண்டம்‌ ப 175 


களும்‌ குகைகளும்‌ நிறைந்துள்ளன . சதாகாலமும்‌ மலரளிக்கும்‌ பூஞ்‌ 
சோலைகள்‌ அதன்‌ அழகை மிகைப்படுத்துவன்‌. அங்கு பர்ணசாலை 
அமைத்து சுகமுற்று வாழ்ந்து வா ” என்று விடையளித்து, ஆசியும்‌ 
பரிந்து அன்புடன்‌ அனுப்பினார்‌. | | 


dlp <li> 4p <ai> 41% அ]: அழ: ௮09 


ரி நாணமுற்றாள்‌, நரேந்திர நளினி! 
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ராஜபுத்திரர்‌ இருவரும்‌ வல்கேவெப்ன்‌ பண்டு உல்லாச 
மனத்தினராகிச்‌ சித்திரகூட திசை நோக்கி. நடத்தனர்‌. பரத்வாஜ 
மகரிஷி அவர்களுக்கு, பெற்ற தந்தைபோலும்‌ அன்பு பூண்டு மங்கள 
ஆசி வழங்கி, அவர்களைச்‌. சிறிது தூரம்‌ பின்‌ தொடர்ந்தும்‌: வந்தார்‌. 
வருங்கால்‌, ஆங்காங்கு காணப்பெறும்‌ விசேஷங்களையும்‌ விளக்கினார்‌. 
மேற்கிலிருந்து கிழக்குவழியே செல்லும்‌ யமுனா நதிக்கரை வழியே 
கடந்து அங்கு படகுதுறை '' சேர்ந்ததும்‌ ஒர்‌ தெப்பஞ்‌ செய்து 
அக்கரைக்குச்‌ செல்லலாமென்‌ றும்‌ ஆலோசனை தெரிவித்தார்‌, “£ அங்கு 
்‌ ச்யாமம்‌ ' எனப்படும்‌ புகழ்பெற்ற ஒர்‌ ஆலமரம்‌ காணப்படும்‌. (நீலப்‌ 
பச்சை மரச்சோலை சூழப்பெற்று, பச்சைப்‌ பசேலென்ற தோற்றத்தோடு 
நீலங்கலந்து விளங்குவதால்‌ போலும்‌ அப்பெயர்‌ வந்தீது. ) அதனை 
நோக்கி மைதிலி அஞ்சலி செய்து பிரார்த்தனை புரிக. பின்னர்‌ இரண்டு 
மைல்‌ (க்ரோசம்‌) தூரம்‌ சென்றால்‌, “பலாசம்‌, இலந்தை, மூங்கில்‌ 
புதர்கள்‌ போன்றன நிறைந்த 'யமுனைக்காடு ' எதிர்ப்படும்‌: அதில்‌ 
அமைந்த காலடிப்‌ பாதைதான்‌ சித்தரகூடம்‌ அடையும்‌ மார்க்கம்‌, நான்‌ 
அங்கு பன்முறையும்‌ போயிருக்கின்றேன்‌. - வெண்‌ மணல்‌ நிறைந்த 
அழகான இடம்‌ அது,” எனவும்‌ விவரமாகக்‌ கூறினார்‌. இவ்வாறு 
பரத்வாஜ மகரிஷி அவர்களை ஆசீர்வதித்து ஆரிரமம்‌ நோக்கித்‌ 
இரும்பினார்‌. ராமனும்‌ லக்ஷ்மணனும்‌ பரத்வாஜ முனிவரின்‌ தரிசனம்‌ 
புண்யத்தால்‌ கிடைத்ததெனவும்‌ அவரது அன்பில்‌ கருணையும்‌ பெரி தும்‌ 
பாராட்டத்‌ தக்கதெனவும்‌ தம்முள்‌. புகழ்ந்து கொண்டனர்‌. அப்பால்‌ 
அவர்கள்‌ ஜானகியை முன்னிட்டுக்‌ தலப்‌ யமுனைக்கரை வழயே 
டட 


தோணித்‌ துறை வந்து சேர்ந்த து.. மரக்‌ க்டைலிகை வெட்டிச்‌. 
செ துக்கி இளம்‌ மூங்கிலையும்‌ பிறகாட்டு மரங்களையும்‌ சேர்த்து ஓர்‌ 
தெப்பத்தை அமைத்து அதனை கெட்டியான வேர்க்‌ கயிறுகளால்‌ 
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இறுக்கிப்‌ பிணித்து நதியை. ஆயாசமின்றிக்‌ கடக்கும்‌ வலிவுள்ள . 
ஓடத்தை அதிவிரைவில்‌ உருவாக்கினார்கள்‌. லக்ஷ்மணன்‌ நீர்‌ நொச்சி 
இளைகளையும்‌ நாவல்‌ 'இளையையும்‌ கொண்டு வைதேகுக்கு . ஆசனம்‌ 
அமைத்து இலாமிச்சை வேர்‌ களையும்‌ அதன்‌. மீது படித்தினான்‌.. ப 


படகு தயாரான தும்‌ ராமலக்ஷ்மணர்கள்‌ அதைத்‌ துறையிலிட்டு, 
ஜானகி அதில்‌ ஏறக்காத்து நின்றனர்‌ ; €தை கணவனது கரம்பற்றித்‌ 
தோணியேறுவதில்‌ சிறிது வெட்கித்‌ தலை குனிந்தாள்‌ ! நினைத்தற்கும்‌ 
அரிய அழகு வாய்ந்த திருமகளே போலும்‌ ஒளிவீசி விளங்கும்‌ வைதேகி 
கணவனது கரத்தைப்‌. பற்றி. ஒடைத்திலேறும்‌ தருணம்‌ குறித்து 
வெட்கமுற்றும்‌ சிறிது புன்னகை பூத்தும்‌ தயங்கி நிற்கை ஓர்‌ தெய்வீகக்‌ 
காட்சியெனத்‌ துலங்கியது ! ௪ சிந்தித்தற்கரிய சிறப்பு வாய்ந்த சீதாபிராட்டி 
மனம்‌, வாக்கு, காயம்‌, என்ற இம்மூன்றாலும்‌ விவரிக்க இயலாத 
களிப்புணர்ச்சியில்‌ கலந்து... -குதூகலத்தோடு காணப்பட்டாள்‌. 
அவளது பிரியமான கருத்தை மனதார நுகர்ந்த சீதாபதி, சட்டென்று 
தாவிச்‌ சிரித்து அவள து பொற்கரத்தைப்‌ பற்றி, ஓடமேறுதற்கு உதவி 
புரிந்தான்‌. . அவளது கைகளைத்‌ .. தனது பக்கத்தில்‌. . வைத்துக்‌ 
கொண்டான்‌. மண்வெட்டி கூடை முதலிய சாமான்களை எளிதாக 
ஓடத்தில்‌ . ஏற்றிவைத்து, லக்ஷ்மணனும்‌. ஓடத்தில்‌ ஏறவே படகும்‌ 
பெயர்ந்த து. கையில்‌ கோல்கொண்டு, டு, கட்டுமரத்தை மிக மகழ்ச்யோடு 
தண்ணீரில்‌ செலுத்தி - “அக்கரை .. நோக்கக்‌ “கடத்தினர்‌ ராம 
ண்கள்‌, ர்‌ படான்‌ 


நாவாய்‌, நாட்டாற்றையடையுங்கால்‌, மிதிலைச்‌ இ 
நடக்கு பக்தி பசெலும் வ வண்ணம்‌- முனு தேவிக்கும்‌ அஞ்சலி செய்து, 
கணவனது க்ஷேம நலத்திற்காக வந்தன வழிபாடுகளை .மனமிசைந் து 
புரிந்தாள்‌. : இரு கரைகளில்‌ பல பெரு . மரங்களோடு. காட்‌ சியளித்தும்‌ 
மிக்க வேகமாகச்‌ செல்லும்‌ தண்ணீரோடு கூடிய துமாகிய அந்த 
யமுனையாற்றைஅவர்கள்‌ முறையே தெப்பத்தின்‌ மூலமாகக்‌ கடந்தனர்‌. 
அவ்வாறு தெப்பம்‌. மிக எளிதாகக்‌ கரை சர்த்த்தும்‌ அவர்கள்‌ கழே 
இறங்கி அந்த. யமூனக்காட்டைக்‌.. கடந்து, ச்யாமம்‌ ? எனும்‌ மிகப்‌ 
பெரிதான ஆலமரத்தைக்‌ கண்டு, அங்கு வந்து சேர்ந்தனர்‌. அது மிகக்‌ 
குளிர்ச்சி பொருந்திய இடம்‌. ஜானகியும்‌. பரத்வாஜ முனிவர்‌ குறித்த 
வண்ணமே : அப்புனிதமான விருட்சத்தை வலம்‌. வந்து, தனது 
கணவனுடைய விரதம்‌ பூரண வெற்றி . அடைதல்‌ வேண்டுமென்றும்‌. 
கெளசல்யையும்‌ ஸுமித்திரையையும்‌ தான்‌ மீண்டும்‌ காணத்‌ தக்க 
பாக்கியத்தைத்‌ தனக்கருள வேண்டுமென்றும்‌ துதித்து வேண்டினாள்‌. 
அதன்‌ பின்னர்‌, ராமன்‌ "ஆயுதங்கள்‌ தரித்து லக்ஷ்மணனை உஷாராக 
முன்னே வெல்லும்‌ கூறி, வைதேகியை நடுவில்‌ வாவென்று புகன்று, 
தான்‌ . வில்லைக்‌ '. கையிலேந்தி; ; பின்னால்‌... வெகு. ஜாக்கிரதையுடன்‌. 
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அக்காட்டுப்‌ பாதையில்‌ நடந்து சென்றான்‌. வழியில்‌ விதவிதமானவும்‌ 
வினோதமானவுமான மரங்களும்‌ கொடிகளும்‌ கவர்ச்சியைக்‌ காட்ட 
வைதேகி, அவற்றின்மீதே தனது பார்வையைச்‌ செலுத்தி ஊக்கமும்‌ 
உற்சாகமுங்‌ காட்டினாள்‌. சீதை விரும்பும்‌ மலர்களையும்‌ கனிகளையும்‌ 
பறித்தளிக்குமாறு ராமபிரான்‌ கட்டளையிட்ட வண்ணம்‌ லட்சுமணனும்‌ 
தைக்கு அவள து விருப்பம்போல்‌ ஆங்காங்கே பறித்தளித்து வந்தான்‌. 
புவனசுந்தரி உள்ளம்‌ பூரித்தாள்‌. நஇயினது அழகிய நீரோட்டமும்‌ 
மணல்‌  இட்டுகளும்‌ நதியிலே குளிக்கும்‌ அன்னப்‌ பறவைகளும்‌, 
அபூர்வமான . மரங்களும்‌ மனோகரமான - இயற்கையழகும்‌ அந்த 
யாத்இரிகர்களின்‌ மனத்தைக்‌ கொள்ளை கொண்டன. அவர்கள்‌ அங்கு 
ஓர்‌ சமமான மணல்‌ வெளியைத்‌ . தேர்ந்தெடுத்து, அங்கு அன்றிரவைக்‌ 
கழிக்கத்‌ தீர்மானித்தனர்‌. ப ப ௩4 
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மறு நாள்‌ விடியற்காலம்‌ கானகப்‌ பறவைகளின்‌ இன்னிசை 
கேட்டு, உரிய காலத்தில்‌ கண்‌ புலர்ந்தான்‌ காகுத்தன்‌. நான்கு 
நாட்களாக இடைவிடாது உழைத்தும்‌ கண்விழித்தும்‌ கால்‌ ஈடையாக 
வந்தும்‌ சீதா ராமர்க்குச்‌ சிறந்த தொண்டு செய்தும்‌ வந்து படுத்த 
லட்சுமணன்‌ களைப்பு மிகுதியால்‌ அயர்ந்து தூங்கியதையறிந்த 
ராமபிரான்‌ : அவனை மிருதுவான குரலில்‌ மெதுவாக எழுப்பினான்‌. 
வைதேகியும்‌ துயிலெழ, அவர்கள்‌ அப்புண்ய நஇயைக்‌ கண்ணில்‌ ஒத்திக்‌ 
கொண்டு, காலைக்‌ கடனை முடித்துச்‌ இத்திரகூடம்‌. நோக்கப்‌ 
புறப்பட்டனர்‌. ப 


பலாச மரங்கள்‌ அடர்ந்த அந்தப்‌ பாதை, முனிவர்கள்‌ நடந்து 
நடந்து தேய்ந்த தட்த்தோடும்‌ காணப்பட்டது. அவர்கள்‌ மூவரும்‌ 
உரிய காலத்தில்‌ புறப்பட்டு முறையே நடந்து செல்லுங்கால்‌, ராமன்‌ 
்‌ கமல இதழ்க்கண்ணியளும்‌, செந்தாமரைக்‌ கழல்‌ பொலிந்தவளுமான 
மெல்லிழியாள்‌ மைதிலியை நோக்கி,-“ விதேக மன்னரின்‌ செல்வியே ! 
மரமெங்கும்‌ மலர்‌ செறிந்து. திகழ்ந்து செக்கச்‌ செவேலென்ற. மலர்க்‌ 
கூட்டங்களால்‌ தமக்குத்தாமே மாலையணிந்து வசந்த காலத்தில்‌ தாமே 
பற்றியெழும்‌ பொலிகின்ற இயொளிபோலும்‌ காந்த வீசத்‌ திகழும்‌ இப்‌ 
பலாசமரங்களைப்‌ பார்‌ ! மனிதர்‌ எவரும்‌ தீண்டாதவாறு துலங்கும்‌ 


178 . ஸ்ரீமத்‌ வால்மீூ ராமாயணம்‌ 


இந்தச்‌ சேரான்‌ மரங்கள்‌ பூத்துக்‌ குலுங்‌ தவறையும்‌ பார்‌. இன்னும்‌ இங்கு 
நாம்‌ ஏற்கத்‌ தக்க பல மரக்கனிகளும்‌ மலர்களும்‌ கொத்துக்‌ கொத்தாக 
குவிந்து வரவேற்கின்றன. நாம்‌ இவற்றையுண்டு பலகாலம்‌ உயிர்‌ 
வாழலாம்‌. லக்ஷ்மண ! இங்கு மரந்தோறும்‌ தேடைகள்‌ படிக்‌ 
கணக்கான தேன்‌ கொண்டு விளங்‌: குவதையும்‌ தேனீக்கள்‌ அவற்றைச்‌ 
சேகரித்து ஒற்றுமையில்‌ he படுவதையும்‌ பார்‌. இவ்வனப்‌ பிரதேசம்‌ 
முழுவதும்‌ தரையில மலர்‌ படுக்கைபோலும்‌ விரித்து வரவேற்றது. 
மரத்தின்‌ வ்வம்ட கருங்குருவி கூவுவதையும்‌, இதனைக்கேட்டு 
விடையளிப்பது போலும்‌ மயில்‌ அகவுவதையும்‌, கேள்‌. யானைக்‌ 
கூட்டங்கள்‌ "ஒன்றையொன்று தொடர்ந்து செல்கின்றன. பறவை 
இனங்கள்‌ எங்கும்‌ தொடர்ந்து இன்னோசை முழக்குகின்றன. 
இத்தகைய செழிப்புடனும்‌ வளர்ந்த த னங்கள்றவு (கொடு 
முடிகளுடனும்‌) விளங்குகின்ற இச்‌ சித்திரகூட மலையின்‌ அழகைப்‌ 
பார்‌. ஓங்கி வளர்ந்த மரங்களடர்ந்து குளிரும்‌ நிழலும்‌ மனதிற்தம்‌ 
இனித்‌. புண்ணியமும்‌ அறுக பம்‌ அமைந்த இச்‌ சித்திரகூடக்‌ 
காட்டில்‌, நாம்‌ இனிது களித்து வாழ்வோம்‌. '” என்று கூறியவண்ணம்‌, 
பலவகைப்‌ பறவைகளும்‌ மிருக இனங்களும்‌ நிறைந்ததும்‌, ஏராளமான 
கனி கிழங்குகள்‌ செழிக்கப்‌ பெற்றதும்‌ பருகுதற்கான இனிய தண்ணீர்‌. 
மிகுந்ததுமான இத்திரகூட மலையின்‌ வனப்புமிகும்‌ காட்கெளைக்‌ 
கண்டு கொண்டே கால்நடையாக ட ட அதல்‌ இயற்கை 
இன்பத்தை இசையுடன்‌ நுகர்க்கும்‌ இளவழகன்‌ மேலும்‌ விவரிக்கிறான்‌ : - 
சுப லக்ஷ்மண ! இந்த மனோகரமான மலையைப்‌ பார்‌. இங்கு 
மரங்களுக்குக்‌ கணக்கில்லை. இவை பலவகையாகக்‌ காணப்படுகின்றன. ்‌ 
கிழங்குகளுக்கும்‌ கனிகளுக்கும்‌ உறைவிடம்‌ போன்றுளது. இங்கு 
நாம்‌ வசித்தற்குரியதாகலாமென்‌ று கரு துகிறேன்‌. இவ்வுயர்ந்த மலையில்‌ 
பல முனிவர்களும்‌ மஹாத்மாக்களும்‌ வசிக்கின்றனர்‌. இது வாசத்திற்குத்‌ 
- தகுதியானது. . அப்பா ! நாம்‌ இங்கு வசித்து வருவோம்‌ & என்றான்‌. 


இவ்வாறு பேசி வரும்பொழுதே, வாவ்மீகி முனிவரின்‌ ஆச்ரமம்‌ 
அடுத்து வந்தது. ராமனும்‌ சீதையும்‌ லகமணனுமாகிய மூவரும்‌ அப்‌ 
பெரியாரின்‌ ஆச்ரமத்திற்‌ பிரவேசித்து, கரமலர்‌ சிரமேற்கொண்டு 
வால்மீகி முனிவரை வணங்கி நின்றனர்‌. அவர்களைக்‌ கண்டவுடன்‌, 
இறைவனையும்‌ அறமுறையும்‌, மானிடன்‌ வானேறிப்‌ போய்‌ உய்யும்‌ 
வழியுமறிந்த. தவப்‌ பெரியார்‌ திருவாளர்‌ அகம கழ்ந்து, மெய்சிலிர்த்து, 
வாழ்வு பலனுற்ற பூரிப்பில்‌ ஓடி வந்து நல்வரவு கூறி பேருவகையுடன்‌ 
ஆசனமளித்து, ராகவனை நோக்கி, அன்போடு கனிந்து களிக்கிறார்‌ :- 
“ரகுச்ரேஷ்ட ! நீங்கள்‌ : வந்த காரணத்தை நான்‌ அறிந்தேன்‌ !' 
பிரபுவே! இங்கு முனிவர்களை யடுத்து வசித்தலை நீங்களும்‌ விரும்பலாம்‌!” 
(நாங்களும்‌ பெரும்பேறு பெறுவோம்‌) இவ்வாறு அத்தவப்பெரியார்‌ 
- பிரியத்துடன்‌ கூறவே, மகாரதனான ம்‌ தொழுத கையுடன்‌, 
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அம்முனிவர்‌ விளித்தவாறே செய்வதாக ஏற்றுக்கொண்டு, அவரிடம்‌ 
இருந்து பணிவுடன்‌ விடைபெற்றான்‌. அப்பால்‌ அந்தப்‌ பெருந்தோளன்‌ 
தம்பியை நோக்கி, “ லட்சுமண ! சிறந்த உறுஇயுள்ள மரங்களைக்‌ 
கொண்டுவா. இங்கு எனது . மனம்‌ மிகவும்‌ ஈடுபட்டிருக்கன்றது. 
அழகனே ! இங்கொரு வீடு வாசத்திற்‌ கரிய அமைப்பாயாக!”” என்று 
இசைதான்‌. உடனே சுமித்திரைச்‌ செல்வன்‌, நானாவித மரங்களைக்‌ 
கொண்டு சேர்த்தான்‌. பகைவரைக்கொல்லும்‌ பராக்ரமம்‌ வாய்ந்த 
லக்ஷ்மணன்‌ அந்த மரங்களைக்‌ கொண்டே எளிதாக ஒரு பர்ணசாலையை 
அமைத்தான்‌. உறுதியான சுவர்‌, திண்ணையுடன்‌ பார்ப்பதற்கு மிக 
அழகாகவும்‌ அமைந்த அப்பர்ணசாலையைப்‌ பார்த்து மகிழ்ந்தான்‌ 
மைதிலி மாதவன்‌. இனிச்‌ செய்யவேண்டியது யாது எனக்‌ கேட்பவன்‌ 
போலும்‌ நின்ற லக்ஷ்மணனைப்‌ பார்த்து இவ்வாறு கூறினான்‌:- 


ஸெளமித்திரே ! ஆயுளை விரும்புவோரால்‌ அவசியம்‌ செய்யத்‌ 
தக்கதென விதிக்கப்பெற்ற “* வாஸ்து '” சாந்தி செய்த பின்னரே இந்தப்‌ 
பர்ண்சாலையில்‌ பிரவேசிக்க வேண்டும்‌. வீட்டையடுத்து வசிக்கும்‌ 
தேவதைகள்‌ . இதனால்‌: இருப்தி பெறுவர்‌. ஆகவே, மான்‌ மாம்சம்‌ 
கொண்டு வா, (வாஸ்து விதியை அறிந்த ந அதற்காவன கொண்டுவருதல்‌ 
எளிது) நாம்‌ அந்த தேவதைகளின்‌ பிரீதிக்குரியவாறு, க்ருஹயஜ்ஞம்‌ 
புரிவோம்‌. பலி போஜனத்தை எவ்வாறு தேவதைகளுக்கு அளிக்க 
வேண்டும்‌, என்ற முறையும்‌ உனக்கு நினைவிலிருக்கும்‌.”' பி 


பகை வீரரை எளிதாக வெல்லும்‌ இயல்பு வாய்ந்த “ல க்ஷ்ம்ணன்‌ 
அண்ணனது கருத்தறிந்து, ராமன்‌ கூறியவாறே செய்தான்‌. மீண்டும்‌ 
ராமன்‌ மொழிகிறான்‌ ஸெளம்யனே ! இன்று த்ருவயோகமுள்ள நாள்‌ 
உறுதியான து..இந்தமுஹாரர்‌ த்தமும்‌ (வேளையும்‌) சுபந்தருவ து, ஆதலால்‌, 
இப்பொழுதே காம்‌ பர்ணசாலையில்‌ வேள்வியை நிறைவேற்றுவோம்‌: 
யாவும்‌ விரைவில்‌ தயார்‌ கெய்வாயாக. லட்சுமணன்‌ முற்கூறியவாறு 
செய்து முடித்து, புருஷச்ரேஷ்டனான ராகவனைப்‌ பார்த்து :-* தேவ ஒளி 
வீசும்‌ அண்ணலே! ஸர்வாங்கங்களும்‌ குறைவின்‌ நியமைந்த க்ருஷ்ணம்‌ 
ருகம்‌ பக்குவஞ்‌ செய்யப்பெற்று தேவதைகளுக்குரியவாறு தயாராய்‌ 
இருக்கின்றது! இனி, முறைபோல்‌ யாகம்‌ செய்வதில்‌ வல்லவரான 
கீங்கள்‌ சாந்தியாகத்தைச்‌ செய்து முடித்தற்குரியவர்கள்‌ !, என்றான்‌. 
அப்பால்‌ சாந்து ஹோமஞ்‌ செய்தற்குரிய தூய்மைவாய்ந்த ராமனும்‌, 
உடன்‌ ஸ்நானம்‌ புரிந்து அரியமந்திரங்களை ஜபித்து முறையேயாக 
முடித்து புதிய வீட்டில்‌ புகுமுன்‌ வழிபடுதற்கு உரிய ஐம்பது 
தேவகணங்களையும்‌ நினைந்து, க்ரஹயஜ்ஞம்‌ புரிந்து, பரிசுத்த்னாகி அப்‌ 
பர்ணசாலையில்‌ நுழைந்தான்‌. அந்தப்‌ பர்ணசாலை அப்பொழுது 
பனோகரமாக விளங்கியது. அப்பால்‌ ராமன்‌, வைச்வதேவபலி (சகல 
தேவர்க்கும்‌ பிரீஇகரமான சடங்கு) ருத்திரனது மகிழ்ச்சிக்குரிய யாகம்‌; 
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விஷ்ணுப்‌ பீர்திதரும்‌ வேள்வி, டட ல்லாம்‌: நன்கு புரிந்து, 
வீட்டில்‌ அதனையடுத்து வாழும்‌ தேவதைகளின்‌ தீங்குகளைச்‌ சுமனஞ்‌ 
செய்தற்கான மங்கள மந்திரங்களை சாகையோடு. ஓதினான்‌. பின்னர்‌ 
உத்தமமான முறையில்‌ க்ருஹ தேவதைகளுக்கு பலியளித்து, பாவம்‌ 
இருதற்காக இரண்டாம்‌ முறையும்‌ அடுத்து நதியில்‌ ஸ்நானம்‌ புரிந்து, 
முறையே ஜபமும்‌ முடித்தான்‌. அதன்‌ மீது அப்பர்ணசாலையைச்‌ சுற்றி 
அஷ்ட திக்பாலர்க்கு உரிய பலியுமிட்டு, கந்தர்வர்‌, விஷ்ணு முதலியோருக்கு 
உரிய ஸ்தானங்களை சூக்்மமாக வழங்கி, அவர்களையும்‌ ஆங்காங்கு 
ஆவாகனஞ்‌ செய்து, பணிவுடன்‌ அமர்த்தினான்‌. யாவர்க்கும்‌ அவரவர்‌ 
தகுதிக்கேற்ப விதிக்குரியவாறு கானகத்திற்‌ கிடைக்கும்‌ மலர்மாலைகள்‌ 
கழங்கு, கனிகள்‌, பக்குவம்செய்த மாம்சங்கள்‌, என்பனவற்றாலும்‌ 
பரிசுத்தமான ர ம தர்ப்பம்‌ ஸமித்து முதலியவற்றைக்‌ 
கொண்டும்‌ வேதமந்திரங்களின்‌ உச்சாரணத்துடனும்‌ இருப்இ செய்து 
வைத்தான்‌. இவ்வாறு சீதா காந்தனும்‌ லட்சுமணனும்‌ . சீதையும்‌ 
சுபலக்ஷணங்களுடன்‌ தெய்வ திருப்திக்கானவற்றையும்‌, பிற பிராணி 
வர்க்கத்திற்கான திருப்தியையும்‌ செய்து, மிக்க மங்களகரமான அந்தப்‌ 
பர்ணசாலையில்‌ அந்தன்‌ முஹிர்த்தத்திலே பிரவேசித்தனர்‌. 


அந்தப்‌ பர்ணசாலை பலவகை மரங்களின்‌ இலைகளையே மேற்‌ 
கூரையாகக்‌ கொண்டதாயினும்‌, அக தகுதியான இடத்தில்‌ ஈன்கு 
“அமைந்து, வெகுகவர்ச்சியுடன்‌ விளங்கியது. காற்றுக்கு அடக்கமாய்‌ 
இருந்தது. அனேக மிருகவர்க்கங்களும்‌ நானாவிதப்‌ பறவையினங்களும்‌ 
நெருங்கிச்‌ சூழ்ந்ததும்‌, விசித்திரமான பூங்கொத்துக்களோடு குலுங்கும்‌ 
மரங்களடர்ந்ததும்‌, பாம்பு, யானை போன்ற : கொடிய பிராணிகள்‌ 
கண்டவுடன்‌ தாமாக விலகச்‌ செல்லும்‌ வன்மையுடையதாயும்‌, சிறந்த 
விடத்தில்‌ நிம்மதி நிலவுவதாயும்‌ அமைந்து துலங்கியது. புலன்களை 
அடக்கியவர்களான அம்மூவரும்‌ தேவகணங்கள்‌ “ஸுதர்மா” என்றும்‌ 
தேவசடையில்‌ பிரவேசிப்பது போலும்‌ இனிது பிரவேசித்துக்‌ களித்து 
வாழ்ந்து வந்தனர்‌. : இவ்வாறு அந்த அழகான சித்திரகூட . மலையை 
அடைந்து அவர்கள்‌ அங்கு ஓடிய மாலயவத என்னும்‌ நதியையும்‌ 
பார்த்து, அந்நதியிலே வந்து நீரருந்திக்‌ களிக்கின்ற மிருகங்களையும்‌ 
பறவைகளையும்‌ கண்டு மிகமிக மூழ்ந்தவர்களாட,. அயோத்தி நகரில்‌ 
வாழாது வந்தோமே, எனும்‌ அங்கலாய்ப்பு சிறி துமற்றவராக, உளக்‌ 
களிப்போடு உல்லாசமாக வாழ்ந்து வந்தனர்‌. 
i 
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ராமன்‌ தென்கரை சேர்ந்து மனைவியுடனும்‌ தம்பியுடனும்‌ கான்‌ 
புதம்வரை கண்கொட்டாது பார்த்துப்பார்த்து நின்ற குகனும்‌ 
சுமந்திரனும்‌ அவ்வனவாசிகளான ' சீதா ராம லட்சுமணர்‌ தம்‌ 
பார்வையினின்று மறைந்தவுடன்‌, இருவரும்‌ தமது துக்கத்தைத்‌ தாங்க 
- இயலாதவராகி, அங்கேயே நெடுநேரம்‌ மறைந்தவர்களைப்‌ பற்றிப்‌ பேசித்‌ 
ர்த்தனர்‌. அப்பால்‌ ராமன்‌ பரத்வாஜரை தர்சித்து அவரால்‌ வெகுமதி 
பெற்றதையும்‌, அங்கிருந்து அவர்கள்‌ சித்திர கூடத்திற்குப்‌ பிரயாண 
மானதையும்‌ குகனால்‌ அனுப்பப்பட்ட தூதுவர்‌ மூலமாகத்‌ தெரிந்து 
கொண்டனர்‌. 


அப்பால்‌, வருத்தத்துடன்‌ விடை பெற்ற சுமிந்திரன்‌, குதிரைகளை 
விரைவில்‌ ரதத்தில்‌ பூட்டி அயோத்திக்குத்‌ திரும்பலானான்‌. அவன்‌ 
இரண்டு இனங்கள்‌ முழுவதும்‌ பிரயாணஞ்‌ செய்து மூன்றாம்‌ நாள்‌ 
அயோத்தி வந்தடைந்தான்‌. நகர்‌ வருங்காலையில்‌ எங்கும்‌ ஒரே நிசப்தம்‌. ' 
சதா ஆனந்தத்தோடு : வீளங்கும்‌ ஈகரை விட்டு ஆனந்தம்‌ எங்கோ 
சென்று வீட்ட து போல அடங்கிக்‌ திடந்த து..வெளியே மனித சஞ்சாரம்‌ 
சிறிதுமில்லை.  சோகத்திலாழ்ந்து ஜனசூனியமாயீருந்த அந்ககர சூழ்‌ 
நிலையைக்‌ கவனித்த சுமிந்திரன்‌  “£ ராமலட்சுமணர்களின்‌ பிரிவாற்றாமை. 
என்ற சோகத்தீயால்‌ அயோத்தி எரிந்தது போலும்‌, என நினைந்து மனம்‌ 
பதைத்தான்‌.  நகரையடுக்குந்தோ றும்‌ இவ்வேதனை சூழ்ந்து வாட்டவே 
அவன்‌. குதிரைகளை மிகவும்‌ வேகமாகச்‌ செல்லுமாறு கடத்த வந்தான்‌. 
பட்டணத்து வாயிலில்‌ பிரவேசித்தவுடன்‌, இந்த சத்தத்தைக்‌ கேட்டு 
மக்கள்‌ அப்படியே வெளி வந்தனர்‌. அவர்கள்‌ சுமிந்துரனைப்‌ பார்த்து 
ராமன்‌ எங்கே! என்று பன்முறை கேட்டுக்‌ கொண்டு வந்தார்கள்‌' 
அவர்கள்‌ ஓடிவந்த வண்ணம்‌ தேரைச்‌ சூழ்ந்துக்‌ கொண்டனர்‌. 
அவர்களை நோக்கி சுமந்திரன்‌, “நான்‌ கங்கைக்‌ கரைவரை சென்று 
ராமனைப்‌ பணிந்தவுட்ன்‌ தன்‌ கடமையை நிறை வேற்றுவதிலேயே 
கருத்தைச்‌ : செலுத்திய: மகாத்மாவான அவர்‌ என்னை நகர்‌ நோக்கித்‌ 
இரும்பிச்‌ செல்லுமாறு கட்டளையிட்டார்‌. அப்பால்‌ அவர்கள்‌ கங்கை 
நதியைக்‌ கடந்து கான்கஞ்‌ சென்று விட்டனர்‌,” என்று தெரிவித்துப்‌ 
பிரலாபித்தான்‌. . அந்த செய்தியைக்‌ கேட்டவுடன்‌ அவர்கள்‌ 
மனமுடைந்து “ ஐயோ! ஏமாற்றப்‌ பட்டோம்‌ '” என்று வாய்விட்டுக்‌ 
கூறி வருந்தத்‌ தொடங்கினர்‌. “ராமா! என்னே துன்பமில்‌ இது? 
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நாங்கள்‌ உன்னைக்‌ காணா தொழிந்த பாவியானோம்‌ என்று தம்மைத்‌ 
தாமே வெறுத்துப்‌ பேசிய வண்ணம்‌ கூட்டங்‌ கூட்டமாக நின்று 
வருந்துவாராயினர்‌.  இவ்லிசன மொழிகளையெல்லாம்‌ சுமந்திரன்‌ செவி 
கொண்டு கேட்குங்கால்‌ அவனுக்கு மீண்டும்‌ விசனம்‌ அதிகரித்தது. 
தானதர்ம்ங்களையும்‌, யாகங்களையும்‌ திருமணங்களையும்‌ பேரவைகளையும்‌ 
குறைவரக்‌ கவனித்து, தான்‌ நடு நாயகமாகவும்‌ அமர்ந்து பெருமைப்‌ 
படுத்தி நடத்திக்‌ கொடுக்கின்ற தர்ம பிரபுவை இனி என்று காணப்‌ 
பெறுவோம்‌ ? தந்தையைப்‌ போல்‌ மக்களின்‌ குறைகளையும்‌, தேவை 
களையும்‌ ஊகத்தறிந்‌ து, அணைத்துக்‌ காக்கும்‌ குணசீலன்‌ கான்‌ சென்ற 
பின்‌, நமக்கு வாழ்வேது? நாம்‌ அழிந்தோம்‌'' என்று அலற்றிக்‌ 
கொண்டனர்‌. சாளரங்களில்‌ நின்றிருந்த மாதர்‌ மகளியர்கள்‌ அனைவரும்‌ 
இப்புலம்பல்‌ கேட்டுத்‌ தேம்பித்‌ தேம்பி அழுவாராயினர்‌. கடை விஜயின்‌ 
வழியே வந்த சுமந்திரன்‌ செவியிலும்‌ கண்களிலும்‌ ௮க்‌ காட்டிகளைக்‌ 
கண்டு மனமுருகினான்‌. முன்பே சோபையிழந்த நகரம்‌ இச்செய்தி 
கேட்டு, மேலும்‌ அலங்கோலமாகத்‌ தோன்றியது... 


... இதைக்‌ காணச்‌ ச௫யா சுமந்திரன்‌ முகங்குனிந்து, அரசவீதியின்‌ 
வழியே ரதத்தைச்செலுத்தினான்‌. அரண்மனைபும்‌ அடுத்து வந்தது. அவன்‌ 
மஹாஜனங்களால்‌ நிறைந்த : அரச மாளிகையினது ஏழு கட்டுகளையுங்‌ 
கடந்து, எட்டாவதுகட்டு நெருங்கியவுடன்‌ தேரை விட்டு இறங்கி 
உள்ளே நுழைந்தான்‌. . காலியாகி வந்த தேர்க்‌ குதிரைகளைக்‌ கண்டு 
அரண்மனையின்‌ மேல்மாளிகைகளில்‌ வாழ்ந்துவந்த அந்தப்புரம்‌ பிறர்க்கும்‌ 


துக்கம்‌ பொங்கி எழுந்தது! “ராம! ராம!” என்று விளித்து, 
அவர்கள்‌ ஏங்கித்‌ தவித்துப்‌ புலம்பினர்‌. அவர்களின்‌ முகத்தில்‌ கண்ணீர்‌ 
தாரை தாரையாக பெருகி ஓடியது. “ராம லட்சுமணருடனும்‌ 


வைதேகயுடனும்‌ சென்ற சுமந்தரர்‌ இப்பொழுது அவர்களில்லாது 
இரும்பி வந்துவிட்டார்‌. அவர்களை பிரிந்த துக்கம்‌ நம்மாலும்‌ தாங்க 
இயலவில்லையே. இவர்‌  கெளஸல்யா தேவிக்கு என்ன மறுமொழி 
கூறுவார்‌ விதியின்‌ வன்மைதான்‌ என்னே !”” என என்வன oo 


இவற்றையெல்லாம்‌ கேட்டு மேன்மேலும்‌. குஞ்சு பதைக்கும்‌ 
சுமந்தரன்‌ கண்களில்‌ தீப்பொறி பறக்க தசரத மன்னன்‌ அமர்ந்திருந்த 
வெள்ளை மாளிகையிற்‌ பிரவேசித்து ஒரே சோகக்‌ காட்சியில்‌ இருந்த 
அவரை நோக்கி அடி பணிந்தான்‌. தனது மனவேதனை விளங்க ஒரே 
மூச்சில்‌ ராமன்‌ கூறிய செய்தியை. அவ்வாறே அறிவித்தான்‌. அதைக்‌. 
கேட்ட மன்னவன்‌ மனம்‌ பதறி, மல்கியா கழே வீழ்ந்தான்‌. 
அதனைக்‌ கண்ட அந்தப்புர மாதர்கள்‌ “ஓ” வென்று கூக்குரலிட்டனர்‌. 
உடன்‌, கெளசல்யா தேவி ஸுமித்திரையுடன்‌ விரைந்து ழே வீழ்ந்த 
மன்னனைத்‌ தூக்கி ஆசனத்தில்‌ அமர்த்தனாள்‌. சிறிது நேரஞ்‌ சென்று 
அரசன்‌ மூர்ச்சை தெளிந்தான்‌, அப்பொழுது கெளசல்யை, “ மஹா 
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பாக்யம்‌ பெற்ற மன்னவரே, செயற்கரிய செயல்புரிந்‌ து செங்கானடைந்த 
செல்வக்‌ குமரனிடமிருந்து வந்து செய்தி அறிவிக்கும்‌ சுமிந்திரனைப்‌ 
பார்த்து ஏனோ பேசாஇருக்கன்‌ நீர்‌ அரசே ! அநீதியான செயல்‌ புரிந்து 
இப்பொழுது சோகமுறுவதில்‌ பயனென்ன ? எழுந்திருங்கள்‌ !.£ சத்தியங்‌ 
காத்தல்‌” என்ற தர்மத்தைக்‌ கடைபிடிக்குங்கால்‌ அதன்‌ விளைவு 
காரணமாய்த்‌ தவிப்பது தகுதியன்று. தர்மம்‌ தங்களைப்‌ பாதுகாக்கும்‌, 
எமது தேவரே ! எவளுக்கு “அஞ்சி ராமனது க்ஷேத்தைக்‌ குறித்து 
விசாரிக்கவும்‌ வாய்‌ இறவாஇருக்கன்‌ நீர்களோ அந்த கைகேயி இங்கில்லை. 
, நீங்கள்‌ எவ்விதக்‌ கவலையுமின்றி நம்பிக்கையோடு அவரிடம்‌ கேட்டு 
அறியலாம்‌, பேசலாம்‌. ஆதலால்‌, சாரதியிடம்‌ யாவும்‌ கேளுங்கள்‌ ”' 
என்றாள்‌. கரி 


இந்த அளவில்‌ கூறிவருங்கால்‌, கன தனிய மகன்‌ கானகத்தில்‌ என்‌ 
செய்கின்றானோ, என்ற கவலை திடீரெனத்‌ தோன்றப்‌ பெற்றவளாகத்‌ 
துக்கந்தாளாது மெய்ம்மறந்து தானும்‌ கழே விழுந்து விட்டாள்‌... 


| இப்‌ பரிதாபக்‌ காட்டியைக்‌ காணச்‌ சூயாது அங்கிருந்தவர்கள்‌ 
ஓலமிட்டு அழுவாராயினர்‌. வெளியில்‌ நின்‌ றிருந்த மாதரும்‌, வாலிபரும்‌, 
முதியோருமாகிய யாவரும்‌ இத்‌ துயரொலியைக்‌ கேட்டுத்‌ தாங்களும்‌ 
சோகத்தில்‌ மேம்பட்டவராகிக்‌ கதறினர்‌ ! முறையே, (இவ்‌ விசனத்தின்‌ 
வேகம்‌ வெளியெங்கும்‌ பரவி, அயோத்தி ஈகம்‌ முழுவதும்‌ அன்று. 
அவலத்தில்‌ அதிர்ச்சி அடைந்தது. ஸல்‌ 


அ 
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__ ககக கு AA 


தேவிமார்களால்‌ தேற்றப்பட்ட தசரதன்‌ மூர்ச்சையினின்றும்‌ 
தெளிந்தெழுந்து, ராமனது. செய்தியைக்‌ கேட்டறிய விரும்பியவனாகி 
சாரதியை அருகில்‌ . அழைத்தான்‌. காட்டிற்குச்‌ சென்றவர்களையே 


நினைந்து நினைந்து பரிதவிக்கன்‌ றவனாயும்‌, எதிர்பாராத  ஏமாற்றத்தால்‌ 
மனமுடைந்தவனாயும்‌, வலையில்‌ புதிதாகச்‌ சிக்குண்ட யானை போன்று 
்‌ விழிப்பவனாயும்‌, புதல்வர்களை நினைந்தே பெருமூச்சு விடுகின்றவனாயும்‌ 
கோய்‌ கொண்டு வெர்துயிர்க்கும்‌ மத்தகஜம்‌ போன்றவனாயும்‌ பெருக்‌ 
தன்மையுடனும்‌ காணப்பட்ட மன்னனைக்‌ கண்ணுற்றான்‌ சுமந்திரன்‌. 
உடம்பெல்லாம்‌ தூசி படிந்து கண்ணுங்‌ கண்ணீருமாகி. வருந்தி நின்ற 
சூதனைப்‌ பார்த்த சக்ரவர்த்தி,  சாரஇயே ! தர்மாத்மாவான ராகவன்‌; 
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மரத்தடியிலா வ9க்கருன்‌ ? 'எங்கிருக்கறொன்‌ ? பனை ண்பன்‌ 
துக்கமென்பதையே அறியத்தகாதவன்‌. மெல்லிய பஞ்சணையில்‌ 
துயில்பவன்‌; ஏக சக்ராதிபதியின்‌ செல்வக்‌ குமாரன்‌ அவன்‌. இப்டொழுது 
அநாதையெனத்‌ தரையில்‌ இடந்து தவிக்கன்றனனா? படை சூழப்‌ பவனி 
வரப்பெற்ற அவன்‌, இப்பொழுது பெருங்கானில்‌ ஆதரவின்றி தனித்து 
வாழ்ந்து வருந்‌ துகன்றான்‌. கொடிய விலங்கினங்களும்‌ விஷப்பாம்புகளும்‌ 
சூழ்ந்து வட்டமிடும்‌ வனத்தில்‌ அவர்கள்‌ வைதேஇயுடன்‌ எவ்வாறு 
இருக்கின்றனர்‌:£ சுமந்தர ! அழகும்‌ இளமையும்‌ பொருந்திய அந்த 
ராஜகுமாரரிருவரும்‌, மிக்க அழகு வாய்ந்த இள௩ங்கையும்‌ தவஞ்‌ 
செய்பவளும்‌ அரச குமாரியுமாகிய மைதிலியுடன்‌ உனது ரதத்தை 
விட்டுக்‌ கீழிறங்கிய பின்னர்‌ கால்‌ ஈடையாக எவ்வாறு கான கனு. 
சென்றனர்‌ ₹. அப்பனே அசுவினீ குமாரர்‌ போன்ற தனிஅழகு வாய்ந்த 
அவர்கள்‌ மூலிகைகளடர்ந்ததும்‌ இருண்ட தோற்றத்தோடு காணப்‌ 
படுவதுமாகிய மந்திர மலையை அடைதலே போலும்‌ அவர்கள்‌ அப்‌ 
பெருங்கானகத்தை அடையங்கால்‌, காணும்‌ பாக்கியத்தைப்‌ பெற்றாய்‌ நீ. 
அவர்கள்‌. என்ன சொன்னார்கள்‌ ₹ எங்‌இருந்தார்கள்‌ ? . எங்கு படுத்து 
உறங்இனர்‌? எவ்வித உணவை அருந்தினார்கள்‌ ? என்ன செய்கின்றார்கள்‌? 
இவற்றை யெல்லாம்‌ விவரியேன்‌. ஸ்வர்க்கத்தினின்று மண்ணுலகை 
நோக்கி விழும்போதும்‌ பெரியோரிருக்குமிடம்‌ வீழ்ந்ததால்‌ மீண்டும்‌ 
நற்கதி யெய்திய யயாதியைப்‌ போல்‌ நானும்‌ கள்‌ ரி ஒருவாறு 
'தேறுவேன்‌”' என்றான்‌. 


அரசன து மனவேதனை சுமந்தரனின்‌ னய ன்வேலும்‌ 
இளர்த்தது . | கண்கள்‌ நீருகப்ப, தழதழத்த குரலில்‌ விடை 
அளிக்கலானான்‌ :- “மகராஜ்‌! ராகவன்‌, “தந்தை சொல்லை நிறை 
வேற்றுதல்‌ ' என்னும்‌ சிறந்த தர்மத்தையே கடைபிடித்து ஒழுகுபவன்‌ 
உங்களுக்கு அஞ்சலி செய்து தலையாலும்‌ ப ண்தண் இவ்வாறு தெரி 
விக்கும்‌ வண்ணம்‌ என்னை பணித்தான்‌ :-'  சாரஇியே! சக்ரவர்த்தி 
உண்மை (தத்வ) ஞானி! அனைவராலும்‌ பூஜிக்கத்‌ தக்கவர்‌. அவரை 
அடிக்கடி நான்‌ முடி தாழ்த்த வணங்கினேன்‌, என்று விண்ணப்பித்துக்‌ 
கொள்ளும்‌. அவ்வண்ணமே அந்தப்‌ புரத்திலுள்ளவர்‌ களை வணங்கு - 
கின்றேன்‌. என்‌ தாய்‌ கோஸலையை பணிகின்றேன்‌; அம்மா! கர்மத்தில்‌ 
நிலைத்திருங்கள்‌. யாக அக்நி வழிபாட்டை மறவா£ூர்‌. கணவனே 
தெய்வமென்று கொண்டு அவரை ஆராலிப்பீராக. அன்னையே! நாமே 
உயர்ந்தவள்‌ என்று கருதும்‌ கர்வத்தையும்‌, நாம்‌ கோசல நாட்டிற்‌ பிறந்த 
(சக்ரவர்த்தியின்‌) மஹாராணி என்ற குலாபிமானப்‌ பெருமையையும்‌ - 
கொள்ளாதிருப்பீர்களாக; அரசரால்‌ கெளரவிக்கப்‌ பெற்ற மேன்மை 
வாய்ந்த கைகேயியை அரசர்க்கு அனுசரணையாக இருக்கும்‌ வண்ணம்‌ 
முயல்வீர்களாக. பரதனிடம்‌ அரசரிடத்திற்‌ போலவே நடந்து 
கொள்ளுங்கள்‌.  பரதனைக்‌ குசலம்‌ வினவுகன்றேன்‌, இளவரசனாஇ* 
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முடி சூடி, தந்தை சொற்படி ஈடந்து கொள்ளுமாறு நான்சொன்னதாகத்‌ 
தெரிவியுங்கள்‌. தந்தை வயது முதிர்ந்தவர்‌; அநுபவம்‌ நிரம்பியவர்‌; 
அவர த: கட்டளைப்படியே அரசாங்க நிர்வாகம்‌ நிறைவேறுசு;' என்று 
இவ்வாறாக. ராமன்‌ கண்ணீர்வீட்டு . என்னிடம்‌ செய்தி கூறி அனுப்பினார்‌. 
£புத்தரவாத்ஸல்ய முடைய எனது தாய்‌ உங்கள்‌ தாய்‌ போலவே, 
கருதத்‌ தக்கவள்‌. அவ்வாறே கருதப்பட வேண்டும்‌,”'  ' என்றும்‌ 
பரதனுக்குத்‌ தெரிவிக்குமாறு கூறினான்‌. - | | 


“லக்மணனோ,  கடுஞ்சனெங்‌ : கொண்டிருந்தான்‌. மிக்க ்‌ 
உணர்ச்சி வேகத்தில்‌ இவ்வாறு பொருமினான்‌ :- எந்தக்‌ குற்றத்திற்காக 
ராமன்‌: வனஞ்‌ செல்ல வேண்டியதாயிற்று ? கைகேயியின்‌ அவாவை 
.. நிறைவேற்ற இத்தகைய கட்டளையா? அவர்‌ இவ்வாறு -செய்தது 

“முறையோ, முறையன்றோ' அதன்‌ பயன்‌ எங்களுக்குத்‌ தீமை வீளை 
வித்ததல்லவா ? கைகேயியின்‌ அரசுரிமை காரணத்தாலோ, அன்றி 
வரதானத்தின்‌ விளைவாலோ இவ்‌ விபரீதம்‌ நிகழ்ந்தது முற்றிலும்‌ 
. அநீதமே. தெய்வ சங்கல்பம்‌ என்றாலும்‌, ஒரு குற்றமுமில்லாதவனிடம்‌ 

இத்தகைய அநீதி சம்பவிக்குமா? மன்னர்‌ மனம்‌ போனவாறு நடந்ததே 
இவ்வநீதிக்குக்‌ காரணம்‌. இவ்வாறு வருந்தத்‌ தக்க செயலை முன்னர்‌ 
இழைத்து விட்டுஇப்பொழு து வருந்‌ துவதில்‌ பயனேன்ன * இவ்வண்ணம்‌ 
மனம்‌ போன போக்கில்‌ நடந்து கொள்ளும்‌ மன்னவிடத்து தந்தையின்‌. 
பரிபாலிக்கும்‌ தன்மையை நான்‌ காண்கிலேன்‌. எனக்குத்‌ தந்தையும்‌; 
என்னைப்‌ பரிபாலிப்பவரும்‌, சகோதரனும்‌ ஆபத்‌இற்குதவுபவரும்‌ 
எல்லாம்‌ ராமனே ! அவர்‌ . ஸர்வஜனங்களுக்கும்‌ நலனைக்‌. கோருபவர்‌ 
நலனளிப்பவர்‌ : சர்வ உலகத்திற்கும்‌ பிரியமானவர்‌; இத்தகைய மேன்மை 
வாய்ந்தவரைப்‌. புறக்கணித்து. விட்டுவிட்ட அரசனை உலகம்‌ எங்ஙனம்‌ 
ஏற்றுக்‌ கொள்ளும்‌ எல்லோர்க்கும்‌ அபிராமனாய்‌ இன்பமளிக்கும்‌ 
தார்மிகனை ராமனை நாடு கடத்தி, எல்லோருடைய வெறுப்பையும்‌ 
பெற்று எங்ஙனம்‌ அரசன்‌ சுகமளிக்கக்கூடும்‌ ₹'” 
ட்‌ அரசே! இவ்வாறு லக்ஷ்மணன்‌ உரைத்தான்‌. ஜானகியோ 
வெனின்‌, பேய்‌ பிடித்தவள்‌ போலும்‌ பிரமித்து நின்று விட்டாள்‌. அவள்‌ 
மகாராஜனின்‌ இருமகள்‌; துன்பமென்பதையே ௮ றியாதவள்‌; அழகாலும்‌ 
குணத்தாலும்‌ மிகக்‌ 8ர்த்தி வாய்ந்தவள்‌ ; அத்தகைய நாரீமணிக்கு 
இவ்வாறு துர்ப்பாக்யம்‌ நிகழ்ந்தது பற்றி அவள்‌ ஒன்றும்‌ பேச இயலாது 
மெய்‌ சோர்ந்து விட்டாள்‌. அவள து கண்களினின்‌ றும்‌ சோகக்‌ கண்ணீர்‌ 
பெருகி வழிந்தோடிய து. ராமனும்‌ சீதையும்‌ இவ்வாறு கண்ணீர்‌ வடித்த 
வண்ணமும்‌, தேரைப்‌ பார்த்த 'வண்ணமுமே நின்று கொண்டனர்‌.” 
என்ற நீண்டதோர்‌ செய்தியைச்‌ சொற்சாதுரியத்தோடு கத்தரித்து 
கூறி முடித்தான்‌. ன்‌ டப்ப 
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[40-வது -ஸர்க்கத்தில்‌. ராமன்‌  ௬ுமந்திரனைப்‌ பொய்யுசையாட 
கேட்டானா, என்பதைப்பற்றிய விளக்கத்தை ஈண்டு. காணலாம்‌. இங்கு 
சுமந்திரன்‌ ஒப்பித்தபடி ராமனோ. லக்ஷ்மணனோ எதுவும்‌ சொல்லியதாக 
காணோம்‌. தேரோட்டியின்‌ கற்பனையே என்றால்‌ அவனுடைய சுபாவத்தை 
நன்கரிந்த. ரகூத்தமன்‌ “ நீ இவ்வாறு அரசனுக்குச்‌ சொல்லப்போகின்றாய்‌ ” | 
(வக்ஷ்யஸீ) என்று ரதத்திலிருந்து முன்‌ சொன்ன து இப்பொழுது நிரூபிக்கப்‌ 
பெறுகின்றதுபோலும்‌ !. இதனால்‌ சமயத்திற்‌ கேற்றவாறு ராஜகுலத்தில்‌ 
நடந்துகொள்ளும்‌ தந்திரசாலி ௬மந்திரன்‌, : எனவும்‌ தெளிவாகின்றது. 
இத்தன்மையனைப்‌ பொய்‌ கூறுதல்‌ எனக்கொள்ளலாகா என்பாருமுளர்‌.]. 
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59. ந அறம்‌ நின்ற அரசனும்‌, தநயன்‌ துறந்த தந்தையும்‌.” 





சுமந்தரன்‌ சொல்லிய. எ பற்‌ சாவதானமாகச்‌ செவி 
சாய்த்த சக்கரவர்த்தி, மேலும்‌ நிகழ்ந்ததைச்‌ சிறிதும்‌ விடாது (ராமனைப்‌ 
பற்றிய செய்தியைச்‌ ) சொல்ல வேண்டும்‌, என்று வற்புறுத்தினான்‌. 


| இதைக்‌ ட சுமந்தரன்‌ மே லும்‌ விவரிக்கலானாள்‌*- பேரரசே! 
வற்கலையுடுத்திய அவ்விருவரும்‌ ஆலின்‌ பால்‌ கொண்டு தம்‌ சடையைத்‌ ' 
தரித்துக்‌ கொண்டனர்‌. லஷ்மணன்‌ ரகுநந்தனுக்கு மெய்க்‌ காப்பாளனாக 
முதலில்‌ சென்றான்‌. அவன்‌ பின்‌ வைதேக சென்றாள்‌. பின்னர்‌ ராகவன்‌ 
சென்றான்‌, இவ்வாருக அவர்கள்‌ அடர்ந்த கானகம்‌ நுழைந்தவுடன்‌ 
எனக்குத்‌ துக்கம்‌ நெஞ்சினை அடக்கி வருத்த, நான்‌ இரும்பலானேன்‌. 
அப்பொழுது குதிரைகளும்‌ சுடுநீர்‌ போல்‌ கொதித்த கண்ணீரைப்‌ 
பெருக்கி, ரதத்தைத்‌ திரும்ப இழுத்து வரவும்‌ மனமில்லாதன போல்‌ 
நடந்து கொண்டன. நான்‌ ராமலக்ஷமணர்‌ களுக்கு மனமாற வாழ்த்தி 

அஞ்சலி செய்துவிட்டு சோகக்‌ தாங்காது புறப்பட்டு விட்டேன்‌. 


“ ஒருக்கால்‌ ராம்பத்ரன்‌ என்னை மீண்டும்‌ அன்ழப்பரோ என்னும்‌ 
ஆசையால்‌ இரண்டு நாட்கள்‌ வரை குகனுடன்‌ அங்கேயே தங்கினேன்‌. ன்‌ 
அப்பால்‌, புறப்பட்டு வருங்கால்‌, வரும்‌ வழியில்‌ பல காட்சிகளைக்‌ : 
கண்டேன்‌. அந்த தர்ம மூர்த்திகளின்‌ பரிவாற்றுமையால்போலும்‌ அந்த 
அடியிலுள்ள மரங்கள்‌ மிக வாட்டமுற்று, மலரோடும்‌ மொட்டோடும்‌ 
முளையோடும்‌ கருகிக்‌ காய்ந்து: காணப்பட்டன. . அவ்வாறு இயற்கை 
காட்சிகள்‌ சோகங்‌ காட்டின. கழுத்தளவு தண்ணீருள்ள நதிகளிலும்‌ . 
ஓடைகளிலும்‌ பொய்கைகளிலும்‌ உள்ள நீர்‌ சூடு கொண்டு ராமனைப்‌ 
ரத ததனுல்‌ போலும்‌ எவரும்‌ கரையருகில்‌. த த்பப ட 
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பொங்கிக்‌ கொதித்தது ; வனங்களும்‌, உபவனங்களும்‌ மலர்‌ கனிகளுடன்‌ 
சூடுண்டு . உலர்ந்தன..  ஸர்ப்பம்‌ போன்ற. கொடிய . . பிராணிகளும்‌. 
அசைவற்றிருந்தன; இறைதேட்வோ, சோகம்‌ தவிர்க்கவோ மனமற்று. 
இருந்தன்‌; வெளியே செல்லவும்‌ இசைவற்றிருந்தன. ஆங்காங்கு குறுக்கு 
நெடுக்காகச்‌ செல்லும்‌ வனவிலங்குகளும்‌ ஒடுங்கிக்‌ இடந்தன;- காடு 
முழுவதும்‌ நிசப்தமும்‌ பயங்கர அமைதியும்‌ கொண்டு விளங்கின ; 

ஆறுகள்‌ கலங்கியோடின ; ஓடையிலே இலங்கிய கமலங்கள்‌. மலராது 
குவிந்து மூழ்னெ ; மீன்கள்‌ சிதறி மறைந்தன ; நீர்ப்‌ பறவைகளும்‌ 
எங்கோ மறைந்துசென்‌ றன; நீர்ப்பூவும்‌ நிலப்பூவும்‌ஒளியிழக்தன; அழகும்‌ 
மணமும்‌" குன்றின்‌. காய்கள்‌ கனிவதைக்‌ களைந்து விட்டன ; நறுமணங்‌ 
கமழும்‌ பூங்காவு:ம்‌ படித தன, வண்டுகளும்‌ வட்டமிடுவதை விட்டு. 
விட்டன. சோலைகள்‌ பாலவனங்களாய்‌ வரண்டு வெந்தன ; ராமனைக்‌ 
காணாதலால்‌ ஊர்வனவும்‌ நிலவனவும்‌ சோகரசம்‌ ததும்பிச்‌. செயலற்றுச்‌ 
சோபையற்று மண்டிக்‌. கிடந்தன ; . மனிதர்கள்‌ பெருமூச்செறிந்தனர்‌. 

இவற்றை யெல்லாம்‌ . கவனித்த வண்ணம்‌ மிக.வேதனையுற்று.. நான்‌ 
அயோத்திக்குத்‌ திரும்பி வந்தேன்‌. தேவ: வெறும்‌ ரதத்தைக்‌ கடத்தி 
வந்த என்னை எவரும்‌ முகங்‌ கொண்டு. ஏறிட்டுப்‌ பார்க்கவில்லை. மக்கள்‌ 
அனைவரும்‌ மன்னர்‌ மகனைக்‌ காணாது மனமொடிந்து மெய்‌ சோர்ந்து 
கிடக்கின்றனர்‌. ' எங்கும்‌ கண்ணீர்‌ வடிக்கும்‌ -முகங்கள்‌. மாதர்களின்‌ 
விசனம்‌ கூறி முடியாது. அவர்கள்‌. மாட மாளிகைகளினின்றும்‌, . 
_ விமானங்களினின்றும்‌ தேரை உற்று நோக்கி ராமனைக்‌ காணாத விசனம்‌ 
கொண்டு அறற்றியவர்களாக, ஒருவரை யொருவர்‌ . பார்த்துப்‌ பார்த்து 
மனம்‌ வருந்தி தமது அழயெ மலர்க்‌ கண்களினின்றும்‌ நீருகுத்துத்‌ . 
தவிக்கின்றனர்‌. நண்பரும்‌ பகைவரும்‌, ஈடுநிலைமையிலுள்ளோருமாகிய 
அனைவரும்‌ பொதுவே வருந்துஇன்றனர்‌. அவர்‌, விருப்பமும்‌ ஆக்கமும்‌, 
ஊக்கமும்‌ இன்றி, உணர்வின்றிப்‌ பெருமூச்செறிந்து பரிதபிக்கன்றனர்‌. 
. கெளசல்யா தேவியைப்‌ போல3வ அபயாத்தயும்‌ , அருமைந்தனை 
அகற்றிவிட்ட அன்னையைப்‌ போல அழகிழக்‌ து அலங்‌ கோலமாய்‌ அலறி 
அழுகின்றது. 7” என்று சோகவாரி சொரிந்தான்‌. 


எல்லாவ ற்‌ை றயும்‌ பொறுமையுடன்‌ கேட்ட பின்னர்‌, பார்த்தவன்‌ 
_ மீண்டும்‌ கண்ணில்‌ நீர்‌ பீறிட்டுப்‌ பொங்கி வரத்‌ தொடங்கியது. அவன்‌ 
மிகத்தனமான மனநிலையை அடைந்து துடித்தான்‌. 


A தன்செல்வத்‌ மக்களு முடி சூடிப்பார்ப்பதை 
வாழ்வின்‌ எல்லைச்‌௬கமாக எதிர்‌ பார்த்தான்‌ தசரதன்‌. . அக்குறிக்கோள்‌ 
குலைந்தது. மனம்‌ முதிர்ந்த மனைவி (கைகேசி) அறம்‌ பேசவாரம்பிதான்‌. 

அவளை அதட்டினான்‌” பயனில்லை! அடி பணிந்தான்‌, பயனில்லை ! ** வரம்‌ : 
அளித்தல்‌, வாக்குத்தத்தஞ்‌ செய்தல்‌, அதை நிறைவேற்றுதல்‌,” என்ற பண்பு .. 
இக்ஷ்வாகு ல்ல மாட்சியுமாகும்‌ என்றும்‌ இம்மாண்பிணைத்‌ தசரத 


188 ஸ்ரீம த்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


மன்னர்‌ தூசு படுத்துவதா என்றும்‌, அறம்‌ பேசி நின்றாள்‌ வின, - 

தசரதனோ.. தாசரதியின்‌ தந்தையாகவும்‌, கைகேயியின்‌ கணவனாகவும்‌, 
மன்றாடினான்‌. “அவளோ அசையாது உறவொழித்து, அறம்வளர்த்த . 
அரசகுலத்தையும்‌ '. சத்தியங்காத்தல்‌, என்ற மன்னன்‌ பிராபாவத்தையும்‌ 
குலைத்தற்கில்லை என அறை கூவினள்‌. 'அதர்மத்திலெழுந்த வஞ்சக 
எண்ணத்தை நிறை வேற்றுதலும்‌ அறமாமோ என்று சித்தனை 
செய்யவும்‌ 'அஞ்சினன்‌ குல&ர்த்தியை காக்கும்‌ கடமையுணர்ச்சியுள்ள 
கொற்றவன்‌. தன்னாசையழிந்து தரையில்‌ சாய்ந்ததந்தை, தனது இன்னலைத்‌ 
தவிர்க்கும்‌ கடமையை தனயனிடம்‌ விட்டு விட்டான்‌. அவனோ (தாசரதி) 
சத்யமே தர்மமாய்க்‌ கொண்டு மறுபேச்சின்றி - வனஞ்‌ சென்றான்‌. இங்கு 
அறத்தை அனுஷ்டித்து அடவி அடைந்த _முகனைப்பற்றி எண்ணி. 
எண்ணி தசரதனின்‌ தந்தையுள்ளம்‌ கரைந்து நைந்தது. அவன்‌ அர னாய்‌, 
உயர்வடைத்தான்‌, ' எனினும்‌, தந்தையாய்த்‌ வாழ்வற்றுத்‌ தரித்தான்‌: 
இப்படி அறங்காத்த அருமைந்தன்‌ அளவின்றி அடாயட நோந்ததை, 
எண்ணி எண்ணி அவன்‌ தந்தையுள்ளம்‌ பரிதபித்தது. காட்டில்‌ அவர்கள்‌ 
அல்லலுறும்‌ துதான்‌ . அறம்காத்த விளைவைப்பற்றி அவனது 
உள்ளஞ்‌ சிந்திக்கத்‌ தொடங்கி அவர்கள்‌ என்ன . எண்ணுவார்கள்‌? 
எண்ணி, எவ்வாறு 'வீடியினை நினைந்து வருந்துவார்கள்‌ £” என்று தந்தை : 
உள்ளம்‌. நனைந்து துடித்தது. இப்பொழுது மந்திரியாய்‌ சுமந்திரன்‌ 
அயோத்தியின்‌ நிலையையும்‌ மக்களின்‌ துயரையும்‌.  இத்தரிக்க, அரங்காத்த 
அரசன்‌ தன்முழுக்‌ கடமைகளையும்‌ க்தி; யென்று ஐயுற்ருன்‌ 


இதை விளக்குமாறு ட்டம்‌ மன்னவன்‌. 1]: 


துயரம்‌ நெஞ்சடைக்க, காத்தழதழக்க, தனமான ணம்‌ சக்கர 
வர்த்தி. விளம்புதின்றான்‌:-  * சுமந்திரரே ! : தீய: தன்மையினளான 
கைகேயியின்‌, வாக்கினால்‌ கட்டுண்ட நான்‌, மந்தராலோசனைக்‌ குரிய 
_ படிப்பாளிகளையும்‌ பெரியோர்களையும்‌ ... மந்தரிகளையும்‌ கலந்து, 
ஆலோசனை செய்யவும்‌ நினைத்திலேன்‌. அரச சபையை அழைக்காது; 
மந்திரிகளின்‌ மதியறியாது, மக்களின்‌ மனக்‌ களிப்பை மாய்த்து, முன்‌ 
பின்‌ யோசியாது, என்‌ நலனைக்‌ கோரும்‌ மனைவி: கைகேயிதான்‌, என்று 
எண்ணி அவள்பால்‌ கொண்ட அன்பால்‌ மயங்கி, இங்ஙனம்‌ செய்யத்‌ 
தகாத செயலைச்‌. செய்து விட்டேன்‌. வினையின்‌ காரணமோ, தெய்வ 
சங்கல்பமோ, எப்படியோ இந்நிகழ்ச்சியில்‌. பயன்‌, மூத்தமகன்‌ , முடி 
சூடும்‌ அரச மரபை நாசமடைய வைத்து வீட்ட து. அப்பனே! நான்‌ 
இதுகாறும்‌ உனக்குச்‌ சிறிதேனும்‌ ஈன்மை செய்தருப்பின்‌, அதனைக்‌ 
கருதியேனும்‌ நீ ஒன்று உதவி புரியுமாறு கோருகின்றேன்‌. என்‌ 
பிராணன்கள்‌ என்னைத்‌ இளறுகின்றன.. . அவை வெளியேறுமுன்‌, 
என்னை ராமலக்ஷமணர்களிடம்‌ கொண்டு சேர்ப்பாயாக. இப்பொழு தும்‌ 
எனது சாசனம்‌ (ஆக்கினை ) இங்கு நிலவுகன்‌றதெனில்‌, ராமன்‌... இரும்பி 
வருமாறு நான்‌ கட்டளையிடுகின்றேன்‌.. அவனன்றி கணநேரமும்‌ தல்‌ 
ட த்தம்‌ “என்று அதிகாரம்‌ தோன்றத்‌ தெரிவித்தான்‌. | 
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[இவ்விடத்தில்‌ கதாகாலக்ஷேபம்‌ செய்யும்‌ பெரியோர்கள்‌ தசரத மன்னன்‌ 
ஸர்வாதிகாரத்தையும்‌ இழந்து விட்டான்‌. கைகேயியின்‌ . ஆக்கனையே 
நிறுவியிருந்தது, என்று இச்சொற்களுக்கு அர்த்தம்‌ கூறுவதுண்டு. 
நன்கு கவனிக்குங்கால்‌ என்று பரதனது தாய்‌ தர்மத்தை அழைத்தனளோ 
அன்றி, அதன்‌ வலுவால்‌ அரசனையும்‌ : பிறரையும்‌ ஆட்படுத்தினளோ, 
அன்றே அறம்‌ ஒன்றுதான்‌ ஆட்சியென இயங்கப்பெற்றது, என்று 
தெளிவாகின்றது, இங்கு தசரதன்‌ தனது சாசனம்‌ வலிவுபெற்றதாயின்‌, 
ராமனைத்திரும்பி அழைக்க வேண்டுமென்ற கட்டளையிட்டது நீறைவுறா 
தென்றும்‌ அறத்தின்‌ ஆட்சியைப்பாவித்து, அதனாட்சியே நிலையாய்‌ - 
நீற்கன்றதென்று அவன்‌ அறிவுணர்வைத்‌ தொனிக்கச்‌ செய்கின்றது.] 


தனயனைத்‌ இயாகஞ்‌. செய்து. வீட்ட தந்தையுள்ளம்‌ மகனின்‌ 
பிரிவாற்றாமை தாங்காது, நெஞ்சு பதறும்‌ மொழியில்‌ ஒன்றாகத்‌ 
- தொடர்ந்து வெளி வருஇன்றது. £ சுமந்திர ! இதற்குள்‌ ராகவன்‌, வெகு 
தூரஞ்‌ சென்றிருப்பான்‌, என்னை ரதத்திலேற்றி அங்கு கொண்டு போ. 
முல்லையரும்பு போன்று பற்களை இனிது காட்டிச்‌ இரிக்குங்கால்‌ 
தோன்றும்‌ அப்புன்னகை பூத்த. முகத்தையும்‌ சீதையோடு சேர்ந்து 
இனியொருகாலும்‌ காணப்‌ பெறுவனோ £ வீரம்பேசிய பரசுமுனியின்‌ 
செருக்கழித்த வைணவ வில்லாண்ட, தனிவீரன து தன்டோளை இனியும்‌ 
தழுவப்‌ பெறுவனோ ₹ அவன்‌ இப்பொழுது எங்கே ? சீதையுடன்‌ 
அவனைக்‌ காணப்‌ பிழைத்திருப்பெனோ ? அந்த செந்தாமரைக்‌ கண்ணனை 
ஆஜானுபாகுவை-அழகிய மணிகண்டலம்‌ பூண்ட அபிராமனை காணப்‌ 
பெறாது காலனுலகம்‌ செல்கின்றேன்‌. இம்மரண வேதனையுறுங்கால்‌ 
தன்மகன்‌ தன்னிடமில்லையென்றால்‌. அதனைப்‌ பார்க்கனும்‌ வேறான 
துர்பாக்கியம்‌ ஒரு தந்தைக்கு யாதிருக்கன்றது? ஆ !: ராம! ராம ! 
லக்்மண ! ஆ ! தவ9க்கொடி €தே! நான்‌ துக்கந்தாளா து, அகாதை 
யாகச்‌ சாகுந்தருவாயிலிருக்கிறேன்‌, என்று அறிலீர்களா?”” என்று அரற்றி 
அரற்றி ஆவிதுடித்தான்‌. 


ட சற்றுநேரஞ்‌ சென்றது. அரசன்‌ ஒருவாறு தன்னிலையடைந்து, 
துயரந்தோய்ந்த . தொனியில்‌ கோசலையைப்‌ பார்த்துப்‌ பேசுகின்றான்‌: - 
கெளசல்யே ! மகா துக்கமெனும்‌ பெருங்கடலில்‌ வீழ்ந்துவிட்டேன்‌. 
அது ராமசோகம்‌' எனும்‌ கொந்தளிப்புக்‌ கொண்டது. சீதையின்‌ 
பிரிவாற்றாமை எனும்‌ கரை அமையப்‌ பெற்றது. பெருமூச்சு விடுதல்‌- 
இணறுதல்‌ எனும்‌ அலைசுழல்‌ கொண்டு, கண்ணர்‌ தளும்பல்‌, எனும்‌ 
நீர்நுறை இரண்டு அக்கடல்‌ பொங்கி எழுகிறது. அதல்‌ வீழ்ந்து விட்ட 
நான்‌ புழுதுடித்தலே போலுந்துடிக்கன்றேன்‌. கையைப்‌ பிசைந்து 
அடித்துக்‌ கொள்ளல்‌ சுறாமீன்‌ அசைவது போலும்‌ தோன்றுகின்றது. 
இடைவிடாது எழுந்‌ துவரும்‌ -புலம்பலே இக்கடலின்‌ அலையோசை. 
மனங்குமுறி ஓலமிடும்‌ மாதர்களது அலிழ்ந்த தோகை. வரிசைகளே 
அக்கட லில்‌ படர்ந்த பா௫யெனப்‌ பெருகி அமுக்குகின்றது. கூனியின்‌ 
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மொழி எனும்‌ முதலை வட்டமிடுகின்றது. கைகேயியின்‌ கொடுமை - 
யினையே ஆழமாகப்‌ பெற்று ராமன து பிரிவு எனும்‌ முடிவுகாண இயலாத 
எல்லையைக்‌ கரையாகக்‌ கொண்ட து இது. அத்தகைய சோகக்கடல்‌, 
உலகெங்குமுள்ள மாந்தர்‌ . வடிக்கும்‌ கண்ணீரால்‌ . 'மேன்மெலும்‌ 
பொங்கி அமுக்கும்‌ வேகங்கொள்கின்றது. அம்மா! இதில்‌ நான்‌ 
மூழ்குடின்றேன்‌. . நரன்‌ ' எனது ராமனென்ற. மூச்சுக்‌ காற்றின்‌ றித்‌ 
திணறுகன்றேன்‌, ஹா-;',! என்று கதறிக்கொண்டே மூர்ச்சையானான்‌. 
்‌ அங்கு அருகிலீருந்தோரும்‌, முக்கியமாகக்‌ கோசலையும்‌ இப்பரிதாப 
கரமான புலம்பலைக்‌ கேட்டு மனமுடைந்து தவித்தனர்‌. 


ட டது கடட 


60. வனவாச வகரம்‌. 


கங்‌ RAAT 


. கணவனது கதியைக்கண்டு, பரிதாபமான புலம்பலைக்‌ கேட்டு 

_ மனமுடைந்த கோசலாதேவி பேய்பிடி த்தவள்‌ போலும்‌ பிரமை 

கொண்டாள்‌; ஆவி துடித்துக்‌ ஒழே சாய்ந்தாள்‌; மெய்‌ சோர்ந்தாள்‌! 
அப்பால்‌ தன்‌ நினைவுபெற்று சுமந்திரனை நோக்குக்‌ கதறுகிறாள்‌: - 2 


| “ சுமந்திரரே ! ராமலக்ஷ்மணர்களும்‌ சீதையும்‌ இருக்குமிட கற்க 
என்னையாவ து! அழைத்துச்‌ செல்லும்‌. அவர்களைக்‌ காணாது ஒரு கண்‌ 
நேரமும்‌ பிழைத்திருக்க முடியாது: ரதத்தைத்‌ இருப்பும்‌. இன்னும்‌ 

- தாமதித்தால்‌ உயிர்‌ போகும்‌. ்‌” என்று, தழதழத்தக்‌. குரலில்‌ ப பண்ன 


சுமந்திரன்‌ அவளுக்கு அஞ்சலி செய்து, “ அம்மையே ! துயரத்தை 
விடுங்கள்‌. கவலையை ஒழியுங்கள்‌. ராமன்‌ நிம்மதியாக களிப்புற்று கானக 
சாந்தியில்‌ கழிக்கின்றார்‌. தர்மஜ்ஞரும்‌' ஜிதேந்திரியருமான லஷ்மணன்‌, 
அவருக்கு பணிவிடை செய்து கொண்டு உயரியபுண்யம்‌ எய்‌ துகின்றார்‌. 
ஜானகி கவலையின்றி, பயமின்றி, இணைபிரியாது பிரத்தியேகமாக 
கணவருடன்‌ களைப்புற்று இனிதே வசிக்கின்றாள்‌. நான்‌ இதனை நன்கு 
கவனித்தேன்‌. அவளது மனம்‌ வாட்டமின்றிக்‌ கு தூஹலிக்கன்றது. 
சுயமாயும்‌ ராம லக்ஷ்மணர்களை  யடுத்‌இருப்பதாலும்‌, அவள்‌ 

. நகரத்திற்கும்‌. கானகத்திற்கும்‌ வேற்றுமையின்றி விளையாடிக்‌ கொண்டு 
செல்கிறாள்‌ ; அவள்‌ ராமனிடம்‌ இருப்பதால்‌ அயோத்தியிலிருப்பதைப்‌ 
பார்க்கனும்‌ மேலான ஆனந்தமடைந்து காணப்படுகின்றாள்‌. அவள்‌. 
வனத்தின்‌ வனப்பைப்‌ பற்றி விஸ்தாரமாக வீரராகவனிட த்தல்‌. விசாரித்து 

்‌ கொண்டும்‌ உற்சாகமாகவும்‌ அவனோடு உலவுகின்றாள்‌. வனமெல்லாம்‌ 


அ 
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அவளுக்கு ஒருத்யான வனம்போலும்‌ இன்பமளிக்கின்றது. அவின்‌ 
பேதமற்ற சிறுமிபோலும்‌ உல்லாசமாக விளையாடுதன்றாள்‌. (அவளது 
களிச்‌ சிறப்பில்‌ குறிக்டெ உற்றதாகாது.) நான்‌ கூறுவதை நம்புங்கள்‌. '' 


இவ்வாறு கூறிவரும்‌ பொழுது, கைகேயியைப்‌ பற்றிய ஓர்மொழி 
அவன்‌ சிந்தனைக்கு வந்தது. அம்மொழியை அப்பொழுது உரைப்பது 
உற்றதாகாதென்று கருதி அதனை மனத்திற்குள்ளே நிறுத்தி விட்டான்‌- 
கோசலையைத்‌ தேற்ற வேண்டும்‌, அவளுக்கு இனிமையாவன பேச 
வேண்டும்‌, என்று தீர்மானித்தான்‌. 


[இவ்வாறு ௬மந்தரனின்‌ மனோபாவத்தை எடுத்துக்‌ காட்டுகிறார்‌ ஆதி 
கவி, வான்மீகி, கைகேசியைப்‌ பற்றி ராமனோ?” லக்ஷ்மண்னோ தையோ 
ஒரு நிந்தனை மொழியும்‌ அவனிடத்தில்‌ வெளியிட்டதாகக்‌ காணோம்‌. 

எனினும்‌. அவளைப்பற்றிய ஒரு வாக்கியம்‌ அவன்‌ நினைவுக்கு வருகிறது. 
என்கிறார்‌  ஆதிகவி. அதை அச்சமயம்‌ உரைக்கலாகாதென்றும்‌ எண்ணி, 
கோசலைக்கு இதமாகப்‌ பேசத்‌ தீர்மானித்தான்‌, என்று குறிப்பிடுதலால்‌ 
சமயத்திற்குத்தக்கவாறு அவரவர்களுக்கு உகந்தபடி பேசும்‌ சுமந்தரனின்‌ 
தன்மையினை நன்கு விளக்கிக்‌ காண்பிக்கின்றது] | 


சாரதி, சொல்லிக்‌ கொண்டே போகிறுன்‌:- வைதேகியின்‌ சந்திர 
காந்தவதனம்‌,  கால்நடையாலோ, காற்று வேகத்தாலோ, காட்டு 
விலங்குகளிடம்‌ தோன்றத்தக்க பயத்தாலோ, சூரிய வெப்பத்தாலோ, 
சிறிதும்‌ மாறுதலின்றி, குன்றாது திகழ்கின்றது. அவள்‌ உரையாடும்‌ 
விதமே ஓர்‌ தனிச்‌ிறெப்புற்றுத்‌ துலங்குவ து ; அது ஓர்‌ இன்னிசை விருந்து 
போலும்‌ இன்பம்‌ பயக்கும்‌. அப்பொற்‌ கொடியாளது முழுமதியின்‌ 
பிரபையொத்த மேனிக்காந்தி, புதுவனப்பினாலே மேன்மேலும்‌ கவர்ச்சி 
கொள்ளுமாறு பிரகாசிக்கன்றது. அவளது இருப்பாதக்‌ கமலங்கள்‌, 
கால்நடையாக ௩டத்தலாலேனும்‌ காற்றில்‌ அலைவதாலேனும்‌ சிறிதும்‌ 
வாடவுமில்லை ; வதங்கவுமில்லை. அவை செந்தாமரை இதழ்போன்று 
இன்றும்‌ துலங்குகின்றன. தன்னை அலங்கரிக்கன்‌ற ' அணிகளுக்கும்‌ 
அழகூட்டும்‌  அச்சோபனாங்‌கி, ராகவன்‌ தன்னோடிருக்கின்ற உள்ளக்‌ 
களிப்பில்‌ நடக்கும்‌ போதும்‌, ஓடிவிளையாடும்‌ போதும்‌ அவளது பாத 
அணிகலங்கள்‌ இன்னிசை யிழைக்கின்றன. ராமனது தோளைப்‌ பற்‌ றிரின்று 
அவனது அன்பால்‌ பூரிக்கும்‌ அந்தப்‌ பத்மலோசனி, காட்டுவிலங்குகளைக்‌' 
கண்டும்‌ கலங்குவளோ ? உயிரும்‌ உடலும்‌ சிந்தையும்‌ பர்த்தாவிடத்து 
ல்யிக்கப்‌ பெற்ற மாதர்குலமணி எக்குறைதான்‌ காணமுடியும்‌? “தேவியே! 
அவர்கள்‌ நம்மால்‌ கவலைபடுவதற்கு உரியவர்களல்லர்‌. அரசரைப்பற்றியும்‌ 
வருந்துவதற்கில்லை. இம்மகத்தான சரித்திர நிகழ்ச்சி சத்தியங்‌ காத்தல்‌; 
என்ற ர்த்திபெற்ற சம்பவம்‌ உலகில்‌ நிலையாகி, ஒளிவீசி விளங்கப்‌ 
போகின்றது! அம்மூவரும்‌ மிக மனக்களிப்புடன்‌ முனிவர்களைப்‌ 
' போன்றும்‌ உணவுண்டு, உவகைபூண்டு வனவாசஞ்‌ செய்கின்றனர்‌. 


ர்‌. ல - ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


அவர்கள்‌ பிதிருவாக்ய பரிபாலனஞ்‌ செய்‌ ௮] மங்காப்புகழ்‌ கொண்ட. 
ஆனந்தத்தில்‌ : இளைத்துத்‌ இகழ்கின்றனர்‌.” என்றான்‌. எனினும்‌, 
கோசலை சிறிதும்‌ ஆறுதல்‌ கொண்டாளில்லை. அவளது நாவு “ராம! 
ராம ”” வென்று இன்னமும்‌ அழைத்துக்‌ கொண்டேயிருர்கது, 


வ 








கட தாய்‌ i வீரம்‌ 


சறகெறிமிரின்ற கிரேன்‌ அருகி குக்க்க்ளார்‌ நி எண்ணி 
எண்ணி அங்கலாய்த்து அவன்‌ பிரிவை ஆற்றயியலா து அருகே சோர்ந்து 
டத அயோத்தி அரசரைக்‌ கண்டனம்‌ தோன்றப்‌ பார்வையிட்டு 
கோசலை கூறலானாள்‌: - ரகுகுலமன்னவரே ! பரமதயாளரென் றும்‌, 
நாப்பிறழா வன்மையோரென்றும்‌, பிறர்‌ நலனே பயப்பவரென்றும்‌ ' 
புகழ்பெற்றவராய்‌ விளங்க. வருகிறீர்கள்‌. இப்பெருமை வெளி 
அளவு மட்டும்‌ போலும்‌! தமது சொந்த குடும்பத்‌இற்குத்‌ தங்கிழைக்கத்‌ 
தயங்கவில்லை தாங்கள்‌. புகழ்‌ பெரிதினும்‌ சுயவாழ்வை இக்கலில்‌: சிதற 
விடுதல்‌ சிறப்பாகுமா ? . புகழ்‌ எனும்‌ காரணம்‌ பொருட்டு, எத்தந்தை 
யேனும்‌ தனது ஒப்புயர்வற்ற: அருமைந்தர்களையும்‌, அழகும்‌ அன்பும்‌ : 
உருவெடுத்து தவச்செல்வியாய்ப்‌ பெற்ற அபூர்வ மருமகளையும்‌ காடு 
கடுத்த. இசைந்து கொடுப்பனோ ? ஒன்று கேட்கிறேன்‌, சுகுமாரியும்‌ 
சுகமொன்றையே அனுபவிக்கப்‌ பிறந்தவளும்‌, சென்றவிட மெல்லாம்‌ 
சுபம்‌ விளைக்கும்‌' சுந்தராங்கி சீதாபிராட்டி. கானகக்‌ கடுமையை 
எக்காரணம்‌ பொருட்டு அனுபவிக்க வேண்டும்‌ ? கள்ளிப்‌ பொறி கக்கும்‌ 
கானலிலே கமலக்கண்ணி. கண்கலங்கிக்‌ கருகுவளே! சுவை. மிகும்‌ 
ராஜபோஜனமின்‌ றி நள்ளிரவில்‌ பசியால்‌ வருந்துவளோ? இன்சொல்லிலும்‌ . 
இன்னிசையிலும்‌ இன்புறும்‌ இன்மொழியாள்‌ இனி இடர்படரும்‌ . இருட்‌ 
காட்டில்‌, கொடிய விலங்குகள்‌. கோரகர்ஜனை கேட்டு காதை மூடுவளோ? 
"மகேந்திரனை நிகர்த்த  மகாபலவானான மாந்தர்‌ மாதவன்‌-. மெத்தென 
மஞ்சத்தில்‌ துயிலுறுவதைவீட்டு, தரையிலே தனது தோளொன்றையே 
தலையணையாய்க்‌ கொண்டு துயிலழைக்க வேண்டுமா ? காட்டினிலே 
எவ்விடம்‌ எவ்வாறு படுக்கையோ! எத்தகைய உரக்கமோ ? எவ்வகை 
நிம்மதியோ £ . செந்தாமரை யொத்த முகத்தினனும்‌, நீண்டு கருத்துச்‌ 
சுருண்ட. மயிரழகன்‌, செங்கமலச்‌. செழுகந்தம்‌ வீசுபவனும்‌, பத்ம 
லோசனனுமான உத்தமனின்‌: பிரியதரிசனம்‌ இனி திரும்பக்‌ காண்பது 
எந்நாளோ ₹- - அவனை கானகத்திலே இழந்த பின்னும்‌ என்மனம்‌ : 
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இன்னமும்‌ வெடிக்காது வஜ்ஜிர உறம்‌ பெற்றுவிட்டதே ! உயிருக்கு 
உயிரான கண்மணிகள்‌ உங்களால்‌ காடுகடத்தப்பட்ட கொடுமையை 
நினைக்க நினைக்க நெஞ்சம்‌ புண்பட்டு நோவுதன்றது. . 


“்‌ ஐயனே ! தவணைக்காலம்‌ கழிந்து திரும்பிவந்த போதிலும்‌ 
இளையவனால்‌ முன்னர்‌ அனுபவிக்கப்‌ பெற்ற அரசை பின்னர்‌ தமையன்‌ 
சுவைக்க இசைவனா ₹ ராஜபுத்திர. தன்மை அல்லவே. சபைக்கண்ணே 
தானம்‌ வழங்கிய வேளை தவிர்க்கப்‌ பட்டவர்கள்‌: இரும்பவும்‌ பரிசைப்‌ 
பெற விரும்புவார்களா ? மற்றவை சுவைத்த மாமிசத்தை வேங்கைப்புலி 
விரும்பி உண்ணுமோ 2 முன்பு யாகத்தில்‌ உபயோகப்பட்ட பொருள்‌ 
மற்றெரு யாகத்திற்கு விலக்கானவை. போன்று, பிறரால்‌ அனுபவிக்கப்‌ 
பெற்ற இவ்வரசை அந்நர ராஜசிம்மம்‌ பின்னர்‌ ஏற்று ஆள்வனேோ ? 
இங்கனியேனும்‌ தண்டலானதை சுசீலன்‌ விரலாலும்‌ தொடமாட்டான்‌. 
வாலைப்‌ பிடித்துச்‌ சுருட்டிடினும்‌ வேங்கை வளைந்து. கொடுக்குமோ, 
இத்தகைய இழிவுக்கு ஒருநாளும்‌. .இசையான்‌  இராகுகுல இலகன்‌ 
அவன து சுத்தவீரம்‌ அத்தன்மையது. உலகங்களே ஓன்று கூடினும்‌ 
இவனை வெல்ல வல்லவனவல்ல. தர்ம்ம்‌ தவறும்‌ தரணியையே தர்மத்தில்‌ 
இரும்ப நிலைபெறச்‌ செய்பவன்‌ இத்தர்மாத்மா தாசரதி! மகா வீர்யவான்‌ 
இண்டுலைவலியோன்‌,  பிரளையகாலம்‌ போன்ற உக்கிரங்கொண்டு 
உலகனைத்தையும்‌ : - உலையவைக்கும்‌ -ஆற்றலுடையான்‌, இத்தகைய 
உத்தமன்‌ தர்மத்தின்‌ - காரணமாய்‌ தந்தையாலேயே' தொல்கானகம்‌ . 
துறத்தப்பட்டான்‌ ! தர்மத்திலே நிலைநின்று, தந்தை வாக்கைத்‌ தலைமேற்‌ 
கொண்டு தவநெறி பற்றித்‌ தண்டகவனம்‌ சென்றான்‌. மீன்‌ தனது சிறு 
மீனைத்‌ தாமே கொல்வது போலத்‌ தந்தையே தனயனைத்‌ துறத்தியது 
அரசகுல' நேர்மைதானோ? பரம்பரை நடைமுறையைப்‌ பற்றாது 
பிழையிழைத்தலும்‌ பிரதாபமா? நங்கையர்க்கு கணவரும்‌ மக்களும்‌ 
சுற்றத்தார்களுமே கதி. நீங்களோ கைகேயின்‌ வசமானீர்கள்‌. 
மகனோ வனஞ்சென்றான்‌. பந்துக்களும்‌ இங்கில்லை. ஆக என்கதி அதோ 
கதிதான்‌! உங்களால்‌ பலவிதத்திலும்‌ அழிந்தவளானேன்‌. உங்கள்‌ 
நாட்டிற்கும்‌, அரசுக்கும்‌, மக்களுக்கும்‌ அழிவு தேடினீர்கள்‌. உங்கள்‌ 
மனைவிக்கும்‌ (கைகேயி) மகனுக்கும்‌ (பரதன்‌) அவர்கள்‌ மனோரதத்தை 
நிறைவேற்றினீர்கள்‌'” என்று வசைச்சொற்கள்‌ அடுக்கினாள்‌. அடிபட்ட 
மரம்போல்‌ அரசன்‌ அயர்ந்து போனான்‌! ஆவி துடித்தான்‌! ik 
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02. மேன்மை மனைவியின்‌ மாண்பு. 


வைது 


'குந்ர்சிலையின்‌' மற்குசொற்ர்க!்‌ i கவ்‌ கத 
கலங்கினான்‌. (தருமத்தில்‌ நின்றுவிட்டவன்‌, கொடுத்த வாக்கைப்‌ 
பிறழாது, கைகேயியின்‌ கோரிக்கைகளை மறுதளிக்க இயலாது மாபெரும்‌ 
ஏமாற்றத்தில்‌ வருந்தி, உயிர்‌ துடித்தான்‌. பிறர்க்கு பெருந்தீங்கிழைத்து 
விட்டதை உணர்ந்து பரிதபித்தான்‌; எதிர்பாரா முடிவாக தனக்குக்‌ 
தானே தீங்கிழைத்துக்‌ கொண்டான்‌ '£ ஸ்வ துஷ்க்ருகம்‌?' என்பது மூலம்‌; 
எனினும்‌, இத்தகையப்‌ வன்மையான வசைமொழி கோசலையீடமிரும்‌ து 
வெளிவரவே மனமுடைந்து போனான்‌. மனைவி என்ற தன்மையினை 
மிதித்தெழுந்தது அவள து தாயுள்ளம்‌, அதன்‌ விளக்கமே. இவ்வசை 
மொழியாய்‌. வெளிவந்ததென்று. உணர்ந்து, தனது தந்தையுணர்வு 
மேலிட்டு தானும்‌ தாங்கமுடியா துக்கத்தில்‌ தவித்துத்‌ துடித்தான்‌. Vo 


சிறிது  ோரஞ்சென்று தன்னிலை யடைந்த தும்‌, தசரதன்‌ இந்திக்க 
லானான்‌. ௮ றியாமையால்‌ இவ்வண்ணம்‌ தன்வாக்காலேயே சிக்குண்டு 
விட்டதையும்‌, அது எத்தகைய. தீங்கு விளைவித்தது என்று எண்ணி 
எண்ண மரணவேதனை அல்ப த்க்‌. ன ப 


புத்திரசோகம்‌ பெருக்கெடுத்து, ர்வ ல்‌ சொக்க ம்‌ 
குரலில்‌ பேசலானான்‌: - “கெளசல்யே! உன்பால்‌ மன்னிப்பு கோருகிறேன்‌. 
இதோ எனது. அஞ்சலி. 1 விரோதிகளிடத்தும்‌ அன்பு காட்டுபவள்‌, 
பிறர்‌ . துக்கத்தில்‌ வருந்துபவள்‌. தேவி! 8 அறியாத. தருமமுண்டா ? 
மனைவிக்குக்‌ கணவன்‌ கண்கண்ட. தெய்வம்‌ என்பார்களே... உலக 
விவகாரங்களை . நன்கறிந்தவள்‌ , . எப்பெ (முதும்‌ அறநெறியிலிருப்பவள்‌ 
நீயே உன்னிலும்‌. அதிக சோகத்தில்‌. மூழ்கித்‌ தவிக்கும்‌. என்னை. வசை 
மொழி கொண்டு வாட்டுவாயாமின்‌ இனி, சண்வதெரத்‌ றும்‌ நிபேன்‌,. ச்‌ 


“ இப்பரிதாபத்தைக்‌ ட்டன ராகவனின்‌ , தாய்‌. ன்‌ ஹா! எ த்தகைய 
விபரீதமாக நடந்து கொண்டேன்‌.” என்றுணர்ந்து துடி துடி த்தாள்‌. 
கண்ணீர்‌ தாரை தாரையாய்‌ வழிந்தோட, அப்படியே தாவி கணவனின்‌ 
அஞ்சலி குவிந்த கரங்களைத்தன்‌ தலைமேல்‌ தரித்துக்‌ கொண்டு, உள்ளம்‌ 
நடுங்குபவளாய்‌ நாத்தழதழக்கப்‌ பணிந்துப்‌ புலம்பிப்‌ பேசுகிருள்‌:- 


என்‌ தெய்வமே ! காப்பாற்றுங்கள்‌ ! என்னைப்‌ பொறுத்து ரட்ட 
யுங்கள்‌. தங்கள்‌ தாளில்‌ பணிந்து கபர்‌ தண்டனிடுகிறேன்‌. 
என து நாதனான தாங்களா என்னை வேண்டுவ து$ ட்ப நான்‌ விரதன்‌! 
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மகாயாதகம்‌ விழைத்தவளானேன்‌! எனக்கு அதோ கதிதான்‌. புகழ்மிக்க 
புத்திமானான பதி தன்மனைவியிடமே மன்னிப்பு கேட்பின்‌ அச்சதி இகபர 
புருஷார்த்தங்களை இழந்தவளே. : தர்மஜ்ஞரே ! ஸ்த்ரீதர்மம்‌ இன்னது 
என்பதை அறிந்தும்‌ உங்களிடம்‌ தகாத வார்த்தை சொல்லி அழிந்து 
போனேன்‌. இம்மா பாவியை மன்னிக்க அருள்புரியுங்கள்‌. சொன்ன 
சொல்‌ தவறாத சத்தியவான்‌ என து கணவர்‌ என்றறிந் தும்‌, புத்தரசோகம்‌ 
மேலிட்டமையால்‌ மனைவியின்‌ மாண்பை முற்றிலும்‌ மறந்து போனேன்‌. 
சோகத்தால்‌, பத்தினித்‌ தன்மையினையும்‌ பகுத்தறிவையும்‌ உங்களுக்குரிய 
மரியாதையையும்‌ புறக்கணித்து விட்டேன்‌. ' ப்ரபோ! எனது வசைச்‌ 
சொற்கள்‌ தாங்கமுடியாத  துயரத்தாலென்றும்‌  அதுகாரணமாய்‌ மதி 
யிழந்தேனென்றும்‌, ' ' மனப்பூர்வமாயன்று என்றும்‌, உயரி நோக்கங்‌ 
கொண்டு என்மகா அபராதத்தைப்‌  பொறுத்தேன்‌ என்று சொல்லி 
அருள்வீர்களாக'' என்று கதறிப்‌ பதறி பதியின்‌ பாதங்களில்‌ பணிந்தாள்‌. 


இதைக்‌ கேட்ட தசரதன்‌ சற்று ஆறுதல்‌ பெற்றான்‌ இரவுசூழ்நது 
வெகு நேரமாயிற்று. உடலும்‌ உள்ளமும்‌ மிகமிக வாடிச்‌ சோர்ந்திருந்த 
தால்‌ அப்படியே மெய்மறந்து போனான்‌. I 





68. பழஞ்‌ சரிதையில்‌ ஓர்‌ ஏடு. 


- alp 419 அ ip dip ai 


தாசரதியின்‌ தந்தை முகூர்த்தகாலம்‌ பின்‌ நினைவடைந்தான்‌. 
எதிரே தேம்பி அழுது கிடந்த கோசலையைக்‌ கண்டான்‌. அவள்‌ 
வருத்தத்தை உணர்ந்து, மகனைக்‌ காட்டிற்கனுப்பிய பெருந்துயர்‌ 
மேலிட்டு அவனது தந்தையுள்ளமும்‌ பிளந்து சிதரிற்று. எதையும்‌ 
சூக்கும சக்ரவர்த்தி; இந்திரனுக்குச்‌ சமமானவன்‌, இரவியின்‌ ஒளியை 
இராகு கவர்வதுபோல்‌ அவன்‌ பெற்ற மனத்தை புத்தரசோகம்‌ கவ்விக்‌ 
கரைத்தது. இவ்வண்ணம்‌ அறியாமையால்‌, அறநெறியில்‌ கட்டுண்டு 
தவிப்பது தனக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ இங்கழைத்ததாக நன்குணர்ந்து, 
தாசரதியின்‌ தாயைப்‌ பார்த்துத்‌ தேற்‌ றலானான்‌. 


்‌ ழங்களமளிக்கும்‌'கல்யானி ! அவனவன்‌ செய்த வினைப்பயனை 
அவனவனே ௮ னுபவிக்கவேண்டும்‌ என்ப துநியதி. முன்பின்‌ அறியாது 
செய்பவன்‌ மூடனாவான்‌. மாந்தளிரைக்‌: காட்டிலும்‌ பலாச புஷ்பம்‌ 
அழகான து, ஆதலால்‌ மாமரத்தைக்‌ காட்டி லும்‌ பலாசமரம்‌ இனியகனி 
கொடுக்குமென்று மாமரங்களை வெட்டிவிட்டு பலாசமரங்களை வளர்த்து 
பின்பு அவை இனிமையற்ற பழங்களைக்கண்டு பரிதபிக்கும்‌ ' அறிவீன்ன்‌ 
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போன்று முன்னொருகால்‌ அவசரபட்டு ஒருகாரியம்‌ செய்தேன்‌. _ அதன்‌ 
விளைவால்‌,  ராம்னின்‌ முடிசூடும்‌ காட்சி என்ற மாங்கனி பழுத்து. 
ருக்கும்‌ வேளையில்‌! கைகேடி: என்ற பலாசமர்த்தை வளர்த்த நரன்‌ 
இறுதியில்‌ ஏமாற்ற்மடைந்து மனமுடைந்தேன்‌. - பப எ 


1 முன்பு ஒருகால்‌ நடந்த விருத்தாந்தத்தைக்‌ கேள்‌... -' சப்தவேதி ' 
என்ற (சப்தமறிந்து அதை இலக்காக்கி அம்பெய்து வெற்றிபெறல்‌ என்ற) 
வில்வித்தையில்‌ நான்‌. மிகவும்‌ நிபுணன்‌ என்று என்னைப்‌ | புகழ்து 
வந்தார்கள்‌. நான்‌ இளவரசுராயிருந்த காலம்‌ அது. உனக்கு அப்பொழுது. 
விவாகமாகவில்லை. .. களியாட்டங்களுக்கு ஊக்கமளிக்கும்‌. கார்காலம்‌ 
வந்தது. எனது விற்றிறனைக்காட்ட ஸரயூகஇக்‌ கரையில்‌ வேட்டையாட 
வந்தேன்‌. இரவின்‌ இருளில்‌ கொடிய விலங்குகள்‌ ஈர்‌ அருந்தவருமென்‌ று 
அன்றிரவு வெகுநேரம்‌ மறைந்திருந்தேன்‌ .' பக ல்‌ ட 


பின்னர்‌ ஓர்‌. யானை நீர்‌ அருந்தும்‌ சப்தம்போல்‌ “கேட்டதும்‌ 
அச்சப்தம்வரும்‌ இடத்தைக்‌ குறிவைத்து கூ௫ூன கொடிய அம்பொன்றை 
எய்தினேன்‌. அவ்வளவுதான்‌ ! “ஹா! வென்று ஒரு மனிதக்குரலைக்‌ 
கேட்டு திடுக்கிட்டேன்‌. “* தவசியான என்னை அம்பெய்து கொல்ல 
வேண்டுமா? நிம்மதியாய்‌ நீரெடுத்‌ துச்‌ செல்லவந்த என்னை வாளிகொண்டு 
வீழ்த்தியவன்‌ யாவன்‌? எவருக்கு என்ன அபராதஞ்‌ செய்தேன்‌ நான்‌ ₹ 
'அஇம்சையை மேற்கொணடு ஆச்ரமவாசியாகி, தவமிழைக்கும்‌ எனக்கு 
இவ்விதமான கொலையா விதிக்கப்‌ பட்டுள்ளது? ஜடைதரித்த, மரவுரி . 
யுடுத்திய முனியின்‌ மரணத்தால்‌ எவனுக்கு என்ன பயன்‌? காரணமின்றி 
கொலைபுரிந்த இம்மாபாதகனை எவர்‌ பொ றுப்பர்‌? நான்‌ சாவது பெரிதல்ல - 
விருத்தர்களும்‌, தம்மால்‌ தமக்கே ஒன்றும்‌ செய்து கொள்ள இயலாத 
வர்களுமான,. அனாதைகளாகவிட்ட என்‌ தாய்‌ தந்‌தைகளைப்‌ பற்றி 
உள்ளம்‌ கலங்குதிறேன்‌.' முழுமூடனான எவனோ ஒருவனால்‌ நாங்கள்‌ 
மூவரும்‌ ஒழிந்தோம்‌ ''! என்ற வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டு இடி விழுந்தது 
போலானேன்‌ !. வில்லும்‌ அம்பும்‌ ழே விழுந்தன. ம 


நடு நடுங்கி, . உள்ளம்‌... பதைத்து, நதிக்கரை ஓடினேன்‌. 
மண்ணில்‌ புரண்டு. மரணவேதனையிலிருந்த . ஒரு தவசியைக்‌ கண்டேன்‌- 
என்னைக்‌ கண்ணால்‌ எரிப்பது.போன்று பார்த்துவிட்டு, அவர்‌ என்னத்‌ 
தெரிந்‌ தகொண்டு “ தசரதரே ! தாய்தந்தைக்கு தாகநீர்‌ எடுக்கவந்த 
தவசியான' என்னைத்‌ தகைத்துவிட்டீர்‌. உமக்கு என்ன்‌ குற்றஞ்‌ 
செய்தேன்‌? அவர்களிருவரும்‌ கண்ணிழந்தவர்கள்‌, வயது முதிர்ந்தவர்கள்‌ ; 
நடக்கவியலாதவர்கள்‌, நானே கதி என்றிருப்பவர்கள்‌. தாகத்தால்‌ 
இப்பொழுது: தவித்துக்‌ கொண்டிருக்கறார்கள்‌, ஐயோ! இனி அவர்கள்‌ 
கதி என்ன? தவத்திலும்‌ ஞானத்திலும்‌ முதிர்ந்த தாய்‌ ' தந்தையர்‌, 
நான்‌ இங்கே உயிருக்கு  ஊசலாடுவதை அறியார்‌. அறிந்தும்‌ என்ன 
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செய்யமுடியும்‌ ? ராகவ ! நீரே உடனே சென்று அவர்களுக்குச்‌ செய்த 
அறிவியும்‌. இல்லையேல்‌. அவர்‌ சாபம்‌ உம்மை எரித்துவிடும்‌. இதோ 
காண்‌இன்ற . ஒற்றையடிப்‌ பாதையே எங்கள்‌ ஆசரமத்தற்குச்‌ 
த்‌ வ ்‌”. என்றார்‌. ந ஆக்‌ 


re அம்பால்‌ அடிபட்டு அந்திய நிலையில்‌ அவதியுறுறேன்‌. 
ஆகையால்‌ : அம்பை அகற்றிவிடும்‌ '' என்றார்‌. செய்வதறியாது நான்‌ 
திகைத்து - மனந்துடித்துத்‌ தத்தளித்தேன்‌. அம்பை எடுத்துவிட்டால்‌ 
உடனே உயிர்‌ போய்விடும்‌; அதை எடுக்காவிடின்‌ பொறுக்க. முடியா 
வேதனையால்‌ உயிர்‌ துடிப்பார்‌, . என்று மத தவறின்‌ எது 
தயக்கத்தையும்‌ துயரத்தையுமுணர்ந்த அம்முனி குமரன்‌; “ ராஜன்‌! 
தைரியம்‌ கொள்ளும்‌ ; பிரும்மஹத்தி தோஷம்‌ வந்ததே என்று வருந்த 
வேண்டாம்‌. நான்‌. பிறப்பில்‌ பிராமணன்‌ அல்ல, இவ்வயோதிகர்கள து 
மகனுமல்ல !' என்று சொன்னவுடன்‌; சற்று, தைரியமடைந்து 
மூச்சுத்திணறி வெகுப்‌.பிரயாசையுடன்‌ பேசிய வேதனையால்‌ தவித்துத்‌ 
தரையில்‌ புரண்டு தவிக்கும்‌. . அவருடைய உடம்பிலிருந்து அம்பைப்‌ 
பிடுங்கி எறிந்தேன்‌... .அவறும்‌ என்னைப்‌ பார்த்தவண்ணம்‌ உயிர்‌ நீத்தார்‌. 
அப்பொழுது என்‌ மனவேதனை சொல்லமுடியாது '' என்று அந்‌ 
நிகழ்ச்சியை நினைத்து மனம்‌ சுழலச்‌ சிந்தையிலாழ்ந்தான்‌ தயரதன்‌. 








64. மறையும்‌ மறபும்‌ காத்துத்‌ தன்னுயிர்‌ துறந்த மன்னன்‌. 


ணன்‌ எமக 


தர்மாத்மாவான தசரதர்‌ முன்னாள்‌ ஈ௩டந்த சம்பவத்தைச்‌ சிந்தை 
செய்தவாறு கோசலைக்கு மேலும்‌ விவரிக்கலானான்‌. 


“இவ்வாறு அம்முனி குமாரன்‌: உரைத்துவிட்டு “இறுஇயாகக்‌ 
கண்ணைமூடிய. பின்‌, . செய்வதென்னவென்று நீண்டு யோசித்து, 
குடத்தில்‌ நீரை நிறைத்து அவனது பெற்றோரிருந்த - இடம்‌ சென்றேன்‌. 
மிக்கவும்‌  பலஹீனர்களாய்‌, -  வ்யோதியர்களாய்‌,  அந்தகர்களாய்‌, 
சிறகற்ற . ப றவைகள்‌ போல்‌ மகனை எதிர்பார்த்துக்‌ காத்திருந்த 
அவர்களைக்கண்டு உள்ளம்‌ நடுங்கினேன்‌. முனிவரோ. எனது காலடிச்‌ 
சப்தம்றிந்து மகனென்று கருதி நீர்‌. கொண்டுவர ' வெகுநேர: 
மாயிற்றென்‌ றும்‌ மனத்தாங்கல்‌ காரணமாக ஒருவேளை தாமதித்ததோ 
என்று அங்கலாய்த்துக்‌ கொண்டார்‌... என்மனம்‌ மேலும்‌ பிளவு ண்டது. 
_ ஒன்றும்‌ பேசமுடியாது உட்ல்‌ பதறி நின்றேன்‌. 
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- பின்னர்‌, “ஸ்வாமி! அடியேன்‌ தயரதன்‌,  மகாத்மாவான 
தங்கள து புதல்வனல்ல, முன்செய்த வினைப்பயனாய்‌ யாவரும்‌ .நிந்திக்கத்‌ 
தக்க . மாபாதகம்‌ ' இப்பொழுது : இழைந்துவிட்டது. : கொடிய 
விலங்குகளை வேட்டையாட ஸரயூ நதிக்கரை வந்த.நான்‌, உங்கள்‌ 
திருக்குமரன்‌ குடத்தில்‌ நீர்‌ மொள்ளும்‌ சப்தம்‌ யானை நரருந்தும்‌ ஒலி 
என்று தவறாக எண்ணி இலக்கு வைத்து அம்பெய்தினேன்‌. பகவானே! 
நெருங்கிப்‌ பார்க்கையில்‌ உங்கள்‌ மகன்‌  அம்பாலடிபட்டு மரண 
வேதனையால்‌ துடிப்பதைக்‌ கண்டு கதிகலங்கடனன்‌ ! அம்பைப்‌ பிடுங்க 
எறிந்தேன்‌, அவரும்‌ சுவர்க்கஞ்‌ சென்றார்‌. ஐய்யனே ! அறியாமையால்‌ 
இவ்விதம்‌ விளைந்துவிட்டது. உங்கள்‌  ஆக்கனைக்குக்‌ காத்து 
நிற்கிறேன்‌! ””, என்றேன்‌. ப டட 


இதைக்‌ கேட்டதும்‌ அம்மகான்‌ புழுவாய்த்‌ துடித்தார்‌. 
கண்ணில்‌ நீர்‌ தாரை தாரையாய்‌ வழிந்தோடியது. சிறிது நேரஞ்சென்று 
அடிபணிந்த என்னை நோக்கி, “£ அரசே! இந்த அசுபமான காரியத்தை 
நீரே நேரில்வர்‌ து தொரவிக்வாலிஞ்லரரோயின்‌ உமது சிரம்‌ சுக்கல்‌ 
சுக்கலாய்‌ வெடித்திருக்கும்‌. தெரிந்து, வேண்டுமென்று, இவ்வகாரியம்‌ 
இழைத்திருப்பின்‌, இந்திரனாயினும்‌ அழிந்து போவான்‌. தருமத்தை 
அனுசரித்த தவசி மீது புத்தி பூர்வமாய்‌ ஆயுதம்‌ பிரயோடுத்தவனுடைய 
தலை ஏழு துண்டமாய்‌ சிதறிப்போம்‌. ரகு வம்சமே ஈூத்‌இருக்கும்‌; 
'அறியாமையால்‌ விளைந்ததால்‌ நீர்‌ பிழைத்‌இருக்கிறீர்‌. வேந்தனே ! 
அடிபட்டு உயிர்நீத்த மைந்தனை ஈறாகத்‌ தடவிக்கொடுக்க விரும்புகிறோம்‌, 
அங்கு எங்களைக்‌ கொண்டு செல்வீராக”, என்றார்‌. | 


கவ்வ பே அவர்களிருவரையும்‌ அவ்விடம்‌ அழைத்துச்‌ 
சென்றேன்‌. அவர்களுடைய புத்திர வாஞ்சையின்‌ உணர்ச்சியை 
என்னாலுரைக்க இயலாது. தம்தம்‌ கைகளால்‌ உதிரம்‌ தோய்ந்து 
கிடக்கும்‌. புதல்வனைத்‌ .: தடவிக்கொடுத்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ கண்‌ 
கொண்டு பார்ப்பதுபோல்‌ உணர்ந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ உள்ளடங்கா 
வேதனை என்‌ மனதைத்‌ தூளாக்கியது. அவன்‌ மறைவு பற்றி 
அவ்விருவரும்‌ பிரலாபித்ததை நினைக்க, இன்னமும்‌ உள்ளம்‌ பதறுகற து! 
பரிதாப எல்லையைத்‌ தொட்டது அவர்கள்‌ புலம்பல்‌. : கடையில்‌ 
அம்முனிவர்‌ திடங்கொண்டு தவ மகிமையைத்‌ திரட்டி, “மகனே! 
பிறர்‌ தீவினையால்‌ கொலையுண்டாய்‌, “ஆகையால்‌ பாவ மொழிந்தவனாய்‌, 
- போரில்‌ பின்வாங்கா து உயிர்விடும்‌ வீரர்கள்‌ அடையும்‌ வீர சொர்க்கம்‌ 
செல்‌. : எப்பதவியை இந்த தசரதன்‌ முன்னோர்களான, ' சகரர்‌, - சிபி, 
திலீபர்‌, ஜனமேஜயர்‌, நகுஷர்‌, துந்துமாரன்‌ ஆகிய ' பெரியோர்கள்‌ 
அடைந்தார்களோ, '  அப்பதவியையே : பெறுவாயாக1 எல்லா 
சாதுக்களுக்கும்‌, வேத பாராயணர்களுக்கும்‌, தவசிகளுக்கும்‌, ' பூதானம்‌ 
பட பட்டத்து து அக்னிஹோத்ரம்‌ ஆதிய லு கர்மானுஷ்டானங்கள்‌ 
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'செய்தவர்க்கும்‌, ஏகபத்னி விரதம்‌ பூண்டவர்க்கும்‌, அனேக 
கோதானங்கள்‌ செய்தோர்க்கும்‌, பெற்றோர்களுக்குக்‌ கைங்கர்யஞ்‌ 
செய்தோர்க்கும்‌, தாங்கள்‌ செய்யும்‌ பணி தெய்வப்‌ பணி என்று உடல்‌ 
உழைத்தவர்க்கும்‌, எத்தகைய உத்தம கதி உரித்தானதோ ௮க்கதியை 
அடையக்‌ கடவாய்‌”' என்று அவனை ஆசீர்வதித்து அனுப்பி, இருவரும்‌ 
அவனுக்கு முறைப்படி ஈமச்சடங்குகளை என்‌ உதவிகொண்டு செய்து 
முடித்தார்கள்‌. தர்மாத்மவான முனிகுமரனும்‌ தேவசரீரம்‌ ஞ்‌: 
இந்திரனால்‌ சுவர்க்கத்திற்கு அழைத்துச்‌ செல்லப்பட்டான்‌. 


பின்பு, என்னை நோக்யெவண்ணம்‌, அரசே ! எமது புதல்வன்‌ 
பீரிவால்‌ மகத்தான துக்கமடைந்தோம்‌. இவ்வண்ணமே , நீரும்‌ புத்திர 
சோகத்தால்‌ உயிர்‌ விடுவீராக. க்ஷத்திரியனான உம்மால்‌ ௮ நியாமையால்‌ 
இவன்‌ கொல்லப்பட்டான்‌, ஆதலால்‌ ப்ரும்மஹத்தி தோஷம்‌ உம்மைச்‌ 
சேராது.” என்று சொல்லிவிட்டு என்னைக்‌ கொண்டு சிதையடுக்க 
வைத்து, த மூண்டபின்‌ அவ்விருவரும்‌ அவ்வக்கினி கடபதி மமக 
உயிரை நீத்தார்கள்‌ ! . 


“ கோசலே! அந்நிகழ்ச்சி இன்று ப்ரி வருகின்றது; அச்‌. 
சாபம்‌ இதோ நிறைவேற நெருங்குகன்றது. எனது கண்பார்வை மங்கு 
இறது, அறிவும்‌ மயங்குகிறது ! (இக்ஷ்வாகுகுல சர்த்தியைப்‌ பாதுகாக்க 
அரசன்‌ கடமையைச்‌ செய்தேன்‌, தந்தையின்‌ கடமையை இழக்தேன்‌. ). 
ராமனுக்கு நான்‌ செய்த தீங்கு அவன்‌ தந்தையான எனக்கு உற்‌ றதன்று. 
என்பொருட்டு ராகவன்‌ நடந்துகொண்டது அவன து உத்தம குணத்திற்கு 
மிகவும்‌ உற்றதே. எனது ஜீவன்‌ பிரியும்‌ வேளையில்‌ அந்த தர்மமூர்த்தியை 
. ஸத்யபராக்ரமனை, ஒருதரமேனும்‌ காணக்கிடைக்காத கொடுந்‌ துக்கத்தை 
விட வேறு உளதோ? இந்த ஏமாற்றம்‌ என்‌ உயிரை உரிஞ்சுகின்றது.. 
ராமனை மீண்டும்‌ தவணைகாலங்கழித்‌ து எவர்‌ காணப்‌ பெறுவார்களோ 
அவர்கள்‌ பெறும்பேறுபெற்று தேவர்கள்‌ ஆவார்கள்‌ 1 * பெருகா இன்ப. 
வெள்ளத்தின்‌ மேல்‌ பின்னையும்‌ - பெய்து பெய்து களிப்பெருக்கும்‌ | 
கருகார்‌ கடல்‌ வண்ணனை,'' சரத்கால சந்திரவதனனை,, கமலப்பூகந்தம்‌ 
கமழும்‌ காயாம்பு மேனியனைத்‌ இரும்பவும்‌ தரிசிக்கக்‌ கொடுத்து வைத்த : 
வர்கள்‌ பெரும்‌ பாக்கியவான்‌ களே. தேவி! மோகத்தினால்‌ மதியிழந்த. 
என்மனம்‌ முறிந்து முடங்குகிறது. அவயவங்களும்‌ அசைவற்று அடங்கி 
விட்டன பார்‌, ஹா! ராம! . என்‌. மனக்கு றயை மாய்ப்பவனே! 
பிதாவின்‌ பிரியமான புதல்வனே! நலமனைத்துக்கும்‌ நாதனே ! என்னை 
விட்டே சென்றனையோ ! கோசலையே! தபஸ்வினியான சுமித்ரையே ! : 
குல&ர்க்தி குலைத்த கைகேசியே ! இதோ உங்களை விட்டுப்‌ போகிறேன்‌”?! 
என்று வாய்தடுமாற, மெள்ள மெள்ளப்‌-புலம்பிக்‌ கொண்டு நடுநிசியில்‌ 
உயிர்நீத்தான்‌ அயோத்தி மன்னன்‌. 
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65. - அரண்மணை அந்தப்‌ புரத்து; அவலம்‌ 


<dl> <i> ஏ]: 


அன்றிரவு கழிர்ததும்‌, மறுநாள்‌ பொழுது புலரும்காலை வழக்கம்‌ 
போல அரண்மனையில்‌ அரசனை பள்ளியெழுப்பும்‌ பணியாற்றுபவர்கள்‌, 
வந்து வழங்குபவர்கள்‌, துதிபாடுபவர்கள்‌- வாத்தியம்‌ வாசிப்பவர்கள்‌ 
முதலியோர்‌ வந்து அவரவர்‌ அரங்குகளில்‌ தத்தம்‌ பணியைத்‌ துவக்க 
லாயினர்‌. அரண்மனை .அட்டவணையாக சிலர்‌ பொற்கலசங்கள்‌ தாங்க 
அரசன்‌. நீராட்டத்திற்கு சத்தஞ்‌ செய்தனர்‌. பிறர்‌ வாசனை பொருள்‌ 
களையும்‌ சிற்றுண்டி களையும்‌ அந்தந்த இடத்தில்‌ தயாரித்தனர்‌. 


சூரியோதய சமயத்தில்‌, அரசனுடைய மனைவிமார்கள்‌ அரசன்‌ 
பள்ளியறை நுழைந்தார்கள்‌. மன்னன்‌ அசையாமல்‌ படுத்த படியே 
இருந்ததால்‌ முதலில்‌ உறங்குகிறானென்று. சிறிது தங்கி. நின்றார்கள்‌. 
பின்னர்‌ அசையாது கிடந்த அவன்‌ நிலையைக்கண்டு, நெருங்கி வந்து 
கவனித்தனர்‌... சுவாசத்தின்‌. அசைவுகூடக்‌ காணாது பிரேதக்‌ குறிகண்டு 
கதிகலங்கனர்‌. வெள்ளத்திலகப்பட்ட செடி கொடிகள்‌ தத்தளிக்குமாறு 
போன்று நடுநடுங்கி உள்ளம்‌ பதறி,. அரசன்‌ இரவில்‌ நித்திரையிலேயே 
மாண்டு விட்டதாக அறிந்து, அப்படியே. அடித்துக்‌: கொண்டு : 
புலம்பலாயினர்‌. ப, 


களைப்பு மூண்டு, மெய்சோர்ந்து, உணர்வற்றுக்கிடந்த, இருள்‌ 
சூழ்ந்த மின்மினிபோன்ற கோசஃயும்‌, சுமித்ரையும்‌, திடீரென்று 
எழுந்த ஓலத்தைக்‌ கேட்டுத்‌ இடுக்கிட்டு எழுந்தனர்‌. கணவன்‌ உயிர்‌ 
துறந்தான்‌ என்றறிந்து அவர்கள்‌ துக்கம்‌ பீரிட்டுக்‌ கிளம்பியது. தரை 
யிலே புரண்டு அலறிப்‌ புடைத்தார்கள்‌. மனமுடைந்து பதறிப்‌ புலம்பி 
னார்கள்‌. அரண்மனை அந்தப்புரம்‌ முழுவதும்‌ அழுகைக்குரல்‌ எழுந்து 
பெருகிற்று! அச்சோகக்‌ காட்சியில்‌ அரண்மனை பாழடைந்ததாயும்‌ 
பெரிதும்‌ பரிதபீப்பதாயும்‌, புயற்சேதம்‌ பூண்டதாயும்‌ பிரதிபலித்தது. 
காலஞ்சென்ற கணவனின்‌ மனைவிகளும்‌ அரண்மனையிலுள்ள மற்றவர்‌ . 
களும்‌ தேம்பிப்‌ புலம்பி, மனமுருகி வருந்தித்‌ தவித்து, ஒப்பாரி வைத்து 
ஓலமிட்டனர்‌. ள்‌ ழ்‌ ப 


பட்டில்‌ ல்‌ 
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60. அரசன்‌ மறைந்த அயோத்தி. 


411: அ]11- <i> <i> 


அவிந்த அனலே போன்றும்‌, வலிவொழிந்த வாரணம்‌ போன்றும்‌, 
பீரபையிழந்த பகலவனே போன்றும்‌, உயிர்‌ ஒடுங்கிய கணவனைக்‌ 
கண்ணுற்று அவலக்‌ கண்ணீர்‌ அலைபுரள, கோசலை தயரதன்‌ தலையைத்‌ 
அன்பு தோன்றத்‌ தடவியவண்ணம்‌, எதிரே நின்ற கைகேசியைப்‌ 
பார்த்துப்‌ கத றுகன்றாள்‌ :- 


கைகேயி ! உன்‌ மனோேபீஷ்டம்‌ பூர்த்தியாயிற்றா  கொடியவளே! 
கெடுதி இழைத்தவளே | அரசனை அவனியிலிருந்தே அகற்றிவிட்டு, 
அகண்டமான அயோத்தி அரசை : அபிமானித்து ஆனந்தமாக, 
அனுபவிப்பாயாக. மகனும்‌ கணவனும்‌ விட்டுச்சென்ற நானும்‌ உயிர்‌ 
தரியேன்‌. உன்னைத்தவிர எவள்தான்‌ பீரத்தியட்ச தெய்வமான பதியை 
இழந்து பிழைத்தருக்கப்‌ பிரியங்‌ கொள்வாள்‌ ? விளைவை உணறாது 
ஊூய உணவை உண்பதுபோன்று, குப்ஜையின்‌ தூண்டுதலை தலைமேற்‌ 
கொண்டு ரகு குல கீர்த்தியை மண்ணில்‌ புதைத்தனை. கபடமாகக்‌ 
கணவரைக்‌ கட்டுப்படுத்தினை ! அதன்பொருட்டு மனைவியுடன்‌ அருமை 
மைந்தன்‌ கானகம்‌. செல்லவேண்டி யதாயிற்று. இதை ஜனகராஜர்‌ 
அறிந்தாரெனில்‌ அவர்‌ உயிர்‌ துடிப்பரே.! அறநெறி சென்ற அரவிந்த 
லோசனன்‌ அரண்மனை அகன்று அடவி அடைந்ததால்‌, அனாதையாகி 
அமங்கலியாகி, நான்‌ அவதியுறுவதை அவன்‌ அறிவனோ ? அந்தோ ! 
வைதேகி காட்டில்‌ வத்தலை எவ்வாறு சதிப்பளோ ! விலங்குகள்‌ 
உறுமும்போது பயத்தால்‌ ராமனை அணைந்து தேறுவளோ !. இவள்‌ 
கதியை எண்ணி எண்ணி வயோதிகரான மிதிலை மன்னர்‌ உயிர்‌ 
தவிப்பரோ £ பதியே ' விரதமாய்க்‌ கொண்டவள்‌ நான்‌. : எனது நாதன்‌ 
உடலைப்‌ பற்றிக்கொண்டு. இப்பொழுது. தீக்‌ குளிப்பேன்‌ '' - என்று 
கதறினாள்‌. ப 


இவ்வாறு புலம்பித்‌! துடிக்கும்‌ கோசலையை. மற்ற மனைவிகள்‌, 
பரிவுடன்‌ அணைத்துக்‌ கொண்டு வேறிடம்‌ கொண்டு சேர்த்தனர்‌. 
பின்னர்‌. அமைச்சர்கள்‌ அரசன்‌ உடலை எண்ணைத்‌ தொட்டிலிட்டு, 
மேலும்‌... நடைபெறவேண்டிய கருமங்களைக்‌. கவனிக்க விரைந்தனர்‌. 
ஈமக்கடன்‌ முடிக்க மகன்‌ வரவைக்‌ காத்திருந்தனர்‌. அந்தப்புர மாதர்கள்‌ 
அனைவரும்‌ தீனர்களாய்‌ மேன்‌ மேலும்‌ பரிதபித்துப்‌ புலம்பிக்‌ 
கொண்டனர்‌. “ஹா! பேரரசே! எப்பொழுதும்‌ பிரியம்‌ பேசும்‌, 
ஸத்யஸர்தன்‌ ரகுகுல திலகனால்‌ கைவிடப்பட்ட எங்களை நீங்களும்‌ 


202 ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


கைவிட்ட தேன்‌ ? ராமனையும்‌ விட்டு உங்களையும்‌ விட்டு, துஷ்ட 
பாவங்கொண்டு பதியை அதஞ்செய்த கைகேயின்‌ அடி நோக்கு 
எவ்வாறு உய்வதறியோம்‌. ஆத்மகுண பரிபூரணனும்‌, எமது ஆத்ம 
நாதனும்‌, சீமானுமான சீதாபதி எங்களைத்‌ துறந்து சென்றான்‌. நீங்களும்‌ 
கைகேசி ஆட்சியில்‌ இகழ்வடையாது எங்களைத்‌ துறந்து சென்றீர்‌. 
ராகவனையும்‌ லக்ஷ்மணனையும்‌ மைதிலியையுமே துறந்த விட்ட கைகேசி 
எங்களையும்‌ துறக்காதிருப்பளா ''₹ இவ்வாறு பரிதாபமாய்‌ பிரலாபித் து 
ஓலமிட்டு அழுதார்கள்‌. 


*ணவனிழந்த ண்பென்சன்‌ போன்றும்‌, தாரகை மறைந்த 
கருவானம்‌ போலவும்‌, சோபையிழந்து, சீர்குலைந்து, ராஜதானி 
- துக்கத்திலாழ்ந்து, தளித்தல்‌ தோன்ற நகரமெங்கும்‌ கைகேடுிபால்‌ 
வசைமொழி எழுந்து சினங்கொண்ட கோபக்குரல்கள்‌ குமுறலாயின. . 


ல, 


67. அரடில்லா ஆட்‌ அபாயம்‌. 


அன்றிரவு மக்களனைவரும்‌ மனத்துயர்‌ தாங்காது, தூங்காது 
மன்னன்‌ மறைவைப்‌. பற்றியே பேசிப்‌ பேசி வருந்திய பொழுது 
அவ்விரவு வெத நீண்டு ஊர்ந்து சென்றது. _ குரியோதயத்தில்‌ அரசியல்‌ 
அதிகாரிகளும்‌, அந்தணர்களும்‌ அரச சபை அடைந்தார்கள்‌. கெளதமர்‌, 
ஜாபாலி, காச்யபர்‌, . வாமதேவர்‌, காத்யாயனர்‌, மெளத்கல்யர்‌. 
மார்க்கண்டேயர்‌ முதலியோர்‌ மர்திரிகளுடனிருந்த ராஜகுரு 2 
நோக்க பின்வருமாறு பகர்ந்தனர்‌. 


“ மைந்தர்கள்‌ இருவரும்‌ வனஞ்செல்ல, மனமுடைந்த மன்னவர்‌ 
மறைந்துபோக, இரவோ நூறு ஆண்டுகள்‌ போன்று துக்கத்தில்‌ 
தோய்ந்திருந்தது. அரசன்‌ சுவர்க்கமடைந்தார்‌. ராமன்‌, லக்ஷ்மணன்‌ 
இருவரும்‌ நாட்‌. ப தசரத மன்னன்‌ மற்றிரு புதல்வர்கள்‌, பரதனும்‌; 
சத்ருக்கனனும்‌ கேகய .நாட்டிலிருக்கின்‌ றனர்‌. இப்பொழுது இரகு . 
குலத்தவர்‌ எவரையாவது அரசனாக நியமிக்க வேண்டும்‌. இன்றேல்‌ 
 அரசனற்ற அயோத்தி அராஜகத்தில்‌ அல்லலுறும்‌. அராஜகம்‌ விளைந்தால்‌ 
நாட்டில்‌ மும்மாரி நின்‌ போம்‌; விவசாயம்‌, வியாபார விருத்திகள்‌ 
வளங்கெடும்‌; நாட்டின்‌. மியதி நில்லாது; குடும்பங்கள்‌ குலைந்‌ துபோம்‌. 
ந மையத்‌, செல்வம்‌ . சுருங்கி, . இல்லறமும்‌ இனிபாளின்றி 
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இன்னலுறும்‌; மக்கள்‌ மனத்திருப்தி மறையும்‌; நீஇ மன்றமும்‌, நந்த 
வனமும்‌, தர்ம சத்திரமும்‌ நலிவடையும்‌; வேதவித்துக்களின்‌ யாகமும்‌, 
வேத பாராயணமும்‌, விரதங்களும்‌ நடைபெருதனவாகும்‌. சீர்குலைந்து 
சீலமழிந்‌ து கலைகளும்‌, சத்‌ கதாகாலக்ஷேபங்களும்‌ ஆதரவற்று, அழிந்து 
விடும்‌. அதர்மமும்‌, திருடர்‌ பயமும்‌ தலையெடுக்கும்‌; ஸ்திரீகள்‌ 
ஆபரணங்களுடன்‌ மங்களம்‌ பொங்கு விளங்க வெளியே வாரார்‌. 
கதவுகள்‌ மூடுண்டனவாகும்‌; நன்னெறி நிலைதவறும்‌, தெய்வ வணக்கமும்‌ 
திருவிழாவும்‌ தூய்மையிழக்கும்‌; நாதனற்ற நாட்டின்‌ படையும்‌ பய 
மடையும்‌, கல்விப்‌ பயிற்சி, தத்துவ ஆராய்ச்சி நின்றுபோம்‌; நீர்வற்றிய 
ந௩இகள்‌ போலவும்‌, கொடி. செடியற்ற காடுகள்‌ போலவும்‌, மேய்ப்பவன்‌ 
அற்ற மந்தைகள்‌ போலவும்‌, நாதனற்ற நாடு நலிந்‌ துபோகும்‌. தேர்‌ 
பெருமையைப்‌ பொலியவைக்கும்‌ கொடியே போன்றும்‌, அக்னியை 
விளங்கச்‌ செய்யும்‌ அனலே போன்றும்‌, நம்மனைவர்க்கும்‌ துவஜமாய்‌ 
விளங்கிய தயரத சக்ரவர்த்தி தேவலோகம்‌ சென்றுவிட்டார்‌. அரசனற்ற 
நாட்டில்‌, நியதியுடன்‌ நிர்வகிப்பாரின்றி மக்கள்‌ மறைமுறை மறந்து, 
நல்லுணர்ச்சி நீத்து ஒருவரையொருவர்‌ சுரண்ட முற்படுவர்‌. பெரிய 
மீன்‌ சிறுமீனை விழுங்குவதே போன்று, தடியெடுத்தவன்‌ தண்டல்கார 
னாவான்‌, நீதி வழங்கப்பட மாட்டாது. தண்டனை என்பது அரிதாகும்‌. 
அதர்மம்‌ அதிகரிக்கவே, நாஸ்திகர்களும்‌ எதேச்சையான வாலிபர்களும்‌ 
தலைவிரித்துத்‌ தாண்டவம்‌ புரிவர்‌. அவயவங்களுள்‌ கண்‌ எவ்வளவு 
முக்கியமோ அவ்வளவு அறமாட்சி. அரசியலுக்கு அரசன்‌ முக்கிய 
மாவான்‌. அவனே மக்களுக்கு தாயும்‌ தந்தையும்‌, ஸத்யமும்‌, தர்மமும்‌, 
நன்மை  புரிவனும்‌ ஆவான்‌. அரசியல்‌ சீலத்தில்‌ நின்றால்‌ வாயு, 
வருணன்‌ முதலிய பூததேவதைகளும்‌ தத்தம்‌ தருமத்தில்‌ இயங்குவார்கள்‌ 
அரசனில்லா அராஜகம்‌ இம்மையை இருளடைய வைக்கும்‌. கடலுக்குக்‌ 
கரை எவ்வாறோ அவ்வாறே பிரஜைகளுக்கு ஆள்பவன்‌ முற்றிலும்‌ 
 இன்றியமையாதவன்‌ . . ஆதலால்‌, தேவரே! இப்பொழுதே ஓர்‌ 
- அரசகுமாரனை செங்கோல்‌ கொள்ள முனைவீராக '' என்றார்கள்‌. 
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68. பரதனுக்கு அவசர அழைப்பு. 


அழற அ]: அ]: 


இவ்வா று வெளிவந்த அபிப்பிராயங்களையும்‌ நம்பிக்கைகளையும்‌ 
கவனித்த ராஜகுரு, வசிட்டமாமுனி, “ அரசருடைய குமாரன்‌ பரதன்‌ 
இப்பொழுது ராஜூருகமென்ற நகரில்‌ கேகய நாட்டில்‌ அம்மான்‌ 


௨04 ்‌ மூடித்‌, வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


விட்டில்‌ சத்ருக்னனுடன்‌ சுகமாக வத்து வருறோன்‌. ர ன 
மான குதிரை ஏறி தூதர்கள்‌ விரைந்து சென்று . அவ்விருவர்‌ களையும்‌ 
கையுடன்‌ அழைத்து. து வரட்டும்‌ ” என்று உத்தரவிட்டார்‌. 


5 ்‌ சித்தார்த்தன்‌, விஜயன்‌, ருந்தான்‌, . அசோகன்‌ என்ற நான்கு 
முக்கியஸ்தர்களையழைத்து, “* என்னுடைய ஆக்கினை, உடனே அவசர 
மாய்‌ இங்கு . விரைந்து வரவேண்டிய அவசியமிருக்கன்றது, என்று 
பரதனுக்குச்‌ சொல்லி ராமன்‌ வனஞ்சென்றதையும்‌, தந்தை இறந்த 
தையும்‌ சொல்லாது துரிதமாய்‌ அழைத்து வாருங்கள்‌ '' என்று கட்டளை 
யிட்டார்‌. உடனே அவர்கள்‌, மன்னர்க்காகிய மரியாதைப்பொருள்களைக்‌ 
கொண்டு வேகமாகச்‌ செல்லும்‌ குதிரைகள்‌ மீதேறிப்‌ பிரயாணமாயினர்‌ . - 
நேராக அதிசீக்ிரம்‌ எவ்வாறு கேகய ராஜ்யம்‌ சேரமுடியுமோ 
அவ்வாறே வடக்கு நோக்கிப்‌ புறப்பட்டனர்‌. ... அபரதாலம்‌, ப்ரலம்பம்‌ 
- மலைச்சாரல்‌ வழியே, மாலினி என்ற நதியுடன்‌ சென்று ஹஸ்தனாபுரத்தில்‌ 
கங்கை நதியைக்‌ கடந்து, பின்பு மேற்கே இரும்பி, பாஞ்சால நாட்டை. 
யடைந்து, சரத்கண்டமெனும்‌ நதியைத்‌ தாண்டி, பெயர்‌ பெற்ற, 
தெய்விகத்தன்மை வாய்ந்த ஸத்யோமயாசனம்‌, (கற்பக விருக்ஷம்‌ 
போன்று கோரின பலனையளிக்க வல்லதான) என்று பூஜிக்கப்பெற்ற 
மகா விருட்சத்தை வலம்வந்து பணிந்து, குலிங்கம்‌ வழியாய்‌ பரஹ்லீக 
-மெனும்‌ இடத்தைச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. இங்குள்ள ஸுதாமா எனும்‌ : 
மலையிலுள்ள விஷ்ணுபாதம்‌ தாங்‌கயதென்‌ று பேறுபெற்ற க்ஷேத்திரத்தை 
அடிபணிந்து, வியாசை எனும்‌ நதியைக்‌ கடந்து ஒரே மூச்சாய்‌ இரிவ்ரஜ 
நகரைக்கிட்டி, அன்றிரவு முடிவதற்குள்‌ ராஜக்ருஹம்‌ என்ற பரதன்‌ 
இருக்கும்‌ பட்டணத்திற்கு வந்து சேர்ந்தனர்‌ ! 
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69. பரதனின்‌ கோரக்‌ கனவு. . 


தடி 


அயோத்தியினின்‌ று வந்த தூதர்கள்‌ எந்த இரவில்‌ கேகய நாடு 
. அடைந்தனரோ, அன்‌ நிரவே பா உளங்கலங்கும்‌ . கனவொன்று 
கண்டு கவலையுற்றான்‌. அவனைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌ அது வெ றுங்கனவே 
"யன்றி உண்மை நிகழ்ச்சியன்று. என்று எவ்வளவு தேற்றியும்‌ அவன்‌ 
சோகம்‌ நீங்காது தவித்தான்‌. அதன்‌ காரணத்தையும்‌ அவர்களுக்கு 
்‌ 
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ன்‌ மிக்க அஸஹ்யமான ஒரு சொப்பனங்‌ கண்டேன்‌, அதைத்‌ 
குறித்துக்‌ கவலையடைகிறேன்‌. எனது தந்தை, அழுக்கடைந்து, 
தலைவிரித்‌ து மலை உச்சியிலிருந்து களங்கமுற்ற கோமயக்‌ குட்டையில்‌ 
வீழ்வதைக்‌ கண்டேன்‌. அதில்‌ மிதந்து கரங்குவித்து எண்ணையைக்‌ 
குடித்தார்‌. அடிக்கடி கோரச்‌ சிரிப்பு கொண்டார்‌. . எள்‌ அன்னத்தை 
உண்டு, எண்ணை பூச்சுண்டு, தலை¥ழோகத்‌ இரும்பவும்‌ எண்ணையில்‌ 
மூழ்கினார்‌. கடல்‌ வற்றலாயிற்று. வானின்று வெண்மதி விழவே 
பூமி வெடித்து, எங்கும்‌ இருள்‌ மூண்டது. மரங்கள்‌ .. உலர்ந்து 
உளுத்தன, மலைகள்‌  வெடுத்து உருண்டன; கருப்பு வஸ்திரமணிந்து 
இரும்பு  ஆசனத்‌இல்‌ அமர்ந்த தந்தையை, ' கருப்பானவும்‌, மஞ்சள்‌ 
வர்ணமுமான “மடந்தையர்கள்‌ . பரிகசித்தனர்‌. . தர்மாத்மா தசரதர்‌ 
செஞ்சந்தனமும்‌, மாலையும்‌ பூண்டு கழுதை பூட்டிய இரதத்தில்‌ தென்‌ 
இசை விரைந்தார்‌. பேயைப்‌ போன்ற அரக்கி ' ஒருத்தி அரசரை 
இழுத்துப்‌ போந்தாள்‌.'” இத்தகைய பயங்கரக்‌ கனவுகண்டு, தந்தை 
தமையன்‌ தம்பிக்காக என்ன நேரிடலிருக்கன்றதோ வென்று அஞ்சு 
தன்றேன்‌. இக்‌ கோரக்கனவு மரணத்தைக்‌ குறிக்கின்றது. மன நீம்மதி 
இல்லை, நாவுலர்கிறது; காரணமின்றி அச்ச உணர்ச்சி எழுகின்றது; 
குறல்‌ மாறி ஒளி குன்றக்‌ காண்கிறேன்‌. , மனத்தில்‌ ஓர்‌ வெறுப்பு 
. தோன்றிப்‌ பரவுகின்றது. இத்தகையக்‌ கனவு என்றும்‌ கண்டிலேன்‌. 
எனது . தந்தையைப்‌ பற்றி மிக்கக்‌ கவலையுறுகிறேன்‌.'' என்று 


டட ட்ட 


70. தூதர்‌ கொணர்ந்த செய்தி. 
அக வ 


உ யரதன்‌ , இப்படிக்‌ கனவைப்‌ பற்றி விவரிக்கும்‌ வேளையிலே 
அயோத்தியினின்று.. தூதர்கள்‌ , அங்கு வந்து சேர்ந்தார்கள்‌. அவனைப்‌ 
பணிந்து தனியே அழைத்து, “ராஜகுரு வூஷ்டர்‌ குசலம்‌ விழைகின்றார்‌. 
விரைவில்‌ நீர்‌ அயோத்தி இரும்பவேண்டும்‌. இப்பொருள்கள்‌ : உங்கள்‌ 
மாமனுக்கு மரியாதைகள்‌!” என்று தழதழத்த தொனியில்‌ தெரி 
வீத்தார்கள்‌. வந்தவர்களை நோக்கு மிக்க ஆவலுடன்‌, தந்தை, தமையன்‌, 
தம்பி இவர்களது க்ஷேம்த்தை விசாரித்தான்‌.  “ தீமானான தாசரதியின்‌ 
தாயும்‌, பூஜிக்கத்‌ தகுந்தவளும்‌, தர்மமறிக்து, தர்மத்தைப்‌ பின்பற்றி 
தர்மத்தை விளக்கும்‌ கோசலாதேவி செளக்கியமா ? வீரன்‌ லக்ஷ்மணனின்‌ 
அன்னை தர்மமுணர்ந்தவள்‌ சுகமா ₹ குரோத சுபாவமுடையவளும்‌ சுய 
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நலமொன்றையே  கருதுபவளும்‌, எல்லாமறிந்தவள்‌ என்ற பிரமை 
கொண்டவளும்‌, சண்டி த்தன - முடையவளுமான எனது தாய்‌ 
சைகேயியிக்‌ குத்‌ பதக்‌ றவு ஒன அகிலன்‌ ய்‌ தர்‌: என்து விசாரித்தான்‌. 
அதற்கு அவர்கள்‌ ' ஆம்‌' என்று தலையசைத்து விட்டு, “பங்கஜையான 
பாக்யவதி உங்களை அடையவிருக்கிறாள்‌ இரதமேறி விரைந்து 

- வருவீர்களாக ”' என்றார்கள்‌. பரதனும்‌, பாட்டன்‌, மாமன்‌ இவர்களிடம்‌ 
விடைபெற்று அயோத்திக்கு ஆயத்தமானான்‌. I 


அநேகவித பரிசுகளை அவ்விருவரும்‌ அயோத்திக்கு அனுப்பி 
வைத்தார்கள்‌. திறந்த குதிரை, யானை, மெய்க்காப்பாளர்‌, காவல்‌ 
நாய்கள்‌, பிரயாணம்‌ பாதுகாக்க வேண்டிய நாற்படை யாவற்றையும்‌ 
சிறப்புற அனுப்பி வைத்தார்கள்‌. எல்லோரிடமும்‌ விடையும்‌ பெற்று; 
சத்ருக்கனனுடன்‌ இரதமேறி விண்ணில்‌ இந்திரன்‌ பவனி புரிவது 
பண்றத பபண்‌ கேகய ரா அயோத்தி றல்‌ ப I 


அ ன்‌ = 
R= 6 


1. கனவும்‌ நனவும்‌. | 


.. ராஜூருகமென்ற மாமன்‌ நகரைவிட்ட, வீரியவானும்‌ சீமானும்‌, 
சீல ஒளி வீசுபவனும்‌, ரகுகுல கர்த்தியோனுமாகிய பரதன்‌ கிழக்கு 
மார்க்கம்‌ பற்றி, முறையே சுதாமம்‌, ஹலாதினி, சதத்ரு எனும்‌ ஆறு 
களைக்கடந்து, ஏலதானம்‌, அபரபர்படம்‌; சல்யகர்த்தனம்‌ எனும்‌ 
தென்கிழக்கு நாடுகளைச்‌ சேர்ந்தான்‌. 


[இங்கு வியாக்யாதாக்கள்‌, “ஸத்ய ஸந்தன்‌, ௬௫, ஸ்ரீமான்‌ ” என்ற, 
ஆதிகவி பரதனுக்களித்த அடைமொழிகளைக்‌ கொன்டு, இறுதியில்‌ 
குறிப்பிட்ட சல்யகர்த்தனம்‌ என்ற நகரமடைந்தபொழுது பரதன்‌ அந்‌ 
நாட்டு மக்கள்‌ கோரிக்கையை, தான்‌ வாக்களித்தபடி நிறைவேற்றிக்‌ 
கொடுத்து அவ்விடத்து மக்களை நிர்பயமாக வாழு வசதி அளித்துவிட்டு, 
பின்பு தனது பயணத்தைத்‌ தொடர்ந்து செய்தான்‌. என்று விளக்கி 
இருக்கிறார்கள்‌. கணக்கரிய கவலைகொண்டு குருவின்‌. கட்டளையைக்‌ 
கவனித்து விரைந்து வரும்‌ அரசகுமாரன்‌ எக்காரணம்‌ பற்றியும்‌ இடையே 
தாமதிப்பனோ?, . நம்போன்ற பாமரர்‌ . மனத்தில்‌ பிரச்சினை எழத்தான்‌ 
செய்கிறது.] நல்‌ 


பின்பு, சைத்ரரதம்‌ எனும்‌ னிய வனமடைகந்து,. ஸரஸ்வதி, 
கங்கை ee சங்கம்‌ வழியே சென்று வீரமத்ஸ்யமெனும்‌ தேசத்தில்‌ 
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வடக்கு கோக்கு பாருண்டம்‌ எனும்‌ வனத்தில்‌ புகுந்தான்‌. - அங்கிருந்து 
யமுனாநதி கடந்து அதன்‌ கரையில்‌ உடன்‌ வருபவரை இளைப்பாறச்‌ 
செய்தான்‌. ம்‌ 


அந்நதியில்‌ மூழ்கி, நீர்‌ பருகி, பரிசுத்தனாய்‌ பரதன்‌ மறுபடியும்‌ 
பிரயாணம்‌ தொடங்கினான்‌. இரமமாக அம்சதானம்‌, ப்ராக்வடம்‌ 
என்ற பிரதேசத்தில்‌ கங்கையைக்‌ கடந்து நேரே சென்று, குடிகாஷ்கை 
எனும்‌ நதியைத்‌ தாண்டி தெற்கு திரும்பி தர்மவர்த்தனம்‌, தோரணம்‌, 
ஜம்பூப்ரஸ்தம்‌, வருதமெனும்‌ இடங்களைக்‌ கடந்து, இரவை அங்குள்ள 
வனத்தில்‌ கழித்தான்‌. பின்பு கிழக்கு நோக்‌ உஜ்ஜீஹானை. எனும்‌ 
நகரஞ்சேர்ந்து அங்கிருந்த கடம்பவனம்‌ அடைந்தார்கள்‌. பரதனும்‌ 
அவனுடன்‌ வந்தவர்களும்‌, அயோத்தியின்‌ எல்லை நகராகிய 
அவ்விடத்தில்‌ பரதன்‌ கூடவந்தவர்களுக் தம்‌ சேனைக்கும்‌ மூககயம்‌ 
திரும்புமாறு விடை கொடுத்தனுப்பி, அயோத்தி நோக்கி விரைவில்‌ 
புறப்பட்டான்‌. நாள்முழுவதும்‌ பிரயாணஞ்செய்து இரவு ஸர்வ தீர்த்‌ 
மெனும்‌ நகரை அடைந்தான்‌. ' A 


காலையில்‌ அவ்விடத்து உத்தானிகை எனும்‌ நதியைக்‌ கடந்து, 
ஹஸ்்‌திப்ருஷ்டகத்தில்‌. குடிகையைத்‌ தாண்டி, லெளஹித்யத்தில்‌ 
தபிவதியைக்‌ கடந்து, ஏகஸாலத்தில்‌ ஸ்தாணுமதியைக்‌ கடந்து, 
வினதத்தில்‌ கோமதியைத்‌ தாண்டி, கலிங்க ஈகரடைந்து அவ்வூர்‌ 
ஆச்சாமர வனத்தில்‌ அன்றிரவைக்‌ கழித்தான்‌. 3 


| மறுநாள்‌ அருணோதயத்தில்‌ பிரயாணம்‌ தொடங்கி விரைவிலேயே 
ம்னுவால்‌ நிர்மாணிக்கப்‌ பெற்ற அயோத்தியை அடைந்தான்‌. இவ்வித 
மாக அவன்‌ யாத்திரையில்‌ ஏழு இரவைக்‌ கழித்தான்‌. ட 


[தூதர்கள்‌ ஒரே நாளில்‌ அயோத்தியை விட்டு கேகய நாட்டை 
மறுநாட்‌ காலை அடைந்தார்கள்‌. பரதனோ அயோத்தி அடைய ஏழு 
இரவைக்‌ கழிக்க வேண்டியிருந்தது என்ற விவரத்தால்‌ அவன்‌ திரும்பிவந்த 
வழிதாதர்கள்‌ சென்ற வழியல்லவென்றும்‌, கூட வந்தவர்களுக்கும்‌, சேனை, 
வாகனாதிகளுக்கும்‌ காட்டுமார்க்கம்‌ உகந்ததல்லவென்றும்‌, நகர மரர்க்க 
மாகவே பிரயாணம்‌ செய்ய நேர்ந்தது என்றும்‌ புலனாகின்றது. 
அயோத்தியடைய தனது கவல்‌ எவ்வளவோ அவ்வளவில்‌, உடன்‌ 
வந்தவர்களின்‌ நலனையும்‌ கவனித்தான்‌ அவன்‌ என்றும்‌ புலனாகிறது.] 


அயோத்தியை வெகு தூரத்திலிருந்தே பேராவலுடன்‌ கண்ணுற்ற 
கைகேயியின்‌ மகன்‌ தனது சாரதியைப்‌ பார்த்து; “ஸாரஇ! பார்த்தனையா? 
உற்சாகமிழந்து நாதனற்றுப்‌ பாழடைந்தது போன்று ௩ம்‌ நன்னகரம்‌ 
தோன்றுகிறது! எங்கும்‌ நிச்சப்தம்‌, உத்யான வனங்களில்‌ ஜீவனில்லை, 
- சோகத்தில்‌ முகம்‌ தொங்க இயற்கை தோற்றங்கள்‌ மெளனம்‌ 
சாஇக்கன்றன. மேலும்‌ கவனி, ராஜவீதிகளில்‌ நடமாட்டமில்லை, . 


909. ஸ்ரீமத்‌ வால்மீக ராமாயணம்‌ 


சமவெளிகள்‌ களியாட்டமின்றி விரிச்சென்று காண்கின்‌ மன. ie க 
உதிர்ந்த சரகுகள்‌, இவையும்‌ அப்பு றறப்படுத்தாது, . வீழ்ந்தவாறே 
இடக்கின்றன. பட்டிகள்‌ பறக்கவில்லை, அவை கூவுதலும்‌ கேட்க 
்‌.. வில்லை. எப்பொழும்‌ இங்கு வீசும்‌ வாசனைக்‌ காற்று எங்கே? 
வாத்தியங்கள்‌ ஒலிக்கும்‌ இன்னிசை எங்கே £₹ அனிஷ்டமாயும்‌, அபாயம்‌ 
விளக்கும்‌ பலவித அபசகுனங்கள்‌ தோன்றுகன்றனவே ! என்‌ மனம்‌ 
சொல்லொணா கவலையில்‌ தவிக்கன்றது.''- என்று பொருமியவண்ணம்‌ 
வஜய்ம்தம்‌ எ னும்‌ கோட்டை வாசலில்‌ வந்து நுழைந்தான்‌. 


உடனே அங்கிருந்தோர்‌ சோர்வு க ஓய 
வீஜீய்‌ பவா! என்று வாழ்த்தொலி எழுப்பினர்‌. இவர்களுடைய 
நிலையைக்‌ கவனித்து - இவ்வாழ்த்தொலி மன்னவனுக்கன்றோ * என்று 
மேலும்‌ கலவரம்டைந்தான்‌. 


“சாரதி! என்ன காரணத்தால்‌ இங்கு விரைவில்‌ அழைக்கப்‌ 
பட்டேன்‌ ₹ அரசர்கள்‌ அழிவை: எச்சரிக்கும்‌ உத்பாதங்கள்‌ ' காண்‌ 
இன்றனவே ! ராஜலீதியின்‌ நிலையைப்பார்‌. சுத்தஞ்செய்யப்பட வில்லை 
ஈர்‌ தெளிக்கப்படவில்லை, கதவுகள்‌ திறந்தபடி இருக்கின்றன. வீடுகளில்‌ 
பூஜையைக்‌ காண்கிலேன்‌, தூப£பமில்லை, புஷ்பக்கடைகளெங்கே ₹ 
கோயில்‌ கதவுகள்‌ இன்ன்றறு முடிக்கடக்குமா ? முகவாட்டமுள்ள 
மக்களைப்பார்‌ ! பட்டினி கடந்து சோர்வுற்றுக்‌ கண்ணில்‌ நீர்வடித்துச்‌ 
சாய்ந்திருக்கின்றனர்‌. பிராணிகளனைத்தும்‌ எங்குற்றன 2.” என்று 
பதறியவாறு அரண்மனை . நுழைந்தான்‌. அங்கு எங்கும்‌ நிச்சப்தம்‌, 
எங்கும்‌ புழுதி. படிந்திருந்தது. மனம்‌ பதைபதைக்க வேகமாய்‌ 
உள்ளே ஓடினான்‌. 
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£2. தாய்மை தூய்மையை இழந்தவா று --- . 


பரதன்‌ விரைந்து வந்து தந்தை மாளிகை நுழையவே அது 
முற்றிலும்‌ சூனியமாய்‌ இருக்கக்‌ கண்டு, தனது தாய்‌ கைகேசியின்‌ 
மாளிகைக்குப்‌ பறந்தான்‌. அருமைமகனை ஆவலுடன்‌ எதிர்நோக்க 
ஓடிவந்தாள்‌ அவள்‌. பரதன்‌ அவள்‌. அடிபணிந்தான்‌ . | மகனை த்தழுவீ 
குசலம்‌ விசாரித்தாள்‌. “கேகய நாட்டில்‌ அனைவரும்‌ அம்மே என்று 
விடையளித்து  அயோத்தியைப்‌ பற்றி வினவலானான்‌. '£ என்ன நிலை 
இது ₹ இக்ஷ்வாகு குலத்தவர்‌ இங்ஙனம்‌ “ச காணப்படும்‌ 
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காரணமென்ன ? தந்‌ைத இந்நேரம்‌ இங்கருப்பவரன்றோ ? அவரைத்‌ 
தரிசிக்கவே இங்கு விரைந்தேன்‌ அவர்‌ எங்கே?!” அரசாளுகையில்‌ 
அமோக ஆவல்‌ கொண்ட பொங்கியெழும்‌ ஆர்வத்தில்‌ பதிலுரைக்கறாள்‌ 
தாய்‌.  “ அப்பனே ! எப்பொழுதும்‌ யாகத்திலேயே பிரியப்பட்டவரும்‌, 
சாதுக்கள்‌ 'சரணாகவிருந்தவரும்‌, ஒழுக்கத்தால்‌ ஒலிவீசியவரும்‌, 
மகாத்மாவுமான அரசர்‌. எல்லாப்பிராணிகள்‌ அடையும்‌ அந்திமகதி 
அடைந்துவிட்டார்‌.” ' கேட்கத்தகாத கொடும்‌ வினைச்‌ செய்தியைக்‌ 
கேட்டான்‌, குறிக்கோள்பற்றிய குமரன்‌. த்தை மறைந்தார்‌ என்ற 
துக்கந்தாங்காது இடுக்கட்டு தரையில்‌ வீழ்ந்‌ துவிட்டான்‌ ! * ஐயோ ! 
நானொழிந்தேன்‌ '” என்று கதறினான்‌. சூனியமான பஞ்சணையைப்‌ 
பார்த்துப்‌ பரிதவித்தான்‌. “£ வெண்மதி விண்ணில்‌ வெள்ளிபூத்ததுபோல்‌ 
விளங்கிய இச்சயனம்‌, தனது உடையவறின்றி, கலையற்று, நிலவில்லா 
வான்போலவும்‌, நீர்வற்றிய கடலைப்போன்றும்‌ சோகம்‌ தோன்றக்‌ 
இடக்கன்றதே.'' என்று பலவாறு புலம்பி அழுதான்‌. 


அன்புடன்‌ அவனை எழுப்பி கைகேயி கம்பீரமாய்ப்‌ பேசலானாள்‌. 
்‌ பெரும்புகழ்கொண்ட அரசனே ! எழுந்திரு ! அரச அவை அமையப்‌ 
பெற்ற உன்போன்ற உத்தமர்‌ (இங்ஙனம்‌ தாழ்மையுற்று வருந்தார்கள்‌. 
கொடையாலும்‌, தவத்தாலும்‌, சீலத்தாலும்‌, மறைமுறை நின்ற உனது 
விவேகம்‌ சூரியப்‌ . பிரபையை நிகர்த்த ஒளியுற்ற து. அதனைக்கொண்டு 
எழுந்தரு, சோகத்தை. விடு'' என்றாள்‌. அந்நிலையில்‌ அர்த்தமற்ற அவ்‌ 
வார்த்தைகள்‌ அவன து. செவியில்‌ படவில்லை. வெகுநேரம்‌ புலம்பிபழு து, 
தரையில்‌ புரண்டு, தாயை நோக்கி செய்த கேட்கிறான்‌:- “அம்மா! என்னை 
விரைந்து வரும்படி ஆனையிட்டிருந்தார்கள்‌ . மகாராஜா மூத்த மதனுக்கு 
முடி சூட்டவிருக்கிறுர்‌, அதற்காக இவ்வவசர அழைப்பு என்று எண்ணி 
குதூகலத்துடன்‌ ஓடிவந்தேன்‌. ஆனால்‌, பேரிடி போன்ற அசுபச்‌ 
செய்தியை தெரிவத்தர்கள்‌. எம்‌ தந்தை இறந்தனரா ₹ ஏன்‌ ₹ எவ்வாறு 
உயிர்‌ நீத்தார்‌ ?. எத்தகை . நோய்வாய்பட்டார்‌ ? இறுதிக்‌ கருமஞ்செய்த 
கோசலைச்‌ செல்வன்‌ கொடுத்து வைத்தவரே. என்னை முற்றிலும்‌ .பிரிய 
மாய்க்கொண்டு களிப்புறும்‌ கபடமற்ற என்‌ பிதா, நான்‌ திரும்பிவந்ததை 
இனி அறியப்‌ போவதில்லை ! எனக்கு ஆசிகூறும்‌ திருக்கையை உயர்த்தப்‌ 
போவதில்லை. எந்த உயர்‌ அறிவாளியான, தந்தையும்‌ தாயுமானவனுக்கு 
இனி . நான்‌ தொண்டுபுரிவனோ அந்த  ராமச்சந்திரனுக்கு, எனது 
வருகையைத்‌ . தெரிவியுங்கள்‌ . தருமமுணர்ந்த தர்மாத்மாவான எனது 
தமையனே இனி என்‌ தட்‌ அவரே சரண்‌ என்று தாள்பணிவேன்‌. . - 


1 தாயே. |! தர்மக்ஞானியான தர்மம்‌ னுஷ்டிப்பவரான, ஒரட 
விரதங்கொண்ட, - ஸத்யபராயணரான என்‌ பிதா அந்தியில்‌ பேசிய 
சொற்கள்‌ என்ன ? எனக்களித்த ஆக்ஞை என்ன ''₹ என்றான்‌. 
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பரதன்‌ உணர்ச்சி மிகுதியைக்‌ கவனிக்கிறாள்‌. சாவதானமாக, 
“ ஞானிகள்‌ செல்லும்‌ மார்க்கத்தில்‌ உத்தமரும்‌ மகாத்மாவுமான மஹா 
ராஜா தனது கடை?€ மூச்ட9ல்‌, “ஹா! ராமா!, ஹா! ஸீதே! ஹா! 
லக்ஷ்மணா !' என்று கதறியவண்ணம்‌ பரலோகஞ்‌ சென்றார்‌ '” என்று 
தெரிவித்தாள்‌. ““கடினமானக்‌ கயிற்றால்‌ கட்டுண்ட களிறே போன்று, 
காலவசத்தால்‌ கட்டுண்ட. காவலர்‌, (உனது பிதா) இதையும்‌ கடை சியாக 
வெளியிட்டார்‌ :- “சீதையுடன்‌ ராமனையும்‌, மகாபாகுவான லக்ஷ்மணனை - 
யும்‌ திரும்பி வந்தவர்களாய்‌ எவர்கள்‌ காணப்‌. போகிறார்களோ 
அவர்களே பெறும்‌ பேறு பெற்றவர்களாவார்கள்‌ ” | 


இதைக்கேட்டு இடி விழுந்தவன்‌ போலாகிய .. பரதன்‌? 
“£கெளஸல்யா நந்தனனான அத்தர்மாத்மா தம்பியுடனும்‌ மைதிலியுடனும்‌ 
இப்பொழுது எங்கிருக்கிருர்‌.'? என்றான்‌. 


அப்பிரியத்தைப்‌ பிரியமெனக்‌ கொண்ட கைகேயி உண்மையை 
உரைக்கலானாள்‌. “* மகனே ! ராஜகுமாரன்‌ மரவுரியுடுத்‌ து, லக்ஷ்மணன்‌ 
பின்தொடர வைதேகியுடன்‌ தண்டகவனம்‌ சென்றுவிட்டான்‌. “இச்‌ 
செய்தி கேட்டதும்‌ நடுநடுங்கனான்‌ பரதன்‌. ஏதோ நினைத்தற்கரிய 
பேராபத்து நிகழ்ந்‌ துவிட்டதென்று உணர்ந்து உள்ளம்‌ துடித்தான்‌. ' 


: அம்மா! அண்ணா கானகஞ்‌ சென்றார்‌ என்றீர்கள்‌. ஏன்‌ ₹ 
எவனுடைய பொருளேனும்‌ அபகரிக்கப்பட்டதோ ₹ பாவமற்றவன்‌ 
எவனாயினும்‌ இம்சிக்கப்பட்டனனா  : புறத்தூய்மை பழு துற்றதோ ₹ 
பிருமமஹத்தத்‌ தோஷம்‌ புரிந்தவனைப்‌ போன்று, ராமனை ஏன்‌ 
காட்டிற்கனுப்ப வேண்டும்‌? அவர்‌ செய்த தவறென்ன ?”' என்று 
இரைந்து வினவினான்‌. | 


₹* அப்பனே கேள்‌ ! ராமன்‌ எவர்‌ பொருளையும்‌ இச்சிக்கவில்லை, 
எவனையும்‌ இம்சிக்கவில்லை, அவன்‌ பிறர்‌ மனைவியைக்‌ கண்ணெடுத்தும்‌ 
பாரான்‌. ராமனை அரசர்‌ பட்டாபிஷேகஞ்‌ செய்யவிருக்கிறார்‌ என்றதைக்‌ 
கேட்டேன்‌; உடனே உன்பொருட்டு ராஜ்யத்தையும்‌ ராமனது வன 
வாசத்தையும்‌ அரசரிடமிருந்து ஸத்ய ப்ரதிக்ஞையாகப்‌ , பெற்றேன்‌. 
முன்பொருகால்‌ உன்‌ தந்‌ைத எனக்குப்‌ பிரதிக்ஞை செய்திருந்ததால்‌, 
இவ்விரண்டு வரங்களைக்‌ கொண்டு அதை நிறைவேற்றி வைக்கும்படி 
வற்புறுத்தினேன்‌. சத்யம்‌ பிறழாத அவரால்‌ அவைகளை மறுக்கமுடிய 
வில்லை. ஆகையால்‌ ராமனும்‌, சீதையும்‌, லஷ்மணனுடன்‌ காடு 
சென்றார்கள்‌. அந்த வாக்கு பிறழாத வான்புகழ்‌ பெற்ற மஹீபதி தன்‌ 
செல்வப்புதல்வனை இழந்து புத்திரசோகத்தால்‌ மனமுடைந்து மரண 
மடைந்தார்‌. உனக்காகவே இவை செய்து முடித்தேன்‌. ர்‌: ்‌ 
இப்பொழுதே செங்கோல்‌ உன்னால்‌ கைப்பற்றப்‌ படட்டும்‌. 
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செல்வனே ! சோகம்‌ வேண்டாம்‌, சந்தாபம்‌ விடு, தைர்யத்தைக்‌ 
கைக்கொள்‌. இவ்வகண்டமான ராஜ்யமும்‌ தடையற்ற அரசுரிமையும்‌ 
உலுக்கு ஆதீனம்‌. ஆகையால்‌, வசிஷ்டப்‌ பிரமுகர்களைக்கொண்டு 
பித்ரு கர்மங்களை முடித்து, சீக்கிரம்‌ முடிசூடிக்‌ கொள்வாயாக ”' 
என்று பெருமிதம்‌ தோன்ற விடையளித்தாள்‌ பரதன்‌ தாய்‌. 


LED) EE 


13. சென்னெறியோன்‌ சீற்றம்‌. 


<I> <i> ௧19 


கைகேசி சொல்லச்‌ சொல்ல காய்ச்சிப்‌ பொங்கும்‌ ஈயம்‌ புகுவது 
போல்‌ காதுகள்‌ பொறிக்‌ து போன பரதன்‌ செவி அடைத்‌ துக்கொண்டு, 
கீழே சாய்ந்துவிட்டான்‌. அத்தகைய பகமை உணர்வு செறிந்ததாக 
ஒலித்தன தனது தாய்‌ . ௩ம்பிய, நல்லெண்ணத்தில்‌ தோன்றிய 
ஆலோசனைகள்‌. மூர்ச்சையுற்றுப்‌ பின்பு, “ஹா! ஹா!” வென்று 
கதறி, உட லெரிபவனின்‌ வேதனை தோன்றத்‌ தவித்துத்‌ தத்தளித்தான்‌ 
ஒருவாறு சமாளித்து எதிரே நின்ற தாயை உற்று நோக்கினான்‌. . உள்ளம்‌ 
விண்டவனாய்‌ உணர்வுடன்‌ உறத்து உரைக்கறான்‌ :- 


“ஐயோ ! அழிந்து போனேன்‌ ! தந்த ஒழிந்தார்‌, வையமழிந்த து. 
துற்புத்தியுள்ளவளே ! என்ன அநியாயம்‌ இது? எவருடைய உபதேசம்‌ 
இது? பதியைப்‌ பிராணனிழக்கச்செய்து அண்ணலை அடவிதுறத்தி 
ராஜ்யத்தைக்‌ கைப்பற்றும்‌ தீய எண்ணங்கொண்டு எத்தகைய 
இங்கிழைத்தனை ?: ராமனைக்‌: காடு கடத்தி, பதியின்‌ உயிரை வாங்கிய 
உனது வயிற்றிலா பத்துமாதங்கள்‌ கழித்து ஒழிந்தேன்‌? உலக நிந்தனைக்கு 
உரித்தானளே ! பெண்ணினத்து கடைத்தரமாய்‌ நிற்பவளே ! கெடுமதி 
யாளே ! சுருக்கிட்டோ,  விஷங்குடித்தோ, நீர்மூழ்கியோ, தீயில்‌ 
எரிந்தோ தொலைந்து போய்விடு. அனுஜன்‌ அன்னையைக்‌ கொன்றவன்‌ 
என்ற அபவாதம்‌ அண்ணனுக்கு' அருவருப்பு அடைவிக்குமோ என்ற 
ஒரே காரணத்தால்‌ உன்னை இக்கணமே உயிர்‌ மாய்க்காதருக்கறேன்‌. 
என்று கர்ஜித்து. பெருமூச்சு விட்டு கண்ணால்‌ எரித்துவிடுபவன்‌ 
போன்‌ று கைகேயியைல்‌ கடிந்தான்‌. 


பரதன்‌ நின்னை எதிர்பாராத இக்கடுஞ்‌€ற்றத்தைக்‌ கண்டு 
ஆவியொடுங்கனாள்‌.  “்‌ உன்னைப்‌ பெற்று வளர்த்தேன்‌; உன்னையே 
அரசனாகக்‌. காண ஆவிதுடி த்தேன்‌, இப்பொழுது நீ வாய்க்கு வாய்‌ 
உதறித்தள்ளுகிறாய்‌. நான்‌ உனக்கிழைத்த தீங்கென்ன? பிதா பரலோகஞ்‌ _ 
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சென்றார்‌. பிராதாக்கள்‌ காடு புகுந்தனர்‌. ப “இனி: அதைச்‌ சொல்லி 
ஆவதென்ன ? உன இஷ்டம்போல்‌ அரசு ர பந்கட்டங்து என்று பெருமை 
தன்‌. டு 


தனைய நிகழ்ச்‌ சகளையறிந்‌ து பலனைக்‌. துடி துடிக்கும்‌ 
பரதன்‌ கைகேசியைப்‌ பார்த்துப்‌ பின்னும்‌ பேசுகருன்‌ : - தந்தையும்‌: 
தமையனுமின்றி ஓழிந்தழிந்த எனக்கு ராஜ்யத்தாலும்‌ அரசாளுதலாலும்‌ 
ஆவதென்ன ? புண்ணில்‌ புளிகரைப்பது போல்‌ துக்கத்தின்மேல்‌ 
துக்கத்தை அடுக்கினாம்‌. பிரளயகால இருள்‌ சூழ்வதுபோல்‌, இக்ஷ்வாகு 
குல௩ாசத்திற்கு வந்து, தோன்றினாய்‌ நீ. பாவத்தில்‌. பரிமளிப்பவளான 
உன்னால்‌ அரசா யமனிடம்‌ காட்டிக்கொடுக்கப்பட்டார்‌, குலங்கெடுக்க 
வந்த உன்னால்‌ ரகுகுல வர்‌ த்திக்குக்‌ களங்கம்‌ ஏற்பட்ட து. ஸத்யஸந்தரும்‌ 
பெரும்புகழ்‌ மன்னருமான என்‌ பிதாவை நீ அடைந்ததால்‌ அவர்‌ தீவிர 
துக்கத்தில்‌ தவித்து உயிர்‌ துறந்தார்‌. தர்மவத்சலரான தந்தையை 
அற்பாசை கொண்டு நாசமடைய வைத்தாய்‌! எதற்காக ராமனைக்‌ 
கானகம்‌ துறத்தினாய்‌ 3 கோசலையும்‌ சுமத்திரையும்‌ உன்னைப்போன்ற 
- பாவியைக்‌ காணவும்‌ உயிர்‌ துறப்பார்களோ! தொன்னெறிக்‌ கண்‌ நிலை. 
நிற்கும்‌ தூமணிவண்ணன்‌: தர்மாத்மா தாசரதி, தனது தாயைப்‌ 
போன்றே உன்னிடமும்‌ நடந்து வந்ததில்லையா ? அவ்வண்ணமே 
அறிவுடைமை பொலிந்த எனது பெரியன்னை உன்னை உடன்‌ 
மிறந்தவளாகக்‌ கருதவில்லையா ? பொல்லாங்கிழைத்த பாவியே !. 
அவளது பவித்திரமான புத்திரனை தவக்‌ கோலத்தில்‌ காணச்‌ 
சகித்தாயா £ . அவரைக்‌ காட்டிற்‌: கனுப்பிய உன்‌ மனம்‌ கல்லாய்‌ 
வீட்டதா£ பார்த்த மாத்திரத்தில்‌. பாவமழிக்கும்‌. புனிதப்‌ பார்வை 
யுடையவரும்‌, ஐம்புலனடக்கிய. ஐயன்‌, அறம்‌. இகழும்‌ அகமுடைய 
வரும்‌ எண்டிசையும்‌. புகழ்மிக்க இன்பம்‌! விழைக்கும்‌  இனியாரை 
பீதாம்பரம்‌. நீக்கி  வற்கலை வழங்கு, வனங்கட்த்தி ந பெற்ற பேறுதான்‌. 
என்ன ₹. ராமனிடத்தில்‌ : வாமி என்‌ மனம்‌ நிலைபெற்றிருக்கிற 
தென்று இன்னமும்‌ அறிக்தலையோ 2. கேவலம்‌ பிறரது 
ராஜ்யத்திற்காக உனது போசை, இப்‌. ன தீங்கிழைக்க 
முற்பட்டதே! (ந 


“ ராம்‌ லஷ்மணர்களின்றி எர்த சக்ஒப்ரபாவத்தாலும்‌. சாதனை 
யாலும்‌ ஒருவன்‌ இவ்வரும்பெரும்‌ சாம்ராஜ்யத்தை நிர்வகிக்க முடியும்‌ ? 
மகா பலவானும்‌ தர்மாத்மாவுமான சக்ரவர்த்தியே, மேருமலை தனது 
ரக்ஷணத்திற்காக தனது பெரிய வனத்தைச்‌ சார்ந்திருத்தலே போன்று, 
சக்ரவர்த்தியும்‌  சக்திமானான. சியாமளரூபனை ... சாச்வதமாய்‌ துணை 
கொண்டி ருந்தாரல்லவா? அத்தகைய புகழ்மிக்க பெரியார்கள்‌ பரிபாலித்த 
பெருமை பெற்ற அரசையும்‌ பொறுப்பையும்‌, பாரத்தையும்‌ ஆற்றலையும்‌ 
அனுபவத்தையும்‌ அரவே அருகதையற்ற , நான்‌. எச்சக்திகொண்டு 
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 அரசாளத்‌ தக்கவன்‌ ? ஒருக்கால்‌ சக்‌இயிருப்பினும்‌, பேராசை எல்லை 
கடந்து உன்‌ மகனுக்கு இவ்விராஜ்யம்‌ கிடைக்கும்படி சூழ்ச்சி செய்த 
உனது தீய கருத்தினை, ஒரு நாளும்‌ நிறைவுற விடேன்‌. தனது 
அன்னைபால்‌ கொண்ட அன்பு எவ்வளவினதோ அவ்வளவினை மேம்பட 
உன்பால்‌ ராமன்‌ அன்பு செலுத்தியதை மறந்தனையோ ? அதனை நினைத்து 
கெளரவித்து, உன்னைத்‌ துறந்து அவருக்கு ப ல்‌ மனவருத்தம்‌ தேட 
இசையா தருக்கிறேன்‌. 


நன்னெறியை நழுவவிட்டு, தங்கிழைக்கத்‌ தோன்‌ றியவளே ! 
அளவற்ற அப8ர்த்தியை அடிகோல ஆவல்‌ கொண்டனையே. இக்ஷ்வாகு 
குல முறைமையை மறந்தாயா? அரசர து மூத்த மகனன்றோ முடி சூட 
உரிமை படைத்தவன்‌. (வியாபார ஒப்பந்த அளவில்‌, வரமென்ற 
நிர்பந்தத்தால்‌ ராஜ்யத்தைக்‌ கேட்டு வாங்கினாய்‌ போலும்‌, ஆனால்‌ அதை 
அரசாளும்‌ உரிமை உன்‌ மகனுக்கு ஏது?) கன்னெஞ்சுடையாய்‌ : 
ராஜதர்மத்தைக்‌ கைவிட்டாய்‌. அயோத்தி அரசியலின்‌ அடிப்படையான 
அனுஷ்டானத்தை அறிய மறுத்தாய்‌. அறிவிலியே! இக்ஷ்வாகு குல 
£ர்த்தியையும்‌ பரம்பரையாய்‌ பின்பற்றப்பட்ட பேறொழுக்கத்தையும்‌; 
ரகுகுல சரித்திர முற்போக்கையும்‌ குலைத்துவிட் டாய்‌. அறமற்ற அரசு 
நிலை நிற்குமோ ? உன்னுடையவும்‌, பெருமை வாய்ந்த அரச குலத்து 
முன்னோர்களின்‌ 8ர்த்தியையும்‌ களைந்தெறிய ஏன்‌ தான்‌ இத்துணிவு 
- கொண்டாய்‌ ? பாவமிழைக்கும்‌ பேராவேசம்‌ பிடித்தவளே! உன்‌ 
துராசையில்‌ எழுந்த விருப்பத்தை மட்டும்‌ என்றும்‌ நிறைவேற்ற 
எண்ணேன்‌ என்று தெரிந்து கொள்‌. (அவ்வளவு பகைமையால்‌ நீ 
பிடிக்காதவளாகி வீட்டாய்‌.) 


“இன்றே குற்றமற்ற குணச்செல்வனுன கோசலேந்திரனை 
காட்டிலிருந்து பதன்‌ வர்‌ கல்‌ அழைத்து வருவேன்‌. அயோத்தி 
எழுந்தருளப்பண்ணி அண்ணலை அரியணையில்‌ அமர்த்து, அவருக்கு ஆத்ம 
பூர்வகமாய்‌ அடிபணிந்து, தொண்டாற்றுவேன்‌.” என்று கைகேசி 
இழைத்த பெருந்தவறுணர்ந்து ஆற்றாது, ஆவி துடித்து சிம்மம்‌ போல்‌ 
கர்ச்சித்தான்‌, பெருங்குணச்‌ செல்வன்‌ பரதன்‌ ! 
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ச ல ஆறுநெறி பற்றி மறவழி மறுத்தல்‌. 


Ip Ip aI» 


இவ்வாறு உணர்ச்சி வேகங்கொண்டு செய்யாததை . செய்தாள்‌ 
என்று அலுப்புரை ஆற்றிய பரதனுக்கு அவன்‌ தாய்‌ ஒன்றும்‌ பதில்‌ 
சொல்லவில்லை. (எனினும்‌, அவள்‌ சற்றும்‌ தளயவில்லை என்று 
கண்டனனோ, என்னவோ) பரதன்‌ மீண்டும்‌ அவள்‌ செய்கையை 
வன்மையாக்‌ கண்டித்துக்‌ கொண்டு போகிறான்‌. 


. “தர்மத்தை விட்டு விட்டாய்‌ நீ. என்னையும்‌ விட்டவளாய்‌ 
ராஜ்யத்தையும்‌ விட்டுச்செல்‌. பரம தாமாத்மாவான ராகவனோ, பரம 
தயாளுவான தந்தையோ உனக்குச்‌ செய்த குற்றமென்ன ? ஒரே 
காலத்தில்‌ ஒருவருக்கு வனவாசத்தையும்‌ மற்றவர்க்கு மரணத்தையும்‌ 
வரவழைத்தாய்‌. எத்தகைய மகத்தான பாவங்கள்‌ இவை என்று 
இம்மை மறுமை பாழாக்கிய நீ அறிவயா ? . கொடிய செயல்‌ புரிந்து, | 
உலக நிர்தனையைப்‌ பெற்று, என்னையும்‌ என்‌ பெயரையும்‌ வானாள்வரை 
பழிபடுத்தனை. பேராசை பெருகிய உனது தாய்மையும்‌, பத்தினித்‌ 
தன்மையு மழிந்துபோயின. நான்‌ இனி உன்‌ புத்தரனல்ல. என்‌ . 
தாய்மார்களான கோசலையும்‌, சுமத்திரையையும்‌ மீளா துன்பத்தில்‌ . 
ஆழ்த்தினை. தர்ம ராஜனும்‌, தமானுமான உனது தந்‌ைத அசுவபதியின்‌ 
மேன்மையையும்‌ துடைத்து அக்குல நீர்த்தியையும்‌ பாழாக்கிவிட்டாய்‌ 
$ இழைத்த வினையின்‌ பயன்‌, என்னைச்‌ சார்வதாகுமென்றும்‌ 
உணர்ந்திலை யொ கோசலாதேலிக்கு இத்தகைய  எண்ணற்கரிய 
அபராதத்தை இழைத்துவிட்டு அதன்‌ விளைவாய்‌ எக்கதிதான்‌ அடைய . 
இருக்கின்றனையோ₹ கோடிக்கணக்கான மாடுகளை படைத்த காமதேனு 
ஒரு நாள்‌ களைப்பாலும்‌, கடுமையான உழைப்பாலும்‌ கருகிக்‌ குலைந்த. 
இரு காளைமாடுகளைக்கண்டு கண்ணீர்‌ விட்டுக்‌ கதறவில்லையா 2 ஒரே 
்‌ மகனைப்‌ பெற்றெடுத்த கோசலா தேவி அம்மகனையிழர்‌ து கணவனையும்‌ 
இழந்து எப்படி உயீர்‌ துடிப்பாள்‌ என்றும்‌ உணர்க்திலையோ * ₹ நீ விளைத்த 
பாவத்திற்கு எப்பிறப்பிலேனும்‌ உய்வுகாண வாய்ப்புப்‌ பெ றுவயோ * 
எழுமை எழுபீரப்பும்‌ இழிவே பிழைப்பையே |. 


“ இம்மகா அபராதத்தை சிறிதளவேனும்‌ இருத்த முனைவேன்‌. 
தேஜோமயனான சக்ரவர்த்தி திருமனைத்‌ திரும்பிக்‌ கொணர்வேன்‌ அவரை 
சிம்மாசனத்தில்‌ இ றப்பிக்கச்‌ செய்துவிட்டு. அவருக்கு விடுத்த 
வனவாசத்தை நானே ஏற்றுக்‌ காட்டிலிருப்பேன்‌. உனது பாவச்செயல்‌ - 
என்னைச்சார்ந்து' மக்களனைவரும்‌ என்னைப்‌ பார்க்கவுஞ்‌ சூயாது . 
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உள்ளக்கசப்பில்‌, சோகவாரியில்‌, கண்ணை மூடக்‌ காணச்‌ சகயேன்‌. 
8 எக்கேடுகெட்டும்‌ அழிந்‌ துபோ ! ராகவன்‌ செங்கோல்‌ ஏற்றபின்னரே 
பாவமொழிந்தவனாவேன்‌ '' என்று உணர்ச்சி பொங்க பலவாறு 
அன்னையைப்‌ பழித்து சோகந்தாங்கா து மறுபடியும்‌ தரையில்‌ வீழ்ந்து 
புரண்டு புழுவாய்த்‌ துடித்தான்‌ ! | 





mE 
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இவ்வாறு ராஜ்யம்‌ ஒளியிழந்து, ௮ரசுபஇ நீங்கி எங்கும்‌ சோக 
வாரிதி வந்தோட, இக்கோரக்‌ காட்சியைப்‌ காணப்பொறா து, அரண்‌ 
மனையடைந்து அவலங்கண்டு ஆருயிற்‌ அண்ணலைக்‌ காணாது, ஒளிமங்கி 
கண்‌ பனிசோர உள்ளங்கரைய ஏங்கி இளைத்து' ஆவிசோர, மண்படிய, 
- மெய்சோர்ந்து இடந்த பரதன்‌ வெகுநேரஞ்சென்று தன்‌ உணர்வு 
பெற்றான்‌. இதற்குள்‌ இவன்‌ வந்த செய்தியறிந்‌ து அரமனையிலிருந்தவரும்‌ 
அமைச்சர்களும்‌ அரச அவையினரும்‌ மற்றும்‌ அகேகரும்‌ அங்கு வந்து 
காத்திருந்தனர்‌. 


கண்திறந்து, நச்‌ துளிகளின்‌ இடையே பரதன்‌ அவர்களைக்‌ 
கண்டான்‌ (அவ்வளவுதால்‌ ! அவர்கள்‌ எல்லோர்‌ முகக்குறிப்பிலும்‌ 
நிந்தனையின்‌ பாவத்தைக்‌ கண்டான்‌ போலும்‌ 1) அவர்களை நோக்கி 
அறிதியிடுகிறான்‌ :- (எல்லோரும்‌ கேளுங்கள்‌) ராஜ்யத்தை நான்‌ 
விரும்பினவனல்லன்‌.  தாயிடத்தில்‌ நான்‌ இத யோசனை சொன்ன து 
இடையாது. அபிஷேகத்தைப்‌ பற்றி தந்தையின்‌ கருத்தை அறிந்திலேன்‌ 
ராஜூருகத்திலிருந்த எனக்கு இங்கு நடந்தது ஓன்றும்‌ தெரியாது: 
அண்ணனுக்கு நாடுகடத்தல்‌ என்ற நிகழ்ச்‌ சியையும்‌ ராமன்‌, எதை 
லக்ஷ்மணன்‌ இவர்கள்‌ வனவாசம்‌ சென்றதையும்‌ ஒன்றும்‌ எலி வன 


இவ்வாறு வாய்விட்டுக்‌ கதறும்‌ மெய்வண்ணம்‌ உய்யும்‌ மகாத்மா 
பரதன்‌ குரலைக்‌ கேட்டு. கோசலாதேவி, சுமித்தரையைப்‌ பார்த்து, 
5 தீச்செயல்‌ புரிந்த கைகேயின்‌ மகன்‌ வந்துவிட்டான்‌. -பின்வருவதை 
முன்‌ டட தன்மையினைக்கொண்ட பரதனைக்‌ காண 
விரும்புகி றன்‌.” என்றாள்‌. _ 


இப்படிச்‌ சொல்லிவிட்டு, ஒளி மழுங்கியவளாய்‌ விந்த 


வளாய்‌, , சோர்ந்து போனவளாய்‌, பரிதவிப்பவளாய்‌, சிந்தை கலங்கிய 
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வளாய்‌, பரதனிடம்‌ மெள்ள மெள்ளச்‌ செல்லலானள்‌. இந்த 
சமயத்திலேயே பரதனும்‌, தம்பி சத்ருக்னனுடன்‌ கோசலையைக்‌ காண 
துடி துடித்து நாடி வந்தான்‌. சோகந்தாங்காது வேதனையுறும்‌ நன்‌ 
மனத்தனளான அன்னை கோசலையை உணர்வு மேலிட்டு தாரை 
தாரையாய்‌ கண்ணீர்‌ விடுத்து ஊசலாடிக்‌ கீழே விழுபவளாகக்‌ கண்டு, 
ஓடிவந்து இருவரும்‌ அவளைக்கட்டி அணைத்துக்கொண்டார்கள்‌. அன்பு 
மிகுதயாலும்‌ சோகப்‌ பரவசத்தாலும்‌ துக்கம்‌ கெஞ்சை அடைக்கிறது! 
வாய்‌ பேச முடியவில்லை ! மனம்‌ விம்மிப்‌ பொங்குகிறது! சிறிது நேரம்‌ 
கழித்து, கோசலை பரதனைப்‌ பார்த்து, “ கைகேசியின்‌ கொடிய செயலால்‌ 
ராஜ்யம்‌ தேவையுள்ள , உனக்கு அது இப்பொழுது எதிர்ப்பின்றி 
விரைவிலேயே பிராப்தமாயிற்று போலும்‌ '' என்றாள்‌. 


[** ராஜ்ய காமஸ்யா ””.. என்ற அடைமொழியை ரகுபதியின்‌ தாய்‌ 
பரதனுக்கு வழங்கியதால்‌, ல பெரியார்கள்‌ அப்பொழுது புத்தி சுவாதீனம்‌ 
இல்லாததால்‌ உணர்ச்சி வேகத்தில்‌ இப்படிச்‌ சொன்னாள்‌ என்றும்‌, இன்னுஞ்‌ 
சிலர்‌, தந்தையும்‌ மரித்துவிட, தமையனும்‌ நாடு துறந்திடவே பரதனுக்கு 
ஒருவேளை ராஜ்யத்தில்‌ கண்‌ இருக்கலாம்‌ என்று சங்கித்தது ஸ்திர சுபாவமே 
என்றும்‌ அபிப்பிராயப்பட்டிருக்கிறார்கள்‌. உட்கருத்து ஊன்றிய உள்ளமே 


உணரும்‌. 


பரதனைப்‌ பார்த்து :: ராஜ்ய காமஸ்ய தே *” என்று, உண்மையறிந்த 
கோசலை உரைப்பின்‌, அவன்‌ உள்ளம்‌ பொங்கும்‌; தனக்கு அரசியல்‌ அறவே 
ஆசையில்லை, தனது மகன்‌ ஆசைகொள்வான்‌ என்று எதிர்பார்த்த தாய்‌ 
கைகேயின்‌ எண்ணமும்‌. இமையை நன்மையென்று எண்ணிய அவளது 
அறிவீனமும்‌ உலக நிந்தனை குறித்தாவன, அவளாற்றிய இகழ்ச்செயல்‌ 
கன்னை கட்டுப்படுத்தாது, என்ற இவ்வுண்மைகள்‌ பரதன்‌ வாயிலாக 
வெளிப்பட வேண்டும்‌. அப்பொழுதுதான்‌ தானிழைத்த தீங்கின்‌ வினவை 
கைகேயி தாமே உணர்வாள்‌ என்ற காரணம்‌ பொருட்டு, எழுந்தது போலும்‌ 
இப்பதம்‌. ஒருவர்‌ விளைத்த பிழையை மற்றொருவர்க்கு அடைமொழியாக்கி 
அதனால்‌ உண்மை விளக்கம்‌ காண்பது கவிக்‌ கொற்றவரது சிறப்பியல்பு 
காணக்‌ கிடைக்கின்றது இங்கு. ] 


“பிறருக்கு குரூரமான குற்றங்களை தனது குணமாகக்காணும்‌ 
கைகேசி, என்‌ மைந்தனை மரவுரி உடுத்தியவனாய்‌ வனவாசத்திற்கு 
விறட்டி விட்டு இச்செயலில்‌ எவ்வளவில்‌ தனது திருப்தியைக்‌ 
காண்கின்றனளோ ? இவ்வளவு செய்த அவள்‌, பொன்னடி நோவப்‌ 
புலரியே வெங்கானிற்‌ புதந்த என்‌ புதல்வனிடம்‌ என்னையும்‌ அனுப்பி 
விட்டால்‌ அவளுக்கு புண்ணிபமுண்டு. இல்லையேல்‌, சுமத்திரையடன்‌ 
நானே ராகவன்‌ எங்கருக்கிறானோ அங்கு குலகுடும்ப சாசுவத அக்னியை 
எடுத்துக்கொண்டு போய்ச்‌ சேருகிறேன்‌. எங்கு ராமன்‌ தவியாய்‌ 
வசிக்கன்றானோ அங்கு நீயே என்னை அழைத்துச்‌ செல்‌. அகண்டமான 
அரும்பெரும்‌ அயோத்தி அரசை அளிக்கப்‌ பெற்றவனாக இவ்வதிகாரமும்‌ 
செலுத்தலாம்‌ நீ.” என்று புண்ணில்‌ புளிப்பெய்வது போன்று கடும்‌ 
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சொற்களைக்‌ கொட்டிவிட்டாள்‌. முன்பே புண்பட்டிருந்த பரதனின்‌ 
உள்ளம்‌ மேலும்‌ தாக்குண்டு, கொதித்துப்‌ பொங்கித்‌ தெறித்தது. 
பலவாறு புலம்பி பிரக்ஞையற்று புழுதியில்‌ புரண்டான்‌. சற்றுநேரம்‌ 
செல்ல, கண்விழித்து கண்ணீர்‌ மழை சொரிய கோசலையின்‌ காலடி 
பணிந்தெழுந்து கைகூப்பி கதறிக்‌ கூறலானான்‌ :- அறம்‌ அறியாதார்க்கு 
அருள்‌ அளிப்பவளே ! ஒன்றுமறியா நிரபராதியான என்னை நீங்கள்‌ 
இங்ஙனம்‌ பழிக்கலாகுமா ? அன்னையே! அடியேன்‌ அண்ணனிடம்‌ 
கொண்ட எல்லை இல்லா அன்பினையையும்‌ அடிமையினையையும்‌ 
அறிவீர்களன்றோ. | 


“அம்மா! ஸத்யஸந்தரும்‌, ஸாதுக்களுள்‌ மிக்க சிரேஷ்டரும்‌, 
அறத்துய்பவருமான அண்ணல்‌ காடுபுக நான்‌ இசைந்தனனாதில்‌ என்‌ 
அறிவும்‌ ஆற்றலும்‌ ஆத்ம ஞானமும்‌ குருமுகமாய்ப்‌ பெற்ற . 
சாத்திர பக்குவமும்‌ அழிந்து போகட்டும்‌! அண்ணா வனஞ்செல்ல 
எவன்‌ இசைந்தனனோ அவன்‌ பாவிகளுக்குப்‌ பணிவிடை செய்த 
பாவத்தைப்‌ பெற்றவனாவான்‌. சூரியன்‌ திரணக்காந்தியில்‌ அசுபஞ்‌ 
செய்த பாவம்‌ அடைவான்‌; களைப்பாறும்‌ பசுவைக்‌ காலால்‌ 
உதைத்த பாவம்‌ அவனை வந்து அடையட்டும்‌. வேலை செய்து 
முடித்தபின்‌, உழைப்பை உணருது கூலி கொடுக்காதவனும்‌ மக்களின்‌ 
ஆறிலொரு பாகத்தை வரியாய்‌ வசூலித்தும்‌ அவர்களைப்‌ பாதுகாக்காது 
துரோகம்‌ நினைக்கும்‌ பார்த்திபனும்‌ எப்பாவம்‌ அடைவார்களோ அப்‌ : 
பாவத்தை அடையட்டும்‌. 


“எவனது அனுமதியின்பேரில்‌ அண்ணா வனஞ்சென்றனரோ, 
அவன்‌, யாகஞ்செய்து முடி. த்தவர்களுக்கு தக்ஷ்னை கொடாது மோசஞ்‌ 
செய்த பாவத்தை அடைவான்‌. போரில்‌ பின்வாங்கிய பரிபவத்தையும்‌ 
பெறுவான்‌. அண்ணனின்‌ வனவாசத்திற்கு இசைந்தனனாகில்‌ இ தவரை 
கற்றுணர்ந்த பின்பற்றிய மறைபொருள்‌ அனைத்தும்‌ மறந்து போ கட்டும்‌ 


“அண்ணாவின்‌ ஆரணியஞ்‌ செல்லுதலை. நான்‌ ஆதரித்தவனாயின்‌ 
அயோத்தி திரும்பி அரியணையில்‌ ஆஜானுபாகுவாய்‌ கதர்‌ ஆயிரம்‌ இரவி 
கலந்தாற்போல அமரேந்திரனை நிகர்த்து அமர்ந்திருக்கும்‌ ஆரந்தக்‌ 
காட்சியை அனுபவிக்கப்‌ . பெறாத அரும்பாவியாவேனாக! எவனது 
அனுமதியின்‌ பேரில்‌ ஆரியர்‌ அடவி அடைந்தனரோ, அவன்‌ தகாத 
உணவை உட்கொள்ளுபவனும்‌ தேவ அர்ப்பணம்‌ புரியா து புசிப்பவனும்‌, 
பெரியோர்களை அவமரியாதை செய்பவனும்‌ அடையும்‌ பாவ கதியை 
அடையட்டும்‌ ! ர 


“காகுத்தன்‌ கான்புகுதல்‌ நான்‌ அறிந்தேனெனின்‌ பசுக்களை 
இம்சித்த தோஷ த்தையும்‌, ஆசிரியர்களை அவமதித்து, மனம்‌ நோகவைத்த 
15 
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தோஷத்தையும்‌, மித்திரனுக்கு துரோகம்‌ விளைவித்த தோஷத்தையும்‌ 
அடையக்கடவேன்‌. எவனுடைய அனுமதியின்பேரில்‌ பேரறிஞர்‌ 
காடடைந்தனரோ, அவன்‌ நண்பனின்‌ ரகசியத்தை வெளியிட்டு அபவாத 
மடையச்‌ செய்த பாவத்தையும்‌, செய்நன்றி கொன்ற பாவத்தையும்‌ 
பெற்று, வெட்கமற்றவனாய்‌, ஆத்ம வதை செய்தவனாய்‌, யாவராலும்‌ 
வெறுக்கப்‌ பெற்றவனாய்‌, எதற்கும்‌ அருகதை அற்றவனாய்‌, அவனி 
-யெலாம்‌ அபவாதம்‌ அடைந்தவனாய்‌, . மனிதத்தன்மை இழந்தவனாய்‌ 
மிருக வாழ்வு கொண்டவனாய்‌, உணவிற்கு அலைந்து தரிவானாக! 
எவனது ஆலோசனையின்‌ மீது பெரியவர்‌ வனஞ்சென்றனரோ அவன்‌, 
பெண்டு பிள்ளைகள்‌ பசியால்‌ வாட, பந்துக்கள்‌ உணவிற்கு ஏங்க நிற்க, 
தான்‌ மட்டும்‌ வயிறாற உண்டு களிக்கும்‌ கயவன்‌ அடை.யும்‌ பாவத்தை 
அடையட்டும்‌. எவனது அனுமதியால்‌ ஸத்யஸந்தன்‌ கானகம்‌ 
.சென்றனரோ அவன்‌ உற்ற மனைவியடையாது, நற்சந்ததி இழந்து 
தர்ம்‌ காரியங்கள்‌ செய்ய இயலா து அனாமதேயமாய்‌ அழிந்தொழியட்டும்‌- 


“எவன்‌ தாசரதி தண்டகவனஞ்செல்ல இசைந்தனனோ அவன்‌ 
அல்ப ஆயுளுள்ளவனாய்‌,' வாணாளை வீணாளாக்‌இயவனாய்‌, மனைவியிடத்தில்‌ 
குலவிருத்தி காணாது குலைந்து போகட்டும்‌. அரசன்‌, ஸ்த்ரீ, குழந்தை, 
தள்ளாதவர்‌, இவர்கள்‌ கொலையுண்டால்‌ எப்பாவம்‌ விளையுமோ, 
அண்டினவர்களை அடுத்துக்‌ கெடுத்தலில்‌ எப்பாவம்‌ விளையுமோ, 
அப்பாவத்தை அடையட்டும்‌. எவன்‌ கணக்கறு நலத்தினனான 
காகுத்தன்‌ காடடைய அனுமஇத்தனனோ அவன்‌, கள்‌, மாமிசம்‌; 
இரும்பு, ஆகாரம்‌ இவைகளை விலைக்கு விற்று, அறியாயமிழைத்து, 
வேலையாட்களின்‌ பசியை நீக்காது அறைகுறையாய்‌ விட்டுவிடுபவன்‌ 
அடையும்‌ பாவம்‌ அடைவான்‌. பயந்தோடுபவனைக்‌ கொல்லும்‌ 
பாவத்தையும்‌ அடைந்து, மிக்கதரித்தரம்‌ சூழப்பெற்றவனாய்‌, கப்பரை 
ஏந்தியவனாய்‌, இல்லாதாரையும்‌ இறைஞ்சுபவனாய்‌, பிறவிப்‌ பிச்சைக்‌ 
காரனாய்‌, பூமியெங்கும்‌ அலைந்து இரிந்து அவதியுறட்டும்‌. மதுபானம்‌, 
சூதாட்டம்‌, காமப்பேய்‌ பிடித்து. அநாகரீகனாய்‌, அழிந்து மடியட்டும்‌. 
நெறிவழியில்‌ மனம்‌ . செல்லாது, அழிவுச்‌. சூழ்ச்சிகளில்‌ உழன்று 
தீயோரைத்‌ தூண்டி விடும்‌ ம யரும்‌, 


“எவன்‌, நலமுடைய நாயகன்‌ நீலநிறத்தழகனை நாடுகடத்த 
| கரதன்கே அவன்‌, நேர்மையற்ற வழியில்‌ பொருள்‌ சேகரித்தவன்‌ 
பாவத்தையும்‌, பீறர்‌ பொருளை மோசமாக அபகரித்தவன்‌ பாவத்தையும்‌ 
பொருளனைத்தும்‌ இருட்டுப்போக, நிரபராதி மீது குற்றஞ்சாட்டிய 
பாவத்தையும்‌, சந்தி வேளையில்‌ உறங்கும்‌ பழக்கங்கொண்டவன்‌ 
அடையும்‌ பாவத்தையும்‌, ஒரே கூறைக்குக்‌ கொள்ளி வைப்பவன்‌ 
பாவத்தையும்‌, குரு பத்தினியைக்‌ காமுரும்‌ பாவத்தையும்‌, குருடனைக்‌ 
கைகொடுத்து அழைத்துச்சென்று ட்‌. தள்ளுபவன்‌ அடையும்‌ 
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பாவத்தையும்‌ பெற்றவனாய்‌, மானிடப்‌ பதராய்‌, புழுவாக, பேயாய்‌ 
எங்கிலும்‌ தவித்‌ துத்‌ னல ல்‌ 


“இத்தகைய வன -- மனத்துக்கண்‌ மாசிலானை, -- 
மைதிலி மனாளனை மனமுவந்து கானகம்‌ செல்ல மெளனம்‌ சாதித்தவன்‌, 
தேவர்களுக்கும்‌ பித்ருக்களுக்கும்‌, தாய்‌ கந்தையர்க்கும்‌ தொண்டு 
செய்வதற்கு தகுதியற்ற தோஷமடைவானுக; புண்ணியத்தையும்‌, 
அசமயும்‌ சில வாழ்க்கையும்‌ £ இழக்கும்‌ பாவீபாவான்‌. த்க்‌ 
தலையுடைத்தாக்கும்‌ ஆற்றலானை, அழகிற்கு மெருகூட்டும்‌ ல்‌ 
தோளனை, வனம்‌ போகச்‌ சம்மதித்தவன்‌ தாய்க்‌ ததவா கள்‌! 1 
அடை வானாக. பகு குடும்பியாய்‌, பரம தரித்தரனாய்‌, பிணிமூண்டு, 
பரிதவிக்கட்டும்‌. ஆசையுடனும்‌, நம்பிக்கையுடனும்‌ வெகுநேரம்‌ நின்று 
துதிசெய்து யாரசிப்பவர்களை ஏமாற்றிய பெரும்பாவம்‌ அடையட்டும்‌. 
அகமொன்று. வைத்துப்‌ புறமொன்று பேசுபவனும்‌, கையடித்துக்‌ 
கொடுத்தவனை குழியில்‌ தள்ளுபவனும்‌, பிறகருத்து கொண்ட ராஜ 
துரோகிகளும்‌ எப்பாவமடைவார்களோ, அப்பாவம்‌ அடைவானாக. 
அண்ணன்‌ அடவி செல்லுதலை ஆமோஇத்தவனை அவனது சீலமான 
மனைவி வெறுத்துத்‌ துறத்தட்டும்‌, குடியைக்‌ கெடுத்த பாவமும்‌, 
சந்ததியற்ற அந்தணன து பாவமும்‌ அவனை அடையட்டும்‌. அன்னத்திலே 
ஈஞ்சிடும்‌ சண்டாளனும்‌, அருந்தும்‌ நீரை அசுத்தம்‌ செய்த அரும்பாவியும்‌ 
எப்பாவம்‌ அடைவார்களோ அப்பாவம்‌ அவனைச்‌ சார்ந்ததாகுக! | 


“£்‌ தனிலினியபீரானை, தேசுடை தூயமனத்தானை, தனிப்பெரும்‌ 
 தாசரதியை, தேவியுடனும்‌ தம்பியுடனும்‌ தொல்கானகம்‌ துறத்திவிடத்‌ 
துணிந்தவனை, கடவுள்‌  பூஜையைக்‌ கெடுத்த கொடும்பாவமும்‌, 
பிராமணனை பத்றடிக்க வைத்த பெரும்பழியையும்‌, அன்றீன்ற பசுவைக்‌ 
கறந்த அரும்பாவமும்‌, தாகத்தால்‌ தவிப்பவரை அருவி இதோ என 
தொலை தூரம்‌ கடத்தி இறுதியில்‌ . ஏமாற்றிய கடும்பாவமும்‌ சூழ்ந்து 
வருத்தட்டும்‌ ! நியாயமறிக்தும்‌ பக்ஷ்பாதமாய்‌ நடக்‌ துகொண்ட பாவமும்‌ 
அவனைச்‌ சேரட்டும்‌. 


“வினையாலடர்ப்பட்டு வெந்நரகில்‌ வெந்தழிவேன்‌, பனைத்துண 
பாவமதில்‌ புழுவாய்த்‌ துடிதுடிப்பேன்‌, நினவாலும்‌ கனவாலும்‌ 
நண்ப பபப கவு ன இனையளவும்‌ தீயெண்ணம்‌.தீண்டவிசைந்தனனாயின்‌”'! 


இவ்வாறு மெய்சிலிர்க்க, மனம்‌ பதற, நெஞ்சுருக, கதறிப்‌ 
புலம்பி, சோகவெள்ளம்‌ கரைபுரள, தொண்டை அடைத்து தரையில்‌ 
வீழ்ந்தான்‌ ராகவனைத்‌ தன்னுயிராய்க்‌ கொண்டு வாழ்ந்த பரதன்‌. உலகம்‌ 
இடுஇிடுக்கும்‌, உணர்வனைத்தும்‌ உறிஞ்சிவிடும்‌, கடுங்கொடும்‌ சபதங்களை 
வாரி இரைத்த நெறிநின்ற நீர்மையினன்‌, படுதுயருற்று படுத்துவிட்ட 
தைக்‌ கண்ட கோசலையின்‌ மனம்‌ உடைந்து உணர்ச்சியில்‌ அள்ளிக்‌ 


60 ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


கொதித்து சிதறித்‌ தெறித்தது! (இச்சிறிய கருத்துரையைக்‌ கேட்ட 
அனைவரும்‌ பார்வையடைத்த கண்ணீர்‌ பெருக்கி நின்‌ றனர்‌. “அப்பனே ! 
எங்கள்‌ உணர்வை இரும்பிப்‌ பெற தாராயோ !?' வென்ற இறைஞ்சுதல்‌ 
அத்திவலைகளில்‌ எழுதப்பட்டி ருந்தன. | 


துள்ளிக்‌ குனிந்து, விழுந்த மைந்தனை தாயன்புப்‌ பெருக்கில்‌ 
தூக்கி வாரியெடுத்துத்‌ தழுவினாள்‌ கோசலை அன்னை. பெற்றடாசம்‌ 
பொங்கியெழ (தன்‌ மகன்‌, பிறமகன்‌ என்ற வேற்றுமையற்ற தாய்மை 
யின்‌ தூய்மை விளங்க) நாத்‌ தழதழக்க, குழந்தையெனக்‌, குழைந்த 
குரலில்‌ இரைஞ்சுகிறாள்‌ :- '“அருமகனே ! அப்பனே! ஏனடா என்‌ 
துக்கத்தைக்‌ கொத்திக்‌ கிள றுஇருய்‌ ? கேட்கத்தகாதன கடும்‌ சபதங்களை 
விடுத்து, என்‌ பிராணனையே பரித்‌ துவிடுகராயே. என்‌ கண்மணியே ! 
குன்றுபோல்‌ விளங்கும்‌ குணச்‌. செல்வனே ! தர்மானுஷ்டான த்தில்‌ 
்‌ கடவுளைக்கண்ட பரிசுத்தனே ! தர்மத்திலேயே நிலைநின்ற இடச்சத்தனே! 
உனது ஸத்யப்‌ பிரதிக்ஞையால்‌ சாதுக்களின்‌ லோகங்களைச்‌ சொந்த 
மாக்கினை !'” என்று அவனைத்‌ தெற்றி, மடிமீது வைத்துக்‌ கட்டி 
அணைத்து கதறலானாள்‌. . ஆறுபோன்று பெருகும்‌ அன்னை அன்பு 
வெள்ளத்தில்‌ அமிழ்ந்து பரதன்‌ அசைவற்று அலுப்பாறினான்‌. 


அவ்வண்ணமே அன்றிரவும்‌ கழிந்த து ! 





RAN 


10. ' பிரேக ஸம்ஸ்காரம்‌. 





இவ்வாறு உலகமே பிரமித்துவிடும்படியாக பிரகடனஞ்செய்த 
கடுமைமிக்க சபதங்களை பரதன்‌ அறுதியிட்டு, ராஜகுரு, பெரியோர்கள்‌, ப 
அமைச்சர்கள்‌ அரச அவையினர்‌, அதிகாரிகள்‌, மக்கள்‌ அனைவரையும்‌ 
தன்பால்‌ மனமுருக ைத்துவிட்டான்‌. செவியுற்றவர்‌ மழை 
மழையாய்‌ கண்ணீர்‌ சொரிந்து மெய்மறந்து நின்றனர்‌. அவன்‌ மூர்ச்சை 
யுற்று விழுந்துவிட்டபிறகு சற்றுநேரம்‌ செய்கையற்று சென்றது. 
அவன்‌ உணர்வுபெற்று தன்னிலை அடையும்போதுதான்‌ அனைவரும்‌ 
உணர்வுபெற்றனர்‌. வசிஷ்ட மாமுனி, தன்‌ கண்ணைத்‌ துடைத்துக்‌ 
கொண்டு, பரதனைப்‌ பார்த்து, “மன்னுபுகழ்‌ எய்திய மகானுபாவனே ! 
சோகமுற்றது போதும்‌, இனி, தந்த சக்ரவர்த்தியின்‌ ஈமக்கடனைச்‌ 
செய்து நற்கதி: எய்தலை நிலைநிறுத்துவாயாக ”” என்றார்‌. 


அயோத்தியா காண்டம்‌ al 


பரதனும்‌ பெரியாரின்‌ ஆக்கினையைத்‌ தலைமேல்‌ தாங்கி பரம 
கைங்கரியத்தில்‌ உடனே ஈடுபட்டான்‌. பிதாவை எண்ணைக்‌ கொப்பரை 
யினின்‌ று எடுத்து ராஜசயன த்திலிட்டு; “அப்பா தர்மஜ்ஞரானராகவனையும்‌ 
மகா பலவானான லக்ஷ்மணனையும்‌ அடவி அனுப்பியபோது உங்கள்‌ 
மனம்‌ எவ்வாறு தவித்துத்‌ துடி த்ததோ ! பேரரசே ! நரச்சிங்கன்‌ ராமனை 
விட்டு எங்கு சென்றுவிட்டீர்கள்‌ ! நீங்களும்‌ அண்ணலும்‌ போனபின்‌ 
இந்நாட்டைக்‌ கவனிப்பவன்‌ யாவன்‌ ₹ நீங்களின்றி மேதினி விதவை 
போன்று முழுமதி . மறைந்த இரவுபோல்‌ தவிக்கின்றதே.'” என்று 
புலம்பி நின்றுவிட்டான்‌. வசிஷ்டர்‌ மறுபடியும்‌ மெதுவாக, மேற்‌ 
கொண்டு நடக்கவேண்டிய கருமங்களை நினைப்பூட்டினார்‌. 


- முறைப்படி சகல ராஜமரியாதைகளும்‌ பிரபலமான சடங்குகளும்‌ 
ஒன்றன்‌ பின்‌ ஒன்றாக நிறைவேறின. அரசர்‌ உடலை சிதையிலிட்டடோது 
. உலகமனைத்தும்‌ கண்ணீர்‌ விட்டு புலம்பி பரிதபித்த து. ராஜஸ்த்ரீகளும்‌, ' 
மந்திரிகளும்‌, புரோகிதர்களும்‌ அரசன்‌ மறைவை ஆற்றமாட்டாது, 
நின்றுவிட்டு, வெகுநேரஞ்‌ சென்றபின்‌ ஸ்நானஞ்‌ செய்து தஇரும்பிவந்து 
பத்து நாட்களும்‌ . தரையில்‌ இடந்து அற்பாகாரம்‌ உண்டு, தக 
நாட்களாகக்‌ கழித்தனர்‌. 


= 


11. இக்ஷ்வாகு குல இறைவனுக்கு இரங்கற்பா 
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தசநாட்கள்‌ கழிந்த பின்னர்‌, சிரார்த்த கர்மங்களைச்‌ செய்து 
முடித்து, அனைவரும்‌, சுபஸ்வீகார சடங்குகள்‌ ஈடத்தி புனிதமாயினர்‌. 
ஏராளமாக எண்ணிறந்த தானங்கள்‌ வழங்கப்பட்டன. பின்பு பரதன்‌ 
விரிச்சென்றிருந்த ராஜமாளிகையில்‌ இளைப்பாற தங்கிய பொழுது 
தந்தையை நினைத்து நினைத்துப்‌ புலம்பிப்‌ பொறித்தான்‌. ““தந்தையே ! 
என்னை உலக ரட்சகருன அண்ணனிடம்‌ ஓப்புவித்திருப்பீர்கள்‌, அவரும்‌ 
இங்கல்லாது ஆத்ரவற்ற அனாதையாவிவீட்டேன்‌. கோசலா தேவியும்‌ 
உங்களையும்‌ புதல்வரையும்‌ விட்டு பரிதலிக்கிறார்கள்‌.”' என்று பலவாறு 
கதறிப்‌ பரிதவித்தான்‌. தந்தையின்‌ குண விசேஷங்களையும்‌, அன்னார்‌ 
மக்கட்‌ பிரியத்தையும்‌, நலனையும்‌ எவ்வாறு பாதுகாத்துப்‌ பேணிவந்தார்‌ 
என்பதையும்‌ நினைத்து நினைத்து உள்ளம்‌ உருகினான்‌. ““தந்தையாலும்‌ 
தமையனாலும்‌ துறந்துவிடப்பட்ட எனக்கு இனி வாழ்வேது ₹ அக்னியில்‌ 
புகுவேன்‌; இல்லையேல்‌ காடு சென்று தவசியாவேன்‌.”' என்ற முடிவை 


ட 


வல்ல ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


வெளியிட்டு வருந்தினான்‌. உடனிருந்த சத்‌ துருக்கனின்‌ துயரமும்‌ 
எல்லை கடந்து தாங்கயியலா து அழுத்தியது. சோக வடி வமாய்ச்‌ 
சமைந்து போனான்‌. 


இவ்வாறு இருவரும்‌ வேதனையுற்று நலியும்போது,  வ௫ஷ்டப்‌ 
பெரியார்‌ பரிவுடன்‌ அவர்களைத்‌ தேற்றி சுயநிலை பெறுமாறு பணித்தார்‌. 
இயற்கையின்‌ மாறுதல்களுக்கு மனிதன்‌ மனங்‌ கலங்குவது உற்றதாகா 
தென்றும்‌ பலவாறு உணர்த்தினார்‌. 
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(6. மந்தரைக்கு மதிப்பிட்ட மரியாதை. 
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“தன தசையில்‌ தவிக்கும்‌ ஜீவன்களுக்கு எவர்‌ இடமான 
புகலிடமாயிருந்தனரோ, எவர்‌ நமக்கெல்லாம்‌ நற்கதி என்று நம்பி 
இருந்தோமோ, அத்தகைய சத்குண பரிபூரணர்‌, ஒரு பெண்பிள்ளையால்‌ 
காட்டிற்கனுப்பப்பட்டார்‌'” என்று னம்‌ மிக்க குரலில்‌ சத்ருக்கனன்‌, 
பரதனைப்‌ பார்த்து மொழிந்தான்‌. “பலம்‌ படைத்தவனும்‌ வீரியம்‌ 
மிகுந்தவனுமான லக்ஷ்மணனும்‌ இத்தகைய நிகழ்ச்சி ௩டந்தேறக்கண்டும்‌ . 
ஏன்தான்‌ வாளாவிருந்தானோ ?  பெண்புத்தியைய்‌ பின்பற்றும்‌ அரசனைத்‌ 
தடுக்க வேண்டியது நியதியென்று கவனிக்கவில்லை போலும்‌ !'' என்று 
விவரிக்கும்‌ வேளையில்‌ கைகேயின்‌ புத்தியை மாற்றிய மந்தரை சகல - 
ஆபரணங்கள்‌ பூண்டவளாய்‌, ஆத்ம திருப்தி அடைந்தவளாய்‌, 
பேருற்றல்‌ சாதித்த பெருமிதங்கொண்டவளாய்‌ ஆடம்பரமாய்‌ அங்கு 
அன்ன நடையழகு அகமகிழ்ந்து தோன்றினாள்‌. 


தல்பொழுது அங்கிருந்த பரத, சத்துருக்கன விலாபத்‌இல்‌ கலந்து 
வருந்திய ஒருவன்‌ இவளைப்பிடித்து, சத்துருக்கனன்‌ முன்பு இழுத்து 
வந்தான்‌. “ஸ்ரீ ராமர்‌ காட்டில்‌ வடத்தற்கும்‌, தந்தை பரலோகம்‌ 
சென்றதற்கும்‌ எவள்‌ காரணமாயிருந்தனளோ அந்த அரும்பெரும்‌ பாவி 
இவள்தான்‌. இவளுக்கு இனியேனும்‌ புத்தி வருமாறு 'செய்வீர்களாக '' 
என்று தனது ஆத்திரத்தை ஆற்றிக்கொண்டான்‌. அப்பொழுது அந்தப்‌ 
புறத்திலிருந்த மகத்‌ அங்கு வந்தார்கள்‌. . அவர்களைப்‌ பார்த்து 
சத்ருக்னன்‌, * தந்தைக்கும்‌ தமையன்மார்களுக்கும்‌ ஐங்கிழைத்த 
துரோகி தகுந்த தண்டனையை தரிப்பாளாக'? என்றுரைத்து மந்தரையைப்‌ 
பற்றிக்‌ கரகரவென்று இழுத்துக்‌ குலுக்கனான்‌. கஇகலங்கி, அச்சம்‌ 
பெருகி மந்தரை கதறலானாள்‌. சத்துருக்கனனுடைய கோபம்‌ பொங்கி 


அயோத்தியா காண்டம்‌ | 8 


எழவே, எல்லோரும்‌ நடு நடுங்கி நின்று விட்டனர்‌. இல தாதிகளும்‌ 

கோசலையிடம்‌ ஓடி சரண்புகுந்தார்கள்‌. கடுஞ்சனமடைந்த சுமித்திரைச்‌ 
செல்வன்‌ கைகேசியின்‌ துன்மந்‌இிரியை இழுத்து, உதறி பூமியில்‌ வீசி 
எறிந்தான்‌. அவள்‌ அடுக்கிய நகைகளேல்லாம்‌ தகாதவிடத்தில்‌ சிறை 
பட்டு விடுத லயடைந்தன போன்று வெகுதூரம்‌ பாய்ந்து சுதந்திரம்‌ 
தோன்ற சிதறித்‌ தெறித்தன. சொல்லம்பால்‌ சுருக்கென துளைத்தான்‌ 
சத்துருக்கனன்‌. கைகேயி இக்கோபாவேசத்தைக்‌ கண்டு, வனி 
வசைமொழியையும்‌ கேட்டு உள்ளம்‌ நடுங்க, a பதறி ஓடி! 


௪ கா்‌ 


பரதனும்‌ தம்பியின்‌ உணர்ச்சி வேகத்தைக்‌ கவனித்து, “அப்பனே 
எல்லாத்‌ தீவினைகளிலும்‌ ஸ்த்ரீ ஹிம்சை மிகக்‌ கொடியது என்று 
நீயறிந்த துதானே. ஆதலால்‌ இப்பாவி தொலைந்து போகட்டும்‌. அவளைக்‌ 
காட்டிலும்‌ கொடியவளான கைகேரியை நானே ஓறித்திருப்பேன்‌. ' 
தார்மீகரான தாசரதி மாதாவைக்‌ கொன்ற மாபாவி என்று என்னை 
கண்ணெடுத்தும்‌ பாருர்‌. இவ்விளைவை  அஞ்சியவனாக அந்த 
எண்ணத்தை கைவிட்டேன்‌. அத்தர்மாத்மா மந்தரையை மட்டும்‌ 
இத்தா றறிவானுயி ள்‌, நம்பால்‌ உறவு கலவாதவாறு பேசவும்‌ 
ன கா. என்று னைவூட்டினான்‌. 


சியாமளரூபனுக்கு சற்றேனும்‌ மனங்கோணாதவா று வாழ்வுய்யும்‌ 
சத்நக்கனனும்‌ உடனே சினமடக்கி சூழ்ச்‌சிக்காரியை சுருட்டி எரிந்து 
விட்டான்‌. அவள்‌ உடல்‌ பதறி உள்ளம்‌ நடுங்கி கைகேசியின்‌ காலடியில்‌ 
வந்து விழுந்தாள்‌. அவளைத்‌ தேற்றினாள்‌ எஜமானி. 


19. முறை மறைந்தமை மீட்கும்‌ முயற்கி. 
ar | 


. தசரதன்‌ பரலோகம்‌ சென்ற பதினான்காம்‌ தினமே, மந்திரிகள்‌ 
மரியாதையுடன்‌ பரதனிடம்‌ வந்து சேர்ந்தனர்‌. “ப்ரபோ ! சீலம்‌ சிறந்த 
 சீமானான ஸ்ரீராமபிரானையும்‌ பலங்கொள்‌ பின்னவரான லக்ஷமணரையும்‌ 
பரித்யாகம்‌ செய்துவிட்டு, மன்னவரையும்‌ இழந்து, நாடும்‌ நாங்களும்‌ 
நாதனற்நவராயினோம்‌. இத்தருணம்‌ தாங்கள்‌ எங்கள து அரசராகயிருக்க 
இசைந்தருள்வீர்களாக !  நாயகனற்ற நாடு நலிவுறுமென்று நாங்கள்‌ 
நினைப்பூட்ட வேண்டுவதில்லை. மன்னவரின்‌ இருக்குமரரே ! ராகவ |. 
இப்பொழுதே ட வ முடிசூடக்‌ காத்திருக்கின்றன ராஜ்யமும்‌ அதன்‌ 
ட டடம னு ல. நின்‌ றனர்‌. ப ப 


224 ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


பரதன்‌ பட்டாபிஷேக சாமக்ரியைகள்‌ வந்து நிறம்பிய இடத்தை 
வினயங்கொண்டு வலம்‌ வந்து, “ எல்லாமறிந்த நீங்களே இப்படி 
என்னைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லலாகுமா? ராஜதர்ம பரம்பரையாய்‌ 
மூத்தவனன்றோ முடி சூடுபவனாவான்‌. ராமன்‌ முன்‌ பிறந்தவர்‌; எனது 
தமையனார்‌. ஆதலால்‌ அவரே அரசாள்வது அறமுறை. பதினான்கு 
ஆண்டுகள்‌ வனவாசம்‌ செய்வ து இனி நானே தவிர அவரல்ல. அவரை 
காட்‌-டினின்று அழைத்து வருவேன்‌; சகல ராஜ மரியாதைகளுடனும்‌ 
அவர்‌ இரும்பி வருமாறு சதுரங்க சேனை தயாராகட்டும்‌. சித்தமாக 
உள்ள பட்டாபிஷேக சாமக்கரியைகளனைத்தையும்‌ அவரிடம்‌ எடுத்துச்‌ . 
செல்வேன்‌. அங்கேயே அண்ணலுக்கு பட்டாபிஷேகம்‌ செய்வோம்‌. 
மானிடருள்‌ முதல்வரான. அம்மகாத்மாவை முன்னிட்டு, யாகசாலையில்‌ 
நின்று ஹவீஸ்‌ (ஹோமஞ்செய்யப்படும்‌ அக்னியை) ஆசார முறைப்படி 
ஏற்று வருவதே போல்‌ அவரை அயோத்தி எழுந்தருளச்‌ செய்வோம்‌. 
அண்ணலே அரசர்‌, அவரே ஆட்‌டூபுரிவர்‌, அன்னையென்ற உறவுமட்டுங்‌ 
கொண்ட அறநெறியழித்த இவள்‌ எண்ணத்தை ஒருநாளும்‌ நான்‌ பூர்த்தி 
செய்யப்‌ போவதில்லை. நான்‌ ஒருவனே காடுசெல்வேன்‌. காட்டிற்குப்‌ 
போகும்‌ பாதை உடனே -£ர்படுத்தப்படட்டும்‌, தாமதம்‌ வேண்டாம்‌ ”” 
என்று அதிகார தோரணையில்‌ ஆக்கினை விடுத்தான்‌. 


இதைக்கேட்ட அனைவரும்‌ உள்ளங்களித்துப்‌ புளகாங்கத 
மாயினர்‌. “மூத்தவர்‌ முறைப்படி முடி சூடுவார்‌ ? என்று மன்னவரைக்‌ 
கொணர்வதற்கு முடிவு செய்த மாசிலா மனத்தினரான உங்களுக்கு 
லக்ஷ்மீகடாக்ஷம்‌ பொழியட்டும்‌” என்று ஆநந்த பாஷ்த்யதுடன்‌ 
வாழ்த்துப்‌ பணிந்து, விரைந்து, பாதை செப்பனிடப்‌ பிரியமான பணியில்‌ 
ஆர்வத்துடன்‌ அனைவரும்‌ அமர்ந்தனர்‌. 


அர 19% அ] ந- அ 19” [IP ap 


80. அடனவிதனில்‌ அறநெறியாலமைத்த அன்புவழி. 


4]: <I> 41%: <i> 


(ராமனிடம்‌ செல்கிறோம்‌, அயோத்தி முழுவதும்‌ திரண்டு 
வரட்டும்‌! அங்கு அவனுக்கு முடிசூட்டி மன்னனை கொணர்வோம்‌ 
என்ற பரதனின்‌ முடிவு எங்கும்‌, வாய்க்கு வாய்‌ பறைசாற்றிப்‌ பரவிப்‌ 
பரவி மக்களனைவரும்‌ ஆர்த்தெழுந்து ராமபாதை அமைக்கும்‌ பரம 
பிரியமான பணியில்‌ ஆர்வமும்‌ ஆற்றலுங்‌ கொண்டு ஆயத்தமாயினர்‌.) _- 
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| பூமியமைப்பியல்‌, பாதை. செதுக்குமியல்‌, அதை செப்பனிட்டு 
சுத்தப்படுத்தி சிங்காரித்தல்‌, முதலிய வேலைகளில்‌ அனுபவமுதிர்ந்த 
நிபுணர்கள்‌ அன்றே அவ்வரும்பெரும்‌ ஆக்‌ கவேலையில்‌ ஆயிரமாயிரமாய்‌ 
முனைந்தனர்‌. அதற்கு முன்பே, உற்சாகங்கொண்ட மக்கள்‌. பொறி 
இயல்‌ நிபுணர்‌ வகுத்த வழியை உருவாக்க இயங்கிவீட்டார்கள்‌. நேராக 
அளந்து நூலிடுகின்‌ றனர்‌, மண்வெட்டுகின்றனர்‌, கல்லையும்‌ பரலையுங்‌ 
கொண்டு சமமாக்குகின்றனர்‌, மரம்‌  வெட்டுகின்றனர்‌, பூஞ்செடி 
வரிசை வைக்கின்றனர்‌, மழுங்க கருவிகளைப்‌ புதுப்பிக்கின்றனர்‌; 
குளம்‌, மடுவு வெட்டுசின்றனர்‌, பாலம்‌ அமைக்கின்றனர்‌, விடுதிகள்‌, 
எழுப்புகின்றனர்‌, தச்சர்கள்‌, சிற்பிகள்‌, கட்டடக்‌ கொல்லர்கள்‌ 
பொறியமைப்பவர்கள்‌, மூங்கில்‌ முடைபவர்கள்‌ அனைவரும்‌ தவீரமாய்‌ 
ஓய்வின்றி தத்தம்‌ பணி வகுப்பில்‌ ஓயாது பருவகாலம்‌ பொங்கி எழும்‌ 
கடலேபோல. ஜன சமுத்திரம்‌ ஒன்று திரண்டு மகத்தான இயக்கத்தில்‌. 
கலந்‌ தகொண்டு ஊக்கம்‌ பெருகிப்‌ பரவி, அவரவர்‌ கருவிகளின்‌ ஒலி 
ஆர்ப்ப, களைப்பின்‌ றி, இடைவேளையின்றி பணியாற்றினர்‌. விளைவு-- 
அதிவிரைவிலேயே தேவ மார்க்கம்‌ போன்ற அகண்டமான, அலங்கார 
மான, அளவற்ற வசதிகள்‌ அமைய்ப்பெற்ற, அற்புதமான, அரசமார்க்க ம்‌ 
எழுந்து நீண்டு கண்ணைக்‌ கவர்ந்தது! அப்புதிய ராஜமார்க்கம்‌ மருங்‌ 
கெல்லாம்‌ குளிரவைக்கும்‌ சோலைகள்‌, -மணிவாயில்கள்‌ மலிந்த மாட 
மாளிகைகள்‌, சேனைக்கூடங்கள்‌, மக்கள்‌ மண்ட பங்கள்‌, மாபெரும்‌ 
மடப்பள்ளிகள்‌, மகிழ்ச்சி தரும்‌ பள்ளியரைகள்‌, ரி கண்ணனை. 
ணுங்ககலியுட்ன்‌ கமுகு நிறைந்து வண்ணக்‌ “குலை ஆடும்‌ பசுந்‌ 
தோரணங்கள்‌, வரிசை வரிசையாய்‌ மலர்ப்‌ பந்தல்கள்‌, தூபதீபங்கள்‌; 
இவையெல்லாம்‌ விளங்கப்‌ பெற்று, கங்கைக்‌ கரைவரை ண்டதோர்‌ 
அமராவதி லி நிகர்த்துக்‌ காட்சியளித்தது ! 


[இங்கு சில அன்றோம்‌, விழிரின்‌ 5 _ மரஞ்செடிகளை மாள்வித்து 
அனப்பாதையை . உருவாக்கியதைப்‌ பற்றி தம்‌ நுண்ணறிவுடைமையின்‌ 
கூர்மையை... சோபிக்க வைத்திருக்கிறார்கள்‌. . ராகவன்‌ கானகஞ்‌ 
செல்வதைக்‌ கண்ணாரக்கண்ட, எனக்குக்‌ திடைக்காத பாக்கியம்‌ 
- உங்களுக்குக்‌ . இடைத்ததே, என்று பரதன்‌ சினமேறி அம்மரங்களை 
'அழித்துவிடும்படி ஆக்கனையிட்டான்‌ என்பது அவர்கள்‌ நயம்பட உதவிய 
அபிப்பிராயம்‌. அவ்வுயரிய புத்திசாதுரிய நிலையை நம்யோன்ற பாமரர்கள்‌ 
எய்துவது - எனிதல்ல. ட. ஏனோ இவ்வாறு க ௮ 


மரங்கள்‌. வெட்டப்‌ பட்டனதான்‌. OO ட்டா பாவம்‌ 
மக்களுக்குப்‌ பாதை அமைத்த நற்பணியுடன்‌ எடையிட்டுத்‌ தாழும்‌. 
நிற்க, மாதவனையும்‌ மாலக்ஷ்மி மைதிலியையும்‌ இணையற்ற ' இராமனு 
ஜனையும்‌ தரிசித்த மரங்கள்‌ மேற்கதியடைந்தபின்‌, வேரறுக்கப்பட்ரு 
மண்ணுலகை... விட்டொழிக்க சமயம்‌: நோக்கி நின்றன. பரதனின்‌ 
பக்தியால்‌. அ வரவு அவிகளுக்கு திட்டியது; விடுதலையடைந்து 
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6௨0 ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 

விண்ணுலகு விரைந்தன வோ? தவிர, பரமனைக்காணப்புக. விரையும்‌ 
பாகவதாகளுக்கு தங்களைத்‌ தியாக்ஞ்செய்து, குலசேகராழ்வார்‌ ஏங்கி 
இறைஞ்சியபடி, அடியாரும்‌ வானவரும்‌ அரம்பையரும்‌ உடந்தியங்கும்‌ 
படியாய்‌ கிடந்து உன்பவளவாய்‌ காண்பேனே, என்று பக்திசெய்தல்‌ 
போன்று, ராமலகஷ்மணர்களையும்‌ தேர்பீராட்டியையும்‌ காணச்செல்லும்‌ | 
பெரியார்கள்‌ கால்‌ நோவாது எளிதில்‌ கடக்கவல்ல வழியாய்‌ "இயங்கப்‌ 
பெரும்பேறு பெற்றன அப்பாக்கியஞ்செய்த மரஞ்செடி கொடிகள்‌ 
என்று, ஓர்‌ எண்ணமும்‌ சிந்தனைக்கு சத்திக்கற து] 


81. அரச அவை அழைப்பு. 


411: அ]: dip a> 


தசரத மன்னருக்குரிய ஈமச்‌ சடங்குகளெல்லாம்‌ முடிவுற்றன. 
நீந்தி மங்கள நாள்‌ கழிந்து, அரண்மனையில்‌ வழக்கம்போல 
தினசரி நிகழ்ச்சிகள்‌ தொடரலாயின. அன்றிரவு கழிந்து மருநாள்‌ 
வீட யுங்காலம்‌ பள்ளியெழுச்‌சி முறை அரசனை எழுப்பும்‌ மரியாதைகள்‌-- 
வெளியே பேரொலி முழங்கும்‌ பெரிய வாத்தியங்கள்‌, அருகே வீணை, 
புல்லாங்குழல்‌ முதலிய இன்னிசை வாத்தியங்கள்‌, கட்டியங்கூறல்‌, 
வந்தியம்‌ வழங்குதல்‌; துதி பாடுதல்‌ வேத கோஷம்‌ முதலியன 
ஆரம்பமாயின. 


இவைகளைச்‌ செவிமடுத்த பரதன்‌ உடனே வெளிக்கிளம்பீ? 
“இவை எல்லாம்‌ அரசன்பால்‌ நடந்தேற வேண்டியவன, நான்‌ அரசன்‌ 
அல்லவே ! என்று சொல்லி அவைகளை அக்கணமே ிறுத்திவிட்டான்‌ - 
பின்பு உடனிருந்த தம்பியை நோக்கி, “சத்ருக்ன ! கைகேயி உலகுக்கு 
எத்தகைய ஒங்கிழைத்து விட்டனள்‌ பார்த்தாயா ? சகல துக்கங்களை 
யும்‌ அனுபவிக்குமாறு என்னை விட்டு விட்டு தந்தை பரலோகளு 
சென்றுவிட்டார்‌. தர்மத்தில்‌ ஊன்றி உரம்‌ பெற்று, வளர்ந்து 
வலிவடைந்து விளங்கும்‌ இந்த இக்ஷ்வாகுகுல ராஜ்பலஷ்மி படகோட்டி 
இல்லா ஓடமே போன்று தத்தளிக்கின்றது. ராஜவம்ச தர்மத்தைப்‌ 
புறக்கணித்து, தர்மமூர்த்தி தாசரதியை காட்டிற்கனுப்பிவிட்டாள்‌ 
கைகேசி. அவள்‌ என்னுடைய தாய்‌, நான்‌ அவள்‌ மகன்‌. என்று 
சொல்லிக்கொள்வாள்‌.' என்று அவளது இமையை நினைத்து நினைத்து 
ஆருச்ளெத்தால்‌ ஆர்ப்பரித்தான்‌.  அந்தப்புற ஸ்திரீகள்‌, ப்ரத 
தத்துவத்தைக்‌ கண்டு இத்தகைய மகனைப்‌ பிறவாதார்‌ உதவாதாரே 


என்று ஏங்கினர்‌. 


அயோத்தியா காண்டம்‌. ம்‌ 


அரண்மனையில்‌ இவ்வாறு நிலைபெற, .. ராஜதரு புகழுடன்‌ 
பொலிவுரும்‌ ராஜ சபை நுழைந்து அதற்குறிய அங்கத்தினர்‌. 
அனைவரையும்‌ உடனே அழைத்து வருமாறு கட்டளையிட்டார்‌. முக்கிய 
மான: அரசியல்‌ விஷயம்‌ முடிவு செய்தாக வேண்டும்‌ என்று 
வர்க அலையும்‌ பறைசாற்றச்‌ . செய்தார்‌.  பரதனையும்‌ அழைத்து 
வருமாறு சுமந்தரனை ஏவினார்‌. இதையறிந்த. ஜனங்கள்‌ அனைவரும்‌ 
பரதனைப்‌ புகழ்ந்து பாற்றி தங்களது இன்னுயிர்க்கினி பகைக்‌ கண்டு 
களித்தார்கள்‌. ராஜசபையும்‌ முன்போல உணர்வு பெற்றுத்‌ துலங்கத்‌ 
தொடங்கியது, 


92... பார்‌ புகழ்‌ பெற்ற பரதப்‌ பிரதிக்ஞை. 


அரு அ]: அ]: அ]: 


அறநெறி அறிந்த அரச அவையினர்‌ எழுந்து நிற்க, புத்தி 
ஸம்பன்னனான பரதன்‌ மின்‌ மினி நிறைந்த மேகத்தில்‌ வெண்மதி 
நுழைந்தாற்போல வந்து புகுந்தான்‌. முன்போல்‌ சோபையுடனும்‌ 
சுருசுருப்புடனும்‌ சபை தொடங்க, தர்ம வித்தான ராஜகுரு வசிஷ்டர்‌ : 
பரதனை நோக்கிப்‌ பேசலானார்‌ :- ப 


“அப்பனே! ஸத்ய தர்மத்தை ஆசரித்த உனது தந்தை வளம்‌ 
பெற்று விளங்கும்‌ இவ்விராஜ்யத்தை தனது வாக்குக்குட்பட்டு உனக்கு 
அளித்து விட்டு Ae bea அத்தருமத்தைத்‌ தலைக்கட்டியே, 
சந்திரன்‌ தனது கலையை விட்டுப்‌ பிரியாததுபோன்று, தாசரஇயும்‌ 
தந்தையின்‌ வாக்கை மெய்ப்பிக்க காடு சென்றான்‌. தந்தையாலும்‌ 
தமையனாலும்‌ தவிர்க்கப்‌ பெற்ற இவ்வரசை நீ ஏற்று விரைவில்‌ 
பட்டாபிஷேகம்‌ செய்துகொள்வாய்‌ என்று எதிர்பார்க்கப்படுக றது. 
பிரதேசத்திலிருந்து வந்து காத்திருக்கிற அரசர்களும்‌ பிரதிநிதிகளும்‌ 
தங்கள து ஸமர்ப்பணங்களைச்‌ செய்‌ து நாடு இரும்ப காத்திருக்கின்‌ றனர்‌” 


என்றார்‌. 


இப்பிரகடனத்தைக்‌ கேட்டான்‌ பரதன்‌. உள்ளம்‌ பதறினான்‌, 
தாம்ஜஞ்னான அவன்‌ தான்‌ முடிசூடுவது முறையன்‌ று என்று 
உணர்ந்தவன்‌, இத்தகைய ஆலோசனையை அ றமுணர்ந்த அந்தணர்‌ அரச 
குரு மொழிந்ததைக்‌ கேட்டு அடங்காத்‌ துயரடைந்தான்‌. அரசனில்லா 
அயோத்தி. அல்லலுறும்‌ என்ற . காரணத்தால்‌ மட்டும்‌ அப்பெரியார்‌ 
இவ்வாறு கூறினாரென்று உணர்ந்து, இதைக்‌ கேட்க நேர்ந்ததே, 


ad ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


'தினையளவும்‌ அரசாள . தனக்கு எண்ணமும்‌ கிடையாதென்பதை 
தர்மாத்மா ராமபத்ரன்‌ அறிவான்‌ என்றும்‌, புரோகிதரின்‌ யோசனையைக்‌ 
கேட்கவும்‌ நேரிட்டதே என்ற பாவத்தை, வனமிருக்கும்‌ உத்தமன்தான்‌ 
போக்க முடியும்‌ என்‌ று உணர்வுகொண்டு, ராமபத்ரனை மனதாரத்‌ துதி 
சேய்து நினைத்தான்‌. மனத்தால்‌ அவன்‌ பாத கமலங்களில்‌ மண்டி 
யிட்டான்‌. இவ்வாறு எண்ணியதால்‌ வலிவடைந்தவனாகி கடினமான 
பொருளும்‌ இலேசாக விளங்கும்‌ இனிமையான குரலில்‌ கண்ணீர்‌ தளும்ப 
பெரியவருக்கு நேர்மையினை நினைப்பூட்டினான்‌. 


“ப்ரபோ! ஆசார, நியம நிஷ்டைகளை அணுவளவும்‌ பிறழாது 
அனுசரித்து சரித்திரப்‌ பிரசித்தம்‌ பெற்றவன்‌. வேதங்களைக்‌ கருத்துடன்‌ 
உணர்ந்து ஞான பூர்த்தி பெற்று கற்றவைகளைக்‌ கேட்டறிந்து, பக்‌ தவம்‌ 
அடைந்து பரம ஞானத்தில்‌ நின்று, தர்மத்தை அனுஷ்டிப்பவர்‌ எனது 
அண்ணன்‌ அறப்‌ பெரிய இறைவன்‌. அவருடைய அரசே இது. இதை 
நான்‌ அபகரிப்பதென்றுளதோ ₹ அதை அனுபவித்தல்‌ என்பதும்‌ 
உளதோ £ தர்மத்திற்காகத்‌ தன்‌ உயிரையே இயாகஞ்‌ செய்த தர்மாத்மா 
தசரத சக்ரவர்த்தியின்‌ புதல்வன்‌ அடியேன்‌. ராஜ்யம்‌ அபகரித்தல்‌ 
எனும்‌ 'மாபாதகத்தை மனதாலும்‌ கருதுவேனா ₹ (எம்பிரான்‌ பின்‌ 
பிறந்தார்‌ இழைப்பரோ பிழைப்பு ?) 


[இங்கு மகாகவி காளிதாஸனின்‌ *ரகுவம்சம்‌' ஒர்‌ விளக்கம்‌ வழங்கு 
கின்றது. பரதன்‌ முடிசூட மறுக்கும்பொழுது, :*ஆத்மானம்‌?' (தன்னை) 
““பரிவேத்தாரம்‌?? (தமையன்‌ தனிமையாயிருக்க தம்பி மணமுடித்துக்‌ 
கொண்ட பாபத்தை செய்தவன்‌ போல்‌) “மேனே”. (எண்ணினாள்‌) என்று 
வசிஷ்டருக்கு மாற்றம்‌ உரைத்தான்‌ என்று சித்தரிக்கப்‌ பெற்றிருக்கின்ற து. 
அரசை ஏற்று முடிசூடுவது அரசர்கள்‌ மணஞ்செய்து கெரள்ளல்‌ என்ற மரபு. 
இருந்து வந்தது. ராமன்‌ முடிசூட ஏற்றுக்‌ கொள்ளவில்லை. ஆதலால்‌ 
மணமாகாதவன்‌ பரதன்‌ முடிசூட இசைந்தால்‌ அண்ணனிருக்க தம்பி மணஞ்‌ 
செய்துகொண்ட பாவத்தை ஏற்றவனாகி வ வாகிருன்‌. 


இத்தகைய செயல்‌ பெரும்‌ பாதகமாகக்‌ கருதப்பட்டிருந்தது 
அக்காலம்‌. அரசன்‌ “பரிவோத்தா” வாக இருந்தால்‌, - அவ்வரசு அதி 
விரைவில்‌ அழிந்துபோம்‌. தமையன்‌ தேவாபி எனும்‌ சந்திரகுலத்து அரசன்‌ 
(பிரதிபனின்‌ மூத்த மகன்‌), கலாபமென்ற இடத்தில்‌ தர்மத்தை நிலைபெறச்‌ 
செய்ய தவஞ்செய்யப்‌ பேர்ய்விட, தம்பி சந்தனு (பீஷ்மரின்‌ தந்தை) 
வென்பான்‌, அரசை ஏற்றுக்கொண்டான்‌. அதுமுதல்‌ பன்னிரண்டு ஆண்டு 
மழை பெய்யாது நாட்டில்‌: பஞ்சம்‌ பெருகியது. தமையனிருக்கையில்‌ 
தம்பி அரசு :ஏற்றதன்‌ விளைவு. என்று அறிஞர்கள்‌ கூறிவிடவே, அரசைத்‌ 
துறந்து, விசுவாமித்திர முனியை அழைத்து வந்து யாகஞ்‌ செய்வித்தான்‌. 
அப்பொழுது மழை பெய்தது, பஞ்சமும்‌ இர்ந்தது என்று பாரதம்‌ விவரிக்‌ 
கின்றது. ஆட்டா! குருமொழிந்த த வன்‌ பரதன்‌ ல்‌ டு 
என்றபடி. I: ட. 
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நமது தமிழ்‌ மரபிலும்‌ இளங்கோ எனும்‌ அரசிளங குமரனின்‌ 
வாழ்க்கைச்‌ சிறப்பு நினைவிற்கு. வருகின்றது. ஒருநாள்‌ சேர மன்னன்‌ 
அத்தாணி மண்டபத்தில்‌ தம்‌ புதல்வர்‌ செங்குட்டவனுடனும்‌ இளங்கோ 
உடனும்‌ வீற்றிருக்கையில்‌ தமையன்‌ செங்குட்டவன்‌ இருப்பினும்‌ 
இளங்கோ முடிசூடுவான்‌ என்று ஓர்‌ நிமித்திகன்‌ விடுத்தான்‌. உடனே. 
அரசைத்‌ துறந்த இளங்கோ, பல வருடங்கள்‌ பீன்‌ எதிர்ப்பட்ட ஜோதிட 
கலைஞரை அவர்‌ அன்றுரைத்தது பொய்யா மொழியாவென்று வீனவ, 
இப்பதில்‌ கிடைத்தது. :*சோதுடமும்‌ பொய்யல்ல, நானுரைத்ததும்‌ பொய்‌ 
அல்ல புவியாள்வது செங்குட்டுவனேயாயினும்‌. புவியோர்‌ மனத்தையாளும்‌ 
மன்னவர்‌ இளங்கோவல்லவா ? இலப்பதிகாரச்‌ சிருஷ்டி கர்த்தாவின்‌ சிறப்பு : 
வெறும்‌ சிற்றரசனின்‌ பெயரளவு மட்டுமல்ல?” என்றனர்‌. 


விதியை மதியால்‌ வென்றது. உண்மையேயாயினும்‌. விதியின்‌ 
போக்கை அடிப்படை கருத்தை மீறியதாகுமோ? என்ற சிந்தனை எழத்தான்‌ 
செய்கிறது. இம்முறையே பரதனின்‌ அரும்பெரும்‌ ஆற்றலை. ஆய்ந்தாய்ந்து 
உணரவே **ஆயிரம்‌ ராமனும்‌ அவன்கேழ்வரோ?”” எனும்படி மானிலம்‌ 
மாறும்வரை, மானிடகுலம்‌. மலர... மன்னுபுகழ்‌ எய்திய மன்னவனாய்‌ 
மிளிர்கிறுன்‌ பரதன்‌, என்று தேறலாம்‌.] 0 

பரதன்‌ மேலும்‌.விளம்புகிறான்‌ :- ஐய்யனே ! ராஜ்யமும்‌ நானும்‌ 
ஸ்ரீ ராமருடைய உடமைகள்‌. இவ்விஷயத்தில்‌ தாங்கள்‌ நிரந்தரமான, 
தர்மத்தை தெறிவிப்பீர்களாக. ' 


“எமது பரம்பரையையும்‌ அதன்‌ மாறா தர்ம முறையையும்‌ 
நன்கறிவீர்கள்‌. இக்ஷ்வாகுகுல முன்னோரான மன்னவர்கள்‌, இலீபர்‌ 
என்ன, ஈகுஷரென்ன, இவர்கள்‌ காலமுதல்‌ மூத்தவனுக்கே முடி 
சூட்டும்‌ முறை நியதியாய்‌ நின்றிருக்கின்றது. அம்முறையினின்று 
எக்காரணம்‌ பொருட்டும்‌ வழுவ இயலுமா ₹ ஆகையால்‌ தர்மாத்மாவும்‌, 
சிரேஷ்டரும்‌, மூத்தவருமாகிய இராமபிரானே அரசாள்பவர்‌. அவருக்கே 
அரசாள உரிமையுண்டு இதுவே இக்ஷ்வாகு குலக&ீர்த்தி, அக்கீர்த்தி 
தசரதருக்கும்‌ ஸ்ரீ ராமச்சந்திரனுக்கும்‌ சார்ந்ததே. ஆதலால்‌, குல 
ரர்த்தியைக்‌ கெடுத்து ஆத்மஹத்தி செய்யும்‌ நரக பாவத்திற்‌ கடம்‌ 
கொடேன்‌ நான்‌. என்‌ தாய்‌ செய்த பாவம்‌ என்னைச்சாராது. இது 
சாக்ஷியாக இங்கிருந்தே இத்தேசத்து மன்னவரான இராமச்சந்திரனுக்கு 
அஞ்சலி செய்து அடிபணிகன்றேன்‌. அவரையே தேடிச்செல்வேன்‌, 
புருடோத்மரான ராகவனே அரசர்‌, தருலோகத்தையும்‌ ஆண்மையுடன்‌ 
ஆளும்‌ ஆற்றலான்‌ !”' என்று பறைசாற்றிப்‌ பூரித்தான்‌. 


இப்பேறறிக்கையைக்‌ கேட்ட அவையினர்‌ அனைவரும்‌ அடக்க 
முடியா உணர்ச்சிப்‌ பெருக்கல்‌ கலகலவென்று ஆநந்தக்‌ கண்ணீர்‌ 
வடித்தனர்‌. “அண்ணலை வனத்தினின்று அழைத்துவர இயலவில்லை 
எனில்‌, லக்மணனைப்போல்‌ நானும்‌ காட்டில்‌ வசிப்பேன்‌. முடி 
சூடுவதோ, அரசாளுவதோ எனதன்று. அடுத்து அவரை அழைத்‌ துவர 
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எப்பாடும்‌ படுவேன்‌. இதற்கு முன்பே யாவரும்‌ செல்ல பாதை 
அமைக்க ஏற்பாடாகி இருக்கிறது” என்று பரதன்‌ தனது அட ஆதை 
வலியுறுத்திக்‌ கூறினான்‌... 


[இங்கு வால்மீகி பரதனைக்‌ குறித்து *: உண்மையான தைரியங்‌ 
கொண்டவனென்றும்‌, உண்மை விக்ரமம்‌. படைத்தவனென்றும்‌ அடை 
மொழிகளை வழங்கி இருக்கிறொர்‌. “தாய்‌ தேடித்தந்த தனி அரசைத்‌ துறந்து: 
தந்தை தமையனின்‌ ஸத்ய தர்மத்தை உணர்ந்தும்‌, குல£ர்த்தி உலக நியதி 
என்ற தர்மத்தை. மேம்பட்டதாய்க்‌ கருதி சபைமுன்‌ பகிரங்கமாய்‌ குரு 
வாக்கியத்தையும்‌. மறுத்து, தானே வனவாசஞ்‌ செய்யச்‌ சித்தமானவன்‌; 
உண்மை தைரியம்‌ கொண்டவனே என்று தெளிவாகிறது. பிரதிக்ஞை 
செய்தபடி, கைகேயி மகன்‌ அரசாளுவதை ஒழிக்க ஒண்ணாத 
தந்தையின்‌ அனுமதியைப்‌ பொருட்படுத்தவில்லை. பரதன்‌ ராஜ்யத்தைக்‌ 
கைப்பற்றுவானாயின்‌ தனக்கு ப்ரேத ஸம்ஸ்காரம்‌ செய்யக்கூடாது என்று 
தசரதரின்‌ துக்க மேலீட்டில்‌ வெளிவந்த நிபந்தனையை மனத்திலிருத்தி 
தமையனின்‌ அனுமதியும்‌ பொருட்படுத்த மறுத்தான்‌ பரதன்‌. இதுவே 
உண்மை தைரியத்தின்‌ தன்மையன்றோ ? சேனையெலாம்‌ இரட்டி 
மக்களனைவரும்‌ உடனழைத்து, பட்டாபிஷேக சாமக்கிரிகைகளுடன்‌ 
ராஜ்யத்தை அப்படியே அண்ணனிடம்‌ ஒப்படைக்க உறுதிகொண்டான்‌. 
இதைத்‌ தடைசெய்ய ராஜகுருவேயாகட்டும்‌, ராமனேயாகட்டும்‌ முனைந்தால்‌ 
அதற்கிணங்காது எது வரினும்‌ எதிர்த்து, தான்‌ மட்டும்‌ முடிசூடாதிருத்‌ 
தலையே நிலைபெற நிச்சயித்த பரதனின்‌ ஆத்ம பெளருஷம்‌ ஸத்ய விக்கரமம்‌ 
என்ற. குண  விசேஷத்திற்கு விளக்கம்‌ தருவதாகுமனறோ? வேறு 


என்னவாகும்‌. 1 


பின்னர்‌, சேனை கானகம்‌ புறப்பட சித்தமாகுமாறு காத்தீருக்க 
சுமந்தரனை அனுப்பினான்‌ பரதன்‌. (கதிரவன்‌ என்று சிறப்பிக்கப்‌ 
படுபவனுடைய கரணங்களின்‌ தொகுதி சந்திரன்‌ முதலிய மற்ற ஒளிகளை 
அடக்கி விடுவதுபோல்‌ இக்ஷ்வாகு மரபினோரின்‌ எல்லாப்‌ புகழ்களையும்‌ 
தனது புகழாக ஆக்கிக்கொண்ட) பரதனின்‌ பிரகடனத்தை ஆதரித்து 
மக்களனைவரும்‌ மட்டற்ற மகிழ்ச்சியை வெளியிட்டனர்‌. நகர மாதர்கள்‌ 
தங்கள்‌ புருஷர்களை இம்மகத்தான புனித யாத்திரையில்‌ கலந்‌ துகொள்ள 
விரைந்து தூண்டின வண்ணமிருந்தனர்‌. சுமந்தரனின்‌ ஆநந்தத்தைச்‌ 
சொல்லி முடியாது. புத்துயிர்‌ பெற்று, ஆராத ஆர்வமுடன்‌ அயோத்தி 
முழுதும்‌ அலை திரண்டு வந்து ஆர்ப்பரித்தது ! 
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03. புவன ௬ந்தரனைக்‌ காண புனித யாத்திரை. 


அயோத்தி வாசிகள்‌ அனைவரும்‌ ஆரணியத்தில்‌ அழகனைக்காண 
அடங்கா ஆர்வங்கொண்டிருந்தனர்‌. அவர்களை விட பன்மடங்கு 
அவாக்‌ கொண்ட பரதன்‌ ௮க்காலமே சுப காலமென்று இரதமேறி 
கானகம்‌ புக புறப்பட்டான்‌. ஆஸ்தான குரு, ராஜ புரோகிதர்கள்‌, 
பெளரானிகர்கள்‌, அமைச்சர்கள்‌, சதுரங்கப்‌ படை, அதிகாரிகள்‌, 
சிப்பந்திகள்‌, வெளியூர்‌ நிர்வாகிகள்‌, பொதுமக்கள்‌, தொழிலாளிகள்‌, 
முதலாளிகள்‌, கலைஞர்கள்‌, வேலையாட்கள்‌ சகலஜனங்களும்‌ பரதனைப்‌ - 
பீன்பற்றி வரிசை வரிசையாய்‌ நாள்‌ முழுவதும்‌ பிரயானமாயினர்‌ 
ஒன்பதினாயிரம்‌ யானைகள்‌, அறுபதினாயிரம்‌ ரதங்கள்‌, லக்ஷம்‌. குதிரைகள்‌ 
அப்புனித யாத்திரையைத்‌ தொடங்கினவெனில்‌ அம்மகத்தான புனித . 
புறப்பாட்டின்‌ அளவு நிர்ணயிக்க முடியாதததே. கோசலை, சுமித்ரை, 
கைகேயி மற்றும்‌ எல்லா அந்தப்புர நாரீமணிகளும்‌ தனித்தனி 
வாகனத்தில்‌ அமர்ந்து சென்றனர்‌. எல்லோரும்‌ உள்ளம்‌ தெளிந்து 
உறுதிகொண்டு, உய்யும்‌ வகை இதுவே, உண்மையும்‌ இதுவே என. 
அமைதி கண்டவராய்‌ உற்சாகமுடன்‌ புறப்பட்டனர்‌. எங்கும்‌. அன்பு 


தழைத்து, குவலயம்‌ முழுதும்‌ குதூகலம்‌ கூர்ந்து பூவுலகு அறிய புது 
மணம்‌ கமழ்ந்தது அன்று ! 


ராகவனைப்‌ போற்றும்‌ ஒலி எங்கும்‌ பொங்கி எழ, நாற்றிசையும்‌ 
மங்கல தூரியந்‌ தழைக்க, மறை முழங்க, மழை போன்று இடை 
விடாது சங்கம்‌, படகம்‌, பேரி, தாரை, நாளந்தாளம்‌ எழுந்தெதிரியம்ப, 
இரு விசும்பும்‌ கொடி தூர்ப்ப, மலர்மாரி பொழிய, மங்கல வாழ்த்து 
இனிதிசைட்ப, பாதை இருமருங்கும்‌ புறை குடங்கள்‌ அணிவிளக்குத்‌ 
தூபமுடன்‌ வரவேற்க, நிலை நீடு தோரணங்கள்‌ ஆடி அசைந்து வழி 
- யனுப்ப, வழிவாசிகள்‌ உவகையுடன்‌ வருபவரை வரவேற்று, அனைவரும்‌ 
உடன்‌ செல்ல, இக்காட்சியைக்‌ கண்ட பரதன்‌ கண்ணருவி வார்த்துச்‌ 
சொரிய, மயிர்க்கால்‌ தோறும்‌ புளகம்‌ சிலர்ப்ப, ஆர்த்த மேனிப்‌ புறம்‌ 
பலைப்ப, அன்புகரைந்து ஆவி இனிக்க, ராமனைக்காணப்‌ பெறும்‌ புனித 
இயக்கம்‌ மானிட இனத்தையே அன்று வானுற உயர்த்து இன்றுவரை. 
மாட்சியுற மாண்புடைத்து இகழவைத்தாக விளங்கிய து! 


“்‌ தாபத்தால்‌ தவிப்போரை . குளிர்ச்சியூட்டும்‌ கார்மேகம்‌ போன்ற 
வரை, அஞ்சலென்று அடைந்தவரின்‌ ஆபத்தை அணைத்துடும்‌ 
அடர்தோளனை, சத்வகுண சாந்தியுடன்‌ எக்காலமும்‌ அமைத்‌ . 
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நிறுவுபவரை, ஸத்யமே தர்மமுமாய்‌ வாழ்வின்‌ குறிக்கோளாய்‌ கடைப்‌ 
பீடிக்கும்‌ திடமான விரதங்கொண்டவரை, மாநிலம்‌ மகிழ்விக்கும்‌ 
இன்னருள்‌ பொழியும்‌ பெருந்தகையை, இருந்க்கும்‌ இரவியேபோல்‌ ஈம்‌ 
மருள்‌ நீக்கும்‌ மணிவிளக்கை என்று காண்போமோ ''! என்று சொல்லிய 
வண்ணம்‌ ராம யாத்திரை முன்னேறியது. 


இன்னமும்‌ கடை சி வரிசையிலுள்ள வண்டி களும்‌ வாகனங்களும்‌ 
அயோத்தி நகர்‌ எல்லையடைய, பிரயாணத்தின்‌ முதல்‌ வரிசை கங்கைக்‌ 
கரையடைந்து கிருங்கிபேரபுரம்‌ எனும்‌ வேடுவ ராஜ்யத்தில்‌ வந்து 
சேர்ந்தது. தீர்க்கதரிசியான பரதன்‌ யாத்திரையை அன்று அங்கேயே 
தங்குமாறு ஆலோசனை கூறினான்‌. புனித நதியின்‌ கரை நெடுவே நீண்ட 
தோர்‌ விடுதி நகர்‌ எண்ணு முன்னே எழுந்து நின்றது. பரதன்‌ இறங்கி 
கங்கையில்‌ பிதுர்‌ தர்ப்பணஞ்‌ செய்து ராமத்‌ தியானத்தில்‌ 
-அமர்ந்இருந்தான்‌. 


===. 
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மகத்தான அயோத்தி சாம்ராஜ்யத்தின்‌ சேனைப்படை பூமியை 
அதிர்த்துக்‌ கொண்டு வேடுவ நாடடைந்ததும்‌, குகன்‌ ராஜ்யத்தில்‌ 
எங்கும்‌ பரபரப்பு மூண்டது. இதை அமைச்சர்களுடனிருந்த குகன்‌ 
உணர்ந்தவனாய்‌, “பெருங்கட்லே போன்று இம்மாபெரும்‌ சைனியம்‌ 
பொங்கி வருகின்றது. இன்னமும்‌ இதன்‌ எல்லையைக்‌ கண்டிலோம்‌. 
மனதாலும்‌ கணக்கிட முடியாதவாறு வளர்கின்றது இது. சூழ்ந்‌ துவரும்‌ 
ஜனக்கடலோ இதைவிட அகன்று பெருகி ஆழ்த்துகின்றது. ஈடுவில்‌ 
இகழும்‌ உயரிய ராஜ ரதத்தில்‌ அயோத்தி அரசின்‌ அத்தி மரக்கொடி 
அழகுடனும்‌ ஒளியுடனும்‌ பறக்கின்றது. உற்று நோக்கின்‌, வருபவன்‌ 
்‌ பரதனேயாவன்‌ என்று தோன்றுகின்றது. இவன்‌ இப்பெரும்‌ படைசூழ 
இங்கு வந்து தங்கும்‌ காரணம்‌ யாது? நம்மை சிரைப்படுத்தவா £ 
வதைக்கவா ₹ அல்லது, அகண்டமாகிய ராஜ்யத்தைப்‌ பெற்று போட்டி 
யின்றி அரசாள ராமனை காட்டிலே வதைக்கவா ? 


ஸ்ரீ ராமபத்ரனோ ஈமது தலைவர்‌, எனது உயிர்த்தோழருமாவார்‌. 
ஆதலால்‌, எவ்விளைவையும்‌ எதிர்பார்த்து, ஈம்‌ படை திரட்டி சித்தமாய்‌ 
இங்கு காத்திருங்கள்‌.  . பரதன்‌ ராமனுக்குத்‌ துரோகஞ்‌ செய்யக்‌ 
. கரு துவானாயின்‌ இச்சேனை .கங்கையைக்‌ கடக்கவிடாது தடுத்‌ துவிட 
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வேண்டும்‌. நான்‌ பரதனிடம்‌ சென்று அவன்‌ எண்ணத்தை அறிந்து 
வருகிறேன்‌ '' என்று கூறி, சகல ராஜ மரியாதைகளையும்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்டு பரதனைக்‌ காணப்‌ புறப்பட்டான்‌. 


ராஜ பிருதுக்களுடன்‌ திரைப்பொருள்‌ தாங்கி வரும்‌ வேட 
ராஜனை சுமந்திரன்‌ முதல்‌ முதல்‌ கண்ணுற்றான்‌. ' பரதனை நோக்க 
“அப்பனே! இதோ வருபவன்‌ இத்தேசத்து அதிபன்‌. அயிரக்கணக்கான 
பரிவாரங்கள்‌ சூழ்ந்தவன்‌, தண்டகாரணியத்தைப்‌ பற்றி நன்கறிந்தவன்‌, 
உனது அண்ணனின்‌ ஆப்த ஈண்பன்‌. ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ வாசஞ்‌ 
செய்யமிடம்‌ இவனே அறிவான்‌. அவனை i விசாரிப்பாயாக'' 
என்றான்‌. 


குகன்‌ பரதனின்‌ ட்‌ மல்‌. “இந்நாடு உங்களுடைய 

, நீங்கள்‌ இங்கு விஜயஞ்‌ செய்வதை முன்னமே நாங்கள்‌ அறிந்தில்‌. , 
ue எதிர்கொண்டழைக்க முடியாதவர்களானோம்‌, மன்னிக்க 
வேண்டும்‌. உங்கள்‌ தொண்டர்களாகிய நாங்களனைவரும்‌, இங்கு தங்கி 
எங்களது எளிய அதிதி பூஜையை ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டுகிறோம்‌. 
உங்கள்‌ சைனியமும்‌ பரிவாரங்களும்‌ . எம்‌ நகரில்‌ சுகமாய்‌ தங்கி 
விருந்துண்ண வேண்டுகிறோம்‌”! என்று பணிந்தான்‌. 
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85. வேடுவ வேந்தன்‌ ்‌்‌ விம்மினன்‌ உவகை வீங்கு '்‌ 





.. இங்ஙனம்‌ பரிவுடன்‌ பேசிய வேடுவ வேந்தனை நயந்தோன்ற 
நோக்கிய வண்ணம்‌ பரதன்‌ பதிலுரைக்கிறான்‌ :- என்‌ நாயகரின்‌ 
நண்பனே ! அயோத்தியின து மாபெருஞ்‌ சேனையை நீ பிரத்தியேகமாக 
விருந்துண்ண அழைக்கும்‌ உனது அன்பும்‌, ஆவலும்‌ ஆற்றலும்‌ 
எங்களுக்கு பெரு மகழ்ச்சியளிக்கின்றது. இவ்வாறு உவகையுடன்‌ 
வழங்கிய வரவேற்பே உணவுடன்‌ உபசரித்தலைக்‌ காட்டிலும்‌ மேம்பட்ட 
"தாகும்‌. அன்பனே! நாமனைவரும்‌ இனியும்‌ தாமதஞ்‌ செய்வதற்கில்லை 
பரத்வாஜர்‌ ஆச்ரமம்‌ செல்ல அவாக்கொண்ட நாங்கள்‌ எவ்வாறு கங்கை 
ட டவல கடத்தல்‌ எள தாரும்‌ ௭ னும்‌ ஆலோசனையை அளிப்பாயாக. 


ட்‌ சிறப்புற்ற சக்ரவர்த்ச்‌ செல்வனே ! வில்லேந்திய எனது 
பரிவாரமும்‌ நானும்‌ உடன்வந்து அண்ணலிடம்‌ அழைத்துச்‌ ப 
90 
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கூடாரை வெல்லும்‌ சர்‌ கோசலச்‌ செல்வனுக்கு கேடொன்றும்‌ காணா து 
என்று கருதுகிறோம்‌. எண்ணற்ற இம்மாபெருஞ்‌ சேனையைக்‌ கண்டு 
அஞ்சுகிறோம்‌ ”' என்று ஐயமுடன்‌ தெரிவித்தான்‌ குகன்‌. 


மனதார முடிதரிக்க மறுத்த மாசிலா மனத்தினனான பரதன்‌, 
குகனது கருத்தையுணர்ந்தவனாகு, வருந்தி, ஆறுதலளிக்கன்றான்‌ :- 
அண்ணனது நட்பைப்‌ பெருமைப்படுத்‌ துபவரே | இவ்வாறு சந்தேகங்‌ 
கொள்ளலாகாது. அது. எங்களை வாட்டுகின்றது. தந்தைக்குச்‌ சம. 
மானவரும்‌, தாரணியின்‌ தனி அரசுரிமை தரிக்கத்தக்கவரும்‌, பெரியாரும்‌, 
பூஜ்யராவருமான என்‌ அண்ணன்‌ ஸ்ரீ ராமசந்திர மூர்த்தியை 
வனத்தினின்று நாட்டினிற்கு சகல ராஜ மரியாதைகளுடனும்‌, 
பட்டாபிஷேக மகோற்சவ பவனி வரும்‌ சம்பிரமத்துடனும்‌, மாநில 
மக்களனைவர து முழுமன துடனும்‌, உவகையுடனும்‌, பெருமையுடனும்‌, 
அழைத்துச்‌ செல்லவே அயோத்தி முற்றும்‌ திரண்டு வரலாயிற்று. 
வேறு எண்ணமில்லை. இது ஸத்யம்‌, சேனை மட்டுமல்ல, மக்களும்‌ 
மந்திரிகளும்‌, ராஜகுருக்களும்‌, தாய்மார்களும்‌, மகளிரும்‌, மற்ற ஜவப்‌ 
பிராணிகளும்கூட எல்லாவித சாமக்கிரியைகளையும்‌ தாங்கி வந்து, 
வனத்திலேயே அவருக்கு முடிசூட்டி மகிழ்ந்து, அரச பிருதுகளும்‌ 
முத்திரைகளும்‌ விளங்க அவரை அரியணையிலமர்த்தி, ஆநந்தம்‌ கண்டு, 
ஆத்ம திருப்தி பெற்று, அயோத்தி அழைத்துப்‌ போகவிருக்கும்‌ 
ஆர்வமும்‌ ஆற்றலுமே இம்மாபெருங்‌ கூட்டத்தின்‌ தோற்றமும்‌ 
கருத்தும்‌. ஆதலால்‌ நீர்‌ சிறிதும்‌ ஐயுற வேண்டியதில்லை. 


இவ்விளக்கம்‌ கேட்ட குகன்‌ மனங்கரைந்து மெய்‌ சிலீர்த்தான்‌, 
உள்ளக்‌ களிப்பு பொங்கயெழ, மெய்யன்பு புலரிப்‌ பெருக, பரதன்பால்‌ 
கடவுள்‌ உணர்ச்சி பூரிக்க, - புனிதக்கண்ணீர்‌ வழிந்தோட, “ பரதப்‌ 
பெருந்தகையே! (மனுநீதி மாண்பினை வானேறச்‌ செய்த மானிட 
தேவனே ! ((ஜக$தலே..தன்ய :?” என்று மூல வாக்கியத்தினின்று 
தொனிக்கும்படி .) நீ விரும்பாது, முனையாது, தானாகவே தேடிவந்த 
இருவினை. (ராஜ்ய ஸ்ரீயை) (தீவினை என £க்கி) வேண்டாது விலக்க 
விட்ட வழுவிலா உயர்பூமானாகிய உமக்கு நிகராக மாநிலத்தில்‌ எவருமிலர்‌. 
பெருங்கீர்த்தயுடைத்தான புண்ணியனே ! செழுங்கானிடை சென்று 
உலவும்‌ . சலவான்‌ சியாமள . ரூபனை, சீதாபிராட்டியின்‌ சுந்தரனை 
சிங்காசனம்‌ சிறப்பிக்க ராஜ்யமனைத்தும்‌ பெயர்த்து வந்து அழைத்துப்‌ 
போக உறுதிகொண்ட தூயமனத்‌ துறைவனே ! உங்களை ஏழுலகும்‌, 
என்றென்றும்‌ ஏத்தரும்‌ செங்கீர்த்தியாய்‌ பிரகாசித்து . விளங்க 
விருக்கன்ற து,” என்று வாயார, மனமார “வாழ்த்தி வணங்கி ன்றன: 


இவ்வாறு இருவரும்‌ உவகையுடன்‌ அளவளாவும்‌ வேளை இரவும்‌ 
வந்தடைந்தது. சத்துருக்கனனுடன்‌ சேனை தங்கிய இடம்‌ சேர்ந்து 
பரதன்‌ சகல வசதிகளையும்‌ நேரடியாகக்‌ கவனித்துச்‌ சென்றான்‌. 
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குகன்‌ பந்தன்‌ முன்‌. அவன்‌ பெரும்‌ சோகமலைபோல்‌ . 
காட்சியளிக்கறான்‌, ்‌ ராம்‌ ராம்‌ ' என்ற தியானம்‌ ராம சிங்கமிருக்கும்‌ 
குகைகள்‌ போலவும்‌, பெருமூச்சுகிடுவது அம்மலையின்‌ புதர்கள்‌ 
போலவும்‌, மனந்தளர்ச்சியுறல்‌ அசைவற்ற . மரங்கள்‌ போன்றும்‌ 
கண்ணீர்‌ விடுவது மலையருவி போன்றும்‌ விளங்க. முயற்சி 
பலனடையுமோ £ என்ற ஏக்கம்‌ மெய்மறந்த பிராணிகளே போலும்‌, 
பிரிவாற்றாமையின்‌ புலம்பல்‌ இருளடர்ந்த காடுகள்‌ போன்றும்‌ சூழ்ந்த ப 
பெரும்பளுவு - கொண்ட . சோகமலை பாரமோடு பரதனை அழுத்த, 
அசையவும்‌, பேசவும்‌, சுவாசிக்கவும்‌ கூடாதிருக்கவும்‌ பதறிய 
மனத்தொடு விழிக்கத்‌ தோன்றியவனைக்‌ காணச்சகியாது, குகனும்‌ 
மனமுருகினான்‌.. அவனைத்‌ தேற்றுமாறு ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ குண 
வசேஷத்தை தான்‌ கண்டவாறு டவ ன பஸ விவா 
வேந்தன்‌. ப 








த அடு ச்‌] 
கணக மர இந வலை 


50. இலக்ஷ்மண பக்கு 


<i> <P அ]: அ] ந: 


கங்கை ப தனது ஓடத்தில்‌ கடக்கும்‌ காலை இராமபத்ரனை 
பிறவிக்கடல்‌ கடத்தும்‌ அறவி நாவாய்‌ உணர்ந்‌ தகொண்ட குகன்‌, 
நெஞ்சிலும்‌ கக்‌ இதழிதழாய்‌ - மலரும்‌ கமலமே போல்‌ 
ஈற்றவம்‌ நோன்பு நின்று, மேன்‌ மேலும்‌ மானிட உத்தமத்‌ தன்மையை 
பரிமளிக்‌ தம்‌. பரதனைப்‌ பார்த்து, தானும்‌ ராம்பக்திப்‌ பரவசனாகி 
எளியோனாயினும்‌ ஞான முதிர்ச்சி பெற்றவனாக, ராம லக்ஷ்மண 
பிரபாவங்களை துறையுடன்‌ விவரிக்க முற்படுகிறான்‌. செழுபடு 
பொருளான இலக்ஷ்மண பக்தியை சுவைபடு இன்சொலால்‌, தொகைபடு 
உதாரணங்களைக்‌ கொண்டு திகைபடும்‌ உணர்ச்சியுடன்‌ டித்தரிக்கிறான்‌. 


ந ற்குணங்கள்‌ - செறிந்த இளையபெருமாள்‌ ஆர்வமுடன்‌ 
ச்‌ அடிமைபூண்டு வில்லும்‌ கையுமாய்‌, எதிரிகளை 
“ஜாக்கிரதை ' என்று எச்சரிக்கும்‌ விழிப்பு சிம்மமாய்‌ அன்று நின்று 
கொண்டிருந்தார்‌. தமையன்‌ தாச ரதியும்‌ ததி சயனங்‌ 
கொள்ளும்‌ காலம்‌ அது. அவரைப்‌ பார்த்து ' ஐயனே !, தாங்களும்‌ 
இதோ வைக்கப்பட்ட மலரப்பெற்ற மெல்லிய படுக்கையில்‌ துயிலுறு 
வராக, என்னச்‌ சார்ந்த பரிவாரங்களும்‌ நானும்‌ இரவு முழுவதும்‌ கண்‌ 
விழித்துக்‌ காக்கும்‌ இயற்கை பெற்றவர்கள்‌. நீங்களோ சுகமொன்றையே 


250 ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 

அனுபவிக்கப்‌ பெற்றவர்‌. உங்கள்‌ பாதுகாப்புப்‌ பொறுப்பு எமதாகும்‌. 
ஆதலால்‌ கவலையின்றி நித்திரை செய்யுங்கள்‌. எனக்கு இவ்வுலகில்‌ 
ஸ்ரீ ராகவனைக்‌ காட்டி லும்‌ மேம்பட்ட இனியர்‌ இல்லை. இது ஸத்யம்‌! 
இப்புவியில்‌ இணையற்ற துணைவரும்‌, “அற்றவர்கட்‌ கருமருந்தென்று 
எண்டிசைப்‌ புகழ்பந்து”'வும்‌, பிறவாப்‌ பெருநெறியோனும்‌ நல்லறி 
வாளனுக்கும்‌ பெருநிலமளிக்கும்‌ பேரன்புடையானும்‌, இம்மையில்‌ ' 
இன்புற்றிருக்க மட்டும்‌ இரைஞ்சும்‌ பேதைக்கும்‌ இரு உலகு இனிது 
பெற இசைந்தளிப்பவனும்‌, இவர்‌ ஒருவரேயாவர்‌! அன்றியும்‌ 
மற்றெல்லா வினையும்‌ பயனும்‌ இவரது பிரசாதமேயன்றி வேறல்லவென்ற 
உண்மையையும்‌, உறுதியையும்‌ உணர்ந்தேன்‌. ஆகையால்‌, என்‌ உயிர்‌, 
உடல்‌, ஆவியாய்‌ அண்ணலை வ்‌ ல்‌. பாதுகாத்து நிற்பேன்‌. 


“ முன்பிறந்தாரிடம்‌ பேரன்பு பூண்ட பரதப்‌ பெருமகனே ! 
ஏ இவ்வாறு ராமானுஜனுடன்‌ தொடர்ந்து சொன்னேன்‌. ஐயனே ! 
நீங்களும்‌ கண்விழித்து நிற்க அவசியமுமில்லை, அவசரமுமில்லை; இவ்‌ 
வனத்தில்‌ நாங்களறியாத எர்நிகழ்ச்சியும்‌ நேரிடாது. சதுரங்க படை 
வந்தெதிர்ப்பினும்‌ அதைப்‌ பொருதி பண்பு பதம செய்யும்‌ பலமும்‌ 
பெளருஷமும்‌ பொருந்தியவர்கள்‌ நாங்கள்‌ . இவ்வண்ணம்‌ நாங்கள்‌ 
லக்ஷ்மணரை வேண்டினோம்‌. அவர்‌ செவிசாய்த்ததாகக்‌ காணோம்‌. 
. அவர்‌ நோக்கு தர்மமொன்றையே. | பற்றியிருந்தது. சாவதானமாக, 
மனம்‌ ராமனுக்கு அன்பு செலுத்தியவா று, அவர்‌ உணர்வு இவ்வண்ணம்‌ 
மொழிந்து சென்றது :- அப்பனே, குகா! என்னைத்‌ தூங்கச்‌ செல்லத்‌ 
தூண்டினாய்‌. தாமரை மலர்‌ தூவிய கந்தம்‌ கமழும்‌ பஞ்சணையில்‌ 
துயிலுறுபவர்‌ அன்னை ஜானகியுடன்‌ இன்று தரையில்‌ சயனித்திருக்க, 
அதைக்காண, துக்கமின்றி தூக்கமும்‌ வருமோ ? சோர்வோ, பசியோ, 
தேக செளக்கியத்தைப்‌ பற்றி எண்ணமேனும்‌ எழலாகுமோ? ம 
விசும்பும்‌ வெற்றி எய்திய வீரராகவன்‌ புற்படுக்கையில்‌ கிடக்கும்‌ நிலை 
எவருக்கு உறக்கம்‌ தரும்‌ ? (புற்தரையோ, மெத்தென பஞ்சணையோ, 
அரண்மனையின்‌ அந்தப்புரமோ -அடவியின்‌ அடர்ந்த மரமடியோ, 
எந்நிலையும்‌ சமநிலையாய்க்கொண்டு களங்கமற்றுக்‌ கண்வளரும்‌ உயர்‌ தரு 
கம்பதிகளின்‌ எளிமையினை உள்ளூற உணர்ந்து சிக்திப்பவனுக்கு 
தூக்கம்‌ வேண்டும்‌ என்ற சிந்தனையும்‌ வ ்‌ என்றபடி.) 


்‌” நிகரற்றவரும்‌, கணக்கற்ற கல்யாண குணங்கள்‌ மிருந்தவ்கும்‌, 
யாவர்க்கும்‌ இனியவருமான தசரத சக்ரவர்த்தி மகத்தான யாகங்களும்‌ 
நோன்புகளும்‌ குறைவற நிறைவேற்றி நியதிகள்படி விரதங்களையும்‌ 
தானங்களையும்‌ அனுஷ்டித்து உத்தம கதியடைந்து, உளக உத்தமரான 
புத்தரனை அடையும்‌ அருகதை பெற்றார்‌. இத்தகைய உன்னத மகனை 
வனத்தில்‌ பிரியவீட்டு வெகுகாலம்‌ உயிர்‌ வாழப்‌ பொறார்‌. ராஜ்யமும்‌ 
நாதன ற்றதாய்‌ சோபை குன்றிவிடும்‌. 
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“நண்பனே! அரண்மனையில்‌ பெண்டீர்கள்‌. அலறி அலறி 
இப்பொழுது ஓய்ந்து கிடப்பார்கள்‌. தாய்‌ தந்தையும்‌ கோசலாதேவியும்‌ 
இதுவரை பிழைத்திருப்பார்களோ, என்னவோ. சத்ருக்கனனைக்காண 
வேண்டி ஒருகால்‌ எனது தாய்‌ உயிர்‌ வைத்திருக்கினும்‌, கோசலை 
அன்னை மட்டும்‌ நிச்சயமாய்‌ பிழைத்திருக்கமாட்டாள்‌ என்று நடுங்கு 
கிறேன்‌. தந்‌ைத சோகந்தாங்காது உயிர்‌ துறப்பது தண்ணம்‌. அவருக்கு 
இறுதிக்‌ கைங்கரியம்‌ செய்பவர்கள்‌ பாக்கியசாலிகளே. ஈடு இணையற்ற 
தெய்வலோகம்‌ பபான்‌ அயோத்தி அணிககரிலே வசிக்கப்பெற்றார்‌ கள்‌ 
கொடுத்து ட்டம்‌ அத்திவ்விய நகரை நாங்கள்‌ . இரும்பவும்‌ 
காணுவோமா *' என்று இவ்வாறு பலவிதமாய்‌ உணர்ச்சி வேகங்கொண்டு 
எசகமணர்‌ மனமுருக சொல்லிக்கொண்டே “இருந்தார்‌, அவ்வளவில்‌ 
கலையும்‌ விடிந்தது. 


“புன்னகையுடன்‌. புற்படுக்கையை சட வ்விடய தாசரதி தம்பி 2 
லக்ஷ்மணருடன்‌ ஆலம்பாலைக்கொண்டு ஜடை திரித்திக்கொண்டார்கள்‌. 
பின்பு சீதாபிராட்டியுடன்‌ அவர்கள்‌ ஓடத்தில்‌ கங்கை ்‌ கடந்து கான கஞ்‌ 
சென்றார்கள்‌” என்று முடித்தான்‌ குகன்‌. 


=o, 


87. ““ ஏழையேகலன்‌ இழ்பகன்‌ என்னாது ”்‌ 
எம்பிரான்‌ இரங்கியமை, 


dlp அ] அந: ai 


இராகவனும்‌ இலக்ஷமணனும்‌ ஜடை தரித்துக்கொண்டு கானகம்‌ 
புகுந்தனர்‌. என்று குகன்‌ சொல்லக்‌ கேட்ட பரதன்‌ மனம்‌ சடக்கென்று 
அதிர்ச்சி கண்டு தனது கருத்து ஈடேறுவது . சாத்தியமன்று என்று 
உள்ளமுடைந்தான்‌. (தலையின்‌ சிகையை ஜடையாய்த்‌ தரித்துக்‌ 
கொள்வது ஓர்‌ பிரதிக்னேயோ, இலட்சிய மோ நிறைவேற்றும்‌ பொருட்டு 
கைக்‌ கொள்ளும்‌ தீட்சை. என்ற சம்பிரதாயத்தை . எல்லோரும்‌ 
அறிந்ததே.) காகுத்தன்‌ காலவரையறை கானகத்தில்‌ . கழித்தே 
தருவான்‌ என்று பரதன்‌ ஐய்யுற்று ஐம்புலனொடுங்கனான்‌. 


[கேகய நாட்டினின்று அயோத்தி சேர்ந்த நாள்‌ முதலாய்‌ கானகம்‌ 
அடைந்த நாள்‌ ஈறாக, ராஜ போஜனம்‌ கொண்டதில்லை; சடங்குகள்‌ 
உபவாசங்கள்‌, நோன்புகள்‌ இவைகளில்‌ நல்ல ஆகாரமென்பதில்லை; ஓயாது 
சோக உணர்ச்சியும்‌ அபவாதமென்ற அனலும்‌ பற்றிப்‌ பரவியிருந்தும்‌ 
உடல்‌ மெலிந்து சோர்ந்திருந்தும்‌, பரதன்‌ “சுகுமாரன்‌?” என்றும்‌ பொலிவு 
மங்காது பிரகாசித்தான்‌ என்றும்‌ வால்மீகி வர்ணிக்கின்றார்‌. “மகா ஸத்வம்‌ : , 
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என்னும்‌ குணத்தால்‌ அப்பொலிவு சுடர்விட்டுப்‌ பீரகாசித்தது, என்று 
விளக்கமும்‌ அளித்துள்ளார்‌. 


௮ 


மகா ஸத்வத்தைப்‌ பற்றி குறிப்பெழுதல்‌ இயலாதவைகளுள்‌ ஒன்று. 
௬ருங்கச்‌ சொல்லில்‌, நேரிடையாக பிரும்ம விதிப்படி நாடிவந்த 
அரசுரிமையை இவினையென்று தன்னகத்தே தெறித்தொழித்து, 
பாரம்பர்ய குலகர்த்தியின்‌ பெருமையுணர்ந்தவனாக, உரிமையாளனிடம்‌ 
ஒப்படைத்துவிடும்‌ பெருமுயற்சியில்‌ தாமஸ, ராஜஸ குணங்களைக்‌ களைந்து 
விட்டான்‌ ராமன்‌ பின்பிறந்தோன்‌. சத்வம்‌ தஇகழவே, “குலகர்த்‌தயியை 
நிலைநிறுத்திய தன்னலங்கருதா தவப்புதல்வன்‌”? என இவ்வாறு .பெற்று 
பேற்றினையும்‌, அதன்‌ உணர்வையும்‌, உடைமையையும்‌, இவையான 
- சத்வகுண பொலிவையும்‌ பலனையும்‌ ராமபக்தி எனும்‌ வெள்ளொளி இபத்தில்‌ 
அணைத்து, அண்ணன்‌  நாடுதிரும்பும்வரை அவனது அடிமையாகவே. 
பிரதிநிதியாகவே., நிர்வாகம்‌ ஏற்று அண்ணனது பாதுகைகளை 
அரியணையிலமர்த்தி, அவைசன்னிதியில்‌ அன்றாட அரசியல்‌ கைங்கர்யங்களை 
- அர்ப்பணித்து, அண்ணனுக்கு ஸேவை புரிதலே அவனது உகப்பும்‌ 
தனது வாழ்வுமாகும்‌ என்ற உணர்வில்‌ தனது சத்வகுணபூர்த்தி காட்டும்‌ 
தூய ஒளியையும்‌ அணைத்து தெய்விகப்பொலிவு கொண்டு. விளங்கும்‌ 
தனது தேஜஸ்ஸையும்‌ அறியாதானாய்‌ உள்ளும்‌ புறமும்‌ பரம எளியனாக 
காண்போர்‌ கேட்போர்‌ அனைவரையும்‌ மனங்கரைய வைக்கும்‌ மகத்தான 
பெருமை பரதனதேயாகும்‌ என்று விளங்கத்தோன்ற எழுந்த பதம்‌ 
““மஹாஸத்வ”” என்று தெளியலாமோ ?] 


பரதன து நிலையைக்‌ காண்கிறான்‌ குகன்‌. a 
கவனிக்கின்றான்‌, காம்பீர்யமான புஜம்‌, நீண்டு இரண்ட வலிவுக்கரங்கள்‌; 
புண்டரீக விசாலாக்ஷன்‌, தருண தசை தழைத்‌இருப்பவன்‌, காணக்காண . 
காண்போரை களிப்பூட்டுபவன்‌, என்று மனமார பரதனின்‌ எழிலை 
குகன்‌ மெய்மறந்து, அனுபவீக்கும்‌ வேளையிலே, பரதன்‌ மருபடியும்‌ 
உணர்ச்சி மேலிட்டு, அங்குசத்தால்‌ இருதயம்‌ துளைந்த யானையேபோன்று 
பம்‌ சாய்ந்து விட்டான்‌ ! 


இதைக்கண்டு சத்ருக்கனன்‌ ட எலு வந்து, மெய்மறந்த 
அண்ணனை அணைத்துத்‌ தேற்ற முனைந்தான்‌. குகனோ மரம்போல 
ஸ்தம்பித்து நின்றுவிட்டான்‌. கணவன்‌ காலகதியால்‌ கதிகலங்கிப்‌ 
போயினவர்கள்‌, வெகுநாள்‌ உணவெடுக்காது ஊன்‌ வற்றியவர்கள்‌, 
ஆவியெல்லாம்‌ ண்வராப்க கரைத்துக்‌ கொண்டிருர்தவர்கள்‌, பரதன்‌ 
தாய்மார்கள்‌, இப்புதிய கூக்குரலைக்‌ கேட்டு அங்கு பாய்ந்து வந்தனர்‌. 
உதடு “ராம, ராம'வென்று முணு முணுப்பது போலிருந்தது கண்களில்‌ 
வெள்ளப்‌ பெருக்கு, . மெய்மறந்து இடந்த பரதனை குகனும்‌ 
சத்ருக்கனனும்‌ மீளவும்‌ தேற்ற முனைகிறார்கள்‌. இதைக்‌ கண்ணுற்றாள்‌ 
கெளசலை; தாவிக்குனிந்‌ து மகனை வாரியெடுத்து தாயன்பில்‌ அணைத்து 
தாலாட்டுகிறாள்‌. 


அயோத்தியா காண்டம்‌. | 659) 


"கண்மணி பரதா ! என்னைப்பார்‌ ன்ப. ர இவ்வாறு 
சோகமாற்றா து தவித்தலுமுண்டோ ?  இவ்வருத்தம்‌ உன்‌ உடலை 
உரிஞ்சுமே, ஏன்‌ இங்ஙனம்‌ எமது நெஞ்சைப்‌ பிளக்கிறாய்‌ கடந்து 
போனகை எண்ணியெண்ணி நொந்துகொள்வ து நேர்மையோ? அப்பா ! 
உன்னை க நாங்கள்‌ உயிர்தரித்திருக்கிறோம்‌. அரசர்‌ இறந்தார்‌, 
ராமனும்‌ விட்ட அரசகுல வாழ்வு இப்பொழுது உன்னைச்சார்ந்ததாகும்‌ 

என்று மறந்தனையோ? (நீயும்‌ எனக்கு ராமன்தானே) மகனே ! 
சோகம்‌ வீடு, ஏன்‌ இப்படிக்‌ கதறிக்‌ க்தறி புழுவாய்த்‌ துடிக்கிறாய்‌ ? 
உனது ராம அன்பு எங்களை வாட்டுகிறது. காட்டி லிருப்பவர்களைப்‌ 
பற்றி ஏதேனும்‌ யச்‌ செய்தி அறிந்தனையா ன்‌ என்று அவனைப்‌ பலவாறு 
தேற்றி தன்னிலை அடையச்‌ செய்தாள்‌.  - 


பரதனும்‌ தன து கலக்கமும்‌, கண்ணீரும்‌, கம்பலையும்‌ இராமனது . 
| ல்வாழ்க்கைக்கு அசுபம்‌ யல அஞ்சியவனாகி, 
.. அன்புடன்‌ தழுவிய அன்னை கோசலையை நோக்கி, “அம்மா! கானகஞ்‌ 
சென்ற பெரியோர்களைப்பற்றி ஒன்றும்‌ மி்‌ ஆபத்தான செய்தி 
ஒன்றும்‌ கேட்டிலேன்‌'' என்று தேற்றினான்‌. பின்பு குகனை நோக்கி 
“அன்பரே ! அன்றிரவு எனது தமையனார்‌ எதை உண்டு, எங்கு 
அமர்ந்தார்‌, பஸ துயிலுற்றார்‌ ₹ லக்ஷ்மணன்‌ எங்கிருந்தான்‌? அதனைக்‌ 
காண்பிப்பீராக ” என்று வினவீனான்‌. 


அப்பொழுது குகன்‌, தூயானைத்‌ தூயமறைத்துறையானை, 
தயரதன்‌ திருமகனை, தொண்டர்க்கினியானை தான்‌ அன்று எவ்வாறு 
ஸேவித்து அனுபவித்தானோ அதை. அன்பொழுகும்‌ அகமலர்ச்சி 
கொண்டு ஆர்வங்‌ காட்டுகிறான்‌. 


“ஐயனே ! கேளுங்கள்‌ :-- 


'“ஏுழையேதலன்‌ கீற்மகனெண்ணாதிரங்கி, மற்றவர்கசின்னருள்‌ 
சுரந்து, மாழைமான்‌ மடகோக்கி, உன்‌ தோழி, உன்‌ தம்பி, என்‌ தம்பி 
என்று ஒழிந்தலை, உகந்து தோழன்‌ நீ எனக்கிரங்கொழி”' என்ற 
அண்ணல்‌ பொழிந்த தேனமுதம்‌. என்‌ மனத்திருந்திட; (திருமங்கை 
யாழ்வார்‌- பெரிய திருமொழி). உவகையுடன்‌ பலவித உணவு வகைகளும்‌ 
பழ வகைகளும்‌ கொண்டுவந்து ராகவன்‌ முன்னிட்டு ஏற்குமாறு 
இறைஞ்சினேன்‌. ஸத்யபராக்கிரமரான  சியாமளரூமன்‌ கற்ப 
தருமத்தை விளக்குபவராக அவைகளை ஏற்க இசையவில்லை. “நண்ப, 
எங்களைப்‌ போன்றவர்கள்‌ எப்பொழுதும்‌ பெல்‌ கத்‌ இர்‌ 
ட றுக்‌ கொள்பவர்களல்ல”” என்றார்‌. 


நான்‌ உணவுகளையும்‌ பானங்களையும்‌, படுக்கைகளையும்‌ தலைவர்‌ 
ரகுநாதன்‌ முன்‌ சமர்ப்பித்‌ துப்‌ பணிந்தேன்‌. அவர்‌ அவைகளை ஏற்காதது 
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மட்டுமல்ல, ஏற்குமாறு அவரை நிர்பந்தப்‌ படுத்தவும்‌ வேண்டாம்‌ என்று 
கேட்டுவிட்டார்‌. அவர்‌ சொல்லுக்கு இரண்டுண்டோ? லக்ஷ்மணரால்‌ 
கொண்டுவரப்பட்ட ரை. அருந்தி அன்னை ஜானகியுடன்‌ உபவாசம்‌ 
இருந்தார்‌. ப | ட்‌ 

| “இளைய பெருமாளும்‌ மிகுதியான நீரைப்‌ பருதித்‌ தருப்த 
அடைந்தார்‌. பின்பு அம்மூவர்களும்‌ மெளனமாக - அமர்ந்து, 
ஸந்தியாவந்தனம்‌ புரிந்தனர்‌. | 


(” பொருமையால்‌ தம்மை ஓப்பார்‌, பேணலால்‌ எம்மைப்பெற்ருர்‌; 
ஒருமையால்‌ உலகை வெல்வார்‌, ஊனமேல்‌ ஒன்றும்‌ இல்லார்‌: 
அருமையாம்‌ நிலையில்‌ நின்றார்‌, அன்பினால்‌ இன்பம்‌ ஆர்வார்‌; இருமையுங்‌ 
கடந்து நின்றார்‌; அவரையான்‌ அடிமை பூண்டு, அண்ணலாய்ப்‌ பெற்ற 


பேறே ”'!) 


சிறிது நேரஞ்சென்றது. லக்ஷ்மணர்‌ நீண்ட. தருப்பைக்‌ 
கட்டுகளைக்‌ கொண்டுவந்தார்‌. (எனது பரமானந்தத்தில்‌ மெய்மறந்து 
மரமாய்‌ நின்றுவிட்டேன்‌, நானும்‌ அவருடன்‌ பணிபாற்றாததை நினைக்க . 
நினைக்க என்‌ நெஞ்சு. குழுருகின்றது.) நான்‌ பார்த்துக்கொண்டு நிற்க, 
பாக்கியசாலி சுமித்ராஈந்தன்‌ சுபமான  புற்படுக்கையை எழுப்பி 
அமைத்தார்‌. பிறகு நீரைக்‌ கொணர்ந்து. தமையனின்‌ தஇருவடிகளைத்‌ 
துடைத்தார்‌. எஞ்சிய நீரை அன்னை முன்‌ இட்டு அவ்விடத்தை விட்டு 
்‌ வெளிவந்தார்‌. அங்கிருந்து சற்று வெளியே நாங்களிருவரும்‌ அகர்ந்தோம்‌. 
அத்திவ்விய தம்பஇகள்‌ அவ்விரவில்‌ எங்கு தங்கினார்களோ அவ்விடம்‌ 
இதோ இந்த புங்கு. மரத்‌இனமி தான்‌. அவர்கள்‌ சர்வ இருப்தியுடன்‌ 
துயிலமர்ந்த தூய தருப்பை புற்படுக்கை இதோ நீர்‌ காண்பதுதான்‌ ! 


“ பரந்தாமனான லக்ஷ்மனர்‌ அம்புகளைப்‌ பொருக்கி தூணிகளை 
ரப்பி, முதுகில்‌ அமைத்துக்‌ கொண்டார்‌ ஓயாது சரந்தொடுக்கவும்‌, 
சத்தங்‌ குரைக்கவும்‌ விரல்களுக்கு தோற்சட்டையிட்டுக்‌ கொண்டார்‌. 
தனிப்பெரும்‌ தனுசை வளைத்திழுத்து நாணேற்றி, . தயாராய்த்‌ தூங்கி 
நின்று, இலாகவமாய்‌ நாற்புறமும்‌ வி ற்சுழலும்‌ விழிப்புடனும்‌; 
ஊகமறியும்‌ உணர்வுடனும்‌, இரவு முழுவதும்‌ பாதுகாத்தார்‌. (அவரது 
அசஞ்சலா பக்தியைக்‌ கண்டு என்‌ கடமையுடமை ஒளி மழுங்‌வற்று: 
அவரது உத்தம குணத்தை அவர்‌ முகத்திலும்‌ பக்தனின்‌ உயரிய எளிமை 
யினை அவர்‌ விற்பிடித்த கரத்திலும்‌ கண்டேன்‌, தரிசித்தேன்‌. பின்பு 
உணர்வுபெற்றேன்‌.) பின்பு. எனது பரிவாரமும்‌ நானும்‌ பூரண 
ஆயுதபாணிகளாய்‌, ' லக்ஷ்மணர்‌ எங்கெங்கு விழிப்புற்றவராய்‌ காவல்‌ 
புரிந்தனரோ அங்கெல்லாம்‌ நாங்களும்‌ ஓயாது சுற்றினோம்‌. 
மகேந்திர மலையையொத்த தோளழகனை நாங்கள்‌. பா துகாப்பதென்பது 
எவ்வாறோ”! என்றான்‌. / 
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அழ] 4] எ] 


இலட்சுமணனுடைய பக்திச்‌ சிறப்பை குகன்‌ விவரிக்கக்‌ கேட்ட 

பரதன்‌ உணர்ச்சிப்‌ பரவசமாயினான்‌. மந்திரிகளும்‌" மற்றவரும்‌ அவனை 

நோக்‌கியவண்ணம்‌ . நின்றிருக்கையில்‌ அவன்‌ குகனுடன்‌ சென்று; 

இராகவனும்‌ வைதேகயும்‌ அன்றிரவு துயின்ற புங்கை மரத்தடி யிருந்த 

தருப்ப சயனமடைந்தான்‌. அவன்‌ ஒன்டுதாட்ர்ந்தளம்‌ வல 
பிறரும்‌, 


அவ்விடத்தைக்‌ . கூர்ந்து கவனித்து... தாய்மார்களைப்‌' பார்த்து, 
மனமுருகும்‌ சோகக்‌ குரலில்‌ ₹* இத்தரையிலே ஓரிரவு அம்மகாத்மா 
நித்திரை செய்தவராவர்‌. அவர்‌. சயனித்த அடையாளம்‌ காண்டுன்ற து 
பாருங்கள்‌ !: எண்டிசை புகழ்வாய்ந்த குல£ர்த்து பெற்றவரும்‌, மாநில 
மெங்கும்‌ ஸத்பவான்‌ என்ற கியாதி பெற்றவரும்‌, ஞானவானுமாதகிய 
தசரத சக்ரவர்த்தியின்‌ தனையன்‌ தரையில்‌ இடந்து துயலுறுவது 
தரணியினுக்கேனும்‌ .தகுதியாகுமா? ராஜமாளிகையின்‌ உப்பரிகையில்‌ 
சகல வசஇகளுங்கொண்ட . . சயனக்கிருகத்தில்‌, உயரிய - மெத்தனப்‌ : 
பஞ்சணையில்‌, ' சயனிக்கப்‌ “பெற்ற உரிமைபடைத்த பெரியார்‌, 
இப்புற்படுக்கையில்‌ : படுக்க” வேண்டுமோ ₹ ' இன்னிசையோலிக்க) 
வந்தியங்கள்‌ முழங்க அரச மங்கள ஒலிகளின்‌ பள்ளி எழுச்சியால்‌ 
பரிமளிக்கப்பெறும்‌ பண்புச்‌ லெம்பன்‌ . கொடுங்கான்‌ . விலங்குகளின்‌ 
கடுஞ்ச ற்றலைக்‌ கேட்டுக்‌ கண்விழிப்பதோ 8 ஈதென்ன தடுமாற்ற நிலை? 
(இது ' தருமந்தானா ₹) கனவோ ?. அல்லது காலத்தின்‌ கொடுமையோ ? 
தெய்வத்திற்குமுண்டோ இவ்விதியின்‌ வன்மை ₹ விதேக மன்னவரின்‌ 
திருச்செல்வி, சுகுமாரி, எனது தந்தையின்‌ மருமகள்‌, கண்டவர்‌ தம்‌ 
மனம்‌ புளகிக்க கருணைபொழியும்‌ தத்‌ சீதா பஸ்‌ குரையில்‌ 
படுத்தனளோ ! : 


இதோ பாருங்கள்‌ ! இதுதான்‌ எனது: அண்ணலின்‌ படுக்கை ! 
ல்‌ புற்படுக்கை இங்கும்ங்கியும்‌, அங்கு அமிழ்த்தப்பட்டும்‌ அவருடைய 
சுவடுகளை இன்னும்‌ பதந்தபடியே காட்சியளிங்கின்றது ! இதோ சுப. 
தரிசனமளிக்கும்‌ கருப்பைப்‌ படுக்கையில்‌ ஜனக . நந்தினி அயர்ந்து 
உறக்கங்‌ கொண்டிருக்கிறாள்‌. புரண்டு புரண்டு. படுத்துறங்கிய 
அடையாளமின்றி அமைப்பு குலையாமலிருக்கின்றது. - எத்தகைய 
களைப்பு க அடர்‌ ந்‌ re வா க 
ட 
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பொடியும்‌ சிந்திக்‌ காணப்படுகின்றன. அதோ சிற்லெ புல்நுணிகளைக்‌ 
காணுங்கள்‌. _வெண்பட்டின்‌ இழைகள்‌ சிக்குண்டு விளங்குகின்றன ஆ 


[இங்கு ஈட (“பகவத்‌ விஷயம்‌”) என்ற நம்மாழ்வார்‌ திருவாய்‌ மொழியின்‌ 
விசேஷ உரைகொண்ட காவியம்‌ ஒரு: “ரசமான - சித்திரம்‌ படம்பிடித்து 
உதவியிருக்கின்றது. முதற்பத்து மூன்றாம்‌ திருவாய்மொழி இரண்டாம்‌ 
பாசுரம்‌, விளக்கம்‌ அருளும்போது, தாசரதியும்‌ மைதிலியும்‌ ஓரிரவு தங்கி 
அங்கு உறங்கிய படியைக்‌ கண்டு அப்படியே மெய்மறந்து நன்று விடுகிறான்‌ 
குகன்‌. என்றும்‌,. அவர்கள்‌ பன்ளிகொண்டருளின ல்‌ “ஸரீ குகப்‌ 
பெருமான்‌ நோக்கிக்கொண்டு கிடந்தார்‌ பான்‌ என்றும்‌ அந்நிலை 
விவரிக்கப்‌ பெற்‌ றிருக்கிறது. : 


* பெருமாளும்‌ பிராட்டியும்‌ துயின்ற விடத்தை ஸ்ரீ குகப்‌ பெருமான்‌ 
காவல்‌ புரிந்தார்‌ என்பது ஸ்ரீ ராமாயணத்திற்‌ கூறப்படவில்லையாயினும்‌ 
_ **பொருந்திக்‌ கிடக்கிற பொன்னின்‌ துகள்‌ - ஆங்காங்கு விளங்க காணப்‌ 
படுகின்றதாதலின்‌ பிராட்டி ஆபரணங்களைக்‌. கழற்ருமல்‌ அப்புற்படுக்கையில்‌ 
துயின்றிருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என வலக்கால்‌ என்று ஸ்ரீ பரதாழ்வான்‌ 
கூறியதாக வால்மீகி சித்தரிக்கின்றா ௨ இராகவன்‌ குகனது: நகரத்தினின்று 
நீங்கிச்‌ சென்றதற்கும்‌ பரதாழ்வான்‌ வந்ததற்கும்‌ இடையே.இருபத்ரண்டு. 
நாட்கள்‌ கழிந்தன; . பொன்னின்‌ துகள்‌ மறைவுபடாமல்‌ இத்துணை 
நாட்களும்‌ அப்படியே அங்கே இருக்க வேண்டுமாயின்‌. சிறந்த கடவல்‌ 
செய்திருத்தல்‌ வேண்டு மன்றோ? ஆதலால்‌, காவல்‌ புரிந்தமை யெறிதும்‌. 
இருபத்திரண்டு நாள்‌ இறுபுல்லும்‌ அசையாது, சுவடு கலையாது பாது 
காத்து வந்த. குகன்‌''. யாவருமாய்‌, யாவையுமாய்‌, எழில்‌ வேதப்‌ 
யொருளுருவாய்‌; சூவருமாம்‌, முதலாய்‌, மூர்த்தியாய்‌, பாற்கடல்‌ 
பள்ளியனாய்‌, அன்று புற்படுக்கை அமர்ந்துறங்கிய அமரக்‌ காட்சியை 
அதிசயத்‌ காட்சியை கண்டுகண்டு. மோகித்துக்‌  மனமலர்ந்தவனாய்‌, 
அச்சிறந்த க்ஷேத்தரத்தையே ஆலயமாய்‌ எழுப்பி அமைத்து. வழிபட்டு 
வந்தமையும்‌ ஒருவாறு கபடு கள்‌ 05 என்று. 


““நன்றவா றும்‌, இருந்தவாறும்‌,  ர்த்தவ்வல்‌ மணன்‌ லரியண்‌! 
(திருவாவ்மொழி) என்றபடி; ... €தாபது . - பத்தினியுடன்‌ கண்வளர்ந்த 
புற்படுக்கையைப்‌ பார்த்துப்‌ பார்த்து, நெஞ்சுருகி, மடைதிறந்து அன்பு 
பொங்க, மயிர்முனை நிறுத்தி, வாய்‌. திறந்து த்‌ கொட்டிப்‌ 
_ பெருக்குகிறுன்‌ பாதன்‌] | 


“ஹ ! அற்பனாய்‌ அழிந்தேனே ! என்‌ பொருட்டன்றோ அனாதை 
போல்‌ அண்ணனும்‌ அன்னை ஜானகியும்‌ இங்ஙனம்‌ தரையில்‌ படுக்க 
நேர்ந்தது ! நற்குணங்கள்‌. செறிந்த. குலத்துதித்த சர்வலோக யோக 
க்ஷ்மமானவரும்‌ சர்வலோகத்தி ற்கும்‌ இனியவருமான சியாமளரூபனும்‌ 
செவ்வரியோடிய செங்கமலக்‌ கண்ணழகரும்‌, எவர்க்கும்‌ எப்பொழுதும்‌ 
பிரியமான ' தரிசனமளிப்பவரும்‌, வருத்தமென்பதையே அனுபவிக்கப்‌ 
பெறாதவரும்‌, சுகமாகவே வாழப்பெற்றவருமான ராகவன்‌ தனது 
ராஜ்யத்தையும்‌ அதில்‌ நின்று ரமிப்பதையும்‌ விட்டு வெறுந்தரையில்‌ 
ெந்‌ துழல வேண்டுமா?  தமையனாருக்குத்‌ தகுந்தபடி தொண்டு 
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செய்யக்‌ கொடுத்து வைத்த : தம்பீ லஷ்மணனன்றோ தன்யனாவான்‌ 

கணவணைக்‌ குடவுளாய்க்‌ கொண்டு காட்டிற்குக்‌. களிப்புடன்‌ கூடச்‌: : 

சென்ற . வைதேயன்றோ கொடுத்து வைத்த பாக்கயெவதி! மகாத்மா. 

ரகுராமனால்‌ கைவிடப்பட்ட நாமன்றோ அபாக்கியர்கள்‌ | அயோத்தி 

- அரசர்‌ மண்ணுலகை. நீத்தார்‌, தாசரத நாட்டைத்‌ துறந்தார்‌. இப்புவியும்‌ 
I நாதனற்றதாய்‌, சூனியமாய்‌, முழுதும்‌ மங்கப்போவதாகக்‌ காண்கிறேன்‌. 


“மற்றொ ன்றும்‌ காண்டு றம்‌.  இக்கற்ற அயோத்தியை எவரும்‌ 
கைப்பற்ற விரும்பவில்லை. அந்நகர்‌ பாதுகாப்பின்‌ நி இருத்தலறிந்தும்‌ 
விஷங்கலந்த சிற்றுண்டி போல: எவரும்‌. அதைக்‌ கண்ணெடுத்தும்‌ 
பாரார்‌. (அத்தகைய அநீதி. விழைக்க தந்தடம்‌ என்று டட 
விட்டார்கள்‌ போலும்‌ !) 


டூ கட்டும்‌. இதுமுதல்‌ நான்‌ ஜடையும்‌ மரவுரியும்‌ தரித்து, 
காட்டில்‌ வாழும்‌ தவசியாய்‌ காய்கனிகொண்டு தரையிலிருந்து காலங்‌ 
கழிப்பேன்‌. அண்ணல்‌ அரசு இரும்பும்வரை அப்படியே ஆரணிய 
வாசியாய்‌ ஆவலுடனிரு ரப்பேன்‌. அவரது பிரதிக்ஞையை நான்‌ ஏற்பேன்‌. 
அவரும்‌ நான்‌ வேண்டியதை ஏற்று அயோத்தி இரும்பி முடிசூடி 
. ஆட்சி புரிவாராக ! தேவதைகள்‌ _- எனது பிரார்த்தனையை நிறை 
- வேற்றுவார்களாக !'' என்று கதறினான்‌. 


்‌ 100) படக்‌. ட ்‌ 
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்‌ அன்றிரவு அவ்வாறே அகர்ந்தது. மறுநாள்‌ அதிகாலையில்‌ 
பரதன்‌ . . சத்துருக்கனனுடன்‌ . ! ரகோத்தமனைப்‌ பற்றி பேசிக்‌ 
காது பட்ட வேட ராஜன்‌ குகனும்‌ வந்து சேரிகளில்‌ 


அரச குலத்திற்கேற்ற மரியாதைகளைச்‌ செய்து, குசலம்‌ விக்கு 
நின்றான்‌. | பரதன்‌ கங்கை நதியைக்‌ கடக்க வேண்டுமென்று. 
சொல்லவும்‌, . குகன்‌ அத்தேசத்திலுள்ள எல்லாப்‌ படகுகளையும்‌ அங்கு 
வந்து சேருமாறு செய்தான்‌. அத விரைவிலேயே ஐந்‌ நூ று மரக்கலங்கள்‌ 
அத்துரை. வந்தடைந்தன. ஸ்வஸ்திகம்‌! எனப்படும்‌ உயர்‌ பட.குகள்‌ 
கணக்கற்று ஓடக்கரையில்‌ குவிக்‌ துகொண்டிருந்தன. கம்பள விரிப்புகள்‌ ; 
அழயெ ' ஆசனங்கள்‌, கண்கவரும்‌ கொடிகள்‌, திடமான துடுப்புகள்‌? 
மரியாதையுள்ள மாலுமிகள்‌, -கம்பீரமாய்ப்‌ - பறக்கும்‌. . கொடிகள்‌? 
இங்கனம்‌ . கவர்ச்கியுள்ள மன்னர்க்குரிய சிங்காரத்‌ மணிகண்ட 
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ப்ரதனும்‌, தாய்மார்களும்‌, ராஜ குருவும்‌, சேனாபதிகளும்‌, அரசியல்‌ 
முக்கியஸ்தர்களும்‌ மற்றும்‌ பலரும்‌ சேனையும்‌ ஓட மேறி கங்கையைக்‌ 
கடந்தனர்‌. . i 


இராகவனைக்‌ கண்ணாரக்‌ காணப்போகிறோமென்ற உற்சாகம்‌ 
பரவி நதி கடப்பதில்‌ அவர்களுக்கு ஊக்கமளித்தது.  இவ்வுணர்ச்சியில்‌ 
அநேகர்‌ விதவிதமாக நதியின்‌ அக்கரை சேர்ந்தனர்‌. யானைகள்‌ அதி 
கம்பீரமாய்‌ படகேறிச்‌ செல்லல்‌ யாத்திரையின்‌ சிறப்பை மிகப்‌ 
படுத்தியது. எல்லோரும்‌ மேலும்‌ தாண்டிக்‌ கொண்டிருக்கும்போதே, 
முதலில்‌ கரையடைந்தவர்கள்‌ அங்கு விசாலமாயிருக்கும்‌ ஓர்‌ வனப்புமிக்க 
வனத்தைக்‌ கண்டனர்‌. 
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கங்கை கடந்து அக்கரையடைந்து அங்கு காணப்பட்ட காட்டுப்‌ 
. பாதை வழியே சிறிது தூரம்‌ சென்றதும்‌ பரத்வாஜ முனியின்‌ ஆசிரமம்‌ 
தென்பட்ட து. ' பரதன்‌ சேனையையும்‌ பிறரையும்‌ அங்கேயே நிறுத்தி 
. வீட்டு வசிஷ்டரை முன்னிட்டுக்கொண்டு மந்திரிகளுடன்‌ ஆச்ரமம்‌ 


நோக்கி நட ந்தான்‌. 


ஆச்ரமத்தின்‌ அருகே மந்திரிகளையும்‌ நிறுத்திவிட்டு ராஜ குருவை 
மட்டும்‌ பின்பற்றி ஆச்ரமம்‌ அணுகினான்‌. பரத்வாஜமுனி வசிஷ்டரைக்‌ 
காணவே ஆசனத்தை விட்டெழுந்து முனி புங்கவரை பேருவுகையுடன்‌ 
வரவேற்றார்‌. பரதன்‌ சாஷ்டாங்கமாக அடி பணிந்தான்‌. ' அர்க்யம்‌, 
பாத்யம்‌, கனிகள்‌ கொண்டு வந்தவர்களை உபசரித்து, பரதனைப்பார்த்து 
குசலம்‌ வினவினார்‌. பின்னர்‌, “அப்பனே பரதா ! ராஜ்யத்தையும்‌ அரசு 
புரிதலையும்விட்டு நீ இங்கு வருதலின்‌ காரணமென்ன ? . எல்லாம்‌ அறிய 
விரும்புகிறேன்‌, கோசலையின்‌ குமாரனும்‌, தீதிலா செயலாற்றும்‌ 
ஆண்மையைப்‌ பெற்றவனும்‌, . யாவர்க்கும்‌ ஆநந்தமூட்டுபவனும்‌, 
மனைவி, தம்பியுடனும்‌ தந்தையின்‌ கட்டளையைத்‌ தலைமேல்‌ தாங்கி 
கானகம்‌ வசிக்க வந்தவனுமான ராமன்‌, அகண்டமான ராஜ்யத்தை 
நிர்ப்பயமாய்‌ ஆளவேண்டுமென்ற விஷயத்தில்‌ நீ நல்லெண்ணம்‌ 
கொண்டே வந்திருக்கின்றனை என்று நினைக்கின்றேன்‌”! என்றார்‌. ... 


பரத்வாஜர்‌ மொழிந்ததைக்‌ கேட்ட பரதன்‌ வெந்த புண்ணில்‌ 
வேலுருவியது போல்‌ அல்லலுற்றான்‌. வினைப்பயனை நோக்க வெறுத்து, 
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தர்மம்‌ உண்டோ, இன்றோ என்று ஐயங்கொண்டான்‌ கைகேயிடமிருக் து 
பெற்‌ ற பிறப்பின்‌ இழிதகவை எண்ணி அஞ்சினான்‌. மனவேதனை 
கட்டிற்கடங்காது கண்ணீராய்ப்‌ பொங்கி வழிந்தது. மிக்க தழதழத்த 
குரலில்‌, வருத்தம்‌ பொங்க பரத்வாஜ முனிவரைப்‌ பார்த்து, “ ஐயனே ! 
நான்‌ நிரபராதி. உங்களைப்‌ போன்ற கருனைபெருகும்‌ அறிவாளர்‌ நெஞ்சும்‌ 
என்னை சந்தேகிப்பதெனில்‌ அடியேன்‌ முற்றிலு மழிந்தவனாவேன்‌. 
பகவானே ! என்னை இவ்வாறு. தண்டித்தல்‌ தகுதியோ ₹ நானில்லாது 
இருக்கும்‌ வேளையிலே, எனது தாய்‌ எதைச்சொல்லி நிறைவேற்றினளோ 
அவைகளை நான்‌ அணுவளவும்‌ . அங்ககரிக்கவில்லை. அவை என்‌ 
எண்ணமுமன்று, எனக்கு அவை இசைந்தனவுமன்று. ஸ்வாமி! எனது 
மனக்கோயில்‌ நின்ற ஈரசிங்கனை நேரில்‌ தரிசித்து அவர்‌ தாள்பற்றி, அவர்‌ 
பிரசாதத்தால்‌ அவரை. அயோத்திக்கு இரும்பியழைத்துப்‌ போகவே 
வந்திருப்பவன்‌. செம்பொருள்‌ கண்ட சான்றோருட்ச்‌ சிறந்தவராக 

தாங்கள்‌, நூலறிவு பெற்று, நல்லார்‌ நெறிபற்றி ஒழுக முயலும்‌ என்னை 
ஆட்கொண்டு ' மகபதியான மைதிலி வல்லபர்‌ எங்குற்றாரென்று காட்டி 
அருள்புரிய வேண்டும்‌.” என்று மனமுருகி, கண்தாரை பெருகப்‌ 
பணிந்தான்‌. அப்பொழுது வசிஷ்டர்‌ முதலிய பெரியோர்களும்‌ 
பரத்வாஜரைப்‌ பரிவுடன்‌ பார்க்க, முனிவர்‌, “௩ரோத்தம ! ரகுகுலத்தில்‌ 
உதித்த உனக்கு குரு விருத்தியும்‌, ஆசாபாசங்களுக்கு அடிமையாகாத 
அசஞ்சலா தவத்‌ தன்மையும்‌, சாதுக்களை அனுசரித்து நடக்கும்‌ 
அனுஷ்டானமும்‌. இயற்கையா யமைந்‌ துள்ளன வேயாம்‌. உனது அகத்‌ : 
தூய்மையை முற்றும்‌ ஈன்கறிவேன்‌. உனது அரும்பெரும்‌ வர்த்தி 
எங்கும்‌ விளங்கவும்‌ என்றும்‌ அது நில்பெறவேண்டும்‌ என்ற அவாவின்‌ 
பொருட்டே உன்னை இவ்வாறு விசாரித்தேன்‌. - வருந்தாதே, அப்பனே! 


“தர்மக்ஞ்னுன தாசரதி வைதேகியுடனும்‌ தம்பி லக்ஷ்மணன்‌ 
உடனும்‌ சித்ரகூடமெனும்‌' பெருமைவாய்ந்த மலச்சாரலில்‌ வசித்து 
வருகின்றான்‌. தன்னலமற்று நன்நெறி நிறைந்த . மெய்ஞ்ஞானியே ! 
புருஷார்த்தமறிந்த புண்ணியனே !' நீயும்‌ உன்னுடன்‌ வந்தவர்களும்‌ 
இன்றிரவை இங்கு கழிப்பீர்களாக: ' நாளைக்காலை அங்கு செல்லலாம்‌, 
என து கோரிக்கைக்கசைவாயாக”' என்று ந்தர்‌ லி வரவேற்றார்‌: 


பரதனும்‌ அப்டெரிஜாரின்‌ விருப்பத்திற்கு ர அனைவரும்‌ 
அங்கு அன்‌ று உறைவராயினர்‌. | 
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91. விசித்திர வருந்தும்‌ பரதன்‌ விழிப்பும்‌. 
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பொழுது சாய்ந்தது, பரத்‌ வாஜர்‌ பரதனை அடு முறைப்படி. 
வரித்து உபசரிக்கலானார்‌. “அவர்‌ உகந்த பிரமாதமான. ஏற்பாடுகளை 
விரும்பாத பரதன்‌ அப்பெரியாரைப்‌ பார்த்‌ த முன்பே வழங்கிய அர்க்யமும்‌ 
பாத்யமும்‌ பெற்றது தருப்தியளித்து விட்ட தால்‌ வேறு வேண்டுவது 
ஒன்றுமில்லை என்று தெரிவித்தான்‌. முனிவர்‌, “அப்பனே 1. நீ பூரண 
திருப்தியடைந்தவனாக ' அறிவேன்‌.” ஏதோ! ஒரு சிறிது கொடுத்த 
அளவிசலயே : நீ முற்றிலும்‌: - இருப்தியடை வாய்‌. எனினும்‌, 
புருஷோத்தமா ! உன்‌ சேனைக்கும்‌ உன்னுடன்‌ கூடவந்தவர்களுக்கும்‌ 
- விருந்தளிக்க அவாக்கொண்டேன்‌. இதற்கு இசைவாயாக. ஏன்‌ வெகு 
தொலவீலேயே சேனையையும்‌ ! ராப நிறுத்தவிட்டு வந்தாய்‌? 
என்று வினவினார்‌: டர 


| பரதன்‌ முனிவற றிந்த ராஜ . தர்மத்தை. எடுத்துரைத்தான்‌. 
தவசிகளிருக்குமிடங்களிலும்‌, அரசன்‌ சைனியத்துடன்‌ வருதல்‌. அசுபம்‌ 
கேரிட.ஏதுவாதலாலும்‌ ஆச்ரமங்களின்‌ பரிசுத்ததன்மை குறைக்‌ துவிடு 
மாதலாலும்‌... தூரத்திலேயே அனைவரையும்‌ தங்கிவிடுமாறு . கூறினன்‌ 
என்று சொன்னான்‌... மாமுனியோ-அதனை ஏற்றாறாயினும்‌ சேனையையும்‌ 
மற்றெல்லோரையும்‌ அங்கு கசம்‌ லாம கிலி 'அனுமதித்தவுடன்‌ 
பரதனும்‌ அப்படியே கட்டளையிட்டான்‌. 


அனைவரும்‌: அங்கு அடுத்துவரும்‌ வேளையில்‌ முனிவர்‌ பெருமான்‌ 
யாகசாலையினுட்‌ சென்று,  ஆசமனஞ்‌ செய்து . மந்திரங்கள்‌ ஐபித்து, 
பரிசுத்தமாகி சாஸ்திர முறைப்படி ராஜயோக. விருந்துக்காக எல்லா 
அதிஷ்டான தேவதைகளையும்‌ அவரவருக்குரித்த: அழைப்பு மந்திரங்களை 
ஸ்பஷ்டமாகவும்‌, அங்கபூர்வமாகவும்‌, மாத்திரைகள்‌, ஸ்தாயிகள்‌,, 
கனம்‌,  அனுவாகம்‌. என்ற வண்ணம்‌ ... அனுசந்தித்து பிரார்த்தித்து 
வரவழைத்தார்‌... (உபாசன மந்திரங்கள்‌ விதிப்படி ஜபித்தால்‌ அந்தந்த 
தேவதைகள்‌ . பிரசன்னமாதல்‌ என்ற "நியதி இங்கு தோன்‌ றுகிறது) 
விச்வகர்மா, அக்னி, வாயு, வருணன்‌, இவர்களைத்‌ தியானித்து அழைத்து 
வானுலகனர்‌ களான தும்புரு, தேவகந்தர்வர்கள்‌, அப்ஸரஸ களான 
கிருதாசி, விச்வாசி, மிச்ரகேசி, அலம்புசை, நாகதந்தை, ஹேமை, 
ஹிமை முகலியோறையம்‌, யோக: பலத்தாலும்‌, தவ மகிமையாலும்‌, 
நிகரந்ற தேஜஸ்ஸுடன்‌  விளங்யெ பரத்வாஜர்‌ கைஷையென்‌ றே 
வேதாங்கத்திற்கு விதிக்கப்பட்ட ஸ்வரத்துடன்‌ மந்திர ப்பாக? 
அர்ச்சித்து வரவழைத்தார்‌. 
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உடனே அவர்கள்‌ பிரசன்னமா கும்‌ சின்னங்கள்‌ ்‌ விளங்க 
வாரம்பித்தன.  மந்தமாருதம்‌ மிதந்து வந்தது; மனம்‌ மட்டற்று 
மகிழ்ந்தது; உயிரனங்கள்‌ . யாவும்‌ உற்சாகம்‌ உற்றன; வானகானம்‌ 
ஒலித்தது, மலர்மாரி பொழிந்தது! அங்கு வந்து கூடிய அனைவரும்‌ 
தேவலோகக்‌ காட்டுயைக்‌ கண்டு களித்தனர்‌. அமிர்தம்‌ அருந்தின 
அமரபோக ஆனந்தம்‌ அடைந்தனர்‌. ' பூமிபானது - “ஐந்து யோஜனை 
தூரம்‌ சமவெளியாகி, அழகிய அபூர்வ புற்பாய்கள்‌ பரப்பப்பட்டு 
மிளிர்ந்த து. அ நம்பெரும்‌ பட்‌ ல்‌ சொரியும்‌ தீங்கனிகளைத்‌ 
தொங்கவிட்டன; “மையம்‌”, “சுரை” எனும்‌ எண்ணற்கரிய இனிப்பு 
கொண்டு மது ன்‌ கய்‌ எங்கும்‌ சுற்றிவந்து. கூவி 
யழைத்தன. குபேரனின்‌ நந்தவனம்‌, இந்திரலோக உத்யானவனம்‌, 
கண்கவரும்‌. புவனங்கள்‌, . களிப்பெழில்‌ பூண்ட. கூட கோபுரங்கள்‌, 
இவைகள்‌ நடுவே வானளாவி எழுந்த து. பிரமிக்கவைக்கும்‌ ஓர்‌ உப்பரிகை! 
அம்ராவதியின்‌ ராஜமாளிகை. பெர்ன்‌  மணியிழைத்த ' பாத்திரங்கள்‌ 
ஆசனங்கள்‌, சயனங்கள்‌, அரங்கு மேடைகள்‌, ஜோடனைகள்‌, அரச சபை 
அணிமண்டபம்‌, நிகரற்ற விரிப்புகள்‌, சர்வ வசதிகள்‌ செறிந்த சிங்காரச்‌ 
சிறப்பு மாளிகைக்‌ அபய்‌ எல்லா வசதிகளும்‌, கொள்க 

பரத்வாஜரால்‌ pa வல | ர்கள்‌ | மந்திரிகளுடன்‌ 
அவ்வரண்மனை நுழைந்தான்‌. அவ்வளவுதான்‌! மந்திரிகளும்‌ மற்ற 
முக்கியஸ்தர்களும்‌ ஆனந்தம்‌ பூரித்துப்‌ பிரமித்துப்‌ போயினர்‌. பரதன்‌ 
- அலங்காரத்தின்‌ எல்லை காட்டிய கொலு மண்ட்பம்‌ வந்து சேர்ந்தான்‌. 
ரத்தினமிழைத்த, கம்பளம்‌, அதன்மேல்‌. இகழ்ந்த இவ்லிய சிங்காசனம்‌, 
நவமணி செதுக்யெ செங்கால்‌, மின்னிகர்த்த, பெல்ிழைக்க. கவரி, 
வைரம்‌ பொதிந்த, வெற்றி வடிக்கும்‌ 2 வெண்‌ துடை. ஆப்‌ 


இம்‌ மேன்மையைக்‌ கண்ட பரதன்‌ அரிபணையில்‌ அண்ணன்‌ 
அமர்ந்திருப்பதாக மனக்கண்‌ கொண்டு கண்டு அதன்‌ முன்‌ வீழ்ந்து 
சேவித்தான்‌. கவரியை எடுத்து பயபக்தியாய்‌ சிம்மாசனத்தினிடை 
இல நேரம்‌ வழங்னொன்‌. குடையை எடுத்து விரித்துப்‌ பிடித்தான்‌. 
அவனது கண்களில்‌. . அண்ணலல்லவோ :...அவ்வபூர்வ அரியணையை 
 அலங்கரிக்கிறான்‌! பின்பு அமைச்சர்களுக்காக அமையப்பெற்ற 
ஆசனமொன்றில்‌ அமைச்சர்களுடன்‌. அமர்ந்தான்‌. சேனாதிபதிகளும்‌, 
பிரமுகர்கள்‌, புரோதெர்களும்‌ உடன்‌ உட்கார்ந்தனர்‌.  அதுபொழுது, 
முனிவரது ஆக்கினைப்படி எல்லோர்க்கும்‌ வழங்குமாறு அமுதக்‌ குழம்பு 
பரதன்‌ முன்‌ நதியைப்போல்‌ பெருகி ஓடி வழிந்தது. தேவலோக 
அணங்குகள்‌ தோன்றினர்‌ அமர&தம்‌ ஒலிக்க, தும்புரு நாரதர்‌ இன்னிசை 
இயக்க, அப்ஸரஸாுக்கள்‌ நர்த்தனஞ்‌ செய்ய, பரிமளிக்கும்‌ கந்தம்‌ கமழ, 
அரியமண மலர்மாரி பொழிய, “விருந்‌ துண்ணுங்கள்‌, மது அருந்துங்கள்‌, 
சிற்றுண்டி கொள்ளுங்கள்‌, வேண்டிய அளவு களிப்புறுங்கள்‌' என்ற - 
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இனிய அழைப்புக்கள்‌ நாற்றிசையும்‌ எழுந்தொலிக்க, கந்தர்வ மாதர்கள்‌ 
வந்தவரனைவரையும்‌ மங்கள ஸ்னானம்‌ செய்விக்க, அனைவரும்‌ புத்தாடை 
பூண்டு, கந்தம்‌ பூசி, விதவித. விருந்‌ துண்டு, பேரானந்தம்‌ கண்டு பரவச 
மாயினர்‌ ! முனியினழைப்புக்கு வந்த வானோர்‌. சிலர்‌ யானை, குதிரை, 
மாடு முதலிய பிராணிகளை ஈன்கு கவனித்தனர்‌. சுவர்க்கலோகத்தை 
அன்றிரவு சுவைத்தவரனைவரும்‌, . “இத்தகைய அனுபவம்‌ . நாம்‌ 
கண்டதில்லை, அனுபவித்ததில்லை. அயோத்தயிலும்‌ ஆரணியத்திலும்‌ 
காணப்போவதில்லை. இதைப்‌ பெற்றதற்கு பரதனுக்கும்‌ ஸ்ரீ ராமருக்கும்‌ 
க்ஷேமம்‌ விளங்கட்டும்‌ ”' என்று வாழ்த்துக்கூறி த அன்‌ திரவு 
சுஒத்திருந்தனர்‌. 


மருநாள்‌ விடியுங்காலை வானோரனைவரும்‌ வதரி விடை 

பெற்று தரும்பீச்‌ சென்றனர்‌. அன்றிரவு நிகழ்ந்த அமர விருந்து வெறும்‌ 
ஸ்வப்னமன்று, இந்திர ஜாலமன்று, என்றுணர்த்துமாறு விருந்தாளி 
களின்‌ கந்தப்பூச்சுகளும்‌ அணிந்தவிழ்ந்த ம ட்ட படட 


[இங்கு வியாக்கியான பேராசிரியர்கள்‌ இங்கனம்‌ கருதுறோர்கள்‌. 
பரதனை அத்திவ்விய அரண்மனைக்‌ கொலு மண்டபம்‌ நுழைவித்து. 
சிம்மாசனம்‌ முதலிய கண்கவரும்‌ அரச சின்னங்களைக்‌ காட்டுவித்தது 
அவனைப்‌ பரிட்சை செய்தது என்று. ஆனால்‌, முன்பே இவர்‌ பரதனின்‌ 
மனோபாவத்தை நன்கறிந்தவர்‌ என்று அவனிடம்‌ கூறி அன்வுயரிய உள்ளப்‌ 
்‌ பண்பை உலகமறியவே தான்‌ ஒரு கேள்வி கேட்டார்‌ என்று வெளியிட்டார்‌. 
அந்த எண்ணங்கொண்டே இந்நிகழ்ச்சியையும்‌ அமைத்தனரோ? பரதன்‌ 
சிம்மாசனத்தைப்‌ பார்க்கிறான்‌, அதில்‌ ராகவன்‌ அமர்ந்திருப்பதாகக்‌ 
பார்க்கிறான்‌. அவனைத்‌ தரிசித்து, தண்டனிட்டு சாமரம்‌ விச, குடை 
பிடிக்கிருன்‌. ஆகவே அவனது ராம பக்குப்‌ பிரபாவம்‌ வெள்ளம்போல்‌ 
யெருகுகின்றது. இதையும்‌ உலகம்‌ அறியட்டும்‌ என்று மாமுனி விரும்பினர்‌ . 
போலும்‌ !] 


92. பரதனின்‌ சத்தாகூட புறப்பாடு. 


4141 4141 


... பரத்வாஜ முனியின்‌ மகோன்னதமான அதிதி பூஜையைப்பெற்ற 
பரதன்‌ பரிவாரங்களுடன்‌ ராகவனைக்‌ காணும்‌ ஆர்வத்துடன்‌ முனி 
ஆச்ரமம்‌ அடைந்தான்‌. பரதனைக்கண்ட பரத்வாஜர்‌ பத்திய விதிகளை . 
முடித்து, வெளிவந்து பரதனை ஆசீர்வதித்து . குசலம்‌ விசாரித்தார்‌. 
பரதனும்‌ அவர்‌ செய்த மிகமிகப்‌ பிரமாதமான உபசாரத்திற்கு பன்றி 
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தெரிவித்து, “பகவானே! முனிவர்‌ பெருமானே ! அண்ணனிடஞ்‌ 
செல்ல அனுமத அளியுங்கள்‌. அவரது ஆச்ரமத்தைப்பற்றியும்‌, அங்கு 
பேரகும்‌ வழியையும்‌ தெரிலிப்பீர்களாக ”' என்‌ று பணிந்தான்‌. : : 


மகா. தேஜஸ்வியும்‌, மகா தபஸ்லியுமான பரத்வாஜ முனிவர்‌ 
பரதனுடைய தூய மனப்பான்மையை ; ஈன்‌ குணர்ந்தவராய்‌, “பரத! 
இங்கிருந்து சுமார்‌ பதினைந்து மைல்‌ தூரத்தில்‌ ஜன சஞ்சாரமற்ற ஓர்‌ 
வனமுண்டு. அங்கு! குகைகளையும்‌, சோலைகளையும்‌ சுணைகளையம்‌ 
கொண்ட சித்தரகூட மெ மாற பர்வதம்‌ காணப்‌ பெறும்‌. அதன்‌ வடபாக 
பள்ளத்தாக்கில்‌ பூஞ்சோலைகளடர்ந்த கண்குளிரும்‌ மந்தாகினி நதி . 
விளையாடிச்‌ செல்கின்றது. அதன்‌ கரையே அமைந்து விளங்கும்‌ 
ராகவாச்ரமமாகும்‌ '” என்றார்‌. | I 
..... உடனே பரதன்‌ அவ்விடம்‌ நோக்கப்‌ புறப்பட இத்தமானான்‌. , 
தசரத சக்ரவர்த்தியின்‌ மனைவிகள்‌ பரத்வாஜ முனிவரைப்‌ பணிந்தார்கள்‌ . 
கைகேயியும்‌. அவரைத்‌ தொழுதெழுந்து, வலம்‌. வந்து பரதனருகில்‌ 


அப்பொழுது விரத மகிமையால்‌ சர்வமும்‌ அறியவல்லவரான 
முனிவர்‌ பிரான்‌ தாய்மார்களை அறிமுகமாக்குமாறு பரதனைப்‌ பணித்தார்‌. 
தருமமுணர்ந்த. பரதன்‌ நுட்பமான பொருள்படும்‌ வாசகத்தால்‌ பின்‌ 
வருமாறு விவரிக்கலானான்‌ :-- -.... 


்‌ ஓயனே !: இதோ தேவதை போன்றவளும்‌ சோகத்தால்‌ 
துவண்டு போனவளும்‌ மிக்க தன நிலையிலிருப்பவளுமான எவரைக்‌ 
காண்டுறீர்களோ இவர்தான்‌ பட்டமகஷி கோசலா தேவி. சிம்மத்தின்‌ 
காம்பீர்யத்தை உடையவரும்‌, புருஷோத்தமனான ஸ்ரீ ராமபத்ரனை, 
உபேந்திரரை ஈன்ற அஇிதிதேலியே போன்றும்‌ பெற்றெடுத்த 
அன்னையார்‌. இவரது இடது கையைப்‌ பற்றி, மனம்‌ கொந்தவளாய்‌ 
இலையுலர்ந்த மரக்கிளை போலும்‌ வாடி உலர்ந்து. நிற்கின்ற தேவியார்‌, 
தேவப்‌ பொலிவு அமைந்தவர்களும்‌ உழைப்பெனும்‌ பண்பின்‌ மேன்மை 
பெற்றவர்களும்‌, ஸத்ய பராக்கிரமங்‌ கொண்டவர்களுமான, உன்னத 
வீரர்களுமான லஷ்மணன்‌, சத்துருக்கனன்‌, என்ற இருக்குமாரர்களின்‌ 
அருமைத்‌ தாயார்‌. இதோ இங்கிருப்பவள்‌ யார்‌ தெரியுமா ₹ எவள்‌ 
காரணமாக புருடோத்தமர்களிருவரும்‌ நாட்டில்‌ வடிக்க முடியாது 
வனஞ்‌  சென்றனரோ, எவள்‌ பொருட்டு என்‌ தந்‌ைத தசரத 
சக்கரவர்த்திக்கு புத்திர சோகத்தால்‌ மரணம்‌ விளைந்ததோ, அத்தகைய 
பேறு பெற்றவள்‌ இவள்தான்‌, கைகேயி எனும்‌ பெயர்‌ படைத்த எனது 
தாயாராவாள்‌. கோப்‌ சுபாவங்கொண்டவள்‌, தீங்கு விளைக்கும்‌ 
தொழிலுடையாள்‌ ; அறியாமையால்‌ அகங்காரங்கொண்டு தன்னைக்‌ 
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இ ர்‌ 


6௦0 ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


கட்டழகி என்று மதித்துக்‌ கொள்பவள்‌, பேராசை. பிடித்தவள்‌, 
நற்குணப்‌ பண்புற்றவள் போல்‌ காண்பவள்‌, ஆனால்‌ பண்பற்றவள்‌, 
பிடிவாதத்தால்‌ இரக்கத்தை விட்டொழித்து, பாதகத்தை செழ்த்தியவள்‌, 
இவள்‌ காரணமாகவே மகத்தான விசனத்‌இற்காளாக விட்டேன்‌ நான்‌” 
என்‌ று சொல்லி பெருமூச்செரிந்தான்‌, பரதன்‌. 


மகா புத்திமான்‌ பரத்வாஜ மகரிஷி பரதனைப்‌ பார்த்து மிக்க 
பொருள்‌ பொருந்திய பதிலுரைத்தார்‌. “பரதா! கைகேயி தோஷமுற்ற 
வளாக கருதுதல்‌ தகாது. ஏனெனில்‌ ராகவனது வனவாசம்‌ ஓர்‌ 
மகத்தான நல்வினையாக விருக்கின்றது. தேவர்களுக்கும்‌, தானவர்‌ 
களுக்கும்‌, மெய்ஞ்ஞானிகளான ரிஷிகளுக்கும்‌ - நன்மையளிக்க 
விருக்கின்றது என்றும்‌ அறிவாயாக ” என்றார்‌. 


பின்பு பரதனும்‌ மற்றனைவரும்‌ முனிவரைப்‌ பணிந்து விடை 
பெற்றுக்‌ தொண்டனர்‌. ராகவனைத்‌ தரிசிக்க புறப்பட்ட யாத்திரை 
முன்போல வெகு உற்சாகத்துடன்‌ மலைகள்‌, நதிகள்‌, வளங்கள்‌ வழியே 
முன்னேறி விரைந்து சென்றது! 


1) 


93. *““புகைச்‌ இகைகளிறை கமழ்ந்தன 
புவியனைத்து மழைத்து யர்ந்தன ! 


- ஸ்ரீ ராமராம வைபவம்‌ : 


41 41% 4] அ]: 


பரதனும்‌, பரிவாரங்களும்‌, சேனையும்‌, வாகனங்களும்‌ 
வனங்களுள்‌ நுழைந்து போயின. ஆங்குறைந்த மிருகங்கள்‌ யாவும்‌ 
மிரண்டோடின. யாத்திரை வெகுதூரம்‌ வந்த பிறகு, பரதன்‌ ராஜகுரு 
வசிஷ்டரைப்‌ பார்த்து, “பரத்வாஜர்‌ விவரித்த பிரதேசம்‌ வந்து 
சேர்ந்ததாக நினைக்கிறேன்‌. அதோ காணும்‌ மலைதான்‌ சித்தரகூட மோ? 
இந்த நதியா மந்தாகினி எனப்படுவது? நீலமேகமான வனம்‌ 
காண்கின்றது ”' என்று அவ்விடத்து பிரத்தியேகமான வனப்பை 
சத்துருக்கனனுக்கு காண்பித்தான்‌. 


': சத்துருக்ன ! எங்கு பார்த்தாலும்‌ மரங்கள்‌ மலர்கள்‌ 

சொரிவதைக்‌ கவனி. நான்கு பக்கமும்‌ மலை சூழ்ந்த எழில்‌ செறிந்த 
தாழ்வரையைப்‌ பார்‌. கின்னரர்கள்‌, மான்‌ கூட்டங்கள்‌ மயில்கள்‌ நிறைந்த 
இவ்விடம்‌ நமது சேனையால்‌ நிரம்பிக்‌ கொண்டிருக்கின்றது. தென்னாட்டு 
. மக்கள்‌ கருமேகம்‌ போன்ற அடர்ந்த கூந்தல்‌ முடிகள்‌ பூச்சூட்டி 
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அலங்கரித்துக்‌ கொள்வதே போன்று அதோ வருகிறவர்கள்‌ இப்‌ 
பூமழையில்‌ களித்து மலர்‌ சூடுவதைக்‌ கவனி. ஸ்வர்க்கம்‌ போன்று 
(அண்ணல்‌ அமர்ந்தருப்பதால்‌ அருள்‌ எழில்‌ பெற்று) இவ்விடம்‌ தூயத்‌ 
தவசிகள்‌ வாழப்பெறும்‌ அதி ரம்மிய தேசமாய்த்‌ திகழ்கின்றது! முக்கிய 
சேனைத்‌ தலைவர்கள்‌ முன்சென்று ரகுவீரர்கள்‌ தங்குமிடம்‌ அறிந்து 
வரட்டும்‌ '' என்றான்‌. | ப 


அங்ஙனமே சில முக்கிய அதிகாரிகள்‌ அங்கு தோன்றிய அடர்ந்த 
வனத்துட்‌ புதந்தனர்‌. அங்கு சிறிது தூரத்தில்‌ மேலெழும்‌ புகைச்‌ 
சிகையைக்‌ கண்டு, பரதனிடம்‌ திரும்பி வந்து, “£ ஐயனே ! இங்கு சிறிது 
தூரத்தில்‌ புகைமேலெழுந்து போவதைக்‌ கண்டோம்‌. தவசிகளிருக்கும்‌ 
பர்ணசாலையிலிருந்து எழும்‌ புகை அது. புருடோத்தமர்களான ராஜ 
' புத்திரர்கள்‌ அங்கு வசிக்கிறார்கள்‌ என்று நம்புகிறோம்‌. வேறு தவசி 
களாயிருப்பின்‌ அவர்களை விசாரித்து ஸ்ரீ ராகவர்கள்‌ வசிக்குமிடம்‌ 
அறிந்து கொள்ளலாம்‌ '' என்றார்கள்‌. பகைவர்களின்‌ பலத்தைப்‌ 
்‌ பரிகரிக்கும்‌ பண்புற்ற பரதன்‌, - சேனையையும்‌ பிறரையும்‌ அங்கேயே 
தங்குமாறு ஏவி வசிஷ்டரையும்‌, சுமந்தரரையும்‌ முன்னிட்டு சேவகர்கள்‌ 
குறிப்பிட்ட இடம்‌ நோக்கிச்‌ சென்றான்‌. 


“ பாரிலோர்‌ பிரியனான, புவியோரைப்‌ புனித லவ்‌ புனையச்‌ 
செய்யும்‌ புண்ணியனான, பாமரர்க்கும்‌ பரியும்‌ எழை த ழுது 
' பரிசுத்தனே விரைவிலேயே. தரிசித்து களிப்புறுவோம்‌ ”” என்று 
அவாவுடன்‌ வானெழுந்த புகையை கோக்கியவண்ணம்‌ அனைவரும்‌ 


நின்‌ றிருந்தனர்‌. - 


94. கணட மாடக்‌ கொடியாடு மல்லித்‌ | 
திருச்‌ த்தால்‌ சென்று சேர்மின்களே !?? 


41% 41)- 411-௮11 


இவ்வாறு பரதனும்‌ தாய்மார்களும்‌ மற்றனைவரும்‌ இங்கே 
கோசலேந்திரனைக்‌ காணவந்தபொழுது, : தேவேந்திரன்‌ சசி தேவியை 
அமரலோக.. உத்தியான வனத்திற்கழைத்துச்‌ சென்று அங்குள்ள 
வனப்பைக்‌ காண்பித்தது போன்று. ஜானககொந்தன்‌ அன்று 
(இத்ரகூட வாசத்தில்‌ ஒரு மாதம்‌ “ 'கழிந்ததென வியாக்யாதாக்கள்‌ 
. விளக்கியிருக்கிறார்கள்‌.) சீதையுடன்‌ உல்லாசமாக ர 0 
வல 9 
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இத்ரகூட மலையின்‌ சிறப்புகளைச்‌ இத்தரித்துச்‌ சென்றான்‌. மாட்சியுற்ற : 
மாமலையின்‌. ப புலால்‌ கேட்டு மைதிலி மனங்களிப்பாள்‌. ௮க்‌ 
களிப்பைக்‌ கண்டு தானும்‌ களித்து, உவகை பெருகும்‌ உத்தமக்கணவன்‌ 
.. மனைவியைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்வான்‌ :-. மனங்குளிர வைக்கும்‌ 
மங்களாங்கி ! இவ்வெழில்‌ மிக்க மலையைக்‌ காணக்காண ராஜ் பத்தை 
விட்டு வந்ததும்‌, அன்பர்களைப்‌ பிரிந்து வந்ததும்‌ யாதொரு வருத்த . 
மாகவும்‌ தோன்றவில்லை, பார்த்தனையா ? இயற்கை எழிலில்‌ 
'இளைப்பவளே ! இப்பர்வதத்தைக்‌ கவனி; தாதுப்பொருள்‌ செறிந்த 
சிகரங்கள்‌ வானளாவி உயர்கின்றன. | கூட்டங்‌ கூட்டமாய்ப்‌ 
பறவைகளடர்ந்து, ஆங்காங்கு ஆகாயமெழும்‌ மூலிகை படர்ந்து, வித 
வித மலர்களாலும்‌ விரைந்தெறிந்த கிரணங்களாலும்‌, வெள்ளை, சிகப்பு, 
லம்‌, மஞ்சள்‌, பச்சை, பழுப்பு வர்ணங்கள்‌ ஒட்டி பொன்னிர மாலைகள்‌ 
சூடி பரிந்தழைக்கன்றன. மலையின்‌ சாரலைக்கவனி ! அதிலமர்ந்த' 
அமைதியையும்‌ குளிமையையும்‌ பார்‌. : தமையொழித்த தவசிகள்‌ 
வாழும்‌ சாந்தி பொருந்திய பிரதேசத்தில்‌ பகையொழித்த பெருவிலங்கு . 
களும்‌ மான்களும்‌ கவலையொழிக்‌ தம்‌ செழுமை: வெளிகளில்‌ ஒன்றாய்ச்‌ 
சஞ்சரிக்கின்றன. அவைகள்‌ புகுந்து மறையும்‌ பெரு மரங்களைக்‌ காண 
கனிகள்‌ நிரைந்து, நிழல்‌ கொழித்து, மனங்குளிர வைக்கும்‌ மா, நாவல்‌, . 
வேங்கை, வெள்ளலத்து, கொன்றை, பலா, அழிஞ்சல்‌, பவ்யம்‌, ஒனிசம்‌,. 
பில்வம்‌, திந்துகம்‌, மூங்கில்‌, குமியம்‌,. வேம்பு, மாவலிங்கம்‌, இலுப்பை 
மஞ்சா. இலந்தை, நெல்லி, கடம்பு, ' பிரம்பு முதவிபன ஆங்காங்கு 
அலங்கரிக்கின்றன. Eo 


“ கல்யாணி! அதோ இம்மலைத்‌ தாழ்வரையைக்‌ ஈன்கு கவனி. 
எத்தகைய ரமணியக்‌ காட்சியளிக்கின்ற து! இன்னரர்கள்‌ ஐதை ஜதையாய்‌ 
கூடில்‌ களித்து விளையாடுகின்றனர்‌. அவர்கள்‌ ஆடைகளும்‌ அணிகளும்‌ 
கழற்றப்பட்டுக்‌ கிளைகளில்‌ தொங்கி பலவண்ணத்‌ இரைச்சிலைகளாய்‌ | 
சாய்ந்தாடுகின்றன. (பாண்தரு வண்டினங்கள்‌ பண்கள்‌ பாடி மதுப்‌ 
பருக, சேவலொடு பெடையன்னம்‌ செங்கமல மலரேறி யூசலாட, 
பூவனைமேல்‌' கலந்தெழு கா விளையாடும்‌ புனல்கள்‌, 
தேனாறு டாயும்‌ சிலம்பாறுகள்‌, புன்னை செருந்தியொடு புன வேங்கையும்‌ 
கோங்கும்‌ களியாடி களைப்பாறும்‌ பொழில்‌ அரும்பிய ஆழ்‌ சுனைகள்‌, 
எங்கும்‌ மருவிமனம்‌ கமழும்‌ மல்லிகைப்பூ, பச்சைத்‌ தமனகத்தோடு . 
பாதிரிப்பூ, தெள்ளிய நீரிலெழும்‌. செங்கழு நீர்‌ பூ, அறுகால்‌ வரி 
வண்டுகள்‌ ஆயிர நாமஞ்சொல்லி சிறு காலைப்பாடும்‌ ஓயா ரீங்காரம்‌, 
_ கள்ளலிழ்‌ செண்பகப்‌ பூமலர்‌ கோதிக்களித்திசை பாடுங்குயில்‌ குரல்கள்‌, - 

சாய்ந்தாடும்‌ துளை மூங்இனுட்‌. நுழைந்தெழும்‌ குழலோசை !) மலைக்‌ 
- குகையினின்று வித விதமான . மலர்‌ கந்தம்‌ வீடு வருவதை: இதோ 
ன்‌ ந்த்‌ இவ்வெழில்‌ பொழியும்‌ புனித தலத்தில்‌. மழ்ச்சியுறாத 
_. வனும்‌ உ 
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மகாதற்ற குணவதியே ! எக்காலமும்‌... உன்னுடனும்‌ தம்பி 


யொடும்‌ கவலையற்று இங்கு . இனித்திருப்பேன்‌. சுந்தரி! - இங்கு 
கிடைக்கும்‌ மலர்களும்‌ கனிகளும்‌ வேர்களும்‌, இனிய நீரோடைகளும்‌, 
எழிலும்‌, சாந்தியும்‌ இயற்கைச்‌ செல்வமும்‌ வனவாசத்தை சுவைமிகும்‌ 
போக்கியமாய்‌ அனுபவிக்க அழைக்கின்றனவல்லவா ? இங்கு இனிதே 
காலங்கழிக்கின்றோம்‌ ; தந்தையும்‌ தம்‌ வாக்கை: நிறைவேற்றியவரானார்‌ ; 
பரதனும்‌ அரசு பெற எளிதாக்கப்‌ பெற்றது. வைதேகி! சித்ரகூடத்தில்‌ 
மனம்‌, வாக்கு, காயம்‌ வசீகரிக்கும்‌ இவ்வெழில்‌ பொழில்‌ அணிவனத்தின்‌ 
இன்பத்தை என்னுடன்‌ சுவைத்துக்‌ களிக்கின்றாய்‌ என்று நம்புகிறேன்‌. 


இக்காரணம்‌ பொருட்டே நம்‌ முன்னோர்கள்‌ வானப்ரஸ்தம்‌ 
மோக்ஷ சாம்ராஜ்யத்திற்குக்‌ கடைசி மார்க்கம்‌. என்று... நியமித்தனர்‌ 
போலும்‌! வடிவழகி! தொடர்ந்தவாறு. விசாலமாக நோக்குவாயாக. 
சிலவிடத்தில்‌ மலைக்குன்றுகள்‌ வீடுகளாகவும்‌, . குகைப்‌ பீளப்புகள்‌ 
உத்தியான வனங்களாகவும்‌, பெரும்‌ பெரும்‌ சமபாறைகள்‌ தேர்ந்து 
செதுக்கிய மேடைகளாகவும்‌ அமைந்திருப்பதைக்‌ கவனி. இந்திரன்‌, 
குபேரன்‌ இவர்கள்‌ பவனங்களை இங்கு காண்டுன்றோம்‌, அவைகளின்‌ 
ஆரந்தம்‌ இங்கு தவழ்கின்றது. உன்னுடனும்‌, ல்க்மணனுடனும்‌ 
- இங்இருந்து பெரியோர்களின்‌ -அனுஷ்டானங்களைப்‌ . பின்பற்றுவேன்‌ '' 
என்றான்‌. ர 
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95. இயற்கையிடை இல்வாழ்க்கை இனிமை. 


«Ip அ)” 40% <i> 


. மலைத்தாழ்வரையை பக்கம்‌ பக்கமாக சுற்றிக்‌ காட்டிவிட்டு 
ரகோத்தமன்‌ ஜானகியை அழைத்துக்‌ கொண்டு இழிறங்கி மந்தாகினி 
நஇக்கரை வந்து சேர்ந்தான்‌. முழுமதி முகத்தினளான மிதிலைநகர்‌ 
தோகாய்‌ சதையைப்‌ பார்த்தவண்ணம்‌ செங்கமலக்‌ - கண்ணழகன்‌ 


மேலும்‌ சொல்கிறான்‌ :- 


ம்ப்ரியே! இதோ மந்தாகினி நதியைப்‌ பார்‌... ஆங்காங்கு ரமணீய 
மான மணற்‌ திட்டுகள்‌, ஹம்ஸம்‌, ஸாரஸம்‌ முதலிய நீர்வன விளையாட 
இருமருங்கும்‌, மலர்கள்‌ அணிந்து, கனிகள்‌ செறிந்த மரங்களின்‌ நீழல்‌ 
பரவி குபேரனுடைய ஈளினியே போலும்‌ இந்நதி . எவ்வளவு உற்சாக 
மளிக்கிற்து ! அதோ மான்கள்‌ பரிசுத்தமாய்‌ ஓடும்‌ இத்தீர்த்தத்தைப்‌ 
பருகுவதைப்‌ பார்‌. இடையிடையே ஜடை, மான்தோல்‌ அணிந்த, 
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தவசிகள்‌ அனுஷ்டானம்‌ செய்கிறார்கள்‌, அங்கு பார்‌, விசாலாக்ஷி ! 
சில பெரியார்கள்‌ ஜபதப முடித்து, கையுயர்த்தி சூரிய பகவானை 
உபாசிக்கறார்கள்‌. அடியிலிருக்கும்‌ சிறு சிறு பரல்‌ குவியல்களால்‌ 
நதியின்‌ வர்ணம்‌ வெண்மையாயும்‌,  சிகப்பாயும்‌, பச்சையாயும்‌, 
புஷ்பங்கள்‌ மிதந்து சோபிக்கின்றது, சக்ரவாகப்‌ பறவைகள்‌ இன்னிசை . 
எழுப்புகின்றன. உன்னுடன்‌ நான்‌ இவ்வியற்கை எழிலைச்‌ சுவைப்பது 

ஈகர வாசத்தைவிட மெம்புட்ட்‌ தன்றே | 


இப்புனித நதியில்‌, ரிஷிகளும்‌ வானோர்களும்‌ புனலாட, நீயும்‌ 
நானும்‌ களிப்புற்று நீராடுவோமா ? செந்தாமரைகளிடையேயும்‌, வெண்‌ 
தாமரையிடையேயும்‌ நீ மூழ்கி, எழ, காணற்கரிய ஓர்‌ அபூர்வமான 
கமலத்தைக்‌ காண்பேன்‌. இங்குள்ள அமைதித்‌ தன்மையடைந்த 
பிராணிகளை ௩ஈகர மக்களாகவும்‌, இம்மலையை அயோத்தியாகவும்‌; 
மந்தாகனியை ஸரயூ ௩தியாயும்‌ கொண்டு மகழ்வாய்‌. வைக ல்‌ 
நீயும்‌ லக்ஷ்மணனும்‌ எனக்கு எவ்வளவு அனுசரணையாயிருக்கிறீர்கள்‌ ! 
உன்னுடன்‌ திரிகால்‌ ஸ்காகஞ்‌ செய்து நியம நிஷ்டையுடன்‌ தூய வாசஞ்‌ 
செய்வேன்‌. அயோத்தி வாசமோ, அரசுபுரித லா இந்நிலைக்கு 
இணையாமோ ?₹'' என்று சொல்லிய வண்ணம்‌ அத்தலத்து இயற்கை 
வனப்பை பரிசீலித்து கைப்பற்றிய மனைவியுடன்‌ அத்திவ்விய தேசத்தில்‌ 
உல்லாசமாய்‌ சஞ்சரித்தான்‌, சியாமள ரூபன்‌. 


<I> <I> <I> <i> <ai> 


96. “மலையின்‌ மண்ணிலம்‌ மண்‌ எழும்பின 
கனிட்டன்‌ கண்கள்‌ கனலுமிழ்ந்தன ”” 





சித்ரகூட வனப்பைச்‌ சித்தரித்துக்‌ காண்பித்து மைதிலியை 
திரும்ப அழைத்து வந்து பர்ணசாலை அடைந்தான்‌ சீதாபதி. அவளுக்கு 
உவகையுடன்‌ உணவு அளித்து களிப்புறச்‌ செய்து கொண்டிருக்கும்‌ 
சமயமே பேரொலி ஒன்று அமைதியைப்‌ பிளந்து மிதந்து வந்தது. 
வானளாவி மண்புழுது எழாது படர்ந்தது. 


இவ்வொலியைக்‌ -கேட்ட பிராணிகள்‌ த்து அங்கு 
ட்‌ ஓடலாயின. இதைக்‌ கவனித்த ராகவன்‌ லக்ஷ்மணனை விளித்து 
“லக்ஷ்மண ! சுமித்திரைச்‌ செல்வ! பூகம்பம்‌ போல்‌ ஓத்து வரும்‌ 
இச்சப்தத்தைச்‌ செவீசாய்த்தனையா ? அனைத்த விலங்குகளும்‌, பெரும்‌ 
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இம்மங்களும்‌ அச்சமுற்று ஓடி ஒளிகின்றன. காரணமென்ன £ அரசன்‌ 
எவனேனும்‌ படையுடன்‌ வேட்டையாட வருகிறானோ ₹ உடனே. 
இதை அறிந்து வா '' என்றான்‌. 


உடனே லக்ஷ்மணன்‌ ஒரு உயர்ந்த ஆச்சா மரத்து உச்சியேறி 
நோக்கினான்‌. விதவித வாகனங்களுடன்‌ மாபெரும்‌ சதுரங்க சேனை 
வரிசை விரைந்து வருவதைக்‌ கண்டான்‌. அங்கிருந்தே அண்ணனைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கூவுகின்றான்‌.  '£ அக்கினியை அவியுங்கள்‌, சடுதியிலே சீதா 
பிராட்டி குகைக்குள்‌ மறையட்டும்‌. வில்லில்‌ அம்பு தொடுத்து 
நில்லுங்கள்‌ "'! என்றான்‌. 


அப்பனே ! அதிருக்கட்டும்‌, ௮அச்சேனை யாருடையது என்று 
அறிவாயா?'? என்றான்‌ ரகுநாதன்‌. லக்ஷ்மணன்‌ கவனிக்கிறான்‌ ** அண்ணா! 
பரதனன்றோ வருகின்றான்‌! முடிசூடி ராஜ்யத்தை நிரந்தரமாயடைவதற்கு 
நாம்‌ ஒருக்கால்‌ தடை செய்யலாமென்று கருதி நம்மை இம்சிக்க 
வருகிறான்‌ என்று ஐயம்‌ கொள்கிறேன்‌. ஈம்‌ அரசக்‌ கொடி பறக்கிறது 
குதிரைகளிலும்‌ யானைகளிலும்‌ இருப்பவர்‌ முகமலர்ச்சியுடன்‌ விளங்கு 
இன்றனர்‌.  தனுஷ்பாணிகளாய்‌. மலையுச்சி அடைவோம்‌, அல்லது 
இங்கேயே ஆயத்தமாய்‌ நின்றிருப்போம்‌. போர்‌ ஈடைபெறலாகும்‌ 
என்று எண்ணுகிறேன்‌. பரதன்‌ பொருட்டு பெரு துன்பமடைந்தோம்‌, 
எவன்‌ பொருட்டு நீங்கள்‌ அரசைத்‌ துறந்தீர்களோ, எவன்‌ பொருட்டு 
வைதேஃியும்‌ வனத்தில்‌ வசிக்க நேர்ந்ததோ அவன்‌ நமது உற்றவனோ £ .்‌ 
 பகைவனைப்‌ பரிகரிப்பதில்‌ பாவமொன்று மில்லை. ராகவ! பரதன்‌ நமக்கு 
முன்னமேயே அபகாரமிழைத்தவன்‌, மறைமுறை மறந்தவன்‌, அவன்‌ 
மறைய வேண்டும்‌, பின்னர்‌ நீங்கள்‌ அரசு ஏற்கவேண்டும்‌. யானையால்‌ 
முறிபட்ட மரமேபோல தன்‌ எண்ணம்‌ மண்ணானதைக்‌ காண்பாள்‌ 
கைகேயி. அவர்களைப்போன்ற பாபிகளற்று இம்மேதினி பரிசுத்தம்‌ 
அடையட்டும்‌. 
| பிறர்‌ உணர்ச்சியைக்‌ கெளரவிப்பவரே! என்னுள்‌ புதைந்துள்ள 
சினத்தையும்‌, சிறுமையடைந்தமை எனும்‌ ஆவி துடிக்கும்‌ 
உணர்வையும்‌ இப்பொழுது பகைவனின்‌ சேனையில்‌ ஊடுருவிச்‌ சென்று 
எரிக்கப்‌ போகின்றன. எனது வில்லுக்கும்‌ பாணங்களுக்கும்‌ சரியான 
சந்தர்ப்பனஞ்‌ செய்யவிருக்கிறேன்‌ ” என்று உணர்ச்சி வேகத்தில்‌ 


மனம்‌ பொருமினான்‌. 
No 
ஆஃ 


ஒல ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி. ராமாயணம்‌. 


91. “அறநெறிகள்‌ அகம்‌ அழித்தன 
அன்புரைகள்‌ உளம்‌ கவர்ந்தன : 
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- அ]: dip <ai> 


மிக்கக்‌ கலவரமுறும்‌ கோபத்தால்‌ மெய்மறந்த செளமித்ரியின்‌ 
போர்‌ முரசுரை கேட்ட தெள்ளறிவுத்‌ இருவுரவன்‌ தாசரதி தம்பியின்‌ 


தவிரத்தைத்‌ தணிய வைக்கத்‌ தேற்றுநின்றான்‌ :- 


- லக்ஷ்மணா! பரதன்‌ வருகிறானென்றாய்‌, முற்றிலுமுணர்ந்த 
மெய்ஞ்ஞானி அவன்‌. ஞானத்தைக்‌ கலையில்‌ பிணித்து வெற்றி எய்தும்‌ 
வில்லாளன்‌, அவனே நேரில்போர்புரிய வருகரானேனில்‌ பிறர்வில்லாலும்‌, 
மல்லாலும்‌ ஆவதொன்றுமில்லை. அதிருக்கட்டும்‌, லக்ஷ்மண! இனி 
ஒன்றும்‌ கவனி. தந்தையின்‌ ஸத்ய தர்மத்தை நிலை நிறுத்தவன்றோ. 
நாடு துறந்து காடடைந்தோம்‌. பரதனைக்‌ கொன்று அபவாதத்துடன்‌ 
அடைந்த அரசால்‌ ஆவதென்ன ₹ உற்றாரையும்‌ உரவினரையும்‌ உயிர்‌ 
மாய்த்து உயரெழுவது விஷங்கலந்த உணவன்றோ ? அதை வேண்டு 
பவனா நான்‌ ₹ நான்கு புருஷார்த்தங்களையும்‌ உங்களுக்காகவன்றோ நான்‌ 
விரும்புவது. நான்‌ முடி சூடுவதென்றாலும்‌ உங்கள்‌ பொருட்டேயன்று 

 வேறல்லவென்று என்‌ ஆயுதத்தின்‌ மீதும்‌ ஆணையி $கிறன்‌. 
செளமியனே ! நெடுங்கடல்‌ சூழ்‌ புவனியெலாம்‌ கைப்பற்றுவேன்‌ 
எனினும்‌ அதர்மத்தால்‌ அமர அரசு பெறினும்‌, அறவே அகற்றிடுவேன்‌- 


. “மெய்யறிவுள்ள மாண்புற்றவனே ! : பரதனையும்‌, உன்னையும்‌. 
சத்ருக்னனையும்‌ விட்டு எனக்கு மட்டும்‌ நல்னொன்று காரணன்‌. காணின்‌ 
அது எரிந்து சாம்பலாகட்டும்‌. அதர்மத்தை வெறுக்கும்‌: வீரனே ! 
தொண்டர்‌ குழாம்‌ தலைவனே ! பரதன்‌ வருகையைப்‌ பற்றிய உண்மை 
இது :- உடன்‌ பிறந்தவர்களிடம்‌ வரம்பற்ற வாத்சல்யங்‌ கொண்டவன்‌ 
அவன்‌. எனக்கு, உயிரையும்‌ மேம்பட்ட இனியவன்‌. கேகய ௩கர்‌ 
வீட்டு அயோத்தி இரும்பியதும்‌, நாம்‌ வனவாசஞ்‌ சென்றதை யறிந்து 
மனம்விண்டு, குல தர்மத்தைக்‌ கருத்தில்‌ கொண்டு நம்மைக்காண 
வருகிறான்‌. வேரொன்றுமில்லை, பரதன்‌ கைகேயி தேவியை. கடும்‌ 
சொல்லுரைத்துக்‌ கடுமையாய்க்‌ கடிந்திருக்கிறான்‌. பின்பு தந்‌ைத 
தனக்களித்த ராஜ்யத்தை எனக்களிக்க வந்திருக்கிறான்‌. இவ்வாறு 
காண வருதல்‌ தனியே அவனுக்கே பிரத்தியேகமாய்‌ அமைந்துள்ள 
பண்பு அது. 


[““ப்ராப்த காலம்‌ ** என்ற பதம்‌ மூலம்‌; சரியான காலத்தில்‌ வந்தவன்‌ 
என்று சுலோகத்தின்‌ பொருள்‌ பெறலாம்‌. பரதனுக்குப்‌ “ப்ராப்த காலம்‌? 
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என்றால்‌ *ராம, ராம்‌” வென்று சகோதர பாவத்திலும்‌, சீனேக பாவத்திலும்‌ 
துடிதுடித்த பரதனின்‌ ராம பக்தி இத்தபெறுங்காலம்‌ வந்தமை என்று ” 
தெரிவிக்கின்ற து. ராமனுக்குப்‌ ப்ராப்த காலம்‌ எனறால்‌ தாம்பத்ய 
வாழ்க்கையின்‌ இன்சுவையின்‌ உச்சியில்‌ தனித்துத்‌ இளைக்கும்‌. தாசரதி 
அச்சிரேஷ்டமான. வாழ்க்கை ருசியில்‌, லக்ஷ்மணன்‌. மட்டும்‌ கண்டு 
களிப்புறுவது போதாது, பரதனும்‌, சத்துருக்னனும்‌, தன்‌ தாயும்‌, ஏன்‌, 
அயோத்தி முழுவதும்‌ கண்குளிரக்‌ கண்டு களிக்க வேண்டும்‌, அக்களிப்பில்‌ 
கானும்‌ கலந்துகொண்டு களிக்கக கோருதல்‌ ராமசுபாவம்‌. அவ்வாறே 
அவர்கள்‌ அப்பொழுது. அங்கு வந்து. அத்திருச்‌ சேர்த்தியில்‌ ராமானுபவம்‌ 
ப பெறுதல்‌, காட்டு. முனிகளின்‌ மனோயீஷ்டம்‌ சித்தி பெறல்‌, இமை திரண்ட 
அரக்கர்‌ இனம்‌ அழியுங்காலம்‌, பூவுலகனைத்தும்‌ திருந்தும்‌ காலம்‌, இவை 
அனைத்தும்‌ ப்ராப்த காலம்‌ பெறல்‌ என்று அறிந்து கொள்ளும்படி .] 


£தாபதி இளையவனை நோக்கி மேலும்‌. கூறுகின்றான்‌ :- பரதனோ 
நமக்கு எண்ணத்தாலுங்கூட ' தீங்கு  கருதாதவன்‌. அவனைப்பற்றி . 
உன்னால்‌ எக்காரணமாக அப்பிரியமான சொற்கள்‌ வழங்கப்பட்டனவோ 
உனக்கு. என்றும்‌ . அனிஷ்ட்டம்‌ செய்தவனல்லன்‌ அவன்‌, ஆயினும்‌, 
அவனை  சந்தேதக்கிறோய்‌,  சினங்கொள்ரறோய்‌,. . உன்னால்‌ நிஷ்டூரச்‌ 
சொல்லோ, அப்பிரய வார்த்தையோ பெறத்தகாதவன்‌ அவன்‌. அவனை 
நிந்‌இத்தால்‌ என்னையே நிந்‌இத்ததாகும்‌, லக்ஷ்மண ! எக்கஷ்டம்‌ வரினும்‌ 
தந்தையையோ, உடன்பிறந்தவர்களையோ எக்காரணங்‌ கொண்டும்‌ 
 தகைத்தலென்பது நினைக்கவும்‌ தகுமா ்‌ 


ஒருக்கால்‌ உனக்கு இராஜ்யத்தின்‌ மீது விருப்பம்‌ காண்கின்றதா ₹ 
அப்படியாயின்‌, “லக்ஷ்மணனுக்கு அரசை அளி என்று பரதனுக்குச்‌ 
- சொல்லவேண்டியதுதான்‌, உடனே உள்ளமுவந்து, மறு பேச்சின்றி 
அப்படியே செய்‌ துவிடுகறான்‌ பார்‌. என்று பரிகசிப்பு தோன்றப்‌ 
பேசினான்‌. இம்மாற்றத்தைக்‌ கேட்ட: லக்ஷ்மணன்‌ அப்படியே உடலும்‌ 
மனமும்‌ குன்றினான்‌. சகல உணர்வும்‌ ஓடுங்கி அடங்கன. வெட்க 
முற்று, தலைகுனிந்து மெளனமானான்‌. 
பின்னர்‌, தமையனைத்‌ தலைகுனிந்தவண்ணம்‌ நோக்கி, “நமது 
தந்தையே வந்திருக்கிறார்‌ போலும்‌ !'' என்றான்‌. . | 4 
..... மனநிலை: குன்றி, வெட்கம்‌ மேலிட்டு அடங்கு ஒடுங்கும்‌ 
்‌ லக்ஷ்மணனை அறிந்துகொண்டான்‌ அந்தமிலா அருங்குணச்சீர்‌ அறிவாளி; 
அயோத்தி முடி துறந்த அருமறையோன்‌. அவனைத்‌ தேற்றும்‌ அருள்‌ 
மொழியில்‌, “ஆம்‌, மகாபாகு அயோத்தி மன்னரேதான்‌ வருகிருறென்று 
நினைக்கிறேன்‌'” என்று லக்ஷ்மணன்‌ மழுப்பினதை ஆமோதத்தான்‌.”' 
நாம்‌ அரண்மனையில்‌ வசிக்கப்பெற்றோமென்‌ றும்‌, வனவாசம்‌ நமக்குகந்த 
தல்லவென்றும்‌ மறுபடியும்‌ ஆலோசித்து ஒருவேளை நம்மை இரும்பி 


க்வி 


256 ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


அழைத்துப்போக . வந்திருக்கிறார்‌. போலும்‌! ஒருவேளை அத்தியந்த 
சுகத்திலிருக்கப்பெற்றவள்‌, வனவாசம்‌  வீதிக்கப்பட்டவளல்ல என்று, 
வைதேகியை அழைத்துப்‌ போகவும்‌ வந்திருக்கலாம்‌. அதோ நம்‌ தலை 
சிறந்த பட்டத்து யானையும்‌, “அரச  அச்வங்களும்‌ காண்கினறன: 
ஆனால்‌ சிங்காதனத்து வெண்குடைமட்டும்‌ - காணவில்லை. இதனால்‌ 
கவலையுறுகறேன்‌. அப்பனே ! மரத்தை விட்டிரங்க இங்குவா ”” என்று 
அழகில்‌: 


லக்ஷ்மணனும்‌ உடனே அஞ்சகிஹஸ்ககய்‌ அண்ணலிடம்‌ வந்து 
நின்றான்‌. 

அவ்வேளையில்‌, எல்லா சப்தமும்‌ அடங்கிவிட்டது... சேனை 
யோரின்‌ குதூகலமும்‌, மற்றயோரின்‌ ஆரவாரமும்‌ மறைந்து எங்கும்‌ 
அமைதி நிலவியது. அவ்வாறு செய்தது பரதனின்‌ ஆக்ஞை. தூய்மை 
பெற்று, அருந்தவசிகள்‌ நிஷ்டையிலிருக்கும்‌, சாந்தி நிறுவிய பரிசுத்த 
தலம்‌ அது, சேனையோ, மற்றவரோ, பிராணிகளோ, வாகனங்களோ 
அவ்விடம்‌ நுழைதலாகாது என்று எச்சரித்து அனைவரையும்‌ அம்மலைத்‌ 
தாழ்வரையிலேயே நிறுத்திவீட்டான்‌. நியஇகளறிந்த பரதனால்‌ இவ்விதம்‌ 
ஆக்ஞாபிக்கப்பட்ட சேனையும்‌ மற்றவரும்‌ ரகுநந்தனின்‌ தரிசன 
பீரசாதத்திற்காக, ஆற்றலை அடக்கி பயபக்தியாய்‌ ஆவலுடன்‌ த்ர 
கடத்தல்‌ க ட்டு 
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98. “அறவாழி யந்தணன்‌ தாள்‌ சேர்ந்தார்க 
கல்லால்‌ பிறவாழி நீந்தலரிது ”? 


நட அவலள. 


ட 


தனது ராம அன்பை எங்கும்‌ பரவச்செய்யும்‌ விபுவான பரதன்‌ 
எல்லோரையும்‌ மேற்கண்டபடி நிறுத்திவீட்டு ராகவ பர்ணசாலை 


நோக்கியவண்ணம்‌ பக்திப்‌ பரவசங்‌ கொண்டவனாய்‌, சத்ருக்னன்‌, 
ராஜகுரு, சுமந்திரன்‌, குகன்‌ இவர்களை முன்னிட்டு விரைந்து வந்தான்‌ 
சத்ருக்கனனையும்‌, குகனையும்‌ நாலா பக்கமும்‌ அண்ணனது 


பர்ணசாலையைத்‌ தேடும்படி சொல்லிவிட்டு மேலும்‌ உரைக்கிறான்‌ :- - 


பஸரீ ராமரையாவது,  தூயத்தொண்டு புரிய  இரனணிந்த 
லக்ஷ்மணனையாவது, மகா புண்ணியவதி வைதேகியாரையாவது காணாத - 
வரை எனக்கு மனச்சாந்தியில்லை. ' எழில்மதி முகத்தோன்‌, தாமரை 
மலர்ச்சிபெற்ற கண்ணழகன்‌, அவனது செவ்விய திருமுக . 


அயோத்தியா காண்டம்‌. 209 . 


மண்டலத்தைக்‌ காணாதவரை என்மனம்‌ பொருந்தாது. அரச 
 லக்ஷ்ணங்கள்‌ சர்வமுமயப்பெற்ற அந்த ராஜபுத்திரர்‌ வாழையடி 
வாழையாய்‌ வம்சத்தில்‌ மூத்தவன்‌ பெற்ற ஓழுகலாறு முறையாய்‌ அவர்‌ 
முடிசூடி அவரை சிம்மாசனத்தில்‌ அமரப்பெற்றுப்‌ பார்க்கும்தனை 
எனக்கு மனச்சாந்தி ஏது? சக்ரவர்த்தியின்‌ இரேகை லக்ஷணங்கள்‌ 
பொருந்திய (ஏழு லக்ஷணங்கள்‌ என்று ஜோதிட சாஸ்திரம்‌ கூறும்‌) 
எனது அண்ணலின்‌ திருவடிகள்‌ என்னை ஆட்கொள்ளாவரை எனக்கு 
' ஆத்ம சாந்தி இல்லையன்றோ. எவன்‌ இந்த ஒளிமத சேர்‌ இருமுகத்தானை, 
- அழகினுக்கலங்கரித்த அருளாபரணனை, செழுமறைச்‌ சுடர்சோதி 
மேனியனை, எக்காலும்‌ தரிசிக்கப்‌ பாக்கியம்‌ பெற்றவனோ, அந்த 
லக்ஷ்ம்ணனன்றே இவ்வுலகும்‌ இனிது இழைக்கும்‌ தவமுடைய 
புண்ணியவான்‌ ! புவியெலாம்‌ பயர்தீர்க்கும்‌ பாராளும்‌ போராழியான்‌ 
பிரியாது பின்சென்ற பைந்தொடியாள்‌ ஜன௩ந்தனி ஜானகயென்றோ 
பெரும்பேறு பெற்றவள்‌ !. 


(: குலமலை, கோலமலை, குளிர்மாமலை, கொற்றமலை, நீலமலை, 
ீண்டமாமலை, மருதப்‌ பொழிலணி வீற்றிருக்கும்‌ விமன்‌ மலை, தக்க 
- நெறியே போக்குவிக்கும்‌ செல்வன்‌ பொன்லலை, இச்சித்திரகூடம்தான்‌ 
என்ன்‌ பாக்கியஞ்‌ செய்ததோ ! திருமகளோடு இனிதமர்ந்த செல்வன்‌ 
தன்னை, அரசமர்ந்தான்‌ அடிகுடும்‌ ஆசையல்லால்‌, அரசாக எண்ணேன்‌ 
சிரச வனை!) னு 


மகா... தேஜஸ்வியான வில்லின்‌ தலைவனான ராமசந்திரன்‌ 
வசிக்கும்‌ வனமேனும்‌ என்ன பாக்கியஞ்‌ செய்ததோ!” என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டே எல்லா திசைகளையும்‌ பார்த்து நடந்தான்‌. ஓர்‌ திசையில்‌ 
புகை மேலெழுவதைக்‌ கண்டு. அதுதான்‌ ராமாச்ரமமென்றுணர்ந்து 
மறுபடியும்‌ பரதன்‌ சேனைக்கும்‌ மற்றவர்களுக்கும்‌ எச்சரித்து விட்டு 
- பர்ணசாலை நோக்கி நடந்தான்‌. | 
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99. “தேனே மலருந்‌ இருப்பாதஞ்‌ சேருமாறு வினையேனே !"'. 


அ] அ] அ] ௮09 


இராகவனைக்காண . மேன்மேலும்‌ ஆவல்‌. அதிகரித்தவனாய்‌, 
சத்ருக்னனுக்கு அவ்விடத்து விசேஷங்களைக்‌ காண்பிப்பவனாய்‌ வேகமாய்‌ 
நடந்தான்‌ பரதன்‌. உற்சாக மூட்டும்‌ அவாக்கொண்டு, பரதன்‌ வசிஷ்ட 
பெரியாரை தாய்மார்களை அழைத்து . வருமாறு கேட்டுக்கொண்டு... 


800 ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


சத்ருக்னனுடன்‌ விரைவில்‌ முன்னேறினான்‌. தம்பிக்கும்‌ ராம 

௨ லக்ஷ்மணர்களைக்‌ காண ஆர்வம்‌ அதிகரிக்க இருவரும்‌ போட்டியிடுவது 
போல்‌ துரிதமாய்ச்‌ செல்லவே ரம்ய! பர்ணசாலை கண்ணுக்குத்‌ 
தென்பட்ட து. 


பர்ணசாலை வெளியே விறகு க்க யலில்‌ அ வைக்கப்டிருந்த 
விதவித புஷ்பங்களும்‌ காட்சியளித்தன. ஆச்ரமத்தின்‌ . எல்லா. 
அங்கங்களையும்‌ வசதிகளையும்‌ கண்டு மனமகழ்ந்தவனாய்‌ பரதன்‌ அந்த 
அடையாளங்களைக்‌ காட்டி, : இராக்‌ காலங்களிலும்‌ இருட்டிலும்‌ 
பர்ணசாலை அடைய லக்ஷமணன்‌ வழி. துலங்க அமைத்திருந்த 
சின்னங்களையும்‌ எடுத்துரைத்து ர்க்க விரைந்து சென்று 
ஆச்ரமத்தைக்‌ கண்டான்‌. 


கண்ணருவி வார்ந்து சொரிய, மயிர்கால்‌ தோறும்‌ புளகம்‌ 
இலிர்ப்ப, அன்பு கரைந்து ஆவி இனிக்க கூறுகிறான்‌ :ஃ உலகோத்தமரும்‌, 
ஈரேச்வரருமான ஜகத்‌ பிரியன்‌ ஜனசஞ்சாரமற்ற காட்டை அடைந்து 
உற்சாகமாய்‌ வீராசனத்தில்‌ அமரப்பெற்றுக்‌ காண்பேனா? அரியாசன த்தில்‌ 
அமரப்பெற்றவரை இவ்வா று நான்‌ வனவாசியாய்க்‌ காணவேண்டுமா £ 
எனது அபாக்கியமே இது. என்‌ ஜன்மத்தைச்‌ சுடவேண்டும்‌ ! லோக 
நாதரும்‌ மகா தேஜஸ்லியுமான ஸ்ரீ ராமச்சந்‌இரப்‌ பிரபு என்‌ பொருட்டு 
அல்லவா நாட்டைத்‌ துறந்து, அரசை நீக்கி, எல்லா சுகங்களையும்‌ 
“களைந்து, காட்டில்‌ குடிசையில்‌ கவ்விக்‌ நேரிட்டது! இதனால்‌ 
உலக நிந்தனையைப்‌ பெற்றவனாவேன்‌. என்‌ ஆறாத்துயரத்தை அண்ணன்‌ 
இருவடிகளிலும்‌, அன்னையின்‌ இருக்கமல சரணாரவிந்தங்களிலும்‌ விழுந்து 
பணிந்து பணிந்து ஆற்றமுனைவேன்‌. (வழி நின்ற வல்வினை மாள்வித்து 
அழிவின்றியாக்கமளிக்கும்‌ அத்திருப்பாதங்களன்றோ என்‌ புகலிடம்‌ 
பாவநோய்‌ பறிக்கும்‌ பரமெளஷதம்‌ !) 


இவ்வாறு புலம்பிப்‌ பரிதவித்து ஆச்ரமமடைந்தான்‌ பரதன்‌. 
பலவித அழுத்தமான, வாடாது. உலராது உறுதியுற்ற இலைகளால்‌ 
வேயப்பட்ட தும்‌, யாகசாலை போன்று விசாலமானதும்‌, தர்ப்பப்பில்லால்‌ 
அடர்ந்து விரிப்புப்‌ பரவியதும்‌, இந்திர தனுசை நிகர்த்த பொற்பிடியுள்ள 
பயங்கர வில்லுகளால்‌ அலங்கரித்து வீளங்கிய தும்‌, போகவதியில்‌ 
காணும்‌ ஸர்ப்பங்களே போல்‌ 8றிவரும்‌ பாணங்கள்‌ நிறைந்த அம்புராத்‌ 
தூணிகள்‌ அமைக்கப்பெற்ற தும்‌, வாள்‌, கேடயங்கள்‌, விரல்‌. கவசங்கள்‌ 
முதலிய பொன்னொளி வீசும்‌ ஆயுதங்களுடன்‌ பிரகாசிப்ப ல்‌ 
மனோக்யமான ராகவன து பர்ணசாலை மிக்க சோபையுர்‌ ற்று துலங்கிற று! 
வடழெக்கில்‌ - சாவியின்‌ யாகவேதி புகை எழுப்பி, “இங்கு வா. 
வாழ்வுய்யலாகும்‌ ' - என்று: “ கூறுவது போன்று அழைத்துக்‌ 
கொண்டிருந்தது. மான்தோல்‌ தரித்து, மரவரியுடுத்து, மகாபாகுவும்‌, 
ட பகிமாக்ஷனும்‌ சர்வலோக. ரக்ஷ்கனும்‌, தருமமென்பதைத்‌ ' தவமாய்க்‌ 
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கொண்டவனும்‌, தவவொளி வீசித்‌ திகழ்பவ னும்‌, வீர்யமே உருவாகக்‌ 

. கொண்டவனும்‌, பார்ப்போர்‌. மனத்தில்‌ பிரமதேவனின்‌ பரிசுத்தத்‌ * 
தன்மையினை பீரதிபலிக்கச்‌ க அலி ராகவன்‌ ஜானகியுடன்‌ 
தருப்பாசன த்தில்‌ ஒய்யாரமாய்‌ வீற்றிருக்கிறான்‌ 1: தாளும்‌ தடக்கையுமாய்‌ 
தம்பி லக்ஷ்மணன்‌ பக்கலில்‌ நிற்கிறான்‌ ! 


பரதன்‌ இக்காட்சியைக்‌ கண்டு உள்ளங்கரைந்தான்‌, மேய்‌ 
மறந்தான்‌, கண்ணடைத்து நீர்‌ வெள்ளமெடுத்தது. துக்கம்‌ நெஞ்சை 
அடைக்கிறது. நாவெழவியலாது உதடு துடிக்கிறது. பேருணர்ச்சி 
வயத்தவனாய்‌, மெள்ள மெள்ள ஒவ்வொரு வார்த்தையாய்‌ சேர்கம்‌ 
பொங்கி வழிகிறது :- என்‌ தலைவன்‌, என்‌ அண்ணல்‌, 'அவைச்சபையில்‌ 
அரசர்களால்‌ சேவிக்கப்‌ பெறப்பெற்றவன்‌ வனவிலங்‌ குகளால்‌ சூழப்பட 
வேண்டுமா? பட்டத்துப்‌ பொன்னாடை தாங்கி புன்னகை புரியும்‌ 
புமான்களின்‌ பூஷணன்‌, தன்னந்தனியே தவசிகளின்‌ தருமம்பற்றி 
தருப்பாசனத்தில்‌ மான்தோலுடுத்தி காணப்பட வேண்டுமா ? மணம்‌ 
மலர்சூடும்‌ மாமுகில்‌ மணிவண்ணன்‌ சிரம்‌ வனவாசியின்‌ ஜடையைத்‌ 
தாங்கவேண்டுமா £ ராஜ தர்மத்தில்‌ எக்ஞங்கள்‌ செய்த ராஜ ரிஷிக்கு 
- உரித்தான பலனை காட்டுக்‌ குடிசையில்‌ காயமொடுக்கி கடுந்தவமியற்றிக்‌ 
கட்டவேண்டுமா ₹ சந்தனம்‌ தோய்ந்த செ ப்‌ காட்டுக்‌ காற்றில்‌ 
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மாசில்லா வற்கலை ஆடையும்‌, மார்பில்‌ முந்நூலும்‌, தேசுடைச்‌ 
சடை மவுலியும்‌ வாசுடை தர்ப்பாசனமும்‌, நேசுடை அருள்‌ நோக்கும்‌; 
ஒவ்வொன்றும்‌ தனிச்சிறப்பில்‌ திகழ நின்ற தூய்மறை நெறிச்‌ சோதிப்‌ 
பிழம்பாய்‌ . விளங்கிய அண்ணனை அடிக்கமலம்‌ பரவ ஓடினான்‌. 
அப்பரமானந்த கடலினை கண்களால்‌ முகர்து, நெஞ்சங்‌ குழைந்து உடல்‌ 
புளகி, உவகை கண்ணீர்‌ அருவி போலச்‌ சுரந்து சொரிய அண்ணனை 
அடைந்த உணர்ச்சி பொங்க  கரங்குவித்து எதிர்சென்றோடினான்‌. 
ஆனால்‌, ஆனந்தம்‌ அழுந்தி, அண்ணனை அடையுமுன்‌ அடிபட்ட மரம்‌ 
போல்‌, “ அண்ணா - -!”” என்று கதறி நெஞ்சடைத்துக்‌ தழே சாய்ந்தான்‌ ! 
கல்லும்‌ கரையும்‌, மண்ணும்‌ உருகும்‌ இவ்வுணர்ச்சிக்‌ காட்சியைக்‌ 
காணச்சூயாது, சத்ருக்னன்‌ ஒரே தாவாய்‌ ராமனின்‌ தாளைப்‌ பற்றி 
கட்டியணைத்து கதறிக்கொண்டு கண்ணீர்‌ தாரையில்‌ கஇடந்துவிட்டான்‌. 
சுமந்தரனும்‌ குகனும்‌ வந்து சேர்ந்தவுடனே, சூரியனும்‌ சந்திரனும்‌, 
சுக்ரனும்‌ குருவும்‌ கலந்தருந்தமை போன்ற காட்சி கண்டு கல்லாய்‌ 
நின்று போயினர்‌. ஒன்று சேர்ந்த அரச குமாரர்களைக்‌ காணவந்த 
ரிஷிகளும்‌, தவூகளும்‌ அவர்கள்‌ சோக: நிலையைக்‌ கண்டு கண்ணீர்‌ 
- மல்க நின்றனர்‌ ! (கடவுளைக்கண்ட இன்பம்‌ மானிட சோக : எல்லையைக்‌ 


கண்டு மயங்குகிறபடி .) 
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௨0 ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


100. வேந்தர்க்‌ கொலியாய இறையமாட்டி, 


 வடவணதுவனு 0 ஒர 


a 


பிரளய காலத்தில்‌ ஒளிமங்கி மண்‌ விழும்‌ கதிரவன்‌ போன்று. 


கீழே சாய்ந்த பரதன்‌ ஐடைதரித்து: மரவுறியுடுத்தக்‌ காணப்படவே,. 


ராமன்‌ சற்றுத்‌. திகைத்துப்‌ பின்பு தம்பியை வாரி எடுத்து, ஆற்றாத 
அன்பில்‌ அணைத்துக்‌ கொண்டான்‌. அன்பு ததும்பும்‌ .. இனிய 
சொற்கொண்டு' அவனைத்‌ தேற்றித்‌ தன்னில்யடைய வைத்தான்‌... | 


(இந்த முதல்‌ சுலோகத்திற்கு. ஈடு என்ற. அருளிச்‌ செயலில்‌ 


கிடைக்கப்பெறும்‌ பொருளுரை பீன்வருமாறு.:- ஐடிலம்‌ - நல்ல. மலர்‌ 


மாலை வந்தால்‌ தயரதன்‌. அது பரதனுக்கு என்று, கெளரவிக்கப்பட்டவன்‌ 
இப்பொழுது: ஐடை தரித்திருக்கிறான்‌ ;. சீரவஸநம்‌. - உயர்ந்த வஸ்திரம்‌ 
பரதனுக்கு என்று பாவிக்கப்பட்டவன்‌ இப்பொழு து மரவுரி உடுத்தி: 
இருக்கிறான்‌ ; ப்ரான்ஜலிம்‌ - எல்லோராலும்‌ கையயர்த்து. . வேண்டப்‌ 


படுபவன்‌ இப்பொழுது இரந்து யாசிக்கறான்‌ ; பதிதம்‌ புவி - படுக்கை 


உறுத்தும்‌ என்று: தந்‌ைத தனது. மடியிலே இட்டு துயிலுறுபவன்‌ 

இப்பொழு து' தரையில்‌ கிட க்கிருன்‌ ;: 'ததர்ச ராமோ துர்த்தர்சம்‌ - “வைத்த 
கண்‌ வாங்காதே கண்டுகொண்டிருக்கும்‌ பெருமாளுக்கும்‌ கண்வைக்கி 
வொண்ணாதபடி இருக்கெவனை ; யுகாந்தே.யாஸ்கரம்‌' யதா - பெருமாள்‌ 
ஒருவர்க்கும்‌ கண்ணெடுத்துப்‌. பார்க்க 'வொண்ணாமையே' யன்றி 
! உலகமே. அழியப்‌ புகுகன்ற்தோ' என்னும்படி. இருர்தான்‌. y நெடு! 
ட்டு பவற தும்‌ பவருக்கு லாக அத 


“அப்பனே! ர ர ர. 8... காட்டிற்கு ப ற்மெனில 
அப்பாவும்‌ வந்இருக்கின்றாறா? -வெகுகாலத்திற்கு. பின்‌ வெகு தூரத்தில்‌ 
இருந்து. வந்திருக்கிறாய்‌, மிக்கக்‌ களைப்படைந்தருக்கிறாய்‌. . ஏன்‌. இங்கு, 
வந்தாய்‌.₹. அப்பனே . தந்தை க்ஷ்மமா, ? .. ஸெளமியனே !  , ஸத்ய 
பலமுணர்ந்தவனே,!-பரம்பரையாய்‌ வக்த-ராஜ்யத்தை. பாலனாயிருப்பதால்‌ 
பிறரிடம்‌ ஒப்படைக்காதருக்கின்‌ றனையா: ? ராஜஸ யம்‌, அச்வமேதம்‌ 
முதலிய அரும்பெரும்‌ யாகங்கள்‌ செய்து. முடித்த. தந்தைக்குகந்தவாறு. 
சிச்ரூஷை செய்து வருகின்றனையா ₹ - இக்ஷ்வாகு. வம்சத்துக்குக்‌ குல 
குருவானவரும்‌, தருமத்தில்‌ நிலைபெற்று. ஒளிவீசுபவருமான . வூஷ்டப்‌ 
பெரியாரைக்‌ கெளரவிக்கிருயா? அப்பனே! . நமது: தாய்மார்கள்‌ 


- க்ஷமா? உத்தமச்‌ செல்வனை ஈன்ற பூஜிக்கத்தகுந்த கைகேயி 


தேவியைக்‌ களிப்புற வைக்கின்றாயா ? விஈய ஸம்பன்னரும்‌, குலத்தை 


மன்மையுறச்‌ செய்கிறவரும்‌, சாத்திர ஞானமுதிர்ந்து குற்றமொழித்து 
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ஞானதிருஷ்டி கொண்டவருமான உனது குரு சுயக்ஞர்‌ தகுந்த 
மரியர்தை பெறுதன்றாறா ? தகுந்த காலத்தில்‌ முறைப்படி சதாசாரம்‌ - 
பற்றியவனாய்‌ உன்னை அவர்‌ கவனித்து வருதிராறா ₹ அறமுறைகள்‌ 
அறிந்தவனே ! தேவர்களையும்‌, பித்ருக்களையும்‌, 'பிதாவுக்குச்‌ சமமான 

ஞானப்‌ பெரியார்களையும்‌ ஆதரித்து வருகின்‌ றனையன்றோ £₹ ல்‌ 


சாஸ்திர ஞானியும்‌ அர்த்த சாஸ்திர நிபுணருமான ஸுதன்வா 
எனும்‌ குருவைக்‌ குளிர வைக்கின்றாய்‌ என்றும்‌ எண்ணுகிறேன்‌. 
வீரரும்‌, தர்ம சாஸ்‌இரமறிந்தவர்களும்‌ ஜிதேந்தரியர்களும்‌, ௩ ற்குலத்தில்‌: 
பிறந்தவர்களும்‌, இங்கிதமறிந்து: ஈடப்பவர்களுமான' இவர்களே தாம்‌: 
தொடர்ந்து உன து மந்திரிகளாக விளங்குகின்றார்களல்லவா ? அரசியல்‌ 
முன்னேற்றத்திற்கு ஆலோசனை கூறும்‌ சமர்த்தர்களும்‌, 8இ! நெறி 
ஒன்றே நோக்குடையவரும்‌, ரகசியத்தை' வெளியிடாதவர்களுமானி 
அமைச்சர்களே ராஜூர்த்திக்கு:' முக்ய காரணம்‌. மக்கள்‌ நலனையே 
இலட்‌ சியமாய்க்‌ கொண்டு அதிகாரிகளையும்‌ அமைச்சர்களையும்‌ கலந்து 
கொண்டு. சோர்வின்றி, அசட்டை கொள்ளாது; பணியாற்றுதல்‌ 
அத்‌இயாவரியம்‌. பொது நலனைக்‌ கோரி அரசியல்‌ ரகசியங்கள்‌ ப்ரெங்க 
மாக்காது பாதுகாத்தல்‌, திட்டங்கள்‌ வகுத்து அவைகளை நிறைவேற்றும்‌ 
முறைகள்‌, அவைகளை நீர்வதிக்கும்‌ திறன்‌ இவைகளைப்‌ பிறதேசத்தவர்‌ 
அறிய்முடி யாதவர்று காத்து, விளைவுகளை மட்டும்‌ விளங்கும்படி ஆட்சி 
செய்தல்‌; அரசியல்‌ விவகாரங்களும்‌ அந்தரங்க ஏ ற்பாடுகளும்‌ புலனாகாது 
உள்ளடக்கி வைத்தல்‌; மூர்க்கர்களுள்‌ அறிவாளியைத்‌ தேர்ந்தெடுத்தல்‌, 
பேச்சாளிகளுள்‌ உழைப்பாளியைப்‌ பொருக்கி ஏற்றுக்கொள்ளல்‌, 
மேதாலியும்‌; அஞ்சாநெஞ்சனும்‌, நேர்மையுள்ளவனும்‌, தர்க்கதரிசியும்‌ 
என்‌ ஒர்த்திமானை படை அமைச்சனாய்‌ அமைத்தல்‌, அவரவர்கள்‌ 
திறனறிந்து ஏற்ற பணியில்‌ நியமித்தல்‌, பரம்பரையாய்க்‌ சர்த்திபெற்ற 
குலத்தில்‌ வந்தவரும்‌, . சுசலரும்‌ தேர்ச்சியில்‌ _ தேர்ந்தெடுக்கப்‌ 
பெற்றவருமான முக்கியத்வம்‌ வாய்ந்த சில உதவி மந்ஜரிகளை பெரும்‌ 
பொறுப்புள்ள ' நிர்வாகங்களில்‌ அமர்த்துதல்‌, இவைகளே காட்டின்‌ 
முன்னேற்றத்தையும்‌, மக்களின்‌ நலனையும்‌, அரசாங்கத்தின்‌ 
பெருமையையும்‌, அரசாட்சியின்‌ மாட்டியையும்‌ நிலை றுத்தக்கூடியவன 
என்று நீ அறிந்த்துதானே. | 


...... “மஜயுற்ற மந்திரிகள்‌ குற்றத்திற்கு மீறின தண்டனையளித்தலை 

அனுமஇயார்கள்‌; அபார வரிவிதித்தல்‌, அநியாயமாய்‌ அதைத்திரட்டுதல்‌, 
கொள்ளையடித்து தானம்‌' வழங்கல்‌ இவை நிந்தனையையும்‌' விலைமாது 
குலஸ்தரகளிடமிருந்து பேறும்‌ வெறுப்பையும்‌ ஒத்திருக்கும்‌. பேராசை 
பிடித்துப்‌” பிறர்‌ -பொருகைப்பற்றி பெரும்‌' பதவி பிடித்துப்‌ பெருமை 
பரராட்டிக்‌ கொள்பவர்களை. அடக்இயொடுக்கா விட்டால்‌ அரசுக்கே 
அனர்த்தம்‌ விளையுமே ! ப பதின்‌. 
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“ உறுதகொண்ட சூரனும்‌, தீராத ஆற்றலுடையவனும்‌ திறன்‌ 
கொண்டவனும்‌, பரிசுத்தனும்‌, ர்த்தியில்‌ நோக்குடையவனும்‌ உயர்குல 
்‌ கலசாரமறிக்து ஒழுகுபவனும்‌, :. அசைக்க முடியாத ராஜ வீச்வாசம்‌ 
உள்ளவனும்‌ தேசாபிமான உணர்ச்சியுடையவனுமான உத்தமனை | 
சேனாதிபதியாய்‌ நியமித்தல்‌ அவசியம்‌. போரில்‌ வல்லவர்களாயும்‌, 
பலவான்களாயும்‌, வெற்றி எய்தி சித்திபெறுபவர்களாயும்‌ நல்லொழுக்க 
முள்ளவர்களுமான தலைவர்கள்‌ சைனிய நீர்வாகத்தில்‌ அமைக்கப்பெற்று 
அரசனால்‌ அடிக்கடி. : கெளரவிக்கப்பெற வேண்டும்‌. | ஊ தயமும்‌, 
கெளரவமும்‌, வெகுமதயும்‌ :: காலந்தப்பாது . வழங்கல்‌ முறையாகும்‌. 
அவர்களது நன்றியை மட்டுமல்ல, அவர்கள்‌ அன்பையும்‌ ஆதரவையும்‌ 
பெறவேண்டும்‌. அப்பொழு துதான்‌ அவர்கள்‌ அன்புடையவர்களாகவும்‌; 
ஈம்பிக்கையுள்ளவர்களாகவும்‌,  அர்ச்னுக்காக' உயிரையும்விட உறுதி, 
கொண்டவர்களாக இருப்பார்கள்‌. ஈன்கு பழதினவனும்‌, உத்தரவாதம்‌ 
உள்ளவனும்‌, தாய்நாட்டுப்‌- பற்றுடையவனும்‌, . உயர்குலத்தோனும்‌. 
எல்லா. யோக்யதாம்சங்கள்‌. பொருந்தியவனும்‌, பரந்த . புத்திமானும்‌, 
- பெருந்தன்மையுள்ளவனும்‌, இவ்வாறு தகுஇயுள்ளவரைப்‌ பொருக்க 
எடுக்கும்‌ நுண்ணறிவில்‌ - சிறந்தவனே தூது துறைத்‌ தலைவனாக 
நியமித்தல்‌ நலன்‌ பயக்கும்‌. . ' 


அச அர்த வ்‌. சர்வாகத்டில்‌ பதினெண்‌ முக்கிய தலைமை 
அதிகாரிகளையும்‌ (முதலமைச்சு, ராஜகுரு, இண்‌, நீதிபதி, சேனாதிபதி, 
நிதி அமைச்சு, கல்வி, பாதுகாப்பு, அரண்மனை அதிகாரம்‌, ஈகராண்மை, 
ஆயுதசாலை, பண்டகசாலை, சிறைச்சாலை, பொறுப்படமை, 
பொருளாதார கண்காணிப்பு, தொழில்‌ பிரிவு: நிர்வாகம்‌, விமர்சனம்‌, 
வெளிநாட்டு உடன்பாடு, : அரண்கள்‌ நிர்வாகம்‌ முதலியன.) இவர்கள்‌ 
நீர்வகித்தலின்‌ ரகசிய பரிசீலனை, இவையனைத்தும்‌ அரசாங்கத்தின்‌ 
இதய வாத சாதனங்களும்‌ தப்ப," 


மின்‌ அவசியத்தை ராகவன்‌ லும்‌ எரிக்க - 
சத்துருக்களை ஓழிப்பவனே.! ஒருக்கால்‌ தேசத்துரோகஞ்‌ செய்தவர்கள்‌ 
விஷயத்தில்‌ ஜாக்கிரதையுடனிருக்க வேண்டும்‌, நாஸ்திகப்‌ பிராமணர்களை 
விலக்க வேண்டும்‌, இவர்களைப்போன்று நாட்டின்‌ நலனைக்கெடுக்கும்‌ 
நிபுணர்கள்‌ இல்லை. 


“அளப்பரிய அகண்டமான அரும்பெரும்‌ அயோத்தியை அழிவுறா து 
அரசுபுரிந்து, அபிவிருத்தயடைய ஆவலுடன்‌ ஆக்கவேலைகளை ஆற்றி 
வருஇன்றனையா ? யாகசாலைகள்‌, ஆலயங்கள்‌, தண்ணீர்‌ பந்தல்கள்‌, 
குளங்கள்‌ இவை என்றும்‌ குறைவற்றிருக்கின்‌ றனவா ? முக்கியமாக, 
மக்கள்‌ மனத்திருப்தி கொண்டு மகிழ்தின்றனரா ? அனைவர்க்கும்‌ 
, வேண்டிய வசதிகளும்‌, : உதவீகளும்‌ சடர்வ் ப கட்டத்‌ 
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யானை வனம்‌ பேணிப்‌ பரிபாலித்தல்‌; துரகச்‌ செல்வம்‌ கவனித்தல்‌; 
தினமும்‌ ௩கர்‌ சோதனை செய்தல்‌, அரசன்‌, அதிகாரிகள்‌, வேலைக்காரர்கள்‌ 
இவர்களுள்‌ உறவு வகை; அரணியல்‌, பொக்கிஷப்‌ பெருக்கு, கொடை, 
போஷனை, ஆதரவு முறைகள்‌; குற்றவாளியையே விசாரித்து 
தண்டித்தல்‌; பக்ஷ்பாதமில்லா நீதி வழங்கல்‌; நிரபராதிகளை தண்டிப்பதால்‌ 
விளையுங்‌ கேடுகள்‌; னர்கள்‌, இக்கற்றவர்கள்‌, குழந்தைகள்‌, 
விருத்தர்கள்‌, நோயாளிகள்‌ இவர்களை ரட்சித்தல்‌; புருஷார்த்தத்தில்‌ 
கருத்துள்ளல்‌; தெய்வாராதனை, பெரியோரை வணங்குதல்‌; பதினான்கு 
வித ராஜ தோஷங்கள்‌; பத்‌ துவிதமான காமத்தால்‌ உண்டாகும்‌ 
தோஷங்கள்‌; : ஐந்து பகைவகை அபாயங்கள்‌; நான்கு விதமான 
ரோாதஇகளை வசமாக்கும்‌ உபாயங்கள்‌; ஏழுவித அரசியல்‌ பிரிவுகளைக்‌ 
கண்காணித்தல்‌; எட்டுவித மறமாட்சி அபர்யங்கள்‌; மூன்‌ றுவித 
செயலாற்று முறைகள்‌; கலை, வளம்‌, ஒழுக்கம்‌ பெருக்கும்‌ சாதனங்கள்‌; 
அறுவகை செங்கோல்‌ முறை; த, நீர்‌ பூகம்பம்‌, இடி, பிணி, க்ஷாமம்‌ 
என்ற தெய்வத்‌ துன்பங்கள்‌; கணக்கற்ற மனித சுபாவத்‌ துன்பங்கள்‌; 
இருபது வகையான கொடுங்கோலாட்சி புகவைக்கும்‌ சந்தர்ப்பங்கள்‌: 
பலவிதத்‌ தடைகளை விதவிதமாய்க்‌ கடத்தல்‌; இவைகள்‌ யாவற்றையும்‌ 
உள்ளபடி நன்காறாய்ந்து அவைகளுக்கேற்றவாறு நடந்து கொண்டு 
வருகின்‌ றனையா £ என்று வினவினான்‌. இவ்வாறு, மெய்யுணர்தல்‌, 
வினைத்தூய்மை, பொறையுடைமை, பொருள்செயல்‌ வகை பெருகல்‌, 
பெரியாரைச்‌ சேர்ந்தொழுகல்‌, படைமாட்சி, பகையொழித்தல்‌, அமைதி, 
நட்பாராய்தல்‌, நடுவு நில்மை, தகையணங்குறுத்தல்‌, செங்கோன்மை, 
இற்றினஞ்‌ சேராமை, சான்றாண்மை; குடிசெயல்‌ வகை, ஊக்கமுடமை, 
அறிவுடைமை முதலிய எல்லாக்‌ குணங்களையும்‌ தெளிவுறுத்தி, 
கடை சியில்‌ உரைக்கருன்‌ : - | ட | | 


“உனக்கு வேதங்கள்‌ ள்ளி பயனளிக்கின்றனவா? 
காரியங்கள்‌ இத்தி பெருகன்‌றனவா? மனைவியும்‌ அவளைச்‌ சார்ந்தவர்களும்‌ 
அனுகூலமாயிருக்கன்றனரா? எல்லா வகையிலும்‌ ர்த்தி வளர்கின்றதா? 
பூர்வாசார முறைகளையும்‌, மரபினது மாண்பையும்‌ தந்தையின்‌ 
தர்மங்களையும்‌ . பின்பற்றி. வருகன்றனையா? சுருக்கமாக, . நீ உண்மை 
அரசனாக இயங்குகி ன்றாயா? இத்தகைய குணங்கள்‌ வாய்ந்த அரசரன்றோ 
சீரணிந்த வுலகத்‌ து மன்னராகச்‌ சேண்விசும்பில்‌ ர வயல்‌ திகழ்வார்‌ 
தாமே!” என்று கிவி முடித்தான்‌, 


ப 
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101. “எட்டிப்‌ பழுத்தென்ன ? ்‌ 
அரசுரிமை அடிமைக்கென்ன?'' 


. 4 2 ்‌ 


ட்டு பிளக்கங்கொண்டு அன்று ர்க கர்வ; ற்ற 
அரசியல்‌ விவரணம்‌ பரதன்‌ செவி புகுந்ததாகக்‌ காணோம்‌. அண்ணலை 
நோக்கியவாறு, அவனது இன்னருள்‌ கொழிக்கும்‌ இன்பக்கடலை தனது 
இருகண்களாலும்‌ அள்ளியுண்டு உள்ளத்தே பொங்கியெழும்‌ டன்ன 
பர்வசனாய்‌ செழுங்களிப்பில்‌ மெய்மறந்து இடந்தான்‌ அவன்‌. இதனை 
உணர்ந்த இராகவன்‌ அவனைத்‌ தனது மடியிருத்தி அரசியல்‌ முறையை 
விவரிக்க அவகாசங்கொண்டான்‌. இவ்விடை வேளை பரதன்‌ ண பல | 
இனித்து உடலை தளிர்ப்பித்தது. ன்றி வார்‌. 


- பின்னர்‌ பரதன்‌ மறுமொழி கூற்லானுன்‌ : - ட்டா எல்லா. 
முறையினின்றும்‌ விலக்கப்பட்ட எனக்கு ராஜ தர்மத்தால்‌ ஆவதென்ன? 
புருஷோத்தம! மூத்தவனிருக்க இளையவன்‌ முடி சூடுவது. எத்தகைய 
ராஜ தர்மமோ? ரகுகுல தர்மமறிந்த, ராகவ! அன்று முதல்‌ இன்றுவரை 
்‌ அணையாத உயரிய அரசு தர்மம்‌. அணிந்த உமது அயோத்தி, உங்களையே 
அழைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறதை காதுகொடுத்து: கேட்பீராக. நகர்‌ 
முழுவதும்‌  இரண்டுவந்து. அழைத்துப்போகக்‌ ,: காத்திருப்பதையும்‌ 
காண்பீராக. அடியேனுடன்‌ எழுந்திருங்கள்‌. இஷ்வாகுகுல தர்மம்‌ 
வழுவாதருக்கவும்‌, நிலையாய கீர்த்தி குறையாஇருக்கவும்‌, மக்கள்‌ மனம்‌ 
மாறாதருக்கவும்‌, உலக க்ஷேமம்‌ ஊன்றியிருக்கவும்‌, நீங்கள்‌ அபிஷேகளு்‌ _ 
செய்‌ துகொள்வது அத்தியாவசியமாகும்‌. அறியாதாரும்‌. அரசனை ஓர்‌ 
தனி மானிடன்‌ என்று. அனுமானிப்பர்‌. நாட்டின்‌. பிரஜைகளோ, ; 
அரும்பெரும்‌ ஆற்றல்களையும்‌, செங்கோல்‌ சிறக்க சாதனங்களமைத்த, 

அறமாட்‌ 9 புரிய அளப்பெரும்‌ இறனுடைத்த; அதிமானுடனை நிதரிசன 
மான இறைவனாக ரா இதை பவி ம்‌ தல்‌ 


ஸ்‌ நீங்கள்‌ ன்‌ திரும்ப மற்றோர்‌ அவசியமும்‌ உண்டு. நீங்கள்‌ 
டு ர்‌ து, நான்‌ கேகய நாட்டிலிருக்கவே, சாதுக்களின்‌. 
தலைவரும்‌ யாகசலருமான ! நமது சக்ரவர்த்தி தேவலோகப்‌ பிராப்தி யானார்‌. 
உங்கள்‌ பிரிவை ஆ ற்றாது சென்றுவிட்டார்‌. ஆதலால்‌ அபூர்வ பெருமை 
ட ஒம்‌ அரச பரம்பரை உங்களை அழைக்கின்ற து. 


எழுந்திருங்கள்‌ ! தந்தைக்குத்‌ தர்ப்பணஞ்‌ செய்யுங்கள்‌. 
_... பிரியமான புத்திரர்களின்‌ தர்ப்பணமே பித்ருக்களுக்கு என்னென்‌ றும்‌ 


அயோத்தியா காண்டம்‌: 3 967: 


உகந்திருக்கும்‌ என்பது சர்ன்றோர்‌ வாக்கு. தங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ பிரிய 
புத்திரன்‌ ஈம்‌ தந்தைக்கில்லை. உங்களையே நினைந்‌ து, உங்களைப்பற்றியே ங்‌ 
சோகித்து, உங்களையே காண பேரவாக்கொண்டு உங்கள்‌ பிரிவிலேயே 
மனத்தைப்‌ பரிகொடுத்து, உங்களையே பிராணனாகக்‌ கொண்டு, நீங்கள்‌ 


பிரிந்ததும்‌ பிராணனை விட்டுப்‌ பிரிந்து போனார்‌ ” ம்‌ என்று a 
உயிர்‌ நீத்தலைத்‌ பக பல்‌ 


102, 
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-:அடியார்க்கமைந்த அன்னமே 
அண்டர்க்காம்‌; ஈசர்க்குமாம்‌ '” 


4]: ௮11௮11 a> 


தந்‌ைத மரித்த. செய்தியைக்‌ கேட்டு ராகவன்‌ மூர்ச்சையானான்‌. 
பின்னர்‌ ர்‌ இதை புதிதாக உணர்ந்து புலம்பி வருந்தினான்‌ :ஃ. 


“தந்தை. தெய்வகதியடைந்தனரா ₹ இனி அயோத்தியைப்பற்றி 


எனக்கு ஆகவேண்டியதென்ன £ அவருக்கு உத்தரக்‌ கிரியையேனும்‌ 


செய்யயியலாத, கொடுத்து வைக்காத; பயனற்ற புத்திரனானேன்‌. 
குற்றமற்ற குணச்‌ செல்வ! பரத! நீயே பாக்கியசாலி! ஈம்‌ சக்ரவர்த்தி 
நீங்கின நகரத்திற்கு நான்‌ திரும்பி வருவதில்‌ நஈலனொன்றும்‌ காணேன்‌. 
இனி எனக்கு நல்லுபதேசம்‌ செய்பவர்‌ யாவர்‌ ? தே! உனக்கு இனி 
மாமனாரில்லை, லக்ஷ்மணா !: இனி உனக்குத்‌. தந்தை கிடையாது ”' என்று 
அவர்களை நோக்கியும்‌ கண்ணீர்‌ எரிக்‌ 


| தம்பிமார்கள்‌ தமையனைத்‌ தே ற்றி தந்தைக்கு தர்ப்பணஞ்‌ 
செய்யத்‌ தூண்டினார்கள்‌. மிகவருந்திக்‌ கண்ணீர்‌ சொரியும்‌ ஜானகியையும்‌ 
லக்்மணனையும்‌ ஒருவாறு தேற்றி, லக்ஷ்மணா !  மரவுரியையும்‌ இங்குப்‌ 
பிண்ணாக்கையும்‌ எடுத்துவா. தந்தைக்குத்‌ தர்ப்பணம்‌ செய்வோம்‌ ” 

என்றான்‌. ££ வைதேகி முன்னே செல்லட்டும்‌, பின்பு நீ செல்‌, உன்‌ 


பின்னே நான்‌ வருகிறேன்‌. இதுதான்‌ உத்ரக்கிரியையின்‌ வித” என்றும்‌ 


en விதிகள றிந்த விதேக மன்னன்‌ மருமகன்‌. 


அவர்களும்‌ சுமந்தரன்‌ முதலிய மற்றவர்களும்‌ மந்தாகினி. 


ஈஇியடைந்தனர்‌. எல்லோரும்‌ நதியில்‌ மூழ்யெ பின்‌, ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ 
பிதாவுக்குத்‌ தர்ப்பணம்‌ முதலிய சடங்குகளைச்‌ செய்தனர்‌. ராகவன்‌ 
கைநிறம்ப ஜலத்தை எடுத்து வானோக்கி, “' ராஐ சிரேஷ்டரே ! பித்ரு 
லோகஞ்‌ சென்றடைந்த உங்களுக்கு இதோ நான்‌ ஸமர்ப்பிக்கும்‌ , 


- 


௨06 ஸ்ரீமத்‌ வட்ல்மீக ராமாயணம்‌ 


பரிசுத்தமான தீர்த்தம்‌ என்றும்‌ பலனளிக்கட்டும்‌ !'” என்று அர்ப்பணித்து 
௦ தம்பிகளுடன்‌ இங்குப்‌ பிண்ணாக்கை உண்டை செய்து ரது வழ்க 
செய்தான்‌. 


“ மஹராஜரே ! ஒருவன்‌ எவ்வுணவை உண்‌இருனோ அதுவே 
அவன்‌ தேவதைகளுக்கு உணவாகும்‌ என்பார்கள்‌. : அந்நியஇயால்‌ 
எதை நாங்கள்‌ இப்பொழுது உணவாய்க்‌ கொண்டிருக்கறோமோ 
அதுவே எம்‌ தந்தைக்‌ குவந்த உணவாகட்டும்‌ '” என்றான்‌. 


பின்பு தனது பர்ணசாலையடைந்து தேகவியோகமடைந்த 
தந்தையை நினைத்து நினைத்து பேசிப்‌ பிரலாபித்தார்கள்‌. இவர்கள்‌ பரிதாப 
நிலையைக்‌ கண்டுகொண்ட. சேனையும்‌, . அங்கு தங்கிய பிறரனைவரும்‌ 
பர்ணசாலை நோக்கி விரைந்து வந்தனர்‌, ரகுராமன்‌ மிக்க மனம்‌ 
. வேதனையுற்று தரையிலமர்ந்து துக்கப்பதைக்‌ கண்டு அவர்களும்‌ 
. கண்ணில்‌ நீர்‌ வழிய சோகித்தனர்‌. விழி நிறைகொண்ட கண்ணீர்‌ 
வழியே வந்தவர்களை வணங்கி வரவேற்றான்‌ வீரராகவன்‌. அப்‌ 
பார்வையில்‌ அன்பு தவழ்ந்தது.  காண்போரனைவரும்‌ காகுத்தன்‌ 
துயருறுவதைச்‌ சகியாது மனங்கரைந்து, விதவிதமாகத்‌ தத்தம்‌ 
உணர்ச்சியை வெளியிட்டனர்‌ அனைவரும்‌ அன்புகொண்டு அவனை 


அணுகி, மரியாதையுடன்‌ கரர்புககச்து கண்ணீர்‌ சொரிய காத்து 
நின்றனர்‌. ப 





அ 


103. கானகத்தில்‌ பிரிந்தவர்‌ கூடுதல்‌ 


<i> <I> <I> <i> 


அச்சமயம்‌ இராமனைக்காண ஆவல்கொண்டு வசிஷ்டருடன்‌ 
தயரதன்‌ மனைவிகள்‌ பர்ணசாலை நோக்கி விரைந்து வந்தனர்‌. வழியே 
நதிக்கரையிட ப்பட்டிருந்த புண்ணாக்குப்‌. பிண்டங்களைப்‌ பார்த்து 
கோசலா தேவி மனமுடைந்தாள்‌ புதிதாகத்‌ துக்கம்‌ நெஞ்சடைத்தது. 
்‌்‌ ப்‌ அ இவ்விளம்‌ வனவாசிகள்‌ நீராடும்‌ துறை. இதுவே 
போலும்‌ ! சுமித்ரே ! உன து மகன்‌ எத்தகைய பரிவுடன்‌ தமையனுக்குத்‌ 
தொண்டு புரிகிருன்‌! எண்ணற்கரிய இம்மை மறுமைப்‌ பயன்பெறுதிறான்‌. 
இதோ. ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ தந்தைக்கிட்ட பிண்டப்‌' பிரதானம்‌ ! 
தேவர்களுக்குச்‌ சமானமானவரும்‌, சகல போகங்களையும்‌ அனுபவித்த 


சக்ரவர்‌ த்தியான மகாத்மாவுக்கு - இப்பொழுது இங்குப்‌ பிண்ணாக்கா 
, உணவாக வேண்டும்‌ ? மகேந்திரனைப்‌ போன்று புவியனைத்தையாண்ட 
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பூமிபாலன்‌ இப்பிண்ணாக்‌ தண்டையைப்‌ புரிக்கச்‌ சென்றனரோ ? சகல 
பாக்யமும்‌ பெறப்‌ பெற்ற புதல்வன்‌ தனது தந்தையான பேரரசனுக்கு : 
பிண்ணாக்கை பிண்டமளிக்க நேர்ந்ததே ! இதைவிடத்‌. துக்கமுண்டோ ₹ 
இதைக்‌ கண்ணாரக்‌ கண்டும்‌ என்‌ நெஞ்சு பிளவாதிருப்பதேன்‌ ₹ ஒருவன்‌ 
எதை உணவாகக்‌ கொள்சன்றானோ அதையே அவன்‌ தேவதைகளும்‌ 
புசிக்கறார்களென்பது இப்பொழு து நிதரிசன்மாயிற்று போலும்‌ [என்று 
புலம்பியமுதவாறு வந்தவர்களைப்‌ பின்பற்றி ராமாச்ரமம்‌ குறுகினாள்‌. 


... இவர்களைக்‌ கண்டான்‌. இராகவன்‌. உடனே' எழுந்து. வந்து 
அவர்களை . அடி பணிந்தான்‌. லக்ஷ்மணனும்‌ சதையும்‌ அவ்வாறே 
மரியாதை புரிந்தனர்‌ கோசலை மருமகளைக்‌ கட்டியணைத்து கண்ணீர்‌ 
வடித்துக்‌ கதறினாள்‌. “விதேக மன்னரின்‌ - புதல்வியும்‌ தசரத 
சக்ரவர்த்தியின்‌ மருஇயும்‌ காட்டின்‌ கடினத்தை எங்ஙனம்‌. கடக்கிறாய்‌ 
அம்மா? தே! உனது மலர்முகம்‌ காட்டில்‌ கருகிற்றா £ மேனியும்‌ 
மெலிந்ததோ ?”” அவளை இறுகத்‌ தழுவி பேரன்பு பெருக்கெடுக்கப்‌ 
பலவாறு புலம்பியழுதாள்‌. 


இராகவர்களும்‌ வைதேகியும்‌ . ராஜகுல தேவராகிய: வசிஷ்ட 
பகவானை முடிதாழ்த்தி அடி பணிந்தனர்‌. பாலசந்திர சூரியர்‌ போன்ற 
பிராதாக்கள்‌ நால்வரும்‌ சேர்ந்து அமர்ந்து வேத ஸதஸ்ஸில்‌ விளங்கும்‌, 
கார்ஹபத்ய, ஆஹவனிய,. தகஷிணமென்ற, மூன்று அக்னி. தேஜஸ்‌ 
போன்று ஒளிவீடி விளங்கினார்கள்‌ ! த்‌ 


104. *பெருந்தாளுடை பிரானடிக்கழ்‌ 
பிரியாதென்று மிருப்பேனே து 


alp <I> <dip<aip 


அங்கு வந்த அனைவரும்‌ அமர்ந்தபின்‌, சாவதானமாக, உற்சாக 
மெழுப்பும்‌ தொனியில்‌ ரகுநாயகன்‌ பரதனை நோக்குப்‌. பேசலானான்‌ :ஃ 
அப்பனே ! பரதா! நீ எங்ஙனம்‌, எக்காரணங்கொண்டு, அயோத்தியை 
விட்டு, இருஷ்ணாஜினம்‌ உடுத்து, ஐடை தரித்து, இங்கு வந்தாய்‌, அதை 
அறிய. விரும்புகிறேன்‌. ”' பரதன்‌ நிதானிக்கவே மற்றுமொருமுறை 
தொடர்ந்து வினவவே, அவன்‌ எழுந்து நின்று, அண்ணனுக்கு அஞ்சலி 
செய்து, உணர்ச்சி பொங்க அறிவிக்கிறான்‌ :- அண்ணா ! மாபாகுவான 
நமது தந்‌ைத செயற்கரிய செயலை (புத்திரனைத்‌ தியாகஞ்‌ செய்தும்‌ 
ஸத்தியம்‌ காத்தலை) செய்துமுடித்து, நற்பண்பு பெருகிய சத்புத்திரனைப்‌ . 
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பிரிந்தபின்‌ புத்திர சோகம்‌ தாங்காது உயிர்‌ துறந்தார்‌. எனினும்‌, 
- வாக்குத்‌ தத்தத்தால்‌ கட்டுண்டு, ஈம்குல தர்மத்தை (மூத்தவனே முடி 
சூடுவது என்ற தர்மத்தை) அனுசரிக்காது அடுபழிக்கு ஆளாயினர்‌. ' 
 கைகேயியோ தன்‌ எண்ணம்‌ நிறைவேறாது, பதியை வதைத்த 
பாவத்திற்காக விதவையாகி நரகம்‌ விழ விரைகன்றாள்‌. நான்‌ உங்கள்‌ 
தாஸபூதன்‌, எனக்கு அநுக்ரஹம்‌ செய்வீர்‌ களாக. அமரேந்திரனே 
போலும்‌ நீங்கள்‌ அயோத்தி இரும்பி அபிஷேகம்‌ செய்துகொள்ளுமாறு 
அடிபணிந்து பிரார்த்திக்கிறேன்‌. இதோ என்னைப்‌ பின்னிட்டு இங்கு 
வந்திருக்கும்‌ அனைவரும்‌, நாதனை இழந்த தாய்மார்களும்‌ இவ்வாறே 
வேண்டுகின்றனர்‌. இவர்கள்‌ ர எரா க அருள்புரிவீர்களாக! 
்‌ “ இல்லை. என்றென்னாது யாசிப்போர்க்கு இன்னருள்‌ புரிபவரே ! 
நம்‌ குல தர்மத்திற்கு ஏற்றதும்‌ உங்களுக்கே உற்றதுமான ராஜ்யத்தை 
்‌ தர்மமுறைப்படி ஏற்றுக்கொள்ள அருள்புரிவீர்களாக : உங்களை ஈம்பி 
என்னுடைய பரபக்‌இயையும்‌ (நீங்களே கதி என்றிருக்கும்‌ சரணாகதியை) 
நம்பி என்னை வியாஜமாகக்கொண்டு உங்களைப்‌ பிரார்த்திக்க வர்‌இருக்கும்‌ - 
அனைவரையும்‌ அவர்கள்‌ மனோரதம்‌ கைகூடினவர்களாக திருப்தியடைய 
வையுங்கள்‌... நிர்மலமான சந்திரன்‌ சரத்கால இரவின்‌ இருட்டை 
நக்குவதேபோல்‌, இரவிகுல ஒளிரொளியாகிய நீங்கன்‌ நாதனற்று இருள்‌ 
சூழ்ந்த அயோத்தியை செங்கோலேந்து செழும்‌ பொன்னகராகத்‌ துலங்க 
வையுங்கள்‌. இதோ மந்திரிமார்களும்‌, மக்களும்‌ மற்றனைவரும்‌ 
அடியேனும்‌ தலையால்‌ இறைஞ்சுகின்றோம்‌. தாஸனும்‌, சீடனும்‌, 
தம்பியுமான எனக்கு உங்கள து பிரஸாதம்‌ கிடைத்தற்பெரிதா ₹ (ராகவன்‌ 
இக்ஷ்வாகு குலத்‌ தலைவனாகையால்‌ பரதன்‌ தாஸனும்‌, அறமாட்சி 
முறையை உபதேசிக்கப்‌ . பெற்றதால்‌, சீடனும்‌, தம்பிகளது 
நலனுக்காகவே தான்‌ அரசாளவிருக்கை என்று தாசரதி தெளிவாக்கிய 
தால்‌, சகோதர அன்பில்‌ இளைப்பவனான பரதன்‌, தம்பியுமானான்‌, 
என்கிறபடி) - 


“புருடோத்தமா ! ஆகவே, பரம்பரையாய்‌ நிர்வாகப்‌ பொறுப்‌ 
பேற்றவர்களும்‌, நம்‌ தந்தையைச்‌ சார்ந்தவர்களும்‌, உங்களால்‌ 
கெளரவிக்கப்‌ பெற்றவர்களுமான இதோ நிற்கின்ற மந்திரிமார்களும்‌, 
உங்களிடமே மனமான பக்தகொண்ட மக்களும்‌, ஆவலுடன்‌ 
வந்திருக்கும்‌ அனைவரும்‌ உங்களது அருளை நோக்கி நிற்கின்றனர்‌. 
கருணைகூர்ந்து அவர்கள்‌ மனோரதத்தைப்‌ பூர்த்திசெய்ய இசைவீர்களாக'' 
என்று கண்ணுங்‌ கண்ணீருமாய்‌ பிரார்த்தித்து பிறிதொறுமுறை 
அண்ணலில்‌ அடி களில்‌ முடி தாழ்த்திப்‌ பணிந்தான்‌. 


- உணர்ச்சிப்‌ பெருக்கால்‌ மதயானை போல்‌ பெருமூச்செறிந்து. 
. தொழுகின்ற தம்பியை ராமபத்ரன்‌ ஆர்வமுடன்‌ தழுவி தன்னுடன்‌ 
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அமர்த்திக்கொண்டான்‌. பரதனைப்‌ பார்த்து சாவதானமாய்‌ டில்‌ 
உரைக்கிறான்‌ புருஷோத்தமன்‌ :- | 


“அப்பனே, பரதா! குல&ர்த்தியை விளங்க  வைப்பவனும்‌, 
சத்வகுணம்‌ பரிபூரணமாய்‌ அமையப்‌ பெற்றவனும்‌, அதனால்‌ ஒளி 
வீசுபவனும்‌, தர்ம நெறியைத்‌ தவமாயுடைத்தவனுமான உன்னைப்‌ 
போன்ற எவனும்‌ ராஜ்ய காரணத்துக்காக நெறி வழி.நமழுவ இசைக்‌ து 
கொடுப்பனோ! (“ஸத்வ ஸம்பன்னன்‌ ””, 1 தேஜஸ்வி '' என்பது 
மூலம்‌. இது ஸத்வமெனும்‌ குணம்‌ ஒளி வீசுந்தன்மையினைக்‌ கொண்டது 
என்பது வேதப்‌ பிரசித்தம்‌. “முக்குணத்து இரண்டவை அகற்றி 
ஒன்றினில்‌ ஒன்று நின்று '' என்பது திருமங்கை மன்னனது விளக்கம்‌.) 


ரகுநாதன்‌ மேலும்‌ மொழிநொன்‌ :- எதிரிகளான இந்திரியங்களை 
வென்றவனே ! உன்பால்‌ கனவிலும்‌ குற்றமென்பதையும்‌ சிறிதும்‌ 
காண்கிலேன்‌. கருத்தாருயாது, “ அம்மாள்‌ கைகேயியைக்‌ குறை 
கூறுவதும்‌ தகாது. எல்லாம்றியும்‌ நுண்ணறிவு பெற்றவனே ! 
பரிசுத்தனே ! மனைவிகளையும்‌, புத்திரர்களையும்‌ தந்தை ஏற்றவாறு 
கட்டளையிட உரிமையுண்டு. நாமும்‌ நம்‌ பிதாவைக்‌ கெளரவிக்கா து 
மனஞ்சென்றவாறு௩டக்கலாகுமா? அவ்வண்ணமே தாயும்‌ கெளரவிக்கப்‌ 
படவேண்டியவள்‌. தாய்‌ தந்‌ைத இருவரும்‌ என்னைக்‌ காடுசெல்‌ என்று 
நியமித்‌ து உன்னை அரசாள நிர்ணயித்தனர்‌. இவ்வாறு நியமித்து தந்தை 
சுவர்க்கமடைந்தார்‌. அவருடைய நியமனத்தைத்‌ தலைமேற்‌. தாங்கி 
அனுசரிப்பதே நம்மிருவருடைய முறையாகும்‌. சர்வலோக, ஈச்வரப்‌ 
பதவி எய்‌தினும்‌ இவ்வொழுக்கம்‌ ஈழுவ இசையேன்‌ '' என்ற திடமான 
தீர்மானத்தை வெளியிட்டான்‌. 


ANA Nh WA 


105. “* அற்றேனடியேன்‌ உன்னை யழைக்கிறேன்‌ 
பெற்றேனருள்‌ தந்திடு மெந்தை பிரானே !': 
- இருச்சந்த விருத்தம்‌ 


ண்ண ஸா கடை அடல்‌ னன்‌ 


இவ்வாறு முடிவாக தனது உள்ளக்கருத்தை வெளியிட்ட 
ராமபத்ரனுடைய. உரையைக்‌ கேட்ட அனைவரும்‌ உற்சாகமிழந்தவர்‌ 
களானார்கள்‌. அன்றிரவு அவர்களுக்கு வெகு வெகு நீண்ட இரவாய்‌ 
ஊர்ந்து சென்றது. காலையில்‌ எல்லோரும்‌ எழுந்து நதியடைந்து 
காலைக்கடன்களை முடித்து, ராமனிடம்‌ வந்து அமர்ந்தனர்‌. ஒருவரும்‌ 
ஒன்றும்‌ பேசவில்லை. அப்பொழுது பரதன்‌ அண்ணனைப்‌ பார்த்து தனது 
கோரிக்கையை மறுபடியும்‌ வெளியிடலானான்‌ :- க்‌்‌ 
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அண்ணா ! எப்பொழுது என்க்கு ராஜ்யம்‌, என்ற வரதானத்தை 


1 பர ர ட எ . அந்த அளவிலேயே எனது தாய்‌ 


திருப்தியடைந்து விட்டாள்‌. அவ்விராஜ்யம்‌ எனது என்று கரு துவராயின்‌ 
அதை நான்‌ உங்களுக்குத்‌ இரும்ப ஸமர்ப்பிக்கிறேன்‌... தடையின்றி 
அது உங்கள்‌ அங்கோரத்திற்கு உரித்தாகின்ற து: வெள்ளத்தில்‌ 
உடைப்புண்ட அணையேபோல இவ்விராஜ்யம்‌ புவிநாதனான நீங்களன்றி, 
தன்னிலை எய்த முடியாது. நான்‌ அரசாளுதல்‌ என்றும்‌ சாத்தியமன்று. 
குதிரையும்‌ கழுதையும்‌ சமமாகுமா £ கருடனும்‌ குருவியும்‌. ஒரே வலிவு 
கொண்டனவா ? அதேபோன்று உங்களுக்கு நான்‌ சமமாவெனா £ 
பொறுப்புற்று பிறரை ஆள்பவனே பெரியோன்‌, பிறரை. அண்டி 
இருப்பவன்‌ பரிபாலிப்பவனுவனோ ₹ எப்பாடும்‌ பட்டு வித்திட்டு ஓர்‌. 
_ மரத்தை வளர்த்து, அது பெரிதாகி மலர்‌ கிளைகளுடன்‌ உயரும்போது: 
அது பலனளிக்காவிடின்‌ எத்தகைய ஏமாற்றம்‌. நேருமோ அதைப்‌ 
போன்று, உங்களை நாங்களனைவரும்‌ ஈம்பியிருந்தோம்‌, இனியும்‌ ஈம்பி 
இருக்கிறோம்‌. எங்கள்‌ கருத்துணர்ந்து . எங்கள்‌ கோரிக்கையை 
ஈடேற்றுவீர்களாக. இதோ இங்கு வந்திருக்கும்‌ மக்களும்‌ மற்றோரும்‌ 
ஒருமுகமாய்‌ இதையே உங்களிடம்‌ யாூக்இன்றார்கள்‌. உங்களை . 
ஜ்வலிக்கும்‌ கதிரவனைப்போல்‌ சிம்மாசனத்தில்‌ ஒளிவீசி வீற்றிருக்க 
றவர்‌ கண்டுகளிக்க தவித்து நிற்கிறார்கள்‌. 1 


| இந்த கோரிக்கையை ஆமோதிப்பது னற அங்கிருந்த 2 
அனைவரும்‌ 1 அம்‌ ஆம்‌” ' என்று தலையசைத்தனர்‌. | 


(தாசரதி க்விஸ்‌ நோக்குகிறான்‌. இவ்வாறு மக்களும்‌ 
ஆமோதிக்கும்பொழு து அதை மேலும்‌ வலியுறுத்த தந்தை இல்லையே 
என்று பரதன்‌ துக்கப்பதாகக்‌ காண்‌ ன்றான்‌. அவனைத்‌ தேற்ற 
முற்படுகிறான்‌ தமையன்‌.) I 


“ அப்பனே, பரதா! மனிதன்‌ எதேச்சையாக நடந்துகொள்ளல்‌ 
தவறாகும்‌. விஇப்பயனாயடைந்த , சுபாவத்தால்‌ கட்டுண்டு இங்குமங்கும்‌ 
அலைக்கழிக்கப்படுகிறான்‌.  இவ்வண்ணமே எல்லாப்‌ பொருள்களுக்கும்‌ 
நிகழ்வது ; உயர்வதும்‌ தாழ்வதும்‌, சேர்க்கையும்‌, பீரிவும்‌ இயற்கையின்‌ 
பியதியே. ஜீவராசிகளுக்கு பிறப்பும்‌ இறப்பும்‌ நியதியே. ஓடி. வந்து கடல்‌ 
சேரும்‌ நதிப்பிரவாகம்‌ திரும்பியோடுவதென்றுண்டோ £ அவ்வா 
“மனிதன்‌ வாழ்வு நாள்‌ தினமும்‌ குறைந்து வருகின்றது. ஆயினும்‌, ஆயுள்‌ | 
தேய்ந்து போலதைப்பற்றி அவன்‌. அம்பல்‌, 


(4 சூரியன்‌ தோன்றும்‌ ங்காலம்‌ வந்தவாறே பொருள்‌ : தேடுங்க்லம்‌ 
வந்ததென்று உகப்பர்‌; அவன்‌ மறைந்தவுடனே தத்தம்‌: மனைவிகளோடு, 
இன்பம்‌ நுகரும்‌ காலம்‌ வந்ததென்று 'உகப்பர்‌; சாலில்‌ எடுத்த நீர்‌ 
. போன்று தன்‌ ஆயுள்‌ குறைகிறது என்று அறியாதருக்கறார்கள்‌"'-ஈடு. ) 
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இத்தகைய நிலையற்ற தன்மையினைக்‌ கொண்டதே : ஜீவன்களின்‌ 
சேர்க்கையும்‌ பிரிவும்‌. இதைப்பற்றி வருத்தமேன்‌ ₹ இதைவிட்டு 
இவ்வற்பமான ஆயுட்காலத்தலேயே மனிதன்‌ நல்லெண்ணம்‌, 
ஈல்லொழுக்கம்‌, நற்கருமம்‌ மேற்கொண்டு வானேறிப்‌ போமளவும்‌ 
வாழ்வை வகுத்துக்‌ கொள்ளல்‌ அவசியமாகும்‌. மிருக வாழ்வு 
சுவைக்காது. | 


்‌ அப்பனே ! விண்ணுலகு விரைந்த நம்‌ தந்தையைப்‌ பற்றிய 
விசனத்தை வீடு. அவர்‌ இம்மையில்‌ தர்ம வாழ்வு ஈநடத்‌இ மறுமையில்‌ 
மேன்மையுற்றுத்‌ துலங்குகின்றார்‌. நீயோ கற்றுணர்ந்த கலைஞன்‌, 
அறிவுடைமையை இயற்கையாய்‌ பெற்றவன்‌, தர்மத்தின்‌ உட்கருத்து 
அறிந்தவன்‌. ஆதலால்‌, தந்‌ைத நமக்கு விதித்துச்‌ சென்றதை. நாம்‌ 
மாற்றலாகுமா? சத்தியங்‌ காத்துச்‌ சீர்குணச்‌ சிகரத்தில்‌ நின்ற சர்த்திமான்‌. 
அன்னவர்‌, அக்கர்த்தியை எக்காரணத்தாலும்‌ தாழ்வுறச்‌ செய்வது நமது 
தர்மமாகுமா '1$ 


41% <I> <i> அ]: ip 


106. அரசமுறைக்கோர்‌ அறைகூவல்‌. 


<I> 411: <ip 


மந்தாகினி நதிக்கரையில்‌ அண்ணன்‌ ஆற்றிய ஆய்வுரையை 
அமைதியாக கேட்ட, பரதன்‌ வாய்மையும்‌ தூய்மையும்‌ செறிந்த கரக்‌ 
எம்‌ கூறுகின்றான்‌ :- 


“வாழ்க்கை விரோதிகளை வெல்பவனே ! உங்களுக்கு சுகமும்‌ 
அசுகமும்‌ ஒன்றுதான்‌.  பக்குவமடைந்த ஞானமுடைத்தவரே ! 
பிறப்பிறப்பிலும்‌ சமதிருஷ்டி. கொண்டு, உலகும்‌ இயங்கும்‌ சக்தியையும்‌ 
நியதியையும்‌ நன்குணர்ந்து, விருப்பு வெறுப்பீன்றி தேவர்களை 
நிகர்‌ த்தவர்ாய்‌, ஸத்வகுணம்‌ மிகுந்து ஸத்யஸந்தராயும்‌, ஸர்வக்ஞராயும்‌, 
ஸர்வ காலத்திற்கும்‌ உகந்ததை. யறிபவராயும்‌ விவ்‌ கத்‌ 
இப்பிரார்த்தனையைச்‌ செவிசாய்த்தருள்வீராக ! 


“நரன்‌ ஊரிலில்லாதபொழுது, என்பொருட்டு எனது தாய்‌ 
மகத்தான பாவம்‌ புரிந்தாள்‌. அப்பாவம்‌ என்னைச்சார்ந்து விட்டது 
இப்பொழுது. உங்கள்‌ அன்பிற்குறிய தம்பியின்‌ பொருட்டு அவ்விளைவை 
விலக்கிவீட . அருள்புரியுங்கள்‌ . தர்ம பாசத்தால்‌ கட்டுண்டு 
தவிக்கின்றேன்‌. ஆதலால்‌, அதர்மம்‌ விளைத்த கைகேயியை தகுந்தபடி 

95 ப 


2 (4 ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


தண்டிக்க இயலவில்லை. (உங்களுக்கு அது உகக்காது, உங்களுக்கு 
. ஆகாததைச்‌ செய்தல்‌ அதர்மமாகும்‌ என்றபடி) நன்னெறி நின்ற ௩ம்‌ 
பெரியோர்களின்‌ தர்மத்தைப்‌. பின்பற்றிய தந்‌ைத தசரதரின்‌ தனையனான 
நான்‌ தர்மத்தையுணர்ந்து, தர்ம விரோதமான நிந்தனை பெரும்‌ காரியத்தை 
செய்யத்‌ துணிவெனோ ? (தாயைத்‌ தண்டிப்பது, தனக்குரித்தாகாத . 
பொருளை (ராஜ்யத்தை) ஸ்வீகரிப்பது என்று இருவகையிலும்‌ பொருள்‌ 
படும்படி.) | 


 சக்ரவர்த்தியோ ஈமக்தக்‌ குரு, விருத்தர்‌, இன்று அமரத்வம்‌ 
எய்தியவர்‌. ஆகவே, நிந்தைக்‌ தறியவரல்ல. நீங்கள்‌ தர்மமறிந்தவர்‌. 
தர்மாத்மாவான எவர்‌ ஓர்‌ ஸ்த்ரீயின்‌ பீரியத்திற்காக அர்த்தம்‌, தர்மம்‌ 
இரண்டையும்‌ விட்டு காமம்‌ என்பதையே புருஷார்த்தமாகக்‌ கொள்வர்‌. 
விநாச காலத்தில்‌ விபரீத புத்தி விளையும்‌ என்பார்கள்‌. இப்பழமொழி 
. நம்‌ அரசரிடம்‌ உண்மையாய்‌ விட்டது.  குரோதத்தினாலோ, 
மோகத்தினாலோ, ஸ்த்ரீ சாகஸத்தனாலோ, எந்த அதர்மம்‌ விளைக்ததோ - 
அதை நீங்களே ஆராய்ந்து தர்மம்‌ இளைக்குமாறு மாற்றிசைக்கவேண்டும்‌- 
தந்தையால்‌ விளைந்த நேர்மையின்மையை நேர்மையாக்குபவனே . 
சத்புத்திரன்‌ எனக்‌ கருதப்படுகிறான்‌.  (மூத்தவனிருக்க இளையவன்‌ 
முடிசூட இசைந்த தந்தையின்‌ அனுமதி நேர்மையாகுமா $) ௩ம்‌ குல 
தர்மத்திற்கு விரோதமாய்‌ விளைந்த இவ்விபரீதத்தை மாற்றி குலதர்மத்தைக்‌ 
காத்து சத்புத்திரனாய்‌ விளங்குவீர்களாக என்று ' முடி தாழ்த்தி வணங்கு 
- இன்றேன்‌. இதோ காணும்‌ மந்திரிகளையும்‌, மக்களையும்‌, நண்பர்‌ களையும்‌, 
பந்துக்களையும்‌, தந்தையின்‌ பெயரையும்‌, கைகேயியையும்‌, என்னையும்‌ 


காத்தருளுங்கள்‌ ! 


“அண்ணா! வனவாசமெங்கே, க்ஷத்திரிய தர்மம்‌ எங்கே? சடைமுடி 
எங்கே, கிரீடம்‌ புனைவதெங்கே ? இத்தகைய தாறுமாறான நிலையைத்‌ 
'இருத்தாஇருக்கலாமா ? அரசாள்வதே க்ஷத்திரியர்களின்‌ முன்னணி 
தர்மமன்றோ ₹ இது பிரத்யட்ச தர்மம்‌, வானப்ரஸ்தம்‌ பிந்திய நிலையே. 
அநுசரிக்கப்பட வேண்டியதுமல்ல,; கட்டாயமுமல்ல, ம றுமைப்‌ 
பயனுக்காக அது ஓர்‌ உபாயமே. வெகு சிரமத்துடன்‌ இந்நியதியை 
அநுசரிப்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ அரியணையிலிருந்து செங்கோல்‌ செலுத்து, 
முறை தவறாது மக்களைப்‌ பரிபாலித்து வருதல்‌ இம்மை மறுமை 
இரண்டிலும்‌ மேலான பலனை விளைவிக்குமே. இதுவே முதலான, 
முக்கியமான க்ஷத்திரிய தர்மம்‌, அண்ணா ! ' 


.... “மேலும்‌, உங்களைப்போன்ற தர்மாத்மாவும்‌, மெய்ஞ்ஞானியும்‌ 
வீரியனும்‌, குலதர்ம முறை பெற்றவரும்‌ அரசாளவேண்டிய பொறுப்பை 
 வகிப்பவராவர்‌. இறியவனும்‌, அநுபவம்‌ ற்றவனும்‌, இளையவனுமான 

நான்‌, நீங்கள்‌ இருக்கையில்‌” செங்கோல்‌ தரிப்பது முறையாமோ ? 
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சாத்தியமாமோ £₹. யாவர்க்கும்‌ இருப்இியளிப்பதுமாகுமா ? தலைவன்‌ 
இருக்கையில்‌ தாஸன்‌ .: தருணியாள்வதா ? ஓயனே ! அண்ணலே! 
உங்களைப்‌. பிரிந்து உயிருடனிருக்கவும்‌ பொறேன்‌. ஆதலால்‌, நமது 
குலதர்ம விதிப்படி, இதைப்‌ பிரார்த்‌இக்கவே வந்திருக்கும்‌ அமைச்சர்கள்‌, 
அறமறிந்த அந்தணர்கள்‌, குருநாதர்‌ வசிஷ்ட பகவான்‌, ரித்விக்குகள்‌ 
இவர்கள்‌ இங்கேயே உங்களுக்கு பட்டாபிஷேகஞ்‌ செய்யட்டும்‌. 
(அதற்குரிய சாமக்கிரிகைகள்‌, ரதம்‌, சிம்மாசனம்‌, மகுடம்‌, செங்கோல்‌, 
 பொன்னிழைத்த பாதக்குறடுகள்‌, பட்டத்து யானை, அச்வம்‌, படை 
முதலியன எததமாயரு வளை, என்றபடி. ) 


தேவேந்திரன்‌ தேவகணங்களால்‌ : சூழப்பெற்று ல்‌ 

போல்‌ நீங்கள்‌ இங்கு அபிஷேகம்‌ ஏற்று புவனத்தின்‌ பரிபாலனத்திநீகாக 
- அயோத்திக்கு எழுந்கருளுங்கள்‌. “யாக எக்ஞ்ங்களால்‌ தேவர்கள்‌ 
கடனையும்‌, வேத பாராயணம்‌, தானம்‌, தர்மம்‌ முதலிய சத்‌ 
- காலக்ஷேபங்களால்‌ ரிஷிகளுடைய கடனையும்‌, தந்தையின்‌ கீர்த்தியை . 
நிலைநிறுத்தி வீதிப்ப்டி தான; தர்ம, ச்ரார்த்தங்களாலும்‌ பித்ருக்கள்‌ 
கடனையும்‌ ர்த்து, துஷ்டர்களைத்‌ தகைத்து, பெரியோர்களை பெருமைப்‌ 
- படுத்தி, செங்கோல்‌ செலுத்துவீர்களாக! உங்கள்‌ அனுமதிபெற்றவனாய்‌ 
நான்‌ இங்கு உவகைகொண்டு வசிப்பேன்‌. ஈரச்ரேஷ்டரே ! என்‌ தாய்‌ 
செய்த அதர்மத்தைப்‌ புனிதமாக்‌கி, குல தர்மத்தைக்‌ குலைத்தார்‌ என்ற 
நம்‌ தந்தையடைந்த பழியையும்‌ துடைத்து, இப்பொழுதாவது அரியணை , 
அமரக்‌ . கருணைபுரியுங்கள்‌ ! பக்தியுடைத்த  பாகவதர்களைப்‌ பரிவுடன்‌ 
பராமரிக்கும்‌ பரம திமா போலவே, தாங்களும்‌, தண்டனிட்டு தவித்து 
இறைஞ்சும்‌ .: தொண்டனான ' அடியேனுக்கு அருள்புரியுங்கள்‌ ! 
இப்பிரார்த்தனை . : உங்களிடம்‌ பலிக்கவில்லையெனில்‌ அடியேனும்‌ 
இங்கேயே. உங்களிடம்‌ அன்பகம்‌ ்‌?. என்று மனமுருக 

ப்பை. ப்ரட்‌ | I 

| ரதம்‌. இராகவன்‌. OE ன களிற்ல்‌ இடக்‌ 

- அனைவரும்‌ .. பரதன்‌ -குலதர்மத்தில்‌ நிலையாய்‌ . நிற்பதைக்கண்டு, ' 
மனமகழ்ந்தனர்‌. அண்ணன்‌ ஸத்யதர்மத்தில்‌ நிலையாய்‌ நின்‌ றதைக்கண்டு 
உள்ளம்‌ பூரித்தனர்‌. எனவே, தாசரதி நாடு திரும்பான்‌ என்‌ நுணம்கத்‌ 


சிந்தை கலங்கினர்‌ டீ 
்‌ 
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107. தந்தை சொற்கேட்டல்‌ தனையனின்‌ தருமமே. 
drama 


இவ்வாறு சிறிது நேரம்‌ சென்றதும்‌. ரகுநாதன்‌ பின்னர்‌ 
அயோத்தியிலிருந்தவர்கள்‌ கவனிக்குமாறு (அவர்கள்‌ ஆதரிக்குமாறு) 
க்‌. பார்த்து புன்னகை பூத்து பெரும்பெருள்பட பதிலளிக்கிறுன்‌: க 


பாக அரசோத்தமரான தசரத சுத்ரஸ்க்த்தபகருகற்‌ யல்ம்‌, 
கைகேயி தேவியாருடையவும்‌ புதல்வனான நீ : மொழிந்தது உனக்கு 
உற்றதானதே (ஒன்று சொல்கிறேன்‌ கேள்‌) முன்பு நமது தந்தை கேகய 
மகாராஜருக்கு, கைகேயி வில்‌ புத்திரன்‌ பிறந்தால்‌ அவனுக்கே 
ராஜ்யத்தை  : அளிப்பதாக . “ராஜ்ய சுல்கம்‌? என்ற வாக்குதத்தம்‌ 
வீடுத்தருந்தார்‌. மேலும்‌ அமர - அசுரப்‌ போர்‌. நடந்தபொழுது உனது 
தாய்‌ செய்த 8பருதவியைக்‌ கெளரவித்து இரண்டு வரங்களை அவளுக்கு 
அளித்த துண்டு. மாதர்களுள்‌ உத்தமியான உன்‌ மாதா இவ்வாக்குறுஇயின்‌ 
. ஆதரவில்‌ உனக்கு அரசையும்‌ எனக்கு வனவாசத்தையும்‌ வரதானமாக 
பெற்றவளானாள்‌. மன்னர்‌ வாக்கை மறுதளித்தல்‌ முறையாகுமா ? அவர்‌ - 
செய்த பிரதக்ஞையைப்‌ பொய்யாக்க இசையாது, பிறர்‌ வார்த்தையைப்‌ 
பொருட்படுத்தாது, தந்தையின்‌ ஸத்தியத்தை நிலைநிறுத்த லக்ஷ்மணன்‌ 
உடனும்‌, சீதையுடனும்‌ மனமுவந்து காடு வந்தேன்‌ சத்தியவாதியாகிய 
யும்‌ அவர்‌ வாக்கைப்‌ பரிபாலனம்‌ செய்தல்‌ முலை றயேயாகும்‌. அவர்‌ 
கைகேயின்பால்‌ கடன்‌ பட்டிருந்தமையை நீ தீர்க்க : வேண்டுவது 
அவசியமே. அவர து வாக்கை மெய்பித்ததால்‌ தந்தை தாய்‌ இருவரையும்‌ 
திருப்தியடைய வைப்பாய்‌. முன்பொரு காலத்தில்‌ கயா க்ஷத்திரத்தில்‌ 
| பித்ருக்களுக்கு சிரார்த்தம்‌ ச. செய்த கயரென்பவர்‌, 
மகன்‌ தனது தந்தையை “புத்‌” எனும்‌ நகரத்திலிருந்து காப்பாற்றுவதால்‌ 
'புத்தரன்‌' எனும்‌ பேறு பெறுகிறான்‌ என்று விளக்கியது உலகப்‌ 
பிரசித்தம்‌. ஆகவே, புத்திரர்கள்‌ தந்தையை உத்தம கதியடைய 
வைப்பது அவர்களது கடமையாகுமன்றோ ₹ அவர்‌ கொடுத்த 
பிரதிக்ஞையை ல கதம்‌ ஈரகத்தினின்‌ றும்‌ காப்பாற்று. 


[குலதர்மம்‌ பிறழ்ந்ததால்‌ வந்த வயு தவீர்க்க வேண்டியதும்‌ 
தர்மம்தானே என்று நினைவுறுத்தினை, நியாயமே. இச்சம்பவத்தில்தான்‌ 
கைகேயி தேவியாரின்‌ மேன்மை வீளங்கும்‌. எனது வனவாசம்‌ பதினான்கு 
ஆண்டுகளே, என்று வரத்திற்கு வரம்பிட்டான்‌. முதலில்‌ பிதாவின்‌ ஸத்தியங்‌ 
_ காத்தலை நிறைவேற்றி பின்னர்‌ குலதர்மத்தைப்‌ பின்பற்ற வாய்ப்பளித்த 
பெருமை அவளுடைதாகும்‌, என்று தொனிப்பது போலும்‌ !] 


| அயோத்தியா காண்டம்‌ ர்க 


்‌ “ தர்ம வீரனே!  பெரியோர்களுடனும்‌, பந்துக்களுடனும்‌ 
ராஜ்யத்தை பரிபாலனம்‌ செய்வாயாக. குடிகளுக்குற்ற கொற்றவனாயிரு, .' 
காட்டினங்களுக்குக்‌ காவலனாயிருப்பேன்‌ நான்‌. வெண்குடையின்‌ 8ழ்‌ 
வீற்றிருந்து அரசுபுரி, மரநிழலிலிருந்து தர்மத்தை ஆச்ரயிப்பேன்‌ நான்‌. 
சிறந்த புத்திமானை சத்ருக்னனுடன்‌ நீ செங்கோல்‌ செலுத்து; 
இணை பற்ற துணைவனான லக்ஷ்மணனுடன்‌ தண்டக வனத்தில்‌ தவசியாய்‌ 
இருப்பேன்‌ நான்‌. இவ்வண்ணம்‌ நால்வரும்‌ நம்‌ தந்தையை ஸத்திய 
ஸந்தராகச்‌ செய்வாம்‌. வருத்தத்தை வீடு” என்று சொல்லி 
முடித்தான்‌. | 
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108. ஜாபாலியின்‌ வாதப்‌, ்‌ 





இவ்வாறு பரதனுக்கு ஆறுதலளிக்கும்‌ அற உரையை ராகவன்‌ 
சொல்லக்கேட்டு, அந்தணோத்தமரான்‌. ஜாபாலி என்பவர்‌ உலகில்‌ 
அறத்தை மறுக்கும்‌ வாதத்தை வாதிக்கலானார்‌ :- 


“ராகவ! கலாசாரப்‌ பண்புடையவனும்‌, தர்மானுஷ்டனுமான 

8 கேவலம்‌ . பாமர மக்களின்‌ மனோபாவம்‌ கொள்வது தகாது: 
பந்துவென்றும்‌, கடமையென்றும்‌ விவரித்தாய்‌. எவர்‌ எவருக்கு 
உண்மை பந்து? மனிதன்‌ தனியே பிறக்கிறான்‌ தனியே மரிக்கிறான்‌. 
தாய்‌ தக்தையென்‌ ற உறவும்‌, பாசமும்‌ சிறிது காலமே, உண்மையுமல்ல, 
உற்றதுமல்ல. பிரயாணம்‌ செய்யுங்கால்‌ ஓரிரவு ஓரிடத்தில்‌ தங்குவதே 
போன்று சீம்சார யாத்திரை செய்யும்‌ ஜீவனுக்கு பெற்றோர்கள்‌. ஓர்‌ 
தங்குமிடமே. ஆதலால்‌, பந்தத்துற்கும்‌, - பொறுப்புக்கும்‌ பெரு 
வாழ்விற்கும்‌ பொருந்தாது. தந்தையிடமிருந்து வந்த அரசைத்துறந்து 
அரணிய வாசங்கொள்ளும்‌ ஆதாரமற்ற ஆசாரம்‌ அவசியமுமல்ல, 
அனுஷ்டிக்க வேண்டிய துமல்ல. அயோத்தி நகர தேவதை நாதனைப்‌ 
பிரிந்த பதிவிரதையே போல கூந்தலை ஒரே பின்னலால்‌. தொங்கவீட்டுப்‌ 
பதியை எதிர்நோக்கி காத்திருப்பது போல்‌ உன்னை முடிசூடி அரசனாக 
ஏற்றுக்கொள்ளத்‌ தவங்கிடக்கின்ற து. தந்தையைப்‌ பற்றிய விசாரத்தை 
தனையன்‌ தொடர்வது தகுதியல்ல; ஓர்‌ ஜீவன்‌ பிறப்பதற்கு பிதா ஒரு 
"நிமித்த காரணமே. பெற்றார்‌ சுக்ல  சோணிதங்களைக்‌ கொண்டு 
வித்தெடுத்துத்‌ தோன்றி, பிறந்து வளர்ந்து, அவர்களை வீட்டு தனியே 
ஜீவன்‌ வேறிடம்‌ சென்று விடுகின்றது. பிரத்நியட்சமான மனித 
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வாழ்க்கையின்‌ இயல்பு இது. இதையறியாது பிரத்தியட்சமற்ற ஓர்‌ 
்‌ தர்மம்‌ என்பதைப்‌ பற்றிக்கொண்டு மனிதன்‌ சொல்லொணா 


அன்பங்களுக்கு தவ த வருந்தத்‌ தக்கதே! 


“ஒருவனுக்கு மற்றொருவன்‌. பொறுப்பேற்பது: . என்பது. 
பொருந்‌ துமா ? ஒருவன்‌ அனுஷ்டானத்தால்‌ மற்றொருவன்‌ நலம்‌ 
அடை அருன்‌ என்பதும்‌ காணக்கிடைக்குமோ £ அஷ்டகா இரார்த்தம்‌ 
என்றும்‌ பீரத்யாப்திக சிரார்த்தமென்றும்‌ இறந்தவர்களைக்‌ குறித்து 
ஏராளமான அன்னத்தை பிறரைக்கொண்டு உண்ணச்‌ செய்கிறார்‌ கள்‌ 
அதை மரித்தவர்கள்‌ உண்பதென்பது உண்டா ? ஒருவன்‌ பசிக்காக 
மற்றவன்‌ புசித்தலில்‌ பலனென்ன ? அவ்வறே பிரத்‌இயட்சமற்றதைப்‌ 
பின்பற்றாது பிரத்தியட்‌ சமாய்ச்‌ செய்யக்கவதை புறக்கணிக்கலாகுமா? 
யாகஞ்‌ செய்ய வேண்டுமென்றும்‌ தானம்‌ வழங்க வேண்டுமென்று 
விதிக்கும்‌ நூல்கள்‌ பொருளாசை கொண்டவர்கள து படைப்புபோலும்‌! 
இம்மை மறுமை என்ற வாதத்திற்கு ஆதாரமென்ன ? மறுமையைக்‌ 
கண்டவர்கள்‌ யாவர்‌? கட்புலனாகாததைக்‌ கைக்கொண்டு கண்பிசைவ து 
கருத்துணர்வோர்‌ கருமமாகா. - பரதன்‌ உன்னை இறைஞ்சு கின்றான்‌: 
அதையே உலகமெலாம்‌ இரைஞ்சுகின்றது. அதை க அரசை 
ஏற்றுக்கொள்வாயாக ”! என்று முடித்தார்‌. ... 


எத மித்த பட்ட 


109. சத்ய கர்மத்தின்‌ சிறப்பு. 
> 


I வா எண்டன்‌. இரேஷ்டனன இராகவன்‌ பண்ட 
சொற்பொழிவைக்‌ கேட்டு சற்றும்‌ மனஞ்சலியாது, தன்னியற்கையாய்‌ 
அமைந்த. சத்தியத்தில்‌ “லை. கொண்ட உறுதியில்‌ பின்வருமாறு. | 
ஏக்கள்‌ ல்‌ 


| ம ஒயனே ! ட ப வப ட்ட ண உரைத்த 
ஹிதமாய்த்‌ தோன்றும்‌ கொள்கை - உண்மையில்‌ ஆபத்தில்‌ கொண்டு 
விடும்‌ தன்மையது. ல்லா யுக்கமின்‌ யி, நன்னெறி பிறழி, முன்னோர்கள்‌. 
வகுத்த அறமுறைகளைக்‌ கைவிட்டு, யதேச்சையாய்‌ வாழுபவன்‌ எந்த. 
நலனைக்‌ காண்பான்‌, எவர்‌ மதிப்பைப்‌ பெறுவான்‌ ? ஒருவனுடைய 
நடத்தையன்றோ eo உயர்த்துவதும்‌ தாழ்த்‌ துவதுமாகும்‌. ஒருவனை 
சீலவானாயும்‌, ஒழுட்தவி த வனுபும்‌, வீரனாயும்‌, அன்றி பற்‌ சமூக. 
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கெளரவத்தைப்‌ | பெற்றவனாயும்‌, அதை _ இழந்தவனாயும்‌ I செய்ய 
ஏ வாகும்‌. (௩ன்‌௩டத்தை எனும்‌ தர்மத்தையன்றோ புவியின்‌ வாழ்க்கை 
அடிப்படையாய்க்‌ கொண்டுள்ள து.) ப ள்‌ | 


“தன்னலமொன்றையே கருத்தாகக்‌ கொண்டு நீர்‌ சொல்லியபடி 
நடப்பவன்‌ , குணவான்‌. போலவும்‌, சலவான்‌ போலவும்‌, அறிஞன்‌ 
போலவும்‌ காண்பவன்‌ நீடித்த பலனைவிட்டு, அறநெறி விலகியவனாய்‌ 
இறுதியில்‌ அழிந்து போவான்‌. -உலக. தூஷணைக்கும்‌ உள்ளாவான்‌. 
பெரியோரே ! உங்களது யோசனைக்கு உடன்பட்டு எனது ஸத்யமென்ற 
தர்மத்தை இழந்து, எம்முறை ஆசாரத்தைப்‌ பின்பற்றுவேன்‌ £ இம்மை 
மறுமை. என்பதில்லையா ? இல்லையேல்‌, நியதி, கட்டுப்பாடு, ஒழுங்கு, 
ஒப்புரவு, நீதி, நல்லுறவு முதலிய வாழ்க்கை தர்மங்கள்‌ இன்றி மானிட 
வாழ்க்கை சீர்கெடுமென்று நீங்கள்‌ அறியாதவர்களா * இன்‌ 


₹ அரசன்‌. எவ்வாறோ. அவ்வாறே  : இயங்குவர்‌ மக்களும்‌. 
பரம்பரையாய்‌ அனுஷ்டிக்கப்‌ பெற்ற உலகை உய்விக்க உதவியதுமான 
அரசாட்சி, அறமாட்சியே. அறமாட்சி ஸத்‌இயத்தில்‌ விளங்குவது, உலகம்‌ 
ஸத்தியத்திலேயே  நிலையப்பெற்றது. இயற்கையும்‌ தன்னிலையில்‌ 


... இயங்கும்‌ தர்மமும்‌ அது... ஆதலால்‌ . அரசுபுரிதல்‌ ஸத்தியத்தனால்‌ 


மட்டும்தான்‌ சாத்தியமாகும்‌. . முனிவர்களும்‌ தேவர்களும்‌ ஸத்தியம்‌ . 
ஒன்றிலேயே நோக்குடையவர்கள்‌. உலகில்‌ உத்தம்‌ பதவியடை பவன்‌ 
உண்மை உணர்பவனும்‌ உரைப்பவனுமே. வாய்மையற்றவனைப்பற்றி 
நஞ்சரவம்‌ போல யாவரும்‌ நடுங்குகிறார்‌ கள்‌. நன்னெறியார்‌. : ஸத்யம்‌ 
ஒன்றே பரம தர்மம்‌, மறுமை மேன்மைக்கு மூலாதாரம்‌. 


்‌ ஸத்யமே ஸர்வேச்ரன்‌ ! ஸத்யமே சகல ஐச்வரியமளிக்கும்‌ 
மஹா லக்ஷ்மி ! -. (ஸத்யமே உலகம்‌ இயங்கும்‌ சக்தி மண்ணின்‌ 
சக்தியாலோ, வித்தின்‌. தன்மையாலோ, ஊறத்தின்‌  உதவியாலோ, 
மனிதன்‌ உழைப்பாலோ, பூமியில்‌ பயிர்‌ செழித்து வளம்‌. பெறுவதல்ல, 
பருவகால மழையும்‌, தக்கதான சூரிய வெப்பமும்‌ கூட சாதனங்களே 
காரணமல்ல. இவையனை த்தையும்‌ ஒன்றுசேர்த்து இயங்க வைக்கும்‌ 
சக்திதான்‌ அற்புத சக்தி. தெய்வ சக்தி - தர்ம சக்தி - இதுவே 
ஸத்யத்தன்‌ சக்தியாகும்‌.) ஸத்யமே பரமபதம்‌. தானமும்‌, யாகமும்‌, 
ஹோமமும்‌, தவமும்‌, வேதமும்‌ ஸத்‌இயத்தில்‌ -ஸ்தாபிக்கப்பெற்று, 
ஸத்தியத்தையே ஸ்தாபிக்கின்றன. வாழ்வுய்ய வேண்டின்‌, ஒவ்வொரு 
வனும்‌ ஸத்யப்ரனாய்‌ இயங்குதல்‌ அவசியமாகும்‌. - ஸத்ய தர்மத்தால்‌ 
ஒருவன்‌ உலகை ரக்ஷிக்கின்றான்‌, ஒருவன்‌ குலத்தைப்‌ பாலிக்கிறான்‌. 
ஒருவன்‌ முடிவில்‌ அமரத்வமடைகிறான்‌, இதை வழுவீனவன்‌ இங்கு 
அல்லல்பட்டு முடிவில்‌ (மனச்சாட்டு என்ற) நரகவேதனை அடைகிறான்‌. 


260. ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


“ ஸத்யத்தைக்‌ கைப்பற்றுபவனே அதை அனுஷ்டிப்பவனாவான்‌ 
. உலகறிய வனவாசப்‌ பிரதிக்ஞை செய்து வந்தவன்‌, நான்‌ இதினின்று 
பிறழேன்‌. தங்கையும்‌ ஸத்தியத்தில்‌ நின்று. கைகேயிக்குப்‌ பிரதிக்ஞை 
செய்தார்‌. அரசாசை கொண்டவர்களாய்‌, தந்தையும்‌ நானும்‌ வாய்மை 
அற்றவர்களாய்‌ விளங்குவது எமது வாழ்வை இழிவு படுத்துவதாகும்‌. 
வனத்தில்‌ வசித்தலால்‌ வருத்தமேன்‌?  அவரசியமன்று என்றுரைத்தர்கள்‌. 
ஸத்யத்தை பின்பற்றுதல்‌ அவசியமன்றோ£ அசத்தியனையும்‌, அற்பாசை | 
உடையவனையும்‌, அசைந்தாடும்‌ புத்தியுடையோனையும்‌, அமரர்களும்‌, 
ஆத்ம ஞானிகளும்‌, பித்ருக்களும்‌ பொறுப்பார்களோ. ஸத்யத்தில்‌ 
நிலைப்பவரே - ஸத்புருஷர்கள்‌. எங்ஙனமாயினும்‌ சரி, எத்தீங்கு 
விளைத்தேனும்‌' அரசைக்‌ கைப்பற்றுதல்‌ க்ஷத்திரிய தர்மமன்று. மனோ 
வாக்காலும்‌. ஒன்றிலும்‌ ஸத்யம்‌ பிறழாதவனே புருஷன்‌ எனப்படுவான்‌. 
அவனுக்கு மட்டும்‌ தான்‌ உண்டு, அழியாச்‌ செல்வமான ஆத்ம 
ர வடம்‌ மனத்ருப்தயும்‌, அமர வாழ்வும்‌. 


௮ தலால்‌, ்ன்கள்‌ குறித்த யோசனை சிந்தனைக்குங்‌ கூட 
உல்ல. சொன்ன. சொல்‌ . 'செய்யாதொழித்து; மனச்சாட்சியை 
மறைத்து, அரசாளப்‌ பொறேன்‌. : பரிசுத்த மன த்தினனாய்‌, ரியஇயுடன்‌ 
ஸ்த்திய தர்மத்தில்‌ நின்று, ஐம்புலனடக்கிய . தவசியாய்‌ பித்ருக்களையும்‌ 
தேவர்களையும்‌. திருப்தி. : செய்து, நன்னெறி பற்றிச்‌. சென்று 
கொண்டிருப்பேன்‌. அதுவே இவ்வுலகில்‌ ஒவ்வொருவனும்‌ செய்ய - 
வேண்டிய கடமையாம்‌, இது . பிரத்ய்ஷ்மான கடமை. (இவ்வாறு 
மனிதன்‌ .இயங்குதலால்‌ இயற்கையும்‌ தன்‌ நிலையில்‌ இயங்‌கிவருகன்றது. 
சூரியன்‌ ஒளிபெற்றிருக்கையும்‌, மலை. நெகழோதவாறு நின்றிருக்கையும்‌, 
கடல்‌ பொங்காதிருக்குகையும்‌, காற்று இரிகையும்‌, மேகம்‌ நீராய்‌ 
இற்றிற்று விழுகையும்‌ சாத்தியமாகின்றன.) சத்தியமென்ற கடைமை 
பிறழ்ந்து சுயநல்‌ நோக்கு ஒன்றையே கொண்ட உலகம்‌ நொடியில்‌ 
நலிவடைந்து நசியும்‌. ஸத்யம்‌, தர்மம்‌; பராக்ரமம்‌, தயை; பரோபகாரம்‌. 
யொதுநலம்‌, பெரியோரைப்‌ பேணுதல்‌, மெய்ஞ்ஞானம்‌, தெய்வ பக்த 
இம்மை மறுமை நலனுக்காக. செயலாற்றல்‌, : தவம்‌: புரிதல்‌ எல்லாம்‌ 
மறைந்துபோம்‌. : பாவ்‌: புண்ணியமெனும்‌ ப்‌ போம்‌. தர்மவழி 
அல்‌ படல்‌ கையடிக்கும்‌: ல ப 


டள இத்தகைய விளைவைப்‌ பயக்கும்‌ லிய உங்களைபோன்ற 
பெரியார்‌ எடுத்துரைக்கலாகுமா? இத்தகைய துராசாரத்தை வாதிப்ப்வர்‌ 
எமது தந்தையின்‌  குருமர்ர்களுள்‌ ஒருவராவரோ ₹ நற்புத்தியைத்‌ 
இருடுப்வன்‌ நாஸ்திகன்‌. எவ்வுலூற்கும்‌.. எஜ்ஜீவனுக்கும்‌ ஆதாரமாக 
உள்ள தர்மத்தை களைந்தெறிந்து தர்ம சாஸ்திரங்களை மறுத்து, வேத 
- பாஹ்யனான பெளத்தவனைப்‌ போன்றவனை சத்துக்கள்‌ விலக்க பண்ணவன்‌ 
. அன்றோ ₹ விவேகி ஒருவன்‌ நாஸ்‌இக்னை ' க) பாரான்‌, 
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பெரியோர்களைப்‌ பழித்து, முனிவர்களின்‌ ஆசாரங்களை மறுத்து, 
நன்னெறி முறைகளைக்‌ கைவீட்ட இவன்‌ உலக க்ஷ்மத்திற்கு பரம 
விரோதியாகின்றான்‌ '” என்று திடமாகத்‌ தெரிவித்தான்‌. 


“அப்பனே, நான்‌ நாத்திகனல்லன்‌, நாத்திக வாதியுமல்லன்‌, 
உன்னை எப்படியாவது நாடு இருப்பவே அவ்வாறு பேசினேன்‌. சினங்‌ -: 
கொள்ளவேண்டாம்‌ '” என்று சமாதானம்‌ கூறினார்‌ ஜாபாலி முனிவர்‌. 








> 


110. குலகுரு கூறிய குலதர்ம விமாசனம்‌. 


கயல்‌ இந்‌ (நாற்‌ நே ந்‌ இ (ந்‌ ல்‌ 


.... இராகவன்‌ கண்டனந்தோன்ற உரைத்ததைக்‌ கேட்ட வசிஷ்டர்‌, 
அவனைப்பார்த்து, “ ராம, ஜாபாலி முனிவர்‌ உலகம்‌ இயங்கும்‌ முறையை 
நன்கறிந்தவரே; லோகநாதா ! உன்னை அயோத்திக்கு இரும்பி அழைத்துப்‌ 
போகவே இவ்வாறு யோசனை கூறினார்‌. 8 அரசேற்க குலதர்மம்‌ என்ற 
இறந்த காரணமுண்டு. அக்குலதர்மத்தை விவரிக்கிறேன்‌ கேள்‌ ” என்று 
சொல்லி உலக இருஷ்டியைப்பற்றியும்‌ இஷ்வாகு குல மீதான்றலைப்‌ 
பற்றியுமுள்ள சரித்திரத்தை விவரித்தார்‌. மரீசி, கச்யபர்‌, மனு, இஷ்வர்கு, : 
குக்ஷி, விகுக்ஷி, பாணன்‌, அனரண்யன்‌, “பிருது, த்ரிசங்கு ' துந்துமாரன்‌, 
யுவனாச்வன்‌, மாந்தாதா, சுசி, த்ருவசந்தி, பரதன்‌, அஸீதன்‌, சகரன்‌ 
அவர்மகன்‌, அசமஞ்சன்‌ ( தந்தையால்‌ நாடு கடத்தப்பட்டு அவன்‌ மகன்‌ 
அம்சுமான்‌ பட்டத்தில்‌ அமையப்‌ பெற்றான்‌.) அம்சுமான்‌ மகன்‌ திலீபன்‌ 
பரதன்‌, ககுஸ்தன்‌, ரகு, செளதாசன்‌, சங்கணன்‌, சுதர்சனன்‌, அக்நி. 
வர்ணன்‌, சக்ரகன்‌, மரு ப்ரசுச்ருகன்‌, அம்பரீஷன்‌, நகுஷன்‌, நாபாகன்‌, 
அஜன்‌, தசரதன்‌ என்று ராஜ வம்‌ச பரம்பரையை எடுத்துக்கூறி, 
எவ்வாறு ஒவ்வொறு தலைமுறைதோறும்‌ மூத்த மகனே... அரசுரிமை . 
பெற்று அரசுபுரியும்‌ கடமை நிறைவேற்றினான்‌ என்று விளக்கினார்‌. 
சக்ரவர்த்தியின்‌ மூத்த புதல்வனே பரம்பரையாய்‌ முடிசூடி வாழையடி 
வாழையாய்‌ வரும்‌ குலதர்மத்தைப்‌ பின்பற்ற வேண்டுமென்றும்‌, அந்த 
இஷ்வாகுகுல சரித்திரத்தில்‌ மூத்தவன்‌ இருக்கையில்‌ இளையவன்‌ 
இட்மாசனம்‌ ஏறுவதில்லை யென்றும்‌, இம்மாபெரும்‌ ஒர்த்திவாய்ந்த குல 
தர்மத்தை. வேண்டுமென்று - முறை .பிறழ்ந்தால்‌ முன்னோர்கள்‌ 
௮ னுஷ்டித்‌ து வந்த ஆசாரத்தை உதாசீனப்‌ படுத்துவதாகுமென்றும்‌ 
ஆதலால்‌ ராமபத்ரன்‌ நாடு இரும்பி முடிசூடி குலதர்மத்தைக்‌ காத்து 
பலவ அவசியத்தையும்‌ வற்புறுத்தினார்‌. ்‌ 
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111. குலதாமமும்‌, ஸ்வதர்மமும்‌. 


41: அ]: <i> 


.. இஷ்வாகு குல குரு மொழிந்த விளக்கத்தைக்‌ கேட்டும்‌ 
இராகவன்‌ இசைந்தவனாகக்‌ காணோம்‌. வசிஷ்டர்‌ மேலும்‌ கூறலானார்‌ ;- 


காகுத்தனே ! இவ்வுலகில்‌ ஆசிரியர்‌, தந்தை, தாய்‌, இம்மூவரு ம்‌ 
ஒருவனுக்கு குருவாக அமைகிறுர்கள்‌ என்பது பிரசித்தம்‌. ஆரியன்‌ 
அறிவைப்‌ புகட்டுவதால்‌ மற்றிருவரினும்‌ மேம்பட்ட வனாகக்‌ கருதப்‌ 
படுகிறான்‌. உண்மை உணர்பவனே ! உனது தந்தைக்கும்‌ உனக்கும்‌. 
கான்‌ குரு. ஆகையால்‌ எனது கோரிக்கை ஈடேற்றுபவனாய்‌, உன்‌ 
முன்னோர்கள்‌ அனுஷ்டித்த ஆசாரத்தை அனுசரித்து அரசுரிமையை 
அங்கீகரித்து அரசு புரிவாயாக. இதோ இங்கு வந்திருக்கும்‌ அரச 
சபையினர்கள்‌, பொதுமக்கள்‌ பரிவாரங்கள்‌ மற்ற அனைவரும்‌, நீ குல : 
தர்மத்தை மறுக்கக்‌ கூடாதென்று இறைஞ்சுவதற்காகவே . இங்கு 
நாடி - வந்தவர்கள்‌. இவர்‌ முறையீட்டை மறுக்கலாகுமா ? கருணை 
உள்ளவனே ! உள்‌ தாயினது மனத்‌ இருப்தியையும்‌ பரதனுடைய 
. இறைஞ்சுதலையும்‌ கருத்தில்‌ கொள்வாயாக. அண்டி னவர்களை ஆதரிப்பது 
உனது ஆத்ம தர்மமன்றோ ₹ ':: சத்ய தர்மம்‌ என்ற சுயதர்மத்தை 
எள்ளளவும்‌ பிறழ மனமிசையா .மாதவத்தோன்‌. மைதிலீபதி ராஜ 
குருவை நோக்கி மரியாதை தோன்ற மறுமொழி கூறுகின்றான்‌ :- 
“ ஸ்வாம்‌ 1! ஒருவன்‌ ஆசிரியரிடமிருந்‌து கல்வியறிவு பெறுதற்குமுன்‌, ' 
அவனைப்‌ பேணிப்‌ போஷித்து எல்லாச்‌ சாதனமுமளித்து, தகுந்த 
அறிவு நிலையில்‌ கொண்டு வருபவர்கள்‌ அவனது தாய்‌ தந்தையர்களே. 
அவர்கள்‌ ஆதியில்‌ செய்த பேருதவிக்கு கைம்மாறு இடையா. 
அவர்களுக்கு அவன்‌ எவ்விதத்திலும்‌ கட மைப்பட்டிருக்கிறான்‌. 


... “சக்ரவர்த்தியாகிய என்‌ தந்‌ைத எனக்கட்டி ருக்கும்‌ ஆக்ஜஞையை 
நான்‌ நிறைவேற்றாதிருக்க என்ன- காரணம்‌ காணமுடியும்‌ ? அதை . 
உல்லங்கனஞ்செய்து உங்கள்‌ ஆலோசனையை. அனுசரிப்பது முறை 
யாகுமோ ?”₹ - | OO 


பரதன்‌ இத்திடமான முடிவைக்‌ கேட்டு மனம்‌ வருந்தினான்‌: 
அருகிலிருந்த சுமந்தரனைப்பார்த்து “ சாரதே ! எனக்காக தரையில்‌ 
தருப்பை புல்லைப்‌ பரப்புங்கள்‌. ராகவன்‌ எனக்கு அருள்புரியும்வரை 
அதில்‌ இடந்து தவமிருப்பேன்‌. இப்பர்ணசாலை வாயில்‌ உண்ணாவிரதம்‌ 
கொண்டு கண்மூடி தாரணை செய்வேன்‌ ” என்று வெளியிட்டான்‌. 


© 
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சுமந்தரன்‌ பரதன்‌ தர்மானத்தைக்‌ கேட்டு மனங்‌ கலங்கியவனாகி 


ராமன்‌ அனுமதியை எதிர்பார்த்து நின்றான்‌. இதைக்கண்ட பரதன்‌ - 


மேலும்‌ மனவருத்தமடைந்து, விரைந்து சென்று அருகிலிருந்த 
 தர்ப்பைப்புல்லை தானே எடுத்துவந்து பரப்பிக்கொண்டான்‌. 


... இச்சமயம்‌ ரகுநாதன்‌: இடைமறித்து, “ அப்பா பரத ! என்னை 
இப்படி இம்சிப்பதற்கு உனக்கு என்ன அபராதம்‌ செய்தேன்‌ நான்‌ ₹ 
இவ்வாறு தாரணை கிடைப்பது க்ஷத்திரிய முறையல்ல வென்று. 
அறியாதவனா நீ. கடன்‌ பெற்று அப்பொருள்களைத்‌ திருப்பிக்‌ கொடுக்க 
மறுக்கும்‌ கடன்காரன்‌ வாயிலில்‌ அவன்‌. மனஇறங்கும்படி உண்ணா 
விரதங்‌ கொள்ளும்‌ முறை அந்தணர்களுக்கன்றோ விதிக்கப்பட்டது. 
க்ஷத்இரியர்களுக்கு, அதுவும்‌ முடிசூட உரிமை வாய்ந்தவர்களுக்கு 
இவ்விரதம்‌ மேற்கொள்ள அதிகாரம்‌ கிடையாது. பரத! இது பாவம்‌ 
புரிதலாகும்‌ உடனே எழுந்திரு '” என்றான்‌. 


இதைக்‌ கேட்டு பரதன்‌ முற்றிலும்‌ மனமொடிந்து போனான்‌. 
பின்பு இதுதான்‌ இறுதித்‌ துணை என்று நம்பி அருகிலிருந்த அனை வரையும்‌ 


நோக்கினான்‌. * நீங்கள்‌ வாய்‌ இறவாஇருப்பதேன்‌ ₹ பெரியவரை ஏன்‌ 


வேண்டாஇருக்கிறீர்கள்‌ ' ₹ என்று ஆவலுடன்‌ வினவினான்‌. 


இராகவன து மறையுரையின்‌ நேர்மை எல்லோர்‌ மனத்திலும்‌ 


d 


பரவசம்‌ எய்‌தி இரக்கம்பம்‌ நாட்டியது. ஆதலால்‌ தாங்கள்‌ எந்த ' 


 எண்ணங்கொண்டு வந்தனரோ அதை நழுவவிட்டு வாய்‌திறவாது 
இருந்தனர்‌. இப்பொழுது அவர்கள்‌ பரதனைப்‌ பார்த்து, : ஸ்ரீராகவன்‌ 
கருத்தை உள்ளபடி நாங்கள்‌ அறிகிறோம்‌. அவர்‌ தர்மத்திலேயே 
நிற்கின்றார்‌. நாங்கள்‌ செய்வதற்கு ஒன்றுமில்லை. அந்த மகானுபாவர்‌ 


தந்தையின்‌ சத்‌இயங்காத்தலில்‌ உறுதியாய்‌ நிற்கின்றார்‌. சக்ரவர்த்தியாரை . 


வாக்குறுதி பிறழ்ந்தவராயும்‌, ராகவன்‌ தர்ம விருத்தமின்றி நாடு 
இரும்பலாமென்றும்‌ உரைக்கச்‌ சக்தியற்‌ றவர்களாயினோம்‌''என்றார்கள்‌. 


இதைக்கேட்ட காகுத்தன்‌, “ அப்பனே ! கேட்டனையா £ தர்ம 
நோக்குடைய இவர்களின்‌ மன நிலையை அறிந்‌ துகொள்வாயாக. 
தெளிந்த மனதுடன்‌. எழுந்தரு. ஈமது கல முறையீல்லாததைப்‌ 
பின்பற்ற நீ முயலவிருக்கும்‌ முறை பாவம்‌ தருவதாகும்‌. ஆதலால்‌ 
பிராயச்சித்தமாக ஜலத்தைத்‌ தொட்டு, என்னையும்‌ தொடு. என்று 
அறிவித்தான்‌. | 

பரதன்‌ அவ்வாறே செய்து, இவ்வாறு ப௫ரங்கமாக உலகப்‌ 
பிரகடனமிட்டான்‌ :- மந்துரிமார்கள்‌, பொ துமக்கள்‌, சபையோர்‌, 
மற்றனைவரும்‌ இதைச்‌ செவிசாய்க்கவும்‌ : என்‌ “ தந்தையிடமிருக து நான்‌ 
இராஜ்யத்தை விரும்பியவனுமல்ல, இது காரணமாக என்‌ தாயை நான்‌ 


304... .... ஸ்ரீமத்‌ வால்மீ ராமாயணம்‌ 


தூண்டவுமில்லை. பரம தர்மக்ஞரும்‌, பெரும்‌ குணவானுமான எனது 
. அண்ணனை அரணியக்தில்‌ வசிக்கவிட நான்‌ உடன்படேன்‌. வன 
வாசம்‌ தந்தை நியமனமெனில்‌ நானே பதினான்கு ஆண்டுகள்‌ இங்கு 
வசிப்பேன்‌ ”' என்று ஆவிதுடிக்கப்‌ பேசினான்‌. 


இவ்வாறு உணர்ச்சி வேகத்தில்‌ வங்பறித்கு . Ho பார்த்து 
ராமன்‌ ஆச்சரியமடைந்து, மனங்‌ குளிர்ந்து மற்றவர்களையும்‌ பீரியமுடன்‌ 
நோக்கி “£ தந்தையின்‌ கட்டளையை பரதனோ, நானோ மீறுவதற்கில்லை. 
என்பொருட்டு பிறரொருவனை வனவாசஞ்‌ செய்யவும்‌ அனுமதியேன்‌: 
தாய்‌ (கைகேயி) தந்தையின்‌ கட்டளையை நிறைவேற்றுதலே, புதல்வர்‌ 
களாகிய எங்களது கடமையாகும்‌. பரதனின்‌ பெருந்தன்மையையும்‌ 
பரம ௦ பக்தியையும்‌ நன்கறிவேன்‌ ; சத்யசந்தனான இம்மகாத்மாவின்‌ 
எண்ணமும்‌ நிறைவேறும்‌. தந்தை வாக்கை நிறைவேற்றி பதினான்கு 
- ஆண்டு முடிந்த தும்‌ நாடு திரும்பி குலதர்மத்தை. மேற்கொண்டு முடி 
சூடுவேன்‌. ”' என்று ஆறுதலளித்து, பரதனை நோக்கி “ அப்பா ! நீயும்‌ 
பெற்றோர்‌ வாக்கைப்‌ பரிபாலித்து சக்ரவர்த்தயை கைகேயியிடம்‌ கடன்‌ 
பட்ஒருத்தவ்ப்‌ பூர்த்தி செய்தவாறு அவரைக்‌ கடனற்றவராகச்‌ 
செய்வாயாக ”” என்று இனிமையாக மொழிந்தான்‌. பரம பாவனமான, 
பண்பு செறிந்த, பரிமளம்‌ வீசும்‌ பேருண்மை வசனங்களைக்‌ கேட்ட 
பரதன்‌ அண்ணலின்‌ பக்குவத்தில்‌ பெருமிதங்கொண்டு பக்திப்‌ 
பரவசத்தில்‌ பெருகினான்‌ ! £ | | 








= 


112. பரதன்‌ பிரபத்து பொன்னடி பெறுதல்‌. 





- இவ்விரு ொகால்களின்‌ ரசமான சம்பாஷனையைக்‌ a 
அங்கு வந்துள்ள மகரிஷிகளும்‌ தவசிகளும்‌, மறைந்திருந்து நின்ற தேவர்‌ . 
களும்‌ மற்றவரும்‌. (ஒருவன்‌ ஸ்வதர்மமென்ற  சத்தியங்காத்தலில்‌ 
நிற்கிறான்‌. ஸ்வதர்மத்துற்கும்‌ குலதர்மத்திற்கும்‌ முரண்பாடின்றி 
குறிப்பிட்ட கால வரையறைமட்டும்‌ ஸ்வதர்மத்தை அனுஷ்டித்து, 
பின்பு அத்துடன்‌ குலதர்மத்தையும்‌ 'அனுஷ்டிப்பேன்‌ என்ற அவன்‌ 
முடிவில்‌ சுயதர்மமும்‌ குல தர்மமும்‌ ஒன்றிக்‌ கலந்து நின்ற பரம 
தர்மத்தையும்‌ அதை அனுஷ்டிக்கத்‌ தலைகட்டிய தத்துவத்தையும்‌ 
கண்டு) மிக்க மகிழ்ச்சியும்‌. ஆச்சரியமு மடைந்தனர்‌. .. 
பின்னர்‌ . ரிஷி கனங்களும்‌, கட்புலனாகாத ஸித்தர்களும்‌, மற்ற 
ப்பது ரிஷிகளும்‌, தத்வ த ட்‌ வன்னித்‌ தர்மஞானத்துடன்‌ அதை 
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அனுஷ்டிப்பதில்‌ இீவிரங்‌- கொண்டவர்களான இங்கிருவரையும்‌ புதல்வர்‌ 


களாகப்‌ பெற்றெடுத்த தந்தை மிக்க 'பாக்யசாலியே. ! இவர்களது ' 


கருத்தமைந்த கடும்‌ வாதங்களைக்‌ கேட்கக்கேட்க,. பூரிக்ன்றோம்‌.” 
என்று தங்களுள்‌ பேசிவிட்டு ராவண வதத்தை உத்தேசித்து; ராகவனின்‌ 
வனவாசம்‌. அவசியமானதேன்று. எண்ணியவர்களாய்‌' வெளிப்ப்டை யாய்‌ 
பரதன்‌ கண்முன்‌ தோன்றிச்‌ சொல்நறோர்கள்‌ பது த்தி 
os குலதர்மத்தைக்‌ காத்துநிற்‌ தம்‌ குணச்செல்வனே.!.இயற்கையான 
ஞானமுடையவனே ! , மகாவிரத .முடையவனே !..- உனது ' பரிசுத்த 
மனப்பான்மை தெளிவும்‌ புகழும்‌.பெற்று விளங்குவதாக. இப்டொழுது 
உனது. தந்தைக்குச்‌ :- இறுமை' ஏற்படாதிருக்க ' ' வேண்டுமாயின்‌ 
ராகவனுடைய வசனத்தைப்‌ - பொருட்‌ “ படுத்துவாயாக. ... தசரதர்‌ 
கைகேயியிடம்‌ பட்ட கடனைத்‌ . தீர்த்ததால்‌ சுவர்க்க. மடைந்தார்‌. 
தாசரதியும்‌ தந்தையிடம்‌ பட்ட கடனைத்‌ தீர்த்துக்கொள்வது அவசியமே 
என்று கருதுகின்றோம்‌, என்று. சொல்லிவிட்டு அவர்கள்‌' தம்தம்‌ 
இருப்பிடம்‌ செல்ல மறைந்தனர்‌. ௭6 க்‌ ப அத்‌ 


.... அத்தூய மொழிகளைக்‌ கேட்ட கோசலந்தரன்‌, முகமலர்ந்து 
அவர்களை மனமார வணங்கினான்‌. ஆனால்‌, பரதன்‌ இந்தை.கலங்கினான்‌. 
(இப்பொழுது தேவர்களும்‌ வந்து, ராமனின்‌ முடிவை : அங்கீகரித்து 


போய்விடவே எங்கும்‌ உதவி காணாது, நம்பிக்கையு மிழந்தான்‌.) 


அண்ணலை நோக்கி “ காகுத்தனே ! ராஜதர்மத்தையும்‌ குலதர்மத்தையும்‌ 
நீங்களே ஆராய்ந்துகொள்ள வேண்டுகிறேன்‌. என்‌ தாய்‌ கைகேயியும்‌ 
எனது எண்ணத்தை ஆதரிக்கறாள்‌ என்று கவனத்தில்‌ வையுங்கள்‌. 
அண்ணா ! இம்மாபெரும்‌ அரசின்‌ தேவையும்‌ கருஷிகள்‌ மழையையே 
எதர்பார்ப்பதுபோல உங்களையே எதிர்பார்க்கும்‌ மக்கள்‌ பெரியோர்கள்‌, 
ஞானிகள்‌, சேனை . இவர்கள து. கருத்தையும்‌ கருத வேண்டுகிறேன்‌. 
ீங்களன்றோ அனைவர்க்கும்‌ ரக்ஷ்கர்‌, உலகனைத்தையும்‌. , , ஆண்டு 
ரக்ஷிப்பவருக்கு அயோத்தி அரசு எம்மாத்திரம்‌ ?. ('' அரசாள்வது 
என்னாலாகாதது. எனக்கும்‌ எல்லோருக்கும்‌ நீங்களே. கதி ' என்றபடி) 
இவ்வாறு. சொல்லிக்கொண்டே அண்ணன்‌ பாதங்களில்‌ முடிசாய்த்துக்‌ 
இடந்‌ துவிட்டான்‌. .. ்‌ ள்‌ | | ட்‌ 


[தெய்வ நோக்குடைய ஆத்ம ஞானிகள்‌ இங்கு நேர்ந்த பரதனுடைய 
பர்‌ ஸமர்ப்பணம்‌ . ஆத்மாமுதல்‌ ஸர்வத்தையும்‌ ஸ்ரீமந்‌ நாரயணனுக்கே 
என : அற்பணஞ்‌. செய்தல்‌ அவனுடைய தொண்டர்களுக்குத்‌ தொண்டனாய 
தொண்டு பூண்டு அதனால்‌ விளையும்‌ பலன்களையும்‌ அவனுக்கே ஸம்ர்ப்பீத்தல்‌ 
கணவிலும்‌ நனவிலும்‌ அவன து'.எண்ணமின்‌ நி தர்க்க இயலாத: தன்மை 
தான்‌, தனது. என்ற எண்ணம்‌: அறவே ஒழிந்து மறைத்த நிலைமை. இத்‌ 
தத்துவம்‌. இங்கு விளக்கம்‌ பெற்று பலனும்‌ அடையக்‌ காணக்கிடக்கிறது, 
என றந்த எடுத்துக்காட்டாய்‌ ' விமர்சித்திருக்கறுர்கள்‌. சிலர்‌ பரதன்‌ 


90. ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 

பிரபத்தி அச்சி லில்லு என்றும்‌ ' கொள்கிருர்கள்‌. * நீயேதான்‌ என்கதி 
என்பதால்‌ அநந்ய கதித்வ” மும்‌, என்னால்‌ ஆளமுடியாது என்பதால்‌ 
“ஆகிஞ்சன்யத்வ”மும்‌. (சக்தியின்மை . என்ற உணர்வு) .. “'கைகேயியும்‌ 
இப்பொழுது உன்னை யா ிக்கிறாள்‌ ” என்றவீரோதி பரிகாரத்தையும்‌, * இனி 
என்னாலாவது ஒன்றுமில்லை. நீயே என்‌ சரண்‌ என்று ராகவன்‌ பாதங்களில்‌ 
விழுந்து பற்றுகையால்‌ ஸாத்யோபாய நிவ்ருத்துயையும்‌ (ஸர்வதர்மாந்பரித்‌ 
யஜ்ய) என்ற சருமஸ்லோக நிலையையும்‌, பரதன்‌ பிரசித்தமாக செய்து 
விட்டான்‌, என்று வைணவ பத்ததியில்‌ விளக்கியிருக்கின்றனர்‌. 


[இத்தகைய தூய்மை வாய்ந்த த கதிக்கு தக்ஷ்ணமே பலய்ராப்தி 
விவ ருற்ல்த து. கழே 'விழுந்தவனைத்‌ தானே வாரி எடுந்துத்‌ தன்‌ 
மடியில்‌: அமர்த்திக்கொள்கிறாள்‌.  * சர்வலோக சரண்யன்‌” - (விபீஷணன்‌ 
வாக்யம்‌) தனது வாத்ஸல்யத்தாலும்‌ செளலப்யத்தாலும்‌ மடியிலிருப்பவனை 
ம௫ழ்ச்9க்‌ கடலில்‌ மூழ்கவைத்து, மாறாத அன்பில்‌ அவனை இறுத்தி, அவன்‌ 
என்றும்‌ தளைக்திருக்க தனது பாதச்‌ சுவடுகளை அவனுக்களித்து, சக்த 
ச௬ுரக்கவைக்கிறான்‌, பரதன்‌ மோக்ஷம்‌ (பந்த - இங்கு, நி நிற்பந்தஃபரிச்சேதம்‌) 
ஸிந்தம்‌ என்பதை நிதரிசனமாக்க தான்‌ பிரசன்னமாக தல கச்க்கமா ட்‌. 
கட்டுப்படுகிறான்‌.. “*மரவடியைத்‌ தம்பிக்கு வான்பணயம்‌.” என்று 
பேசுகிறார்‌ ஆழ்வார்‌. இவ்வண்ணம்‌ வேதாந்த ஸித்தோபாயமான சரணாகதி 
த்‌ கு அழகாய்‌ இங்கு விளக்கப்பெறுகின்றது. ] 


[அடுத்துவரும்‌ ஸாக்கத்து முதல்‌ சுலோகத்திலே, “*ஆறுறோஹாதம்‌ 
ஹ்ருஷ்ட்‌: என்று வான்மீகி விவரித்துள்ளது, பரதன்‌ பிரபத்தி பலன்‌ 
அடைந்ததற்கு அத்தாட்சி அளிக்கற துபோலும்‌: 1: 


ஒழே அடிபணிந்து பரிதாபமாய்‌ க ர்ந்து இக்கும்‌ பரதனை. 
அணைத்து மடியில்‌ அமர்த்திக்கொண்டான்‌ கருணை வள்ளல்‌ காகுத்தன்‌. 
புது நிகழ்ச்சி களிப்புப்‌ பொங்க அக்களிப்பை வாய்விட்டு கூவும்‌ ஒர்‌ 
ஹம்ஸக்‌ குரலில்‌ அன்பை யள்ளி யூட்டுறான்‌ :- 


அப்பனே | ப்ரதச்‌ செல்வனே ! "ஞானம்‌, “பக்திப்‌ பெருக்கு. 
எளிய தன்மை இவைகளை வீளக்கும்‌ உனது இய ற்கையாயமைந்த 
பண்பை முற்றும்‌ உணர்ந்தவன்‌ கான்‌. உனது அகத்‌ தூய்மையை உனது 
உறுதகொண்ட உண்மையுரை உணர்த்‌ 5 துகின்‌] றது. இவ்வுள்ளக்‌ கனிவே 
உனக்கு ரக்ஷ்க சக்தியைத்‌ தரும்‌. “வன்மை யுள்ளது. அது எனது 
ஈம்பீக்கையுங்கூட. எல்லாக்‌  கார்யங்களையும்‌ நல்லெண்ணமும்‌... 
உன்னுடன்‌ நட்பும்‌ கொண்டு புத்திமான்களான மந்திரிமார்களுடனும்‌ 
பெரியோர்களிடமும்‌ . கலர்தாலோசித்‌ து திறம்பட - நிை றவேற்று, 
(இத்துடன்‌ “நீ முடிசூடு ” என்று இதுவரை தம்பிக்குரைத்த பதத்தை 
ரகுநாதன்‌ கைவிட்டது கவனத்தி ற்குரியது..தன து ரக்ஷகத்வம்‌ பரதன்பால்‌ 
பிரசாதமென்றும்‌ தொனிக்கன்றது:) ' ஒளிரும்‌ தன்மை வெண்மதியை 
விட்டு” நீங்காததுபோல,' இமயமலை 'பனியைவீட்டு நீங்காத துபோன்று 
கடலும்‌ தம்‌ கரையைக்‌ கடவா அபோலும்‌,. நானும்‌ "கொடுத்த 6 வாக்கை 
கைவீடேன்‌. (ஸத்தியங்காத்தல்‌ , என்‌ ற. தர்மத்தினலேயே : இந்த. 


ல 


அயோத்தியா காண்டம்‌ 1. 
உப்மானங்களும்‌ தத்தம்‌ இயற்கை நிலையில்‌ இயங்குின்றன எனும்படி). 
ஆதலால்‌ அயோத்தி திரும்பு ; அரசியல்‌ அதிகாரத்தை ஏற்றுக்கொள்‌. - 
அப்பனே அன்னை கைகேயியை அவமதிக்காதே "என்றான்‌." "4 


புது உற்சாகங்‌ கொண்டவனைப்‌ போன்று, வீறுகொண்டு. 
எழுந்தான்‌ பரதன்‌. “ஐயனே ! பொன்னாலலங்கரிக்கப்பெற்ற இப்‌ 
பாதுகைகள்மீது உங்கள்‌ இருவடிகொண்டு ஏறிப்‌ பதித்து அருளுங்கள்‌. 
உங்கள்‌ இருவடி. சம்பந்தம்‌ பெற்ற (திருவடி தகை என்று சமயா 
சாரியார்கள்‌ - கொள்தின்றபடி ) . இப்புனித பாதுகைகள்தான்‌. எல்லா 
லோகங்களுடைய யோக க்ஷேமங்களை வகிக்கப்போகின்றன !'” என்று 
தெளியப்‌ பேசினான்‌. . முகம்‌ மலர்ந்து, அருள்‌ சுரந்து, செங்கனி வாய்‌ 
தேனொழுகமாறு. பூத்துப்‌ புன்னகை : அரும்பி ராமன்‌, “ அப்பனே ! 
பரத! அப்படியே ஆகட்டும்‌ ??.. என்றான்‌. அவ்வேளையில்‌ மிக்க 
தேஜஸ்கொண்டு விளங்கினான்‌ நரோத்தமன்‌. அவ்வாறே - அப்பாதுகை 
களின்மீ து அடி வைத்து, ஏறி இறங்கி - அவைகளை மகாத்மாவான 
பரதனுக்கு அளித்தான்‌. த்து 


- [தற்கால விஞ்ஞான முறையில்‌ பார்க்க இவ்வெண்ணங்கள்‌ எழாமல்‌ 
இல்லை. மூலத்தில்‌ ராகவன்‌. * அப்பொழுது றிய ஒளி வீசுபவனாக * 
(ஸுமஹாதேஜா:) எனக்‌ காணப்பட்டான்‌ என்றதால்‌, தனது ஆத்மசக்த 
வகேரத்தை, மடியிலிருந்த ப்ரதனிடத்திலும்‌, பிறகு தான்‌ ஏறி இறங்யெ 
பொன்‌ 'பாதுகைகளிலும்‌ புகுத்தி, பரதணிடம்‌ கொடுக்க, அவன்‌ அதை 
தலையால்‌ வாங்கி பட்டத்து தேரிலமர்ந்து நேரே திரும்பிவந்து அரியணையில்‌ 
வைத்து. மந்திரங்களுடன்‌. பட்டாபிஷேகஞ்‌ செய்தான்‌ என கம்பீரமாய்ச்‌ 
செல்கிறது ராம சரிதை. அவைகளில்‌ பொதிந்த .. நுண்காந்த சக்தியை 
மின்சார சக்தியை இழுக்கும்‌ ஆகாஷண சக்திகொண்ட பூமியின்‌ ஸ்பரிசம்‌ 
அப்பாதுகைக்கு உண்டாவதில்லை. சூக்ஷ்ம சக்தியை . சூக்ஷ்ம தேக காந்தம்‌ 
இதை 'யொன்னில்‌ பொதியவைத்து அதை மறையாது நீடிக்க வைக்கலாம்‌. 
தேகத்தோடு யொன்னாபரணங்கள்‌ அணிவதும்‌, தங்க மோதிரம்‌ பூணுவதும்‌ 
இதை . யொட்டியதே.: இங்கு பொன்னினால்‌ பாதுகைகள்‌. உபயோகப்‌ 
படுகின்றன... அவன்‌ ஏறி இறங்கியபொழுது. ஓர்‌ புது. தேஜஸ்‌ பெற்று 
பொலிந்தான்‌ என்பது முனி வாக்கியம்‌. ஆதலால்‌ ராகவனது, சூக்ஷ்ம சக்தி 
பெற்ற அப்பாதுகைகள்‌ அவ்வப்போது தாசரதி பிரதிநிதியாக அதிகாரத்தை 
நீர்வகிக்கையில்‌ அபூர்வ: சக்தியுடன்‌, வலிவுங்கொண்ட தேடிக்கிடைத்த. 
புதையொருளாய்‌ பரதனுக்கு உதவியன வென்று கொள்வதும்‌ பொருந்தும்‌. 


[இன்னொரு வகையிலும்‌ விளக்கம்‌. கூறுகின்றனர்‌: ஸம்பிரதாய 
பெரியார்கள்‌. பொன்‌, வெள்ளி, பட்டு பீதாம்பாத்தில்‌ பொதிந்த திருவடி 
கூவடுகள்‌ ... சல இவ்ய க்ஷேத்ரங்களில்‌ இரைவனது திருவடிகள்‌ என்பார்கள்‌. 
மடாதிபதியின்‌ சுவடுகள்‌ இவைகளை பகவதாராதனை செய்யுங்கால்‌ பக்தர்கள்‌ 
சரமேல்‌ வைத்துகொள்வார்கள்‌. இதில்‌ விசேஷ குணமுண்டு என்பது 
 ஸம்பிரதாய மரபு. இம்முறையில்‌ பரதன்‌ நேரே அனுக்ரஹம்‌ பெற்றவன்‌ 
என்றும்‌ இருவடி இக்ஷையெற்று.. ஈரேழாண்டு பிரதிநிதியாக அரசாண்டது. 
பாதுகைகளின்‌ நியமனமென்றும்‌, குறித்த நாளில்‌ ராகவன்‌ திரும்பி வந்ததும்‌ 
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தனது தீக்ஷை நீங்கி சரணாகதி பலனடைந்து, அப்பாதுகைகள்‌ எஜமானனை 
அவைகளை: அணியவைத்து; அவனுக்கு. சதா. தொண்டு: புரிந்து கடைத்‌ 
தேருகிறான்‌ ; ஜிவாத்மாவின்‌ குறிக்கோளை நிறைவேற்றி மற்றவர்களுக்கு 
வழிகாட்டியாய்‌ அலிழத்து நிற்கிறான்‌ என்பனபோன்ற பல அறிய பெரிய 
விளக்கங்கள்‌ அருளியிருக்கிறார்கள்‌. ] 


தனது மனோரதம்‌ (அதாவது, தான்‌ முடிஞ்டுவ கல்ல? என்ற 
ஆத்மதிடம்‌ நிறைவேறவே பரதன்‌ இன்பவாரியில்‌ இணைத்தான்‌. அப்‌ 
பாதுகைகளைப்‌ பணிந்து பெற்றுக்கொண்டு, ' “£ அண்ணா | உங்களைப்‌ 
பின்பற்றியவனாதலாலும்‌ பதினான்காண்டு ' தவசியாய்‌ தரித்திருப்பேன்‌. 
வீரன்‌ ரகுநந்தனின்‌' திரும்பி வருதலை எதிர்பார்த்து தவமிருப்பேன்‌. 
ராஜ்ய பரிபாலனத்தை உங்களுடைய “பாதுகைகளிடம்‌ ஒப்படைத்து 
விட்டவனாய்‌ (அதாவது குலதர்ம்மே  அனுஷ்டானத்தில்‌ இருப்பது 
என்கிறப்டி) உங்களை எதிர்பார்‌ தீதருப்பேன்‌ : பதினான்காண்டு முடிந்த 
மறுதினம்‌ உங்களைக்‌ காணாவிடின்‌ தீக்குளித்து தட ல்ல ல்‌ | என்று 
துணிப்புள்ளமுடன்‌ அறுதியிட்டுக்‌ கூறினான்‌. | 


| ராமபத்ரனும்‌ அதற்கு வ டர்‌ குத்‌ தழுவி, 
£ அப்பா, பரத ! அம்மா கைகேயியைக்‌ கோபிக்காதே, அவனைப்‌ 
பெருமைப்படுத்த ; சிதையின்மீ தும்‌ என்மீதும்‌ உனக்கு. நான்‌ விடுக்கும்‌ 

ஆணை இது.” என்று.சொல்லி . கண்ணில்‌. நீர்மல்க பரதனுக்கு விடை 
கொடுத்தான்‌. பரதனும்‌ பொற்பாதுகைகளை அன்புகலந்த மரியாதை 
யுடன்‌ இரு கரங்களாலும்‌ பெற்று, உலகத்தையே தாங்கும்‌ உத்தம்‌ 
யானைகளிலும்‌ உயர்ந்த யானைபோன்‌ று தன்‌ தலைமேல்‌ தூய்மைவாய்ந்த 
அவைகளை வைத்‌ துக்கொண்டு ராகவனை வலம்வந்‌ து ஆச்ரமத்தைவிட்டு, 
தரும்பலானான்‌. . (* உத்தம : நாகமூர்த்தனி”, 3 என்பது, மூலம்‌... சில 
பெரியோர்கள்‌ பாதுகைகளை. வாங்கி. பட்டத்து யானைமீது வைத்தான்‌ 
பரதன்‌ என்‌ று உரை வழங்கியிருக்கறோர்‌ கள்‌: எனினும்‌, . அடுத்த ஸர்க்கம்‌ 
முதல்‌ சுலோகத்தில்‌, “ பாதுகே சிரஸி க்ருத்வா ”-' பாதுகைகளைத்‌ தலை 
மேல்‌ தாங்கயெவண்ணம்‌ சத்துருக்கனனுடன்‌ ரதத்தில்‌ ஏ றிக்கொண்டான்‌ 
என்று தெளிவாகக்‌ கூறப்பட்டிருக்கிறது. ,ஆச்ரமத்இன்‌. முன்‌ யானை 
கொண்டுவரப்பட்டதாக: மூலத்தில்‌, கிடையாது... : ஆகவே. இக்தகைய 
வ்‌ , பொருந்துமா . என்று. “வாசகர்கள்‌ சிந்தைசெய்ய்‌.. வேண்டும்‌. 

 நரவ்யாக்ரம்‌ ”” “ புருஷசார்த்தூல: ”' என்றெல்லாம்‌ ராமனுக்கு அடை 
மொழிகள்‌ அணியவைத்த ஆதிகவி ராஜ்யபாரம்‌ தாங்கும்‌ பாதுகைகளைத்‌ 
தூங்கும்‌ “உத்தம்‌ யானைபோன்ற பரதன்‌ தலைமேல்‌ அவைகளைத்‌ 
தாங்கினான்‌. என்றால்‌ பொருந்‌ துமன்றோ 5) பின்பு பரத னுடன்‌. வந்த 
அனைவரும்‌  . ராமனைவிட்டுப்‌ . பிரியும்‌... துயரம்‌. நெஞ்சடைக்க, ஒன்றும்‌ 
பேசயியலா து.. இரும்பலாயினர்‌. துயரம்‌. . பெருகும்‌ தாய்மார்களையும்‌ 
இதாயதி தகுந்தவாறு'பணிந்‌ து, பணிவுடன்‌ விடைகொடுத்தனுப்பினான்‌. 
பிறர்‌. சோகத்தைக்‌ கண்டு தானும்‌ சோகக்கும்‌ - தன்மையனான தாசரதி 
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தன்‌ கண்ணிலும்‌ நீர்மல்க, மேலும்‌ காணவொண்ணுது, பர்ணசாலைக்குள்‌ - 
பகுடதுவிட்டான ல எல ட பவ கன. TALL இத கல கனகம்‌ pS 


113. பாதுகைகளுடன்‌ நாடு இரும்புதல்‌.. . 
<I> a> aip 


 இராமபத்ரனுடைய ஆச்ரமத்தை விட்டுத்‌ திரும்பிய பரதன்‌ 
பாதுகைகளை தலைமேல்‌ வைத்தவண்ணம்‌. தனது எண்ணம்‌ ஒருவாறு 
நிறைவேறியதாக இருப்திகண்டு , சத்ருக்னனுடன்‌ . ரதத்தில்‌ ஏறி 
அமர்ந்தான்‌. (குலதர்மத்தைக்‌ காக்கவேண்டுமென்றும்‌ 'குல£ர்த்தியை 
வழுவவிடாது முன்னிலையில்‌ உயர்த்திவிட வேண்டிய இிடசித்தனாய்‌ 
தமையனைக்‌ காண சென்றான்‌. ஒருநாளும்‌ தான்‌ முடி. சூடுவதில்லை 
என்றும்‌ விரதம்‌ கொண்டான்‌. இவ்வெண்ணங்கள்‌ சித்தி பெற்றன. 
ராமன்‌ தன து பிரதிக்ஞையில்‌ நின்றுவீட்டானேனினும்‌ அவன்‌ அணிந்த 
பாதுகைகளை தம்பிக்களித்து ராஜ்யத்தைத்‌ தான்‌ திரும்பி வருமளவும்‌ 
்‌.. பார்த்துக்கொள்ளுமாறு சிறந்த புத்திமதிகளுடனும்‌ அனுப்பிவைத்தான்‌. 
அயோத்தி அரசாளும்‌. பா துகைகளுக்கு பட்டாபிஷேகம்‌, அவைகளின்‌ | 
'பிரதிறிதி நாட்டின்‌ வெளியே. காய்கனி உண்ணும்‌ ஐடைமுடி கொண்ட 
தவசி, ஆகவே, பரதனின்‌ உள்ளக்‌ களிப்புக்கு தடையொன்றும்‌ 
- இல்லைபோலும்‌ ! ) I . 
... பரதனுடன்‌. சென்ற . அனைவரும்‌ மறுபடியும்‌ அயோத்த 
நோக்கிப்‌ புறப்பட்டனர்‌. இவர்கள்‌ பரத்வாஜர்‌ ஆச்ரமம்‌ அடைந்தவுடன்‌ 
அம்மகரிஷி பரதனைப்‌ பார்த்து, “ மகனே ! ராமன்‌ உன்னை வரவேற்றானா 
உன்‌ காரியம்‌ கைகூடிற்றா ” ₹ என்று வினவினார்‌. பரதனும்‌, - பகவன்‌ | 
குருதேவரும்‌, அடியேனும்‌. அண்ணனை மனமார. வேண்டினோம்‌. 
அவரோ தந்தை வாக்கைப்‌ பெரய்யாக்க இயலாது என்‌ று தங்கிவீட்டார்‌ . 
மஹாஜ்ஞூனியும்‌ சொல்‌ வன்மையினருமான வ9ஷ்ட மாமுனி, 
காகுந்தரை விளித்து, ,“ எல்லாமுணர்ந்தவனே ! அயோத்தி யோக 
க்ஷமத்தின்பொருட்டு . இப்பொன்னாலலங்கரிக்கப்‌ பெற்றப்‌ பாதுகை 
களில்‌ ஏறி இறங்க . அவைகளை பரதனுக்கு. அளிப்பாயாக , என்றனர்‌. 
தாசரதியும்‌ உவந்து, கிழக்கு முகமாய்‌. நின்று இப்பா துகைகளில்‌, ஏறி 
இறங்கி இவைகளை ராஜ்ய ஆளுகைக்காக. என்னிடத்தில்‌ கொடுத்து 
டு, நகர்‌ 


வைத்திருக்கிறார்‌. இவைகளைப்‌ பெற்று அவரது விடைகொ 


திரும்புறோம்‌ ” என்று ம8ழ்ச்யுடன்‌ அறிவித்தான... .. 


290 ஸ்ரீலத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 
| “நரச்டிங்கனே | . ல. ட முடையோர்கள து. ம | 
அளவிடற்கரிய ஆழமான மடுவில்‌. அசையாது, கலங்காது நீர்‌ எவ்வாறு . 
நிர்மலமாய்‌ நிற்குமோ அவ்வண்ணமே உன்‌ பண்புள்ள இயற்கை 
விளங்குகிறவண்ணம்‌ நீ நடந்துகொண்ட இல்‌ ஒன்‌ றுமில்லை. | 
இத்தகைய தர்மக்ஞனும்‌, ஸத்யஸந்தனுமான குணவானைப்‌ ட 
பெற்ற தந்த . தசரதர்‌ அமரத்வம்‌ அடைந்ததிலும்‌ த 
என்று பரதனின்‌ பெருமை விளங்கப்‌ பதின்‌. 


பரதனும்‌ பரத்வாஜப்‌ பெரியாரை வலம்வந்து, . டண 
விடைபெற்றான்‌. அனைவரும்‌ தரும்பிவந்‌ து சிருங்கபேரபுரம்‌ சேர்ந்தனர்‌. 
இங்கு குகனுக்கு - விடைகொடுத்தனுப்பி, பரதன்‌ அயோத்திக்கு 
பிரயாணமாயினான்‌.. கங்கையைத்‌ தாண்டி அறிதுதூரம்‌ அடுத்து 
அயோத்தி தென்பட்டது. அதைக்‌ கவனித்த . பரதன்‌, சுமந்தரனை | 
நோக்கி “* தந்தையும்‌ தமையனுமின்றி அயோத்தி உருமாறி, களிப்பற்று, 
தனமாய்‌, ஒளியிழந்து, நிசப்தமாய்‌ மங்குகின்‌ றதைப்‌ பம்‌ 
ட மடல்‌ வினவினான்‌... ்‌ 
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கப்று. பாதுகைகள்‌ அரசுபுரியத்‌ தொடங்குதல்‌ | 
தாமதஞ்செய்ப விருப்பமில்லாதவனாக. விரைவில்‌ நகர்‌ இரும்பீனான்‌ 
பரதன்‌. . அயோத்தி நுழைந்ததும்‌ அது இவ்வாறு காட்சியளித்தது க 
பூனை களும்‌ கோட்டான்களும்‌ சஞ்சரித்தன ; நடமாட்டமின்‌ றி. வீதிகள்‌ 
வெருட்சி விளக்க ; “நாற்றிசையும்‌ இரவின்‌ இருள்‌ சூழ்ந்தன ; 
வெண்ணிலவில்‌ ரோனி. அங்காரகனால்‌ பீடிக்கப்பெற்று இரண்டும்‌ 
ஒளியிழந்தனவே : போலும்‌ மங்கத்‌ தோன்‌ றின ; வெப்பமடைந்து 
பறவைகளும்‌ மீன்களும்‌. சோர்வுற்‌] றுக்‌ டந்தன ; அணைந்‌ துபோன 
யாகவேதிகள்‌, கவசமுறிந்து அங்கம்‌ சிதறி, வெற்றியிழக்து பிளவுபட்ட 
சேனை கடக்கும்‌ போர்களத்‌ து அலங்கோலம்கொண்டு பரவியிருந்தன ; 
| காற்றடங்கி ஒலியிழந்த கடலேபோலும்‌, எருதை. நோக்கி இரையுண்ணா 
பசுவேபோலும்‌, சுடரொளிகொண்ட மணிகள்‌ நீங்கிய முத்துமாலையே 
போன்றும்‌, 'சக்இகுன்றி. ழ்விழுந்த. மின்மினியே போலவும்‌, கானலில்‌ 
கருகிய மணமொழிந்த மலர்க்கொடியே போலவும்‌, லிண்மதியையும்‌ 
சுடர்‌ பொடி களையும்‌ மை நித்த. கார்மேகம்‌ போலவும்‌, கடைகன்னியற்று. 
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ல்‌ அடைந்தார்‌. அரும்புகழோனான அவரே அனைவர்க்கும்‌ அரசர்‌. 
அவர்‌ திரும்பி வந்து அரசனும்‌. எனியாது அங்கு நிற்பேன்‌?” 
என்றான்‌. i | I | 
இதைச்‌ வியர்‌! வூஷ்டர்‌;. முதிரிமோர்கள்‌ முதலியோர்‌, 
i ன்‌ அண்ணனிடம்‌ ஆறாத அன்புகொண்ட அதிசயத்தால்‌ நீ 
மொழிந்த இம்முடிவு. என்றும்‌ 'பாராட்டுக்குரியது. இது உனக்கே 
உற்றதான உள்ளப்பாங்கன்‌ உயரிய உருமொழி. தமையனின்‌ நலனில்‌ 
நிரந்தரமாய்‌ நிற்இன்றாய்‌, அவனை எதிர்பார்த்தே காத்திருக்கத்‌ தீர்மானித்த 
உன்னை எவன்‌ பின்பற்றாமலிரான்‌ ₹'' து உவகையுடன்‌ தங்கள்‌ 
அங்கீகார த்தை அறிவித்தார்கள்‌. ப 
© 
அவர்களது அமைவாக ஆறுதலடைந்த கேகய மன்னனின்‌ 
பெளத்திரன்‌, சாரதி சுமந்தரனைப்‌ பார்த்து விரைவில்‌ இரதத்தைக்‌ 
கொண்டுவருமாறு கேட்டுக்கொண்டான்‌. அவனும்‌ அவ்வாறே 
செய்தபின்‌, மலர்ந்த முகங்கொண்டு தாய்மார்களைச்‌ சேவித்து விடை 
பெற்று சத்ருக்னனுடன்‌ ரதமேறி யமர்ந்தான்‌. (அவனது சிரம்‌. 
இன்னமும்‌ அண்ணன்‌ பாதுகைகளைத்‌ தாங்கியவண்ணம்‌ திகழ்ந்த து.) 
்‌ அவனது உள்ளக்‌ களிப்பு மற்றனைவரையும்‌ களிப்புறச்‌ செய்தது. 
எல்லோரும்‌ பரமப்ரீதி யடைந்தவர்களாய்‌ அவனைப்‌ வட 
சென்றார்கள்‌. சதுரங்கப்‌ படையும்‌ மக்கள்‌ பெருங்கூட்டமும்‌ உடனே 
்‌ பின்தொடர்ந்தன. தர்மாத்மாவும்‌, சகோதர வாத்சல்யங்‌ கொண்ட . 
வனுமான பரதன்‌ தேரிலமர்ந்து பாதுகைகள்‌ சிரத்தில்‌ பொதிந்தபடி யே, 
அதிவிரைவில்‌ நந்திக்ிரொமத்தை அடைந்தான்‌. இரதத்தினின்று இறங்கி 
அங்கு முன்பே வர்‌ துசேர்ந்த பெரியோர்களை பார்த்து, “என்‌ தமையனார்‌ 
இந்த ராஜ்யத்தை, உவகை கூர்ந்து பா துகாப்பாக. என்னிடம்‌ கொடுத்து 
அனுப்பியுள்ளார்‌. 'இப்பாதுகைகளே அதன்‌ பிரமாணம்‌ ; ராஜ்யத்தின்‌ 
அரசாளுகையை இத்தங்கமயமான பாதுகைகளே நிர்வகித்து அதன்‌ 
யோக க்ஷேமங்களை. அளிக்க விருக்கின்றன. (அலப்தஸ்ய லாபோயோக: 
லப்தஸ்ய பரிபாலனம்‌ க்ஷேம: இத - அவனிடத்தில்‌ மாறாத மனம்‌ 
வைத்தல்‌ யோக பலன்‌, அதனால்‌ விளையும்‌ சக்தி (இங்கு அரசாளும்‌ 
தால ஏற்ப து) உலக கலனை. ஆடத்‌ வ்‌ வ்‌ } 


இவ்வாறு தெளிவுறுத்தி | ராமபத்ரன்‌ சடுதியான கைல்‌ 

முடி தாழ்த்தி வணங்கினான்‌. அங்கிருந்தவர்களை நோக்கி, ““ஜயனுடைய. 
இருவடிப்‌ பாதுகைகள்‌ இவை, அவைகளை. யணிந்து அப்பெரியார்‌ 
இச்சிம்மாசனத்தில்‌ வீ ற்றிருப்பதாகக்‌ காணுங்கள்‌. உடனே பட்டத்து. 
வெண்குடையைப்‌ பிடியுங்கள்‌. சாமரம்‌ வீசுங்கள்‌. அரசாளும்‌ பிரபு 
இங்கு அமர்ந்திருக்கிருர்‌ !. இத்திருவடிகள்‌ அதற்கு அடையாளம்‌. 
ஆதலால்‌ ராஜ்யத்தில்‌. தர்மம்‌ நீலையாய்‌ மத்‌ அண்ணல்‌ 


க i 
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உவகையுடன்‌ என்னிடத்தில்‌ பொறுப்பாய்‌ அளிக்கப்பட்ட பிரதிநிதி 
இவையே. இவைகளை அவர்‌ வந்து அணியும்வரை பாதுகாப்பேன்‌. 
அவைகளை அவர்‌ பாத கமலங்களில்‌ அணைவித்து, அவரிடமே ராஜ்ய 
பாரத்தை இருப்பி ஒப்பித்துவிட்டு பெரும்பாரம்‌ நீங்கனெவனாய்‌ அவர்‌ 
இருவடியில்‌ இருப்தியுடன்‌ தொண்டு புரிவேன்‌. ஸ்ரீ ராமசந்திரமூர்த்தி 
இருவுளமுவந்து அபிஷேகம்‌ செய்‌ துகொண்டபின்‌ மக்கள்‌ ஆனந்தத்தில்‌ 
மூழ்க, அதைக்கண்டு, பழி நீங்கிய நான்‌ முன்னைவிட நான்கு மடங்காய்‌ 
களிப்புறுவேன்‌ '' என்று தனது பேரவாவை வெளியிட்டான்‌. 


I உடனே வெகு சம்பிரமமாக . பாதுகைகளுக்கு அபிஷேகம்‌ 

செய்வித்தான்‌ ரகு தல சீர்த்தியைக்‌ காத்த கைகேயியின்‌ செல்வக்‌ குமரன்‌. . 
யோகிகளும்‌, முனிவர்களும்‌, குல குருவும்‌, ஆசிரியர்கள்‌, மந்திரிகளும்‌, 
சேனாதிபதிகளும்‌, படையினரும்‌, பொது மக்களும்‌ ஆனந்தக்‌ கண்ணீர்‌ 


.... பெருக அனைவரும்‌ புடைசூழ, மரவுரிதரித்து, ஜடை முடித்து, காய்‌ 


கனி புசித்து, தரையில்‌ கிடந்து (யுத்த காண்டத்தில்‌ ராகவன்‌ இரும்பி 

வந்து பரதனின்‌. .பர்ணசாலையின்‌ காட்சியைக்‌ காணுதல்‌ இதற்கு 

ஆதாரம்‌.) தாசரதியின்‌ பிரதிநிதியாக அரச அதிகாரியாய்‌ சேவைபுரிந்து, 

அயோத்தியின்‌ பரிபாலனம்‌ யாவற்றையும்‌ பா துகைகளுக்கு தனம்‌ தனம்‌ 

விண்ணப்பித்து, தமையன்‌ வரவை எஜிர்பார்த்துக்கொண்டே தவம்‌ 

இடந்தான்‌, தம்பி ! | | 

“ மிதியடிக்கு முடிதரித்தான்‌ தெற்கே நோக்கி: 
விழிக்கன்ருன்‌ தன்‌ பழியைக்‌ கழிக்கின்றானே !”' 
--அருணாசல கவி. 
-. படட. 


/ 


116. தவசிகள்‌ தாசரதியை தனித்துச்‌ செல்லல்‌ 


6 ட கலை 


 பாதுகைகளுடன்‌ பரதன்‌ பர்ணசாலை அகன்ற பின்னர்‌ அவ்விடம்‌ 
அடுத்து வசித்‌ துவந்த தவசிகள்‌ ஒன்றுகூடி கோசலேந்தரனைக்‌ காண 
- வந்தனர்‌. அவர்கள்‌ கவலைதோய்ந்த மனத்தினராய்‌, உற்சாகங்‌ குன்றி 
கதிகலங்கி காணப்படவே, காகுத்தன்‌ குலபதி என்ற ரிஷியிடம்‌, 
“தவசிகள்‌ ஏன்‌ சோர்வு ற்றிருக்கின்றனர்‌ * என்னால்‌ கு ற்றமே தும்‌ 
இழைக்கப்பட்டதா * சர்வ 'ஜாக்கரதையுடனிருக்கும்‌ லக்ஷ்மணனால்‌ 
குறை ஏற்பட்டதா ₹ அல்லது பது சிச்ரூஷைபுரியும்‌ £தையாலேனும்‌ 
ஏதாவது நேர்ந்ததா ₹”' என்று ஆவலுடன்‌ வினவினான்‌. 


ல 


வலம்‌. oo (மித்‌ வால்மீஃ ராமாயணம்‌ 


வயது முதர்ச்சியாலும்‌, தவத்தாலும்‌ விளங்கிய அப்போ! 
தழதழத்த குரலில்‌, “* மகனே ! கல்யாண குணங்கள்‌ கொண்ட கல்யாணி . 
யான கமலக்கண்ணாள்‌ வைதேகி குற்றமும்‌ செய்வளோ? அதுவும்‌ 
தவசிகள்பால்‌ குற்றமொன்றும்‌ நினைப்பவளும்‌ அல்ல, அவ்வண்ணமே 
லக்ஷ்மணனும்‌ நீயும்‌, என்று நாங்கள்‌ நன்குணர்ந்தவர்களே. இயினும்‌, . 
இப்பொழுது எங்கள்‌ வியாகூலத்திற்கு காரணம்‌ உண்டு. நீ இங்கு . 
வந்தது முதல்‌ அரக்கர்கள்‌ எங்களை இம்சிக்கத்‌ தொடங்கிவிட்டனர்‌.  ' 


ராக்ஷஸ மன்னனான ராவணன்‌ தம்பி கரன்‌ என்பான்‌, ஜனஸ்தான 


மெனும்‌ இடத்தில்‌ இருப்பவன்‌, இப்பொழுது. தன்‌ பரிவாரத்துடன்‌ | 
எங்களை சதா துன்புறுத்தி வருகிறான்‌. அவன்‌ கொடியவன்‌, உன்பால்‌ 
மிக்கு அசூயை கொண்டிருக்கன்றான்‌. . பயங்கரமான வடிவங்கள்‌ 
கொண்டு, சிலவேளை மறைந்து, அரக்கர்கள்‌ தவசிகளை அல்லலுற 
போ _ யாக வேதிகளை அசுத்தமாக்கி, உடைத்து, அக்றியை 
அணைத்து, அத்துஷ்டர்கள்‌ பல ஜீவ இம்சையும்‌ செய்கிறார்கள்‌. ப! 
ஆதலின்‌ இனி இங்கு வசித்தல்‌ இயலாதென முடிவுகொண்டு நாங்கள்‌ 

அனைவரும்‌ கண்வமகரிஷி வசிக்‌ கும்‌ வனப்பும்‌, வசதிகளும்‌ பெற்ற 
என்க்கு ர டட. | oo 


்‌“ துர்க்குணர்களுள்‌ தலைவனான கரன்‌. உனக்தம்‌ கிவ 

விளைவிப்பான்‌ . ஆதலால்‌ நீயும்‌ எங்களுடன்‌. வருவாயாக. . மனைவியுடன்‌ 
வரிக்கும்‌ உனக்கு ஆபத்து வரும்‌ என்று அஞ்சுகிறோம்‌ ””, என்று . 
தெரிவித்தார்‌. அதைரியமடைந்த அத்தவசிகளை தாசரதி தடுக்க 
இசையவில்லை. அவர்களும்‌ இராகவனிடம்‌ விடைபெற்று அவ்விடம்‌ 
வீட்டுச்‌ செல்ல வாரம்பித்தனர்‌. அவர்களைக்‌ கொஞ்சதூரம்‌ பின்‌ 
தொடர்ந்து, அவர்களிடம்‌ விடைபெற்று பர்ணசாலை திரும்பினான்‌, தனி 
வலிமை இரண்ட ஜிகழ்தோளன்‌. 


117. சியாமளரூபன்‌ சித்திரகூடம்‌ நீங்குதல்‌ 


41-41-4419. 


க்ஷத்திரிய சிங்கனான சியாமளரூபன்‌ .அங்‌இருக்கையில்‌. சிறந்த 
'பாதுகாப்பென்று உணரத்‌ தவறிய அத்தவசிகள்‌ அவ்விடத்தை: நீக்கச்‌ 
“சென்றதும்‌ காகுத்தன்‌ சிந்தனையிலாழ்ந்தான்‌. (அவர்கள்‌ அவன்பால்‌ 

நம்பிக்கை கொண்ட டதத காணவில்லை. .சிவதனுசை ஒடி த்தவன்‌, 
ர்‌. அனுயாகமாய்க்‌ கையாண்ட வன்‌, விச்வாமித்திரமுனி * 


ட்‌ a 
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நேராக அளித்த அஸ்திரவித்தை பெற்றவன்‌, தலைசிறந்த ராஜபுத்திரன்‌, : 

க்ஷத்திரிய லீரங்கொண்டவன்‌, தர்மத்தின்‌ சக்தியைத்‌ தனதாக்கிக்‌ ்‌ 
கொண்டவன்‌, : இவைகளை அறியாதவர்களா அகூர்கள்‌ £... அறிந்தும்‌ 
தங்களைக்‌ காப்பாற்ற அவனை அணுக கேட்கவுமில்லை : முனிவர்களைக்‌ 
காத்துதவுவது க்ஷத்திரிய தர்மம்‌ என்ற நம்பிக்கையுமற்று அசுரர்களுக்கு 
அஞ்சி வேரிடம்‌ சென்றனர்‌. அத்தகைய மனநிலை. கொண்டவர்கள்‌ 
வசித்த இடத்தில்‌ இனியும்‌ வசிப்பது அவன்‌ மேன்மைக்கு ஏற்றதாகாது; 
மேலும்‌, கரன்‌ எனும்‌ கொடிய அரக்கன்‌ தண்டக வனத்திலிருப்ட தாகச்‌ 
சொன்னார்கள்‌. அவனைக்‌ காண வேண்டுமென்னும்‌ வீர உணர்ச்சி 
இராகவனைத்‌ தூண்டிற்றோ என்னவோ - பல காரணங்களைக்கொண்டு 
அங்கு தொடர்ந்து: வசிக்க அவன்‌ விரும்பவில்லை. நகரவாசிகள்‌ அங்கு 
வந்து அவனைக்‌ கண்டார்கள்‌. இனியும்‌ அவ்வாறு வந்‌ துபோனால்‌, 
காட்டோருடன்‌ தொடர்புகொண்ட வாழ்க்கை, வனவாசம்‌ என்று : 
தான்‌ எடுத்துக்கொண்ட பிரதிக்ஞையும்‌ குறைகாணவைக்கும்‌ என்ற 
எண்ணமும்‌ எழுந்ததோ என்னவோ, சேனைக்‌ குதிரைகள்‌. யானைகள்‌, 
. எருதுகள்‌, முதலியவை அங்குவந்து தங்கியதால்‌ அவ்வீடம்‌ அசுத்த 
ம்டைந்துவிட்ட து, என்ற எண்ணத்தாலோ) வேரிடம்‌ செல்லவேண்டும்‌ 
என்று தாசரஇயும்‌ தீர்மானங்கொண்டான்‌. ர 


உடனே சதையையும்‌ தம்பியையும்‌ அழைத்துக்கொண்டு, 
அவ்வாச்ரமத்தை விட்டுப்‌ புறப்பட்டான்‌. சிறிது தூரம்‌ சென்றதும்‌ 
அத்திரி மகரிஷி ஆச்ரமம்‌ தோன்றியது. அங்கடைந்து அம்முனிவரைப்‌ 
பணிந்தான்‌. வயதில்‌ முதிர்ந்த அம்மூதாதையர்‌ ராகவனைக்‌ கண்ட தும்‌ 
தனது புத்ிரனேபோல அவன்பால்‌ அன்புகொண்டார்‌. உடனே வந்த 
வர்களுக்கு அதிதி பூஜையைத்‌ தானே மிக்க உவகையுடன்‌ செய்து 
முடித்தார்‌. ப்‌ ri A, 

அப்பொழுது சத்ய குணத்தால்‌ சாந்தியளிக்கும்‌ தோற்றமுடைய 
வளும்‌, மிகவும்‌ விருத்தாப்பிய தசையிலிருந்தவளுமான அம்‌ முனிவர்‌ 
பத்னி அனசூயை என்பாள்‌ அங்குவந்து சேர்ந்தாள்‌. ' அவளைப்பார்த்து, 
்‌ மகா பாக்யெவதியான வைதேக வந்திருக்கிறாள்‌. அவளை அழைத்து 
உபசரி ' என்றுசொல்லி ராமனிடம்‌ அந்த தர்மபத்னியும்‌ தபஸ்வியுமான 
்‌ இனசூயையை ராமனுக்கு அறிமுகம்‌ செய்துவைத்தார்‌. 5 


்‌ அப்பனே ! கேள்‌." என்று அத்திரிமுனி விவரித்தார்‌. “ முன்பு 
ஒருகால்‌ உலகமெலாம்‌ பத்தாண்டுகளாய்‌ வறண்டு எறிக்‌ துபோயிற்று. 
அவ்வேளையில்‌ இவள்‌ இங்கு வசிக்கும்‌ ரிஷிகளுக்கு தனது. நோன்பின்‌ 
மையால்‌ கங்கா நதியைப்‌ பெருகவைத்து காய்‌, கனி, கிழங்கு, 
வேண்டியளவு இடைக்குமாறு செய்தாள்‌. பத்தாயிர வருஷங்கள்‌ 
கடுந்தவம்‌ புரிந்தவள்‌ இவள்‌. பற்பல விரதங்களை முடித்து நியமங்களை 
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ஏற்று அனுஷ்டித்து மகா சக்இவாய்ந்து ட. தவூகளின்‌ 
_விக்கனங்களைப்‌ போக்கியவள்‌. மங்றொருகால்‌ தேவ காரியத்தின்‌ 
பொருட்டு பத்து இரவுகளை ஓரிரவாய்ச்‌ செய்தவள்‌. இத்தகைய 
வன்மைவாய்ந்த இவள்‌ உனக்கு தாயைப்‌ போன்றவள்‌, யாவராலும்‌ 
வணங்கத்‌ தக்கவளும்‌ கோபத்திற்குச்‌ சிறிதும்‌ இடங்கொடாதவளும்‌, 
பதிவிரதா தர்மத்தில்‌ தனிச்‌ சிறப்பு loa (இவளை மைதிலி 
பணிந்து விசாரித்து, பரிவுடன்‌ பழகட்டும்‌ ” என்றுரைத்தார்‌. 


சீதாபுதி ஜானகியை அவ்வாறே செய்யுமாறு பணிக்க, அவளும்‌ 
ரிஷி பத்னியுடன்‌ :போய்ச்சேர்ந்தாள்‌, மிக்க உடல்‌ தளர்ந்து, தலை 
யெலாம்‌ நரைத்து, காற்றில்‌ சாய்ந்தாடும்‌ கதலீயேபோன்று, உடல்‌ 
குலுங்கும்‌ அம்முூதாட்டியை முடிதாழ்த்து வணங்கினாள்‌ மிதிலைச்‌ 
செல்வி. 


தவ மையால்‌ கண்ணில்‌ ஒளி வீசும்‌ அனசூயாதேவி, 
வைதேதியை உவகைபெருக, உள்ளம்‌ பூரித்து “குழந்தாய்‌ ! மைதிலி! 
நீ உனக்குரிய தர்மத்தை அனுஷ்டிக்கிறாய்‌ என்று தெளிவாகின்றது. 
சுந்தரி ! நாட்டைத்‌ துறந்து சகல போகங்களையும்‌ இலக்ியஞசெய்யா து 
பதியுடனிருத்தலே பெருமையாய்க்‌ கருதினை. கணவன்‌ நாட்டினில்‌ 
இருப்பினும்‌ வனமிருப்பினும்‌, கொடியனோ, கருத்தொன்றிய காதலனோ 
செல்வந்தனோ, செழுமையற்றவனோ, அவனையே தன்‌ தெய்வமாகக்‌ 
- கொண்ட பத்தினிக்கு சகல உலகங்களையும்‌ தனதாக்கிக்கொள்ள சக்தி 
உண்டு. (ஸத்யேன லோகான்‌ ஐயத '-ஸத்தியத்தால்‌ உலகங்களையும்‌ 
தனதாக்கிக்‌ கொள்கிறான்‌ என்று தசரதன்‌ ராமபத்ரனைப்பற்றி 
கூரியது ஈண்டு, பதி பக்தியால்‌ பெண்டீர்கள்‌ உலகாளும்‌ உரிமை. 
பெறுபவர்‌ என அனசூயை வாக்கில்‌ பிரஇபலிக்கின்ற து.) கடுமையான 
விரதங்களிருந்து, பெருந்தவம்‌ புரிந்து, பலனடைந்து திருப்தி கண்ட 
பாக்கியம்‌ எனக்குக்‌ கடைத்தது, என்‌ பர்த்தாவுக்ககந்த பணிவிடை 
செய்த பயனேயாகும்‌.. பதியைப்‌ பணியவைக்கும்‌ பாவையர்கள்‌ 
பெண்மையின்‌. பண்பைப்‌ பழுதாக்கும்‌ பாவிகளாவர்‌. அறமுணராது 
நன்மை நாடாது, தர்மம்‌ தவறியவர்களாய்‌, அவர்கள்‌ இகபரம்‌ 
இரண்டிலும்‌ இழிவுறுவது இயற்கையே. நற்குணங்கள்‌ செறிந்த 
உன்னைப்போன்ற உத்தம நார்மணிகள்‌ உயர்ந்த சதிகளாயும்‌ ஸஹதர்ம 
சாரிணிகளாயும்‌ விளங்கி தர்ம பலத்தையும்‌ பெண்மை எனும்‌ தன்மை 
யின்‌ கீர்த்தியையும்பெற்று பிரகாசிக்கின்றனர்‌ ? என்று மனமகழ்ந்தாள்‌. 
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இவ்வாறு பத்தினியின்‌ கடமையை உணர்த்திய. அனசூயாதேவி, 
தனக்கு முன்பே. தெரிந்தவையை . தரும்பவும்‌ தெரிவித்தாள்‌ என்று 
அவளிடம்‌ மனஊக்கம்‌ குன்றாது, வைதேகி, ரிஷி. பத்தினிக்குரிய 
மெய்யான மரியாதை செலுத்து பதில்‌ உரைக்கலானாள்‌ :- அம்மையே ! 
கற்புடைக்‌ குணவதிகளுக்கு கணவனே கண்கண்ட. கடவுளென்பது 
குலதர்ம குறிக்கோளாகும்‌. இதை நீங்கள்‌ மேலும்‌ அறிவுறுத்தியது 
உங்களைப்போன்ற. உத்தமிகளுக்கு உற்றதாகும்‌. எவ்வாறிருப்பினும்‌, 
ள்ன்‌ கணவர்‌ எனக்குத்‌ தெய்வமே. ' ஆனால்‌ இவரோ ஈற்குண நிதி, 
பூததயையைப்‌ பூரணமாய்க்‌ கொண்டவர்‌; ஜிதேந்திரியர்‌, ஸ்திரமான 
பீரீதிவைத்தவர்‌, தர்மாத்மா, மாதாவிற்குகந்த மகன்‌, பிதாவின்‌ பிரிய 
புத்திர்‌, இக்கர்த்திமான்‌ தனது தாய்‌ கோசலையிடம்‌ எவ்வாறு நடந்து 
கொள்கின்றனரோ அவ்வாறே தந்தையின்‌ பிற மனைவிகளிடம்‌ நடந்து 
கொள்பவர்‌, அத்தகைய உத்தம்‌ குணவான்‌ எனது கணவர்‌, அவரே 
. எனது இறைவன்‌ என்று சொல்லவும்‌ வேண்டுமா?! 
ப மலும்‌, நாங்கள்‌ நகர்விட்டு வனம்‌ வருமுன்‌ தாய்‌: கோசலையும்‌ 
விவாக உற்சவத்தில்‌ என்து தாயும்‌ பஇவிரதா தர்மத்தையும்‌ அதை 
தவருது  அனுஷ்டித்தலின்‌ -அவடுயத்தையும்‌ ' செவ்வனே விளக்கி 
யுள்ளார்கள்‌. பத்தினிக்கு பது இச்ரூஷை தவிற வேறு தவங்கடையாது. 
இதை இப்பொழுது. நீங்களும்‌ எடுத்துரைக்இன்‌ நீர்கள்‌... சாவித்ரி 
பதிவிரதா, தர்மத்தால்‌ பதியுடன்‌ சுவர்க்கம்‌ சென்றான்‌, அதன்‌ சக்தி 
யாலே இரும்பவும்‌ வந்தடைக்தாள்‌ ; அதே அ னுஷ்டானத்தில்‌ நீங்களும்‌ 
உத்தம கதி அடையவிருக்கிறீர்கள்‌. - அம்மா! எங்ங்னம்‌ சந்திரனை 
லிட்டு ரோஹிணி பிரிவதில்லையோ அவ்வண்ணமே கணவரைவிட்டுப்‌ 
பிரிய இசையார்கள்‌ மனைவிகள்‌." பல்‌ 803 


0 பாஇதைக்‌ கேட்ட அனசூயாதேவ்‌ அளவிலா ஆரநந்தமடைந்தாள்‌. 
சீதாபிராட்டியை . உச்சி முகர்ந்து: உவகையுடன்‌ . தழுவி அமர்த்திக்‌ 
கொண்டு. .. சொல்கறுள்‌ :-*€தே! அகேகவிதமான நியமங்களால்‌ 
அடைந்த மகத்தான தவப்பயன்‌... என்னிடமுண்டு. காண்போரைக்‌ 
களிப்புறவைக்கும்‌ கமலலோசனி ! அத்தவபலனைக்‌. கைக்கொண்டு 
உனக்கு வரமளிக்க விரும்புகிறேன்‌: 8 வேண்டியதைக்‌ கேள்‌" 
என்றாள்‌. - ற்ப இ 9 
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(இங்வா ற முன்பொருக்கால்‌ ராமனிடம்‌ அக்க வப்டடல்னி 
- வரமளிக்க முன்வந்தார்‌. இவை சிறந்த அஸ்தரங்கள்‌, இணையற்ற சக்தி 
வாய்ந்தவை, ஒப்புயர்வற்ற துணையாகும்‌, இவைகளைப்பெற்று வெற்றி 
யடை என்றுரைத்தார்‌. ராமன்‌ அவைகளை நாடவில்லை, கோரியது 
மில்லை. தனது தோள்‌ வலுவிலேயே நிற்கும்‌ தனிப்பெரும்‌ தீரன்‌. 
முனியின்‌ அன்பளிப்பை ஏற்று, அவைகளைத்‌ கோரியபோது 
வரலாமென்று - விடை 'கொடுத்தனுப்பிவிட்டான்‌. ்‌ அவ்வண்ணமே, 
இங்கு ஜனகரந்தினிக்கும்‌ அன்சூயை தன்‌ தவவலியை அர்பணித்துவிடத்‌ 
தீர்மானித்தனள்‌. ராகவன்‌ எதையும்‌ தனக்கென்‌ ( று வேண்டியவனும்‌ 

அன்று, வேண்டுபவனுமன்‌ று. டட. று அவன்‌ மனைவி டன | 
எதை தயும்‌ பலி று. 1 i 


“ அம்மணி! என்‌ க்‌ நிறைவேறப்‌ பெற்றவள்‌... நான்‌, 
உலக உத்தமனான ராமனை பர்த்தாவாகவடைந்த எனக்கும்‌ குறை. என்ன 
காணும்‌ ? ஆதலால்‌ எனக்கு: ஒன்றும்‌. வேண்டாம்‌.” என்று புன்னகை 
யுடன்‌ பதிலளித்தான்‌. இவ்வாறு கூறிய சதையின்‌ இன்மொழியைக்‌ | 
கேட்டுத்‌ தருமக்ஞானியான, அனசூயை இப்பொழுது முன்னைவிட. 

அதிக. ஆனந்தமடைக்தாள்‌. இதே! உனக்குச்‌ சர்வ * மங்களமும்‌ 
| பொங்கிப்‌ பெருகும்‌. என்‌ தவப்பயனையும்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொள்க றன்‌, 
இதோ ! திவ்வியமான உயர்ந்த, மாலையும்‌ ஆடையும்‌ ஆபரணங்களும்‌ 
- சந்தனமும்‌, பன்னீரும்‌ உனதாக இருக்கட்டும்‌. இவைகளைப்‌ பெற்றுப்‌ 
பெருமையடை வாயாக: இவைகளை அணிந்துகொள். உன்‌ சோபையை 
்‌ இவை பரிமளிக்கச்செய்யும்‌. :: நிலையான மங்களங்களையும்‌ விளங்கச்‌ 
செய்யும்‌ : ' ஸ்ரீ மகாலட்சுமி ' ஸர்வேச்வரனான . ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவை 
எவ்வண்ணம்‌ பரிமளிக்கச்‌ 'செய்கிருளோ அவ்வண்ணமே உன்‌ 
ர்க்‌ ப ர்வ டவ சன்று ப்‌ "என்றாள்‌. | | 


க்கம்‌, புன்னகை. பூத்து. ப்ப ஆடை 
யையும்‌ பெற்றுக்கொண்டாள்‌. உடனே, அப்பதிவிரதா சிரோமணி 
மைதிலியை அன்பாக னத்‌ பர்கோ இருவர்க்கும்‌ .- இனிமை 
யாகும்‌ விதேக நகரத்தில்‌ நிகழ்ந்த சுயம்வர விருத்தாந்தத்தைக்‌ கூறுமாறு 
கேட்டாள்‌. அவளும்‌ அதை அப்படியே சொல்லிமுடித்தாள்‌. வில்லை 
முறித்தெறிந்ததும்‌, தந்‌ைத - வீதேகமன்னர்‌' புண்ணிய தீர்த்தத்தை 
எடுத்து, இவ்விணையற்ற வில்லாளிக்கு மண முடிக்க முன்வந்தவுடன்‌, 
அம்மோஹனரூபன்‌, சுந்தரராமன்‌: ' தந்‌ைத: ' அனுமதி பெறவேண்டு 
மென்று சொன்னதையும்‌, பின்பு தசரத. சக்கரவர்த்தியும்‌ அவரது மற்ற 
இருபுதல்வர்களான ' பரதனும்‌, சத்ருக்கனனும்‌ மிதிலை 'யடைந்ததையும்‌ 
ராமன்‌ சீதையையும்‌, ' லட்சுமணன்‌ ஊர்மிளையையும்‌, பரதனும்‌ 
சத்ருக்னனும்‌, மிதிலாதிபதியின்‌ இளையவரான குசத்வஜர்‌ குமாரிதண்ன 
மாண்டவி என்பவளையும்‌, ச்ருத6ர்த்தி என்பவளையும்‌ - மணம்‌ 


rE 


அயோத்தியா காண்டம்‌ '. 299. 


புரிக்ததையும்‌ விவரித்தாள்‌. - இருவரும்‌: உள்ளம்‌: பூரித்து: ஆனந்தத்தில்‌ 


இருவரும்‌ கல்யாண வைபவத்தில்‌ தங்கள்‌ நினைவுகளைச்‌ செலுத்திப்‌ 
பழைய' இத்‌இரங்களை. புதுப்பித்தனர்‌. (அனசூயை. தன்‌ தவப்பலனை... 
பாரிடம்‌. சமர்ப்பிக்க வேண்டுமோ அவ்வாறே அதை ஆப்ர ணங்களிலும்‌ 
ஆடையிலும்‌ புகுத்தி, வைதேகியிடம்‌ அளித்தாள்‌. அவைகளையணிந்த 
சீதாதேவி ராமனை அடையுங்கால்‌ - எங்குச்‌: செல்லவேண்டுமோ: 
அங்கேயே. அத்தவப்பயன்‌ சென்‌ றுவிடுமென் று நிச்சயித்தாள்போலும்‌ 1). 





க்‌ கட 11 அல துதித்த 
ப ரத்‌ 


119. : தாசரதி: தண்டகவனம்‌ நுழைதல்‌. (0 


தர்மஜ்ஞானியான அருந்ததியின்‌ தாய்‌ மிக்க ஆச்சர்யமான சீதா 
ஸ்வயம்வர வீருத்தார்தத்தை “இன்பமாய்‌ ஜானகி சொல்லக்கேட்டு 
.. பரமானந்தமடைந்தாள்‌. அவளை இறுகத்தழுவி அன்பு வார்த்தைகள்‌ 
“பே௫ களிக்கவைத்தாள்‌. பின்னர்‌, வைதேகி! சூரியன்‌ அஸ்தமித்தான்‌. .. 
பறவைகள்‌ களிப்புற்று கூவிக்கொண்டு கூடுகளில்‌ வந்து சேருகின்றன. 
இதோபார்‌, முனிவர்கள்‌ சந்தியாகாலீம்‌ நீராடி ஈர வற்கலங்களுடன்‌ 
கலசங்களைத்‌ தாங்க வருகிறார்கள்‌. அதோ, அக்கினிஹோத்ரம்‌ செய்ய 
. ஹோமத்த வளர்ந்தெழுன்றன. இருள்‌ சூழ்கிறது, காட்டு விலங்குகள்‌ 
உருமுகின்றன. மான்கள்‌ பசுக்கள்‌ யாகவேதிகள்‌ அருகில்‌ பர்ணசாலை 
உள்ளே நுழைகின்றன. சந்திரனும்‌ நிலவுவீச வெளிவருகின்றான்‌. 
உன்னுடைய தூயமான சரிதை என்னை உள்ளம்‌ பூரிக்கவைத்து 
விட்டது. எப்பொழுதும்‌ உன்‌ பதியை அனுசரிப்பவள்‌ நீ. ஆகையால்‌ 
8 அவனிடம்செல்‌. ஆனால்‌ போகுமுன்‌ இதோ உனக்கு என்‌ மனம்‌ 
உகக்க அளிக்கும்‌ ஆடை ஆபரணங்களையும்‌ மலர்‌ மாலையையும்‌ மணம்‌ 
கமழும்‌ பூச்சுகளையும்கொண்டு அலங்கரித்துக்‌ கொள்வாயாக. நான்‌ 
உன்னை அவைகள்‌ அலங்கரிப்பில்‌ கண்ணாரக்‌ கண்டு களிக்கின்றேன்‌ '' 
என்று வேண்டினள்‌. 


இதற்கிசைந்த வைதேகி பெரியோரை ம௫ழ்வித்து விடை 
கொண்டு ராகவன்‌ இருக்குமிடம்‌ அடைந்தாள்‌. புதிய சோபையைத்‌ 
தெளிக்கும்‌ சர்வாங்க சுந்தரியான சீதையைக்‌ கவனித்த காகுத்தன்‌ ' 
உள்ளங்களித்து பேருவகை பூண்டான்‌. அனசூயாதேவீ தன்னைக்‌ 
கெளரவித்தமுறையை வைதேூ ராகவனுக்கு தெரிவித்தாள்‌, இவ்வள £ 


800: . ப ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


பெருமைவாய்ந்த ' தபஸ்வினியால்‌ தை உபசரிக்கப்பட்டதை ஒரு 
* பெரும்‌ பா&யமாகவே கருதினார்கள்‌, தாசரதியும்‌ தம்பியும்‌. . ' 


பின்னர்‌, அங்குள்ள ஆச்‌ரெமவாடிகளால்‌ நன்கு உபசரிக்கப்பட்டு 
அன்றிரவை அங்கேயே இனிது. கழித்தனர்‌.  ' மறுநாள்‌ விடிந்ததும்‌; 
காலைக்‌ கடன்களை முடித்துக்கொண்டு ராம லஷ்மணர்கள்‌ அங்கிருந்து 
செல்ல விடை கோரினார்கள்‌. வழி அனுப்பவந்த தவூகளும்‌ ரிஷிகளும்‌ 
ராகவா ! இம்‌ மகாரண்யத்தில்‌ கொடிய அரக்கர்கள்‌ சஞ்சரித்து 
வருகிறார்கள்‌. அவர்களால்‌ எம்‌ உயிருக்கு ஆபத்து நேரும்‌. வீரனே! 
நீ இவ்வாபத்தை விலக்குவாயாக. ராம! இதோ காண்கின்ற ஒற்றை 
அடிப்‌ பாதையே இவ்வனஞ்செல்லும்‌ மார்க்கம்‌. சென்று வருவாயாக ! 
சகல க்ஷேமமும்‌ உனதாகட்டும்‌ '” என்று வாழ்த்தி விடையளித்தனர்‌. 


துஷ்டர்களைத்‌ தண்டிக்கும்‌ ஆற்றலுடைய ரகுவீரன்‌, வைதேகி 
உடனும்‌, ஊ்ஷ்மணனுடனும்‌ பெரியோர்களை வணங்கி, ஆசிபெற்று 
மேக மண்டலத்தில்‌ சூரியன்‌ ' நுழைவதேபோல்‌ தண்டக வனத்தில்‌ 
கம்பீரம்தோன்ற புகுந்தான்‌ ! . I 
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